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PREFACE TO THIS EDITION. 





The well established character of Jacobs’s Greek Reader 
and the general use of the American selections from it in 
all our schools, render it unnecessary to say any th‘nz farther 
than to apprise the reader of what has been done in the pres- 
ent edition. 

It is proper to state in the first place, that although this 
edition is comprised in a smaller volume than the preceding 
American ones, yet it contains the whole of the former text, 
with considerable additional matter. The publishers have 
been enabled to make these additions by adopting a 
smaller type, and by dispensing with the imperfect Lexicon, 
which has accompanied the other editions. This Lex- 
icon has been laid aside in conformity with the opinions of 
experienced instructers, and other persons, conversant with 
the study of the learned languages. Such partial lexicons, 
before we had general ones in Enghish, were highly useful ; 
but they are now superseded by the latter, and, in the opinion 
ef the best judges, have a tendency to give the learner too 


limited and incomplete a view of a language, and thus in 


some measure to retard his acquisition of it. 

The additions to the Text consist of prose and poetry ; 
the first including several specimens of Epistolary compo- 
sition, of which none were given in the former American 
editions, though some were contained in Jacobs’s original 
work. 

To the poetical part, which before only contained a few 
short extracts from the Iliad, and was disproportionate to the 
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prose, have been added some of the most beautiful and en- 
tirely unexceptionable odes of Anacreon, and extracts from 
Bion and Moschus. 

The Notes which were published in the first American 
edition, consisted of only a selection from those of Jacobs; but 
it being found, upon examining his edition, that a consider- 
able number of valuable ones had been omitted for want of 
room, it has been deemed advisable to supply that deficiency 
from his work; so that the pupil will now have all the val- 
uable notes of that learned editor. Numerous other notes, 
both selected and original, have been added, for the purpose 
of elucidating some points, and the better adapting it to the 
course of study in our schools. All the notes have been 
placed at the end of the work, as is done in the Collectanea 
‘Majora, the Collectanea Minora, and other approved elemen- 
tary books. | 
. A separate Historical and Geographical Dictionary, explain- 
ing all the proper names in the work, is also added to the 
present volume. 

The proof sheets of the whole work have been corrected 
with great care ; and it is confidently believed, that the pres- 
ent will be found to be the most correct American edition 


hitherto published. We may add, that notwithstanding the 


increased expense and labor bestowed upon it, this edition 
will be afforded at a much cheaper rate than any preceding 
one. 
Tae Eprrors. 
Boston, August 31, 1832. 





EXTRACT FROM THE PREFACE TO THE FIRST EDITION. 


THE work, from which the following has been prepared, 
has superseded all others of the kind in Germany, and has 
been published in several editions in that country, under the 
title of ‘“‘ Elementarbuch der Griechischen Sprache fiir An- 
fanger und Geibtere,” in four volumes. The first of these 
four volumes embraces the selections which are contained in 
the present work up to the 177th page. The second volume 
containsextracts from Plutarch’s Lives, of which a greater part 
are also transferred to the present volume. The remainder 
of the second volume of the Elementarbuch is filled with ex- 
tracts from Xenophon, Herodotus, and Thucydides, which 
are omitted here, both that the work might not be swelled be- 
yond its proper size, and because several of the extracts from 
those authors appear scarcely adapted to the degree of profi- 
ciency expected at our schools. From the third volume of the 
Elementarbuch, which bears in the original the name of 
Socrates, and contains extracts from Plato and other Greek 
philosophers, nothing has been taken for the same reasons 
From the fourth volume, which is devoted to poetical extracts, 
and contains specimens of the gnomic, epic, pastoral, and 
lyric poetry of the Greeks, some of the selections from Ho- 
mer have been adopted into this work. 

It was one of the objects of the Editor to prepare a work for 
our schools, better adapted to them, than those now in use. It 
has been objected with justice to the Collectanea Greca Mi- 
nora, that it contains too little; and that while, even in its 
easiest parts, it is not adapted to the purposes of a first book, 

a* 
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it makes a transition too rapid from the fables of sop to 
the obscure text of Tyrtzeus. The Greck Reader, in the collec- 
tion of Sentences in the first part, arranged according to the 
rules of Grammar, is designed to enable the learner to begin 
immediately to exercise himself, in putting to practice the 
principles and rules which he has learned in the grammar. 
To direct his attention, the word in which the rule is exemplifi- 
ed in each sentence, is distinguished in the printing. — These 
sentences, forming the First Course, are succeeded by a 
few Fables and a choice of the best Anecdotes and Apoph- 
thegms contained in the Greek writers; which will not pre- 
sent undue difficulties to the learner well acquainted with 
the grammatical exercises that precede them. — The extracts 


‘jn the department of Natural History are from easy authors, 


and designed, in continuing the progress of the learner in the 
language, to afford him also matter of amusement and 
instruction. It must be left to the instructer to point out in 
what cases the Jimited knowledge or credulity of the ancient 
writers betrayed them into errors, that form a strong con- 
trast with their general correctness. —— The Mythology of 
the Greeks is so interwoven with their literature, their social 
character, and their history, that an early and intimate ac- 
quaintance with it is necessary, in order to acquire a 
thorough knowledge of that people. With this view the 
sections connected with mythology were compiled. The 
exquisite ridicule with which Lucian exposes the absurdities 
of the popular belief, makes his Dialogues a proper sequel 
to the mythological extracts which precede them. — The 
Geographical sections, notwithstanding the imperfections of 
the ancient geography, are:still replete with instruction. If 
viewed with the aid of a map, they will leave a store of valu- 
able knowledge in the learner’s mind, independent of the 
progress he will have been making in the language. — The 
extracts from Plutarch, with which the prose of the volume 


. 
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concludes, form a brief introduction to Grecian history, and 
will make the learner acquainted with some of its most 
distinguished names and events. — Poetical specimens are 
given from Homer, whose poems, at once the source and 
the most illustrious monument of the poetical language of 
Greece, cannot be too early or long studied. — The table of 
References, which follows, will furnish the means of consult- 
ing the passages quoted, as they stand in their context, in 
the original authors. 

A chief object of the editor, in preparing this work, has 
been to furnish an elementary book to our schools, in which 
the Greek may be learned through the medium of English. No 
learner at schoolor elsewhere can be as well acquainted with 
the Latin as with his mother tongue. ‘The practice of learn- 
ing Greek through the medium of Latin, has descended to us 
from a time when the Latin was a common language among 
scholars, when lectures at the universities were exclusively 
given in that tongue, and commentaries on authors and lexi- 
cons were published in no other. For schools, however, there 
is No one circumstance to recommend the continuance of 
this practice, not even that of becoming more familiar with 
the Latin. The Latin of grammars, commentaries, and lexi- 
cons, is not that which the learner ought to acquire; and 
while the Latin language should be studied in the pure 
sources of the ancient writers, the learner of Greek ought not 
to be embarrassed by having his attention diverted to any thing 
else ; nor ought his perceptions to be rendered difficult or 
indistinct by the foreign medium through which they are made, 
and with which he must of course be less familiar than with 
his native language. In Germany and France, editions of 
Latin and Greek authors for the use of schools are furnished 
with notes in the vernacular tongue ; and the best lexicons of 
the Greek, in those countries, are also respectively in I'rench 
and German. In this country, the opinion of scholars 
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appears to be decided in the same result, and the Greek and 
English lexicon on the basis of Schrevelius, already in press, 
is expected with anxiety by the friends of Greek studies and 
of an improved system of conducting them in this country.* 
The quartity of matter contained in this work will be per- 
ceived to be considerably greater than that contained in the 
Collectanea Greca Minora. The editor has been led to 
give it this extent from the opinion that, in the improving con- 
dition of our colleges and schools, more Greek might be 
advantageously studied in the latter. It was also his wish 
to meet the desires of several respected instructers, who 
wished for a substitute for a portion at least of the Greek 
Testament. The language of the Greek Testament differs . 
so much from that of the heathen writers, that it does not 
form the best introduction to their study. ‘The familiarity of 
most learners with the English of the Bible renders the 
thorough study of the original impossible. It may be also 
doubted whcther the trivial use of the sacred volume as a 
school book, and the practice of repeating the most sublime 
and affecting parts of the records of our religion, as an exer- 
cise in grammar and language, be favorable to the feelings 
with which those records ought to be taken in hand. The 
inexperienced learner must often fall into mistranslations, 
which, to say the least, are painful to the ear. 


Cambridge, Nev. 1°23. 


* This Lexicon has been since published in this country, and 
reprinted in Great Britain. 


FIRST COURSE. 


GRAMMATICAL EXERCISES 


ie 


GRAMMATICAL EXERCISES. 


IL, 


First DrcLENsION. 


1‘H pédn pixoe pavia éotly.— Mollaxicg Bea- 


zsia 1 Sovn poxoay tixte LUnny.— Blletny ras- 


dsiav, cupooavyyny, pocrnow, alindesav, of- 
ROVOMLAY, TEXYNY, vas Besayv. — Blo theye 
THY priaoyvglay sivas untgonolly macys xaxi- 
ag.— Ov wevia dingy eoyaterat, alk exidupla. 
— ‘Ns cupndcioy yugig Optdtias, ottws mlovtog zwols 
agstis ovdéey ndovae Ryan. 


2. Ai xijoug ths aosTHS pwovar BsGatad 
ow. — H nardeia &v piv tats evtuzlars xoopos 
éoviy, dy 08 tats atugiass xatapuyy.—Hacay 
TOY AQETOyY Hysuow or 7 svTsEb SL a .— Moocyxet 
tog aSAntals T6 copa aed yuuratey. — Kisivdtatoy 
ay & “Ohupnia Ais &yaluc, Derdiov Foyor. — 
Meta tov Aiveiov Savaroy, Aoxarios tiv Baorisl- 
ay magsiabey.—“O Aivos nats nv Eo pow xab movans 
Ovgarvlag.—"H "Iwuxy pidocogia Agkato and Oa - 
Lod, 9 ‘Ieskixny] Gnd IvSayogoy. 

1 


10 








2 : I, First Declenséon. 


3. Woupas Miorsmg xai Téppoves iegow Wovocto. 
—‘H véa Kagyndedy xtloue éotiv “AodgovGa, tov 
Vstanivou Bagzeay, toy “Avvl6a natéga.— To 
tahevtoy 0 BaGvioioy. dio xab é6doprjxorta prs 

5 Attixas Ovvore.— Em xogugy tis a&xeage 
- Zovylov vacs éotww "AFnvag Sovradoc. 


H oo II. 
SEconp DECLENSION, 


1.°O Supmog ahoytoros.—‘O mhovtog yy- 
tog, 4 Soke atavatos.— O hoyos ths wuyns 
sidwdov got. — dethov 6 mhotros xal pslhowvzoy 
10 xaxdvi—‘O Hnyaoos innog wv ntnvog.—* 
, HH Atyvnvog S@gdv gow tov Nethov.—M 
: MaTOxVEL poxguy G8OY mogeveGFat mMedg TOvs SidcoxELy 
ge gonoipoy énayyeldousvous. — Oi “Hpandéovs Fx yovor 
xaTHAPOY sig THY IehLonovyynaoy. 


16 2. OF Aiydatcor toy HALoy xat HY Gélayny 
Ssovs sivar Asyovow.— O “Agns pis tovs xa- 
xOUS.—- Ob Hvypatos tots -yegavorg mole- 
povory. 


3. dAuxw xab innw ovvvopo éatov’ Atawa dé 

20 xo Agwv ov THY aUIAY Yoow.— “FI ogyy nal 4 GovVECta, 

Sta peylotw xaxw, wodlove anodecav. —°O Zedbic 

énolyasy “Innoxéytavgor, avatgépovoay nardiw “In- 
moxevtavew didvnm, xopidy wnnlo. 

4. Of ca &xga tov "49m evorxowres paxeobse- 

25 TaTOL slvos Aéyortat.— Holkang avFounwy Coyh 


td 





Il. Second Deelension. 3 


yoo» s&sxadvyes xountouevor. —- Katontgoy sfdous x a h- 
xog éot, olvos b& vou.— AvBg0g oivos Wake 
yoo, | 


5. "Ey "Eouxs ras Sinellac, "Ageodirns yea a dot 
Gysoc, & @ moly nlnSog mEQuotegay toeéqetat. — 
HItohspatos 0 Giudonatwe xatecxevacey “Oujow 
yegy.e—Aigovyrar-of laya wmo alunéxwy, tors per 
Sooum, tors dé téyvy.— Ev 1H Zepy, th “How mhel- 
Grovs taws sErgepoy, xa ét tov vomiopatog THY 
Zaploy t40¢ 2. 


Ill. 


- Tuirp DeciensIon. 


1.“H tugavvic adixlag paying éotly.——“O dedos 


tH wargidog mgoddrns dorir.—"Adwvig irs mais 
ay, Agtéwedos zolw sy Sygag tno avdg énlnyn. 
Hgoxvn éyéveto andar, Diounha zedidayv, Tngsvs 
éysveto ExoW.— O slégpas toy dgaxorvta og 6c- 
Se. — Thavxoc, tte vnnios vndgywy, puy Suixoyr, eis 
pélhetog nitoy necwv anédaver. 


2. Aecaacavto toy Msev9sa at Marvadsc, xad 
2 
ai Oogrtat tov Oggpéea, xal tov Axtalorva ai 
3 
xvvE¢.— Ob ayado: avdoeg Dea sixoves eoly. 
e Py ’ ” ee by. > s 
— Thy ftoliavy wxunoay ngwtor. Avaoves auvroxydo- 
© e ¢ ’ > >» 
vec. ——Anavtss os héovrses sow adximor. 


3. Srayoves Uiartos metgas xodaivovow.—‘O 
Detue yOvpovos xoad uoyntixas.— OL Dolvixes tH 


“Houxds& Sgtuyasg EFvoyv.— Of wmigdixes sy tH 


14 


15 


25 


ee ee. ee ae gy, im 





4 Ill. Z'hird Declension. . ° 


‘runny sigevor, of 38 é Bowrtig ioyvoqeve: joa. — 
‘H nugoipia liye, nadiwnardasg tovs yégortas 
ylyvec Sa. — Todos piog liye, ros Mugpese- 
vag é& wvopnxay avdgas ysyovévat. 


6 4.0% Nopades tiv diGiuy ov tais jutgaic, 
GMa tats yusi» agudpovary.— Hspiavdgos égurnFels, 
ti éytotovy é éhayioww, elne, Dodves ayadad 
CUmats avFounov.— Ivcuy xgsicowy gorly 4 doyn 
Z8Qwry.— Evadia xai pigey yuypiy aitle Sovarov. 

10 —Tuvarki xdopow 4 ayn péger.— Xadency éote 
léyey mQ0¢ yaoTEQa, WTA OVX FovGay. 


5."Hpatos ta mods yoloo 4.—H Mrydsc 
youpetas ta matds Sevoy vnoflénovea’ Bye 38 Epos 

dy zeq0l, tH 88 ADLLw xadjotoy yeldyes, pndér 

16 toy peddovtay sidote, xad tavta ogares 20 bloc 
dy Taly ZYEQOTY TIS UIT EOS. 


BEZR Ig 51h. 
: ABS; 
$ ile 


IV. 


ConTrRACTED DECLENSION. 


1. “H goornots péyotdy our ayadov.—H 
picis drev padnaews tuplorv, 47 bt padnats 
ayev ptaens edinic. — Tolewc wuyn ot vopo.— 

20 Ovx Kor ovdév xgeiocoy 7 vopor HOA Et. — fAolatin- 
mos itgy mds toy adslpor’ Méurynoo, ow tis psy 
Staatacews ov yoko, rH¢ 98 Gtahkvoewes yw. 


2.‘H vigavils KrnorGiou éoriy svenua “Aletay- 
Sedasg, xovgswe yy téxvnry.—“Opuovootrray adsi- 
25 gow avpbliwors navtog tebyovs itoyvgotége. — 


® 





IV. Contracted Declension. 5 


“HI ouvs Bacavdg. gotry avFgeinoig yoovos. — IHellay, 
toy Mocsduvos xai Tuvgovs vor, innos td gewer. — 
*"Anoliwv, 6 Ais xai Antovs nals, ors toy Hvdove 
xarerotevoey, Hadev sic Aslpots xat magelabs 10 par- 
reiov t7¢ Iyc.—'Aidots mage naow asioc ton, gay 
noatoy agtns cavtoyv aideioFat. 


3. Of BqeEss toy ov é&y toig OSOUGIY EoUEMW. 
—‘O THegvaccts piya xat avoxoy 0gog éotiv,— Ey 
Bowtie Svo siciy énionua 897, to wéiy “Elixov xeahov- 
pevoy, Exegov O& Kiduigur.—‘O Netlog tyes navtota 
yévn izdvav.— Kégdy movnoa Cnuiay asi pipe. — 
Amos psyotoy &Ay Os avIgunots pu. — Fiqos tit9d- 
oxsr copa, tov 3& vou hoyos. — Anuntgtog 6 LMolungxn- 
to Bice Ngee Tas Molec, xatacsioy Ta TElyn, Tipodseos 
dé meiSwr.— Eyevere xate tovs TiBegloy zoovovs avng 
rig "Anixioc, ag ov nhanxovytwy yivn nohiea 
“Anixia ovopatetat.— Tipa tovcs yovers.— Aiaxds 
tac xAeig tov adov gudarte.— Oi molumodeg éddo- 
yor ToUs EXT VG.— Avugagats THY Gpnedov sins TEES 
gégev Bot gus’ tov ngwtor, 4dovns* tov JSevtEgor, mé- 
Ong* tov toltoy, andias.. 


V. 


EXAMPLES IN ALL THE DECLENSIONS. 


1. HMovos suxislac RaTHO.— EVxidscay eAc~ 
6ov ovx avev nollav névav.— Buys vovovons éott 
gaguaxov Aoyos.— Xalendy 10 yagas sow 
avdgunors Baogos.—Rxeavod xa Tadvos 
mais nv Ivayos, ap ov mota“os & "Agyss 
». ~ ” e woxre 2 Od 
Ivazyog xadsitar.— Ours toy agpwatory weds 

+ » 


10 


15 








6 V. Promiscuous Examples. 


4 woven xAivn, obte tov avontoy 4 énlenpos 
survyla. 


2. Oi rétteyes ovrovrta t7¢ Sgoaov.— Adka 
nal whovtos avev GUYsETLOS OUx aogalsa xtH Pa 
8 ta.— Ayadoxhéoug éxdeloundros, mayta dy Zs 
xehig meota ny atdaems xai avagyzlas. 
"Ex vegpéhns pigetas yrovos pmévog Oe yalha- 
ons | 
Boovty 0 é& duunoas aategonans pigerat, 
10 “KE avépov dé Salacca tegdoostai. 
—H tay Bootay gpiatg xaivoawy Arto, xat 
yjous, xal 7 potoa anagatentos. 


3. “Aoyqgs 0 mavontyg OpSahpovs size &y narti 
0 CW Uatt.— KheayvIns %qny, rvs anacdevtove 
16 wown th poegy tov Fyoiwy dDJugigay. — Ave- 
xaos ovediLoperoc, Ore SxvIHs éorly, sine, Tw y ever, 
ald’ ov 1) tednm.— Ekqv xai wp “Ayrhist Cay xai 
Baoidevey tov Mupudovwr, xat tm Néaotoge iv 
Liha é& sionyn aoxey, xal tm Odvocsi otxor 
20 wévery, 7 nage Kaduwot & avtgw xataggitg 
xal xatacxin, ayyom orm xal adavatw’ ald 
oly silsto aSdvatog silver, agyos ay, xad under zowusroc 
1 2QETH.—— A TOUS VEOUS KOTMLOTHTL YOR 
oda & nogsig xai oxnpate nal megsGolq.— 
2 ‘Hoaxlys ti yoln tus Asgvalas vdgas tote 
dtatovs Gapey. — Axgiows ty¥ savtov Fuyatéga 
Aaveny peta tov wmardos Mteadms & Aagvaxs 
tig Padacaay Rowe’ 7 bi Lagvak noocnrexdn 
Teoigpn th yyog. 


~ 


V. Promiscuous Examples. 7 


4, Hodsi a&y9qunog vixta peF Hiro», xat 
Acpoy psta xogoy, xat Oiway pera pidtny’ xay 
apelys avrov tay petaGodny, hinny thy qdoe 
Yq» TMottic. ~~ “Hoaxins abe naga “Eopuov pév Elqos, 


mag -Ancddwves 0&8 to ka, naga ‘“Hpalutov 6& Foigaxa § 


LEVvcovy, naga dé “AM nvas néEnLOY.—'N Zs, xad 
AGnvd, xaos “AnddlLoy, Sore pow agetyy woyns, 
xat jouzgiay Blov, xa Soy &usuntoy, xa evelniy 
Savaroy. 


5. Hégtou éy “Elkads nodepovrtos, 4 avtot prtye 
doxe. dy ovelgois Wey Sto yuvatxe, pmeyéder nodv 
ixagensotata, xddhes aGudpo, xot xace- 
yYNTa TOV HUTOU -y&v0vs, "Aoloy xai “Eldada. — @ilun- 
0g yEvousvog xgetys Ouvety noyngoty, éexélevos toy 
bev qevysty éx Maxsdorlas, tov O8 Stegoy duodxscy. 


6. Kolatortas év dou mayvtes of xaxol, Bavt- 
Asics, Sovlot, catgenmas, névntes, Bhov- 
ator, mtwyzyol.—Ai Doguov Pvyatégss ygatas 
noay é& yeveric, Sve te opPaluor xad iva odddrra 
elyov, tosis ovout, xat tavre naga usgos adyAais wraoar. 
— KisaySns sig Coto axa xal Boaory oponlatas 
Sypaqer ansg Fxovs Naga tov Zyvevos anoglg x29" a- 
Ty, OTs OMnOATIaL YaQTLEA. 


7. Qtog ixaotm GMACy te venue, AEovTLY GAxgy 
xul THYUIATA, tavgors xégata, pwedia- 
gato xévtoa, avydol Acyor xa cogpiay.— 
Xelomy 0 Kévravgos tov Axtdiéa, natda iu prre, 
Hegeps onhayzvors Aeovtwy xat oven aygleyr, 
xal Egxtoy pushots, xad xagtegoy EPynxe xai n0- 
deixn.— Zyvav Bn, délv tag mdhetg xoopeiy ovx 
avadypacr, Gad tats TOY OF xOVITMY GEE- 


10 


15 
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8 - V. Promiscuous Examples. 


tatc.— H <Atgvaia Woa cizew UneoutyePes oope, 
xepadac O& evvéa, tag péy Oxtw Srntac, tH 08 peony 
aSayatoy. 


VI, 


ADJECTIVE, 


1. ’Eyyts “Iradias xsizat 4 Sinedla, vyoog evdac- 
poy xo todvaviegunxos.—Boazis o fos, 
9 08 tégyn paxga.—Boazeia tépwig NOOVIS x a- 
xi. Kégdog atazody, Bag xeyjiiov.— Td pésdloy 
aoapéic.—Kaxayg an apyng ylyverot télog xo - 
%Ov.— Tov nhovoioy apad7 Atoyévns neoGatov tine 
XQvocdpaddoy. 


2. Tugavrvis zonua pwsy opahkegor, modidot dé 
atriis égaotal stow, — Tu pho 0 mhovtos. — tortor 
1 7» &UMLotOY 4 Fadlacoe. —Kaioy» jougie. — 
Kahoy 7 alndea xoi wovipoy. 


To wsyake dwea t75 TUgns Eze poboy, 
Ket 10 navy dae Qoy oux axiyduvoyr xugel, 
Ovds acogpalés nav twos dy Pyynta yéve. 


a ,} > 3 w 
3. Koettroy éut pet odlyon ayaday ng0¢ 
anavtas 10Vs “axOUS, 4 METR TOALOY xaxwY TMEdS 


QW oliyous ayatovs poxysecofar.— Ovdév apyns ads- 


xoregor.— Hohkeuos FxDoskoc signryys aiaczyeas 
aigstwregos.— Biav ign, déiyv tov ayadoy tg- 
LOVIN, Mavouevoy HS agxns, wn TMAoVartwtEQgOY, GAL 
éydototegor yeyovevat.— Ovdéy xtnux aoplas t1- 


25 PbLwTEQoy éotw.— Sopin MAovtov xtjpa tepta- 


Te90v.—Tlaga Tuptyoclos vewtéign zosaburéegow 





VI. Adjective. Q 


Marapegtugsiy ovx tLeotw.— Ake aaodernco eyxvge, 
mhottos Bt agdevsectéga.— Ageras ovdiv yonne 
Tapuvotsgor, ovds BeGarotegoy éowy. 


4. Hoiha tov fadow avoid éott, xaScdov dé, doa 
mihekoug modug tye tertaguy.— Xalenoy to noreiy, 
16 Os xelzevoas Sadt0».— Ovdiy yAdxcoy tS nO 
' xgl8oc.— Obx got ovdév pnteds AELoy téxv0I.— 
Keesloawy oixtiguov pFovoc. — Xon oygy, 7 xoeta- 
cova otis Asyew.— Mia tovro dio ata Fyousy, 
croua 38 &, ta whetw piv axovope, yttovea Oe 
Aiyopsy.—TS xevov év to Bly nhetov éote tov 
ouupegortos.— Apye aavtot pndéy HttOY 4 TAY AAO. 
—Zrigye piv ta magorta, Cyte bi ta Bsdtlao.— Oi 
Toy teletery pstiyortss megt t74 TOU Blov televt7s 4 Olous 
zag éinidac Eyovow. 


5.°O péhas otvos dow Sosntixatatos, 6 8b 
Asuxdc, Lemtotatos.—H Baxtgrevy yoou svdase 
povectaty dott xad evpogwraéty.—IMgec6vt4a— 
TOY Tay OvtaY, Froc’ ayEvyntog yao’ xaAddtatoay, 
xcopos’ xolnuc yag Seov' psysoroy, tonmos: 
movta yao yoo’ teyratoy, vous’ due navtos 
yao toexse’ ioyvoeotatoy, avydyxn’® xgate yag 
RAVIOY® GOMPWTATOY, YOOvos’ avevgloxss yao Tar 
ta.—“O xgoxodehos & glaylotov yiyveras pé- 
yeotos’ ro mév yag wov ov pstlorv gate ynvalov, 
wirig Be ylveras xod inta xai Sexdnnyvs.—-“O tar 
nistatay Blos pelinopo magonoddvra. 


Kéhitotoy t6 diexarétatov’ ggotoy F vyt- 
olvecy, 
“a Scarxoy d8 tuyzeiy ay tic Exactos epg. 


—‘O Sdvatog xowos nab trois zecotatorg nai sae 


10 


io) | 


10 


15 


10 VI. Adjective. 


Bsitiatrors’ ovre tovs movngots vaEgogg, OUTE TOUS 
g&yadots Fovupater. 


6.‘H yi oparogossdns eote not ev péow xeiras. 
—— Oi mhovaior moddaxig vp AOoryg Sinvexots py 
guvisyta. THs svTuzias. —Enapmivevdas nateog 7» apa - 
yovc.— Ilavra éx ig éniyuehetac, xal Hg Staguovs 
goortidos, xad ths anovdys tis avEliemovs xosirtova 
ylyveadar Suvata..— Opuneos tois jowow anhyny xat 
maow opuotay Startay anodédaxe.— Atoviarog 0 tUgEarv0¢ 
10 Andhiovos dyaluc mEgueavdnos, 4 QVT0UE BooTEUZOUS 
yor, xal ty napaxésrny avian yovaorjy teaneav 
agetley.— Swxoarns idov psigextoy mlovowoy xat ancdl- 
Ssvroy, [ov, tpn, xovoory avd ganodoy. 


7. Tox oon nogdwSey aegoerdy gaiveror xad Acta, 
eyytdey 88 toayeia— Ov xgetttoy, mevtyooy pey, 
2 ~ ‘ > «~ _ 2 , rn ? 
aogahn ds xai adea Biow aonacacda, 4 mhovotoy 
nae énuxtvydvvoy j— Elev égov avdges cory, ast TaANDH 


héyew.— Nixoxptow © Kinoiog tetgaxeguy agoy 


20 


30 


iver. — Ev tit vap..dioe relxsem xual ratoaxeg@ 
mgobato 4%. — Aguototéhns pn, tHg moadelag tas sey 
gilag river mixgac, yhuxetc 3& tovs xagnous.— Toeig 
siat Sixactal xaF gdov, ot tovs suaEGEt¢ xai morngots 
Sinxgivovow.— Aswoy gots tovs yetgouc tov Belt0- 
YOY ODYELY. 


8. ~Amaizogats xotitroy tleysy, Eva giley yew noliov 
aSiov, 1 MOAAOUS puder o¢ atious. —“H puéa, &§ aMOV ¢ 
oven, toIg bey téaccagae Padile povois, toig 58 7Q0- 
adlog Svat ws zEgot xontar.— Ilvggos é&v ‘Trohig éno- 
Aéunoey ttn SU0 xal pyvas tEccaQgas.— Didjpov o 
xepixos tygaws Ogayata Enta xol evveryxorvta, 


‘ € 
Bidcas tn evvda xus svvevynxovta.—Avvay, 0 


——_ 


VI. Adjective. il 


sgsabutegoc, éx tis AiGung énigauos psyolny Suvapsy sic 
Zixehliay, relay wvgradas wévre, inmsic 08 ESaxtg—q 
zehious, edépavtas 38 &EQxovtA.— Tots 2ngac 
iotogotor puéyou tQLaxoalwy fay star, xat tovs Xal- 
Saious Unig ta Exatdy ern Biovv Adyos. 6 


9. “ApyavFurioc, 6 Tagtycolwy Baoweis, meyty- 
xnovta xat ixatoy ttn Biacas dsyetar.— Ktnolb.osg avy- 
youpsvs Exatoy ELxvatTEccaguy stay ev NEQinaTY 
écedsvtnoeyv.—“O Hilary érelevtngs to aeutw Erev ths 
oydons nai Exatoatyas Olvunmscdosg, Bots Eros 10 
vy mgos roils Oy Sonxovta.—Sikovbou Evog Sorta 
TQOLAaXOYTE én BacEvourtos, Aivsinc, Vidg avTOU, Eve 
nheln toraxorvta star thy Suvaotsiay siysy.— OF Ao- 
xedaLuorios tolg -Adnvaloig BonSjcortss ev toLaiy nuEe- 
gag xal tocavtos wi Staxdcra nul yilia sadie lo 
dund For. 7 


NIT. 


Pronoun. 


. 
2 \ 


4 4 x od ’ Py v e 3 ws 
1. dnuntows tig sine ty Négor’ Su psy anevdsic 
, € , > 
éuok tov Savatoy, cot dé 7 protec. — Advpor adslq~ay 
sic érslsucnas* oyolkaotixos ovy anovtnoas te Corte, 
noata’ Sv anéSaves 7 0 adelgos cov;—Téi tovr 20 
N 4 , e > « 3 y ” > 
dotiy, w yuval, ore us anolinovoe aotude Fuuiles ; oun 
« = > : 
Zou tTOUTO owMmpoorely, ovy oVTW SE o8 O Naty Gov 
& pod sic yauor nugedaxer. 


2. Syolaotixds anogay, te Pibllc avtov éninguoxs, 


nas YoEpuY wedG Tov matéga Eleys* Svyyoigs 1 miv, 26 
mézeg’ F0y yaoi pas te Bible roige.—Ev Aotup 


i} 


10 


16 


20 


25 


12 VII. Pronown. 


wis Kagloc oxdgnies sivas Aéyovtas, of tov pd mollres 
apias nalovow eig Savatoy, tovg 8s kvovs jougy.— 
Kogdva: ahinlous etal xuototata: xat navy agodea aya- 
aol OD as. 


3. “Avayaguis 0 Stns EgwrynIsic Un0 tevos, th dei 
mohipvoy avFooinots ; Attoi, tpn, Eavtrois.—‘O 
Zevs tv “AInvav Epvoe éx tho Exvtrov xepalyc.— 
Ovders LsvFeg0¢ Eavtoy py xgatav.—Nouos ovtos 
Hlegotxos, otav tic aygovs dhavvn 0 Baothets, mavre¢ 
Hipon, xota tay &avtod Suvvapy Exaotos, ddQa HUTTE 
moocxoulfovowy. — Syolaotixds oixlay nwlov, Mov an’ 
AUIS sic Deiypx neguspspey.— Korrng wy, aed TAUTE 
mEgr sav autor ylyywoxe, ovdey uPGS yagLY MOLDY.— © 
Puyns énipelov wis ceavr0t.—Bovlov agéoxey 
HEL, Uh TCUUVTD MOvoy.——Ilevrey paluta oaUTOY 
atayuvov. 


VITI. eS 
Reecuiar VERB IN o. 


1. Active. 


1. Of movngot sic 15 xégdos povoy anoblénovary. 
—"Ostig wy xodaler ta nady, avtos UN aitIOY xo~ 
halerot.— Ilaon Suvepig xat mag nlovtog vnasinss 
th agery.— Otay twa Félwary ot Seor aatectan, 
xad g avtay avaondot Bagadeur. — Ovdév tis svucpplac 
pelos, Otay tic wy gosvas Exyyn.— EV Svyjoxoes, 
Otay gor tO yosiy ELIn,— Tons, 6 Baotletc, Feysr, 
onore axolalos xat my otgatsvosto, tie» innoxdpow 
otsoFat undév Stapégey.— Aynollwos kpwrnelc, nde 








VITI. Regular Verb in ow. 13 


ay tig pelsote nag arSoumog svdoximoln, Hi Aéyos; 
sins, t& Ggiota, MQattOL 3s tH xaddtora.—"AyiG 
égutnSels, nade av tig élevFeqog Siapevor, Gavarov 
xatapoorear, sp7. 


2. Oantovary oF Aiydntuor tovs vexgovs TAQt- 
zevorrtec, “Pouaios 38 xalovtesg. — “AvIounos 
tov Savatoy mevyortes, Isaxoveey. — Pilunnos 
tovs ADnvatous eluate toils “Epuaic, atoua povoy Fyov- 
our. 


3. doviciog 6 Zixelos negt yy iacouxny éomov- 
Saae, xat avtog iato, xal Etemys, nal Exave, kar 
a0 loind.— Ospsaroxlng xat ‘Aguoteldns eotaccalEet ny 
Exe naids dvte.— Onosic thy "Aguddyn» ev Nosy xarté- 
Aims nad &tiadlevos’ Awrvvoos 08 aityy angnya- 
v8v.— H ylwooa nodlovs sis OdeFgQov Fyayey.— 
Enourtevoery 4 Aoxsdaluov ths “EMados evyouig xad 
dofy, yoowoy éray mevtaxoalay, tois Avxoveyou zyowpery 
YOMOLG. 


4.°O oyérns theyey, Ore oF méy Gddor xUMES TOS 
&ySoss Saxvovary, éyw 8& tots pihovs, iva cHowW.— 
Mrnsevi ovppogay overdions, xown yao 4% TUxn, xab TO 
pédloy adgatoy. — Kay povos 79, pavhoy unre LéEns, wate 
épyacn yndir. —. Aidovc naga naow og ton, ear 
moatoy &pEnS coavtor aidciaFar. 


5. “Advvoroy aved tig THY ovgaviny Sewglas 7 60 - 
yQapnoar.—Xalsmoy to nmousty, to ds xshevous 
§gdvov.— Aroyéyng dizvoy us jusgay ay as, “ArFgu- 
soy, gnol, Cyt0.— OF Aaxowes tiv tHS aloes Sialrng 
ondngoryta xatalvoartres, étaxerlay sis t9Upyy. 


15 


—O Qnosig peta tHy Aiyéwg talsuryy ouvvossiaas 30 


2 
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8 - V. Promiscuous Examples. 


tais.— H <Asgvaia va sizen Uneousyedes anpo, 
xnegpadac 88 evréa, tac usy oxtw Syntac, tHy O& peony 
ad averoy. 


VI. 


ADJECTIVE, 


1. ’Eyytg “Frodiag xsitat 4 Sinedla, vyoog evdai- 

st sash xOe nohudvdgamos. —Boeazis o Bios, 

n O& téxvn waxed. —Boaztia tépwig NOOVIS x a- 

%7,¢. Kégdog aiozooy, Bagu xepydiov.— To uéldov 

aoagpéeg.—Kaxyg an aoxns ylyveros télog x a - 

*%0¥.— Toy nhovoroy apady Aoyevns nedbatoy sins 
10 youcdpmahhoy. 


2. Tuoarvig yonuc wey aopadegoy, wohioi dé 
atriis éguotat stow. — Tu phar 6 Mhovtos. —~ stator 
1 ¥i, &uLaotovy 4 Falacoa. —Kaho» ovzte. — 
Kaioy 7 adlndea xot povepor. 


15 Ta wivyakia dwou ts tuyns Ee poor, 
Ket 10 navy Launooy ovx axivduvoy xved, 
Ovd acgpalkés nav twos dy Fynta yéve. 


3. Kgeitroy gu pet oliywy ayadary moos 
OnavEAaG TOUS ZAaXOUS, 7 META NOllay xaxwy mods 


@ oAlyous ayadous paysodas.— Ovdiv ogyys ads- 


xotegoyr.— Ioleuos EvxDotos tionyys aiozous 
aigetwregos.— Biwy tpn, Séiv tov ayadoy a&- 
Orta, WHVvousvoy THS aexns, un TWAovarategoy, alk 
évdokotsgqoy yeyovrévat.— Ovdéy utnux coplas ts- 
25 fswtegoy éouv.— Sopla ahovrov xtppa tTepLw- 
t290¥.— lage Tagtycolois vemtégw noeabutégov 





VI. Adjective. 9 


Aatapagtugety ovx Beorw.— Joka aodevyis ayxvee, 
mhottos tt agdevsatiga.— Agerys ovdév yonues 
Geuvotegor, ovds BeGaurotegoy éowy. 


4. Hohha tov foiov avoid éott, xadolov dé, doa 
mheloug moda tye rerragoav.—Xalenxoy 6 norsiy, 
to dé xedsvoar §adt0¥.— Ovdsy yAUxtoy ths nO 
' zgidoc. — Ovx dotiy ovdév unteds Stoy téxvOI.— 
Kgelaaowy oixtiguot pFovocs. — Xen ayav, 1 xosia- 
cova ans dsyew.— Aa rovro dio ata Fyouey, 
oroua 8& fy, ive miedo pév axovoper, ytrova dé 
hiyousy.— T6 xevov é 1a Big wletov gor tov 
cuupégortos.—"Apys cavrod pndiy yttoy 7 tay cde. 
—Ztigye uiy ta nagorvta, Cites 68 ta Bsdtiw.— Oi 
TOY TEhELOOY pETtyortes MeQt TH tou Blov tedevtns NOLovs 
tas élnidas Eyovory. 


5.°O wéhas otvos dow Soentixataros, 6 3 
Asuxdc, Lentotatoc.— H Baxtorery yoga sud ace 
povsotatn dott xal supogataty.—IMgea6vta-— 
TOY tay ovtay, Grog’ aykvyntog yap’ xadleatoay, 
xcopos’ molnua yag Seov’ pwsytatoy, tomog’ 
mayta yao yoge*’ teyeotov, yous dia mavtds 
yao «psyee®’ ioYVeotatoy, avayxn’® xgater yoo 
RAVLOY’ TCOPHTATOY, Yoovog’ avsveloxes yao may~ 
ta.—“O xgoxodeios & éhaylotov yiyveras wd- 


yeotos’ tO péy yag wor ov wstlow gate ynvelov, 25 


arog dé yiveroe xod Enta xad dexinnys.—-“O tov 
nisiatwy Blog uthinopm nagenclivras. 
Kédihvotoy to Sexareraroy’ 6goroy F vy- 
alvevy, 
“7 Scotoy dé tugsiv ay tue Exaatos epg. 


—‘O Sdvarog xowos nat toig zeselotorg nat ta¥s 


10 


6 


“-_, 


F meen 


orm’ - 
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10 VI. Adjective. 


Bsiriatosrs’ ovte rots movngovs Unegogg, ovtE Tots 
ayadovs Fovuctse. 


6.‘H yj cpatooesdns éot xab ev pow xetrar. 
— Oi mhovotor nollanig vp yOovig Sinvexoic py 
guvisytay Tyg suTuzias. — Enapiwwerdas Mateos 7 aDa- 
vovc.— Tavta éx Hg éxiushelas, xai tg Seagnovs 
poortidos, xab tio onovdns Tyg avEllinovs xgeittova 
ylyveaSoar Suvete.— Opngos tois newow anhyy xat 
mov ouotay Siattay anodédoxt.— Atovictog 6 teavv0g 
10 -Andhkavos cyahuc mEyreavAnoe, x guaowvs Boorguyous 
tyov, xak ry nagaxeuerny avtie yovony toanelav 
apsiley.— Swxearyg ide perpgaxtoy ahovoroy xod anai- 
devtor, (Sov, tpn, yovoovy avd ganodoy. ; 


7. Ta don noggudeyr aegoerdy gatverar xoi Asia, 
eyytdey 38 to aye oo — OU xgsittoy, mevizooy pir, 
kopahnyn b& xai adea Bioy aonacacfet, 4 ovooy 
nat énexivdvvoy ; —EdsuSéoou avdgog douy, asi tan dH 


| Atyev.— Nixoxpcwy 6 Kungiog tetpaxegay hapor 


20 


30 


tiyeyv. —"Ev tin, vap ioc telxzgm uai rat gans x) 
mgobare 7%.—Agiototélns tpn, tH moudslag ras péy 
Gites sivas mixgas, yhuxsteg 38 tovs xagnous.— Teels 
sige Sixcotat xaF gov, ot tovs svaEb sic xai novngots 
Sunxgivovaw. — Asvov égtrv tous yetgous tay Bedto- 
YOY HOEY. 


8. °Avtyagaig xgeittoy theysy, Eva gqidoy Few modlow 
&kvoy, 7 MoAAovs pndevos akious.— H pia, EEanovs 
ovo, Toig wey TEGaagar Badiler pools, toig 8 75g0- 
adloig Svat we zegot yonto.— lvégog & Fralig éxo- 
Adunosy Eryn BVO xai pyvas tEgcagas.— Diugjpow oO 
xeuixos typaws Ogauota Enta xal évvernxorta, 


Budcas tn dvvda nui dvvsyyxovta.— Ava, oO 


VI. Adjective. il 


mgsoGutegos, éx ts Aibung énégaos peyalny Sivapwy sic 
Zxeliar, nelav pvorwddas weve, inmeis 06 ELaxec—e 
Lilious, edépartas 38 EEYxovta.—— Tovs gas 
iotopovor psyor ToLaxoaginy Cnv stwv, xat tos Xad- 
Saious unép ta Exatoy ety Brovy Adyos. 


9. ‘AgyorFuvios, 0 Tagtnoolwy Baoiksis, mevty- 
xovta xat Exatoy ity Bimous Aéyetar.— Kinol6.o¢g avy- 
youpets Exatoy sixvatTEcoaguy étay ey REQIMATY 
érelsvtnosy.— O Hhatwv érelevtngs to aowtw ree tHS 
3 td \ ce « ? o x w 
oydons xat Exatootns Odvunsados, Borg éEtog 
éy mg0¢ rolg Oy doyxovta.—Sidovtou Evo¢ déorvta 

Ul + , > et > 2 \ 
Toraxorvta sty Bactkevourtos, Aiveias, viog avrov, Eve 
nhslo toevaxovta éray ty Svvacteiar sizer. — Ob Aa- 
xsdaiuorios tots -Anvaloig BonFyjaovtss ev tovaiv nue 


guts xai tooarvtacs wt dia #,0 Gra xd yilea sadie | 


Onl Fov. 


NI. 


’ Pronown. 


) \ 
1. Anuytows tig einxe tp Négave' SU psy anethets 
éot tov Savatoy, cot b& 4 piace. — Advuwr adshpar 
sig exedsUtnas* oyolaotixds ovy anavrnoas te Carte, 


qowta’ Sv antfaves 7 6 aEAQOS GOV;— TE TOUT : 


3 > a 3 bad ” ? 
dot, @ yura, Ore és amodinovoe GOTUOE Papivers ; ovr 
~ 3 a c x, 
fot, TOUTO ounpoorvely, oux ovtw dé o8 0 natyg cov 
épot sic yapov tageduxer. 


2. Syokactixéds anogwy, tx Biblin avtov éninouoxs, 


10 


nad youpor smgog tov notiga theys* Svyyoigs 4 uiv, 25 


nateg’ Hon yao nmas to Biba tesper — Ey Aaty 


te 


wea? 


10 


16 


12 VII. Pronoun. 


wis Kaplas oxdgntes sivas léyorras, ot tov, piv tollras 
opict nailovow etic Savaroy, tovc 88 kevovs Gouyy.— 
Kopeves alljlac eiot xororara: xat xndvy apodpa aya- 
BIOL CDE S- 


3. “Avazapors 0 SxvIyo Epwrndeis Uno tevos, té éci 
molépsoy avySounos; Avtot, tpn, Exvtoic.—‘O 
Zevs tv AInvav Epuoew ex wis Eavtoy xepalgc.— 
Ovders svSeg0g Eavrod py xparay.—Nopos ovtos 
Hegoixdc, Stav sic aygovs dlavyyn 6 Baoietc, mavtec 
Ii:gou:, xata tyy Eavtod dtvauy Exaoctes, bdga avte 
noocxopultovory. — Zyodactixds oixiay nalay, USoy an 
aUEHS sic Seiypa megupeosy. — Kgeric wy, ast tavra 
mEgt tay aUTay yiyveces, ovdéy NpOs yogtY OLY. — 
Puyic enipelov wig csavtot.—Bovlov agéoxey 
nil, py TAUYTE povey.—lavtey palwra oavtoy 
aigyuvov. 


a 


VOW. bakes cs 
ReeuLar VERB IN oo. 
1. Active. 


1. Of movngo? sis 16 xégdos povoy anoblinovaty. 
—"Octig wy xolales ta nady, avTOS UX avTOY x0- 
Adletas.— aoa Suvapic xai nag xnlovtog umeinss 
tH agery.— Otay twa Félocey of Feoi onfsodat, 
xad gb auray avaondor Bapatear.— Ovdéy tig evyogplas 
Opelos, Stay tus mh peeves Exyyn.— EV Pvgjaxots. 
Otay cob tO yosiy 29n,—THens, 6 Baotletc, Bsyey, 
omots oyokdlos xat uy otparstoito, tay innoxopoy 


olcoFas pndév Stapégey.— Aynailaos sdpwrnDels, mic 
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ay tic pokota nog avFguno svdoximoin, Hi Léyos; 
sims, tH Ggiota, TMaattoL O8 ta xadktora.—"“AyiC 
épwtnDels, nog av to ehevFeqog Stapevotr, Cavatov 
xotapgorver, Eqn. 


2. Oantovasy oF AiyvrtioL tovs vexous TAQL- 
zevorres, “Popoios 8: xalovtes. — “Avoumos 
tov Savatoy mevyortes, Semxovagey. — Bilinnos 
tos Adnvaious elxate toils “Eopaic, atoue povoy Fyov- 
our. 


3. Aiovctog 6 Zixeloc negi wy iarouxny éono0Vv- 
Saace, xat arog iato, xa Etemys, not Exace, kar 
a0 loina.— Osusaroxhng xat Aguoteldns eotacvalEeT ny 
Exe naids Ovte.— Onosvc thy “Aguadyny ey Nato xaté- 
hins xodt &&iadlevas’ Awvyvoos 68 avtyy anyqya- 
v8v.—H ylooon nollovs sig oleFgov yay sy.— 
Enroutsvoesy 4 Aaxsdalway tic “Elados evyouig nat 
dofy, xoovoy érav nevtaxoalay, tois Avxovgyou zoupern 
VOMOLG. 


4.°O Auoyévng theysy, Om of sy Gdhor xU¥ES TOUS 
éySoas Saxvovaer, éya 88 tovc pilovs, iva cdaw.— 
Mrsevi ouppogay overdions, xown yag 7 tuyn, xat tO 
péllov aogator. — Kay wovos 75, pavhoy unre LéEns, ware 
épyacn pdr. —. Aidovs nage naow akiog ton, av 
naewtoy aQEnS oavroy aidsioD at. 


5. "Adtvatov caved tig tay ovgavinv Fewgias 780 - 
youphoar.—Xalenoy ro worety, to dé xehevous 
§gdvov.— Loyéync liyvoy us nespow awas, “Ardou- 
sor, gnot, tnto.— OF Aaxoves ry tho Radovas Oraleng 
gxdngoryta xatahdcartes, staxsrlay sis TEUpHY. 


15 


—O Gyosig peta yy Aiyéwg telsutyy ouvassiaas 0 
2 


taew 
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> « 
sous ty Attixny xatoixovrtas: sic Ey aotv, Eva Sipoy 
aNEDNY EY. 


6. Td xalds anodavery iow toig ayadois 4 qiow 
anmsvenwer.— Ounonots tye xata thy Aruxny Uns - 
ebya tOCOUTOY yeLUova.— EE ov gilocogely em Even - 
Gas, csrds tis eyévov xat tas Opes Unig Tots 

° > w * 7] , 
xgotapous éNMNOaS.— Aote wor THY alm Staxad7- 
gavre 6 deonotns snisn xat ényvea yy gprdegylar. 
— Kadpos anoxtsives Seaxorvta, ty¢ “Agelas xgryn¢ 


e 3 ? - 
10 pudaxa, xai tovg odortas aviot omeigegs’ tovtory dé 


If 


GTAQEYTMY, aveiterlay & ys avdoes tvonlor.— 
“Agoootryns dott TO xOTY AL XAXdS Ta NOdyuate. — OUTE 
nv ipatiw neguatetdas Suvatoy, ovte aioxody auagtn- 
Ha xOOre. 


7. Syoluotixog waday or o xogaks még ta dix- 
xdoue rn bi, ayogaous xopaxa tis anonegay Fgeper. 
—Oilsi 1) xadpvorytse CvyxapvELv Fedo. — Ovx ay 
Suvao wy x away evderpovsty.— O° Hoaxlys to Gonador, 
5 époge, autos Exremev &x Newsac.— InpooSevors 
sindrtog 1906 TOY Buxiova, Artoxtsyovds o8 APnrator, 
gay pordor, Not, einer, cue peév, fav uv, o& 08, day 
cwpoorvaci’. 


8. Marwv AowWogovuevos uno tivoc, Aéye, Eqn, xo- 
a ’ Q Pa b) ld ¢ ® s 3 Li 
xc, émet xndwco ov mEeBaarynxas.— O xahoc xat ayados 
ayng tv ExvtoU yrouny Unotétaxye tH Jroixovrts 
eo 4 e 2? \ ~ ~ ? « o 
te Ola, xaDPatEg oF ayatot moditus TH vOue TIS MOdEOS. 
> ~ : 

— Tov svruyourta yon copoy wEMux sv at.— Syohaot- 
® > “ z r € rd 
x0g¢ xat ovag Ooxwy nloy menatyxéevar, toy moda 

@ 
wnag meguedjoauto’ Eregos b& padeor tHy aitley, tpn’ Ato 


30 té yag avuncdntog xadsvderc ; — Blow 6 coprotys ido 


gpSorvsgdy opodgan xexupora, einev’ "A totre psyo 
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xaxov oVpbEbnxer, 7 Gly psya ayaddov.— Ol nge¢ 
tv dotav xexynvotsc onaviwg trdokor ylyvortas.— 
Etgynxace tive, tov jlvov ALGoy tivar xat pidgoy 
Sianvgov.— Aaiduloc, agystéxtay av, &y Konty xarecxev- 
acs AnbigivGov, nmegevy as & Adnvar éni gore. 


9.°4ralavin &aequxes axiotn toig adda. — 
"Enényveoy ob aveuol, xat Exsgelxetr oO NOvtos, xat O 
3 x we iy] ‘4 ’ v 
“poog tov voatog 2Envdtynxsr.— dAnuoodtsrvng xgos 
’ 3 ? > >” e ? > @ «e» 
aléntny sinovta, Ovx 7 dery ow cov gory,“ Ore Oe, Eqn, 


gov ovx tory FSers.— Ths tov nopdoy televtns 10 


moosayyehtsions “Avatayogy, eine’ "Hdetsy avtotso 


Ivnrovs yerynoas.—‘"O zonouu sidcis, ovg 6 mold eidedg 
coges. 


2. Middle. 


1. Osoxgitos govrtnFetc, die a ov savyygaps, “Ort, 

3 ¢ \ Ud q 3 , ec 
einey, wc péy Boviopar, ov Svuvapat, we de 
Sdvapar, ov Bovlopar.— Havtwy podwte oav- 
Toy abayvyso.— Ovx aucdov tO sv moLir, nay 
PI Ragayonua ths Evegyeatas 4 avtidoois Palyyntat.— 
Ov 16 mévecdat aiozgor, alla 10 Sia aioxyouy 
aitiay wméveg da, ovadoc.— Tov ogytlomevoy 
youts Tou paLrvonevou xzoovm Srapsgey. — Avtl- 
yovos Umoyuouy Mote Tots Modsuloig ENEQYOMEVOLS, 
oux, py, gevyey, ale dioixety to avupégoy onicw 
xebmevov.— Oi nolas Adnvoio aloveyn 4mm ei- 

* ce » ’ Q ’ oT] > 
LOVTO tuatia, noixthovg 8 éveduvoy yitwvas. — Egu- 

4 ld e bY ? o >” 4 2 
ENCAYTOS Twos TOV Artadxidar, nos oY tig poktoTA agé- 
~ > ? > @ 4 » > ww 

Gxor toic avtponow; Et outa mésy, tpn, avrois 
Srakéyotrto, wgeliuorare 58 TMOOSPEQOLTO. 


15 
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2. Deyovapev anat: dics 3 ove tou yers- 
otat.—Eouxer 6 Biog Seaton. — Ai xounlonag- 
Odile xara thy gaz xveTHua NagEempEoss Exovos xa~ 
pil, tp OF yowpare xat ty teiywor nagdcdeo golxa- 

5at.—dedolxacry at pélicoas ov togovtoy 16 
xQU0C, OGoy TOY Oubooy.— Oux ax, x0AS, WE OF TErtEH~ 
v8, Ovtes GvFounot 10 Madouoy, sis Oonr9-as pstébadoy ; — 
"Elnic €yonyogotos évinnor. — IMivdagos elne, tas 
nidag shou ey gnyogotwy evvnmnea. 


10 3. Anpoivat egurndels, note okato pidocoger, 
Ore, tpn, xaraytyvuoxew guautod 4 gtaduny.— Agl- 
otnnos tpn mgds tov dshpov, Méuynoo, ote ths péy 
dtactacews ov Hota, to 88 Sualicews éyw.— De- 
hotevos, 0 yaotgiuaoyos, EME MEMPOMEVOS THY 

15 glow, nUEATO yEQavou THY paguyya txEy. — Kigog 0 
péyas IvSagyy 1) Kufixnry, plig orn, éxagloato 
inta modes. 


4A. Adytout 190 Epyov.—— Aioyévns meds toy 
évosivavta aura Soxoy, site einorvta, DVAAEGL, RAntas 
20 aviov 1 Baxtngia, tint, DULAEAL.— Totovtos yé- 
yVOU MEGi TOs yorelc, Olovg av EVERLO TEQh CEOUTOY 
yevéadas tovg ceavtov natdas.— dAéyetar “Id 4% 
‘bdzou sig Boy pttapoggwdsisa, tov Bocnogoy vq ~ 
Eanotas xai Sovrar tp nogdyum 10 dvoue. — Syoha¥ 
25 atixds xoluufavy Bovdhopevos, naga puxgoy énvlyn’ 
Qpooer ovy uy awpac gas Watos, day wy neMtoy pady 
xodup Bay. 

5. I[oaty tive qact udcyoy pixpdy agapivny, xur 

“e TOUTO xaF Ausoay MoLrovoay, ladsiy Boty qpégovoay. — 
80 Miluy, 6 é Kgotwvog adinrns, tavgov agapevog 
Epes die tov otadiov pécov. — Asvxoviddog 6 “Pwpoloy 


e 
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atoatnyos, O toy Midgidatny xed Tiygavny xatay o- 
YeoaMEYOS, MoWTOS DLExducEY Eig “ItuAlay toy xé- 
eacoy. 


6. “Ensidn Deot autiges xuuotor xat xivdvvou éus 
ételiovto, én épyaciay toe wopar, xat Badtovpar 
év 1m ayem Statgifor.— Arovidns axovong tov nltoy 
éxiaxvalectar roig Hegowy tokeiuacr, Xagusy, 
Ey, OTL xO’ VO Ox paZyovmUs ds a. — Oroxgltos 
égnenFets Ux0 adoléayou, Onov avtoY atgioy 0 WoLto; 
ign, “Onov éyo) o6 oUx OWomat. 


3. Passive. 


1. °Eni tug xolaxelas, oc ent prnperos, avto povoy 
tO Gvoue Ho gillag PeMLYEYOaUNTAL.— TRO TOV 
, « ’ . ’ ’ 
hy Fovg tay magorvtwy év tH éxxlnoin Statetaga— 
Y Lab THY YvEiLNY, xat UMOTOOUOS simt, xad ny YAoITTaH pot 
mewedn wevn toixe, xat endéhnopuar to Meooluoy toy 
Loyuy, 0 Tapsoxevacapny. 


Ei roig ty otxw yonucow Aelelupeta, 
€ 2 >? 9» Qa a ~~ e 
HS evyévia xai to yevvatoy ever. 


2. Ovdseuia fr tov molemy axdgaiog got, ATIC ory 
Guoguus zee tovs xaxog Mowjoovtac, wo Tetprotas 
pév tas yoloas, msenog Inada dé tag TOAELC, avo 
otarous 0& yeysrnaDdat tovg otxovg Tove idiovg, 
> ’ ’ e 7 N ’ 
avectoag~dar dé tag nohitelac, xaos na tadhedvu- 
oda todo vopovs.— AvIgumos ov, wEMYNTO THS 


xOLrnG TUyns.— Mépyvnoo ou Srnt0¢ edo. — Evginl- % 


Ong dy Maxedovig teEDantas. 
oe 


10 


15 


- wv’ 
< 





5 povlay xa 7dorvny.—- Ot HvSayogixol teyor, gy dbs- 


10 


15 


25 


ba] 
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3. “O Sued avancdios éxtivoc, 6 10 capa evr etorp- 
Beévos, xab tay yoltny Seamwenheymsevos, xeet 


‘é nogpugics xatoguouvypevos, xat & Bacrielots 
wataxexhsromevos, ovdey ado sloxey 4 evdou- 


SéiaFat tH copote tas avIgunwvy wuyas tiymglag 


zeow. — Tupir, ic vieg xokt Tagtdégov, wspsy ws- - 


yy slzs pvaww avdgos xad Inolov. 


4. Tod piv avSgunov 4 xagdle 1 pote to dew 
BOOSH OTHTAL, ToIg Os Kddows Loos ev wEow tH OTH 
Sau nmoognsniactat.— Popaiwy at modal yv- 
yoixes Ta ata UnOOnMaTa pogely tos avdgdow &2 F1~ 
omévas siaiv.— Sogoxkis peta tay gv Telapin 
yavpoylay, th maig wy, aEQt TedRaLOY yuUYeS an - 
Acppésvos éxogevosr.— Aoysyns Wav note yvvaixas 
an’ @olasg annyzoverusvac, Ethe yao, tn, 
navta ta Sévdgan towvtovy xagnov jreyney.— O% mEQi 
Tov Ospictoxdsa “Eldnveg Sttacnagpmevors tors 
Hligaaig ovuveniéxovto. — To siagutvory. dtagr- 
ysiv addvatov.— Zyvev SovAoy gucotiyov ént xony* 
tov O& sinertog’ Eipagto por xhépou’ Kat dag7- 
yal, Znvav tpn.— Ev tots Aoaxortos vouow pla ana- 
ov OOLOTO Tog apagtarover Cnpia, Soveros. 
— OF Iyoriss jxovttoy tig ovgavoy nétoag xat Spis 
ri femevas. 


5. IvGayogas moatoy savior giddcogoy ayduacey* 
of d8 madaotsgor Gogol Myo pact noary.— Mvda- 
yOQus THs AUTAS Tuegas.xak xata THY aUTHY coay Op Fy 
dy Metanortim xat éy Kootwyr.— Ob svspyttos tay av 


Sodnay atardray tov ntva Fnoayv.— Hy Ady 


yaiois mors Nargioy, Hyslodar tHE ‘Fliados, xa tots 
tugarvvorg Unig 75 dhevtegias avrayovitecdat. Ovrog 
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Oo vouos 7o$ato péy ano Midtiddov, Axuacs 38 énd Or- 
, platoxhéous, xats6n O& sig Kluwve, Epuia ron 88 
td Meguxdéous, xt EF avmaGIy mo Adxbradov. 
— Hroleuaios, 6 MaxsSovlus Baoets, Uno Falorav 
sopayn, xal nace 1 Maxsdonxy Svvapis xate- & 
xOnn xa OtEe~dagy.— Aoves o Zausos past, HMo- 
Avonigzovta, tov Maxsdovwy otgatnyov, & pedu- 
aodein, xaitor ngecbutsgov ovta, év Selnvw dozeioda. 
—Ai wives éuntvoves toils nawloy, woo py Ba- 
oxavtocir. 10 


6. Néos Gy 6 Matwr ovras ny aidjuwy xat xooptos, 
dict! undénote GDSHnvas yelav Unegayay. — Aoyos 
atc éatl, “Podlouy vaFnvast zovow, yovony én av- 
Tovs TOV Atos veqelny yfarvtos. —“Hgodotos Adyet, ent 
“Atvog Sia Aipov ev ge Sivas tag modes. — Agi- 15 
advay ob wey pacw anaytacda, atolespdeiaany 
Und tov QOynoswc, of 5&8 sig Nakoy xo protsioay 
Atoview youndinvar.—‘Heaxins é& Onbouus toagpets 
xoat mavdsudelts nar uahsota év tots yuuvacios Ssa- 
tovndsts megebontos éysveto.— Anollav xatadu- 2 
xaoteic ni wm tiv Kuxlonov ovary xato- 
atouxtaodels dia tovto é& tov ovgavo xate- 
néupsny ts yn, nat dO-qravow éy Gsttalig mag” 
“Adunta xad ey Pquyle moget Aaopsdorts. — Hovov 
metahhaydsvtos ot novos yhunsis. 25 


7.°O péliers noattey, py npdleys' anotuyar yap 
yshacdyan.—¢ Baoikevs av, oxdnet, dnws of Belt 
Gatos psy tag tipas Eovow, of 38 e&hhoe pndivy ade- 
xnFncorvtas)— Aidov cavtoy, xat Alloy ovx 
atoyvydyian.—‘Anorta Soxe noiv os pendéva 30 
Ayawy xab yho éay nagautlxa xgvyne, votegor 
opdyay. 
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8. "Thee 6 Ostodcpavtog nos, dv Muoig amoata- 


Asic wdyetuacIar, dia xaddog vxd Nuppay 1 QT em 


4% .~— Sogoxljs 0 toaypdonoids, saya otaguins 
xaraniyv anwenviyn.— Hpaotog é¢6iqgn wvnxo 

6 tou Aios & ovgavod, otey ywhbds éyéveto. — Syola- 
atLx0s iareg ovvartjous, exguén* mudouevov dE 
aivog THY aitiav, tpn’ Kowgoy tyw py agSevnoas, xai 
aiczuvoua tig Gyty eLGely tov iutgov. — Aéyetat, tor 
Kuwéav, énes tay tov “Popaiwy agerny xarevonos, tH 

10 ITvggw sintiv, ws 4 avyxhntos avi@ Baolswry nolkoy 
cuvidguoy paveln.— Svyxewopuevay tov to.my nxel- 
Quy mp0¢ aldynhac, psyiotn wéev QPuvedn ay 4 Aale, site 
4, Abun, tehevtaia dé 4 Evgcinn. 


IX. 


Conrracr VERBS. 


1. Active. 


1.°0 gptovewy savior wo eytooy huwéss.— 

18 Ayatoiow opiles.— Oayoos avy leyw aives, to da 

peta ahoying ov amoagtuyee.— Iolo: doxsov- 

reg &aurovs pidsecy, OuUx alndocsc prdsovdesy.— 
Mrberit pFover.— Noe, xut tore rQatte. 


2.°H dwxlovos yurn égutnFeioa, dia th porn tov 

20 Gldwy ov gogei zovoovy xdcpuoy, Eqn, “Ore avragxng 
xOapLOG pol EoTLW 7 TOU urdQes agetn. —‘O olvog 
TOY TaNRELVOY UEyan PQOVETY TOLEL, 
TOV Tit: OPUS aiporta OuuneGE y slay, 

tov 8 acdyvn tok gy tt, tov dedoy.Foacety. 


25 “H avy xogov yerva’ olxovrzas. yay C= 
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Tov perv Gulocoar, xat mlgoytes noliy TMeQguaoxo- 
~ ® > g e La 
MOU MEY TOY ayoov.-— OF TWAEOVEXTOVYTES RO- 
~ 2? oo 
Aepmovorr ast, to éniGovdevery xa pPovety Euquroy 
Eyortes. — Kavoravot tovs uév yervausvous Foynvoves, 
tous 08 tedsutnoortas poxagifovory. 


Oivov yag evgots &Y TL NUxTLXWTEQOY ; 
€ ~~ er ’ »” ? 
Ogas; otav nivwow avdewmol, tate 
Hiovtovot, dtangartovn, yvixwary dlxac, 
b at 3 lad A} 
Evdatporvovatry, wopehkovar tovg pidors. 


3. Aiazuhos, ws Aéyovor, tas toaymdiag psdvor 
€moles.— Oggers GOwy Exiver UGous ts xat dévdoa, 
—Ot Sagdqor tovs 75y yeynoaxotas tar natégey 
donaloig YU QOUY.— OL ayIgumoe 10 mohaoy ey 
drtgoig @xouy.— Thy Sixehiaoy 10 nohatoy Topstov 

Cd ¢ ? ? ec ~ 
zug Powns éxahovuy ot Pwpctor. 


4.‘O pydiv GSixdy ovdsrds Seirae vopov.— Kv- 
Gsgvijtou yoTOUYTOS, Choy oUURaayE TO CxaqoS. — 
Syolactixog vavaysiv pelioy nwaxlidag Atel, 
ive. Suadyxac yoapy * tous dé oixétag OGY KGhyOVY- 
tag Oia tov xwduvov, tpn’ My Avuneiode, 
ghevdeoe yao tyas.— Ov povos 0 Mhovtos tuples, 
ahha xal 4 OOH yoUVGE avtOY Tun. — Tay “Agiddéags 
aunida “Oungos énoinas pégovoay Odoy tov ovgavoy, xai 
yenoyovrtas, xal yapovrvtas, xat dixalopevore, 
nal modsmouvvtas. 


5. ‘O Bexyos xo} Anvaios xaleira: and tov Mataocae 
tas otagulas év 1uv@.—  O Oadfs Aéystar Teatos AGT EO- 
Loyjcat.— Ev Moxedovig ove tos qv xatoxdlvead at 
ava. éy Selnvy, si un tig Bw evwy i ayquy xerty- 
cers. —~'Enixoveos dowry, mac ay ac whov- 


Pe oY 


15 


10 


16 


80 
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THOELEY; OU tOis OvoL mQOGTIDEIc, Epn, THO BE xestas 


T& Mokke mEQITEuYwY.— Syohactixds tates cuvarvryoas, 
ZVVLWONTOY pot, sims, xol WH MOL MEuWH, OTL OUX 
évdonoa.— Mndénors pgovynays ént GsaUTM psye, 
ale pndé xatag gory ons asavtov.— Mhatwy ry 
gilocogiay Favarov pslerny exahecer. 


6.2 noi, aiodma’ mwolk Fyn ayn xoke. — My 
xaxois Omlder* Seovo tiua’ te onovdaia wsdhéta’ 
wn pevdov.— Isl g 0 uwgos xiv tw py yehoioy 7.— 
“O Saluovets avti6gortay étolpa to Att.— 
Kalov 10 ynogy, xot To wn ynoay xahov. — Nixi- 
as oUrws nY gidcsov0s, wists Moddaxis é QNTEY TOUS 
oixétos, s& nolornxev.—- Avateydgas mgd0¢ TOY 
Sugspogovyta, om émi évng telsvtag, Marvre- 
LOSE, Eqn, Opola éoriv n sig Ado xatabaare. 


7. Ot mohkinodses ELiAoxwar tots izxtis tov toOmOP 
TOUTOy* UNO Taig AétQais xKPyvtaL, xad saVtOrs sic THY 
éxsivay pétapnoopovar yzootdy, xot métgos sven 
Soxovary. Of tolvuy ixDvs moocvéovow, ob 58 modv- 
modes avtovs agulaxtous dvtas megibaddovat tals Exvtéy 
nhextovoig. —=‘“Innsiov IHocedave timaary “Eddnves 
xat Svovow avrg ént ‘IoFum.— Ot Kodzor tovs vexgove 
ev Bugoais Pantovor, xai éx tav déevdguy ttagtaccy.— 
Avasayogay tov Kiatouinoy gace un yshoreta rote 
opdiva, pyre perdsavta.—Mtoyévns idav note 
peigaxioy Egudoerwyv, Gagée, Ey, torovtoy ow HS 
agEtyc TO youua.— OF &rFgund. ovdé tov akpa tos 
ooriow stay ehevdegoy. 

8. Maric 6 APnvaios, Ov &610 zoovor, avdey éosteizo 


n puégirns oliyoy, olvov O& xat toy aldwy navtow ansl~ 
yeyo, niny watos. — Odvocsis tov Kixlona peicavre 


IX. Contract Verbs. 23 


&Eetugiausy.—"“Oungos toy olvoy anoyutovy 
Aéyes. — BéGaroy ovder dor dv Fyytav Bip’ Brot yag 
ovdele Oy mpoaipsttas TeOROP. 


~ 


2. Middle. 


Malloy svha6ot wyoyov 7 xtvdvvovy. — Haga 
“Avtoyy tH Meyuly ngosayogevdéervt, évy ty Seinv@, 1966 
Onla agyovrto ov poroy of Baciiiwg gilot, alle 
xa avtog 0 Bautle’s. — OF Tagartivo. ébovdsvorto 
Torsetaodat Muggov yysuove, wal xadsiv ett tov nods- 
por. — Eunedoxlyg tay Baotlsiay avrq Sidousrny na- 
QONTHTATO, THY etdtnta Slovo nléiov ayanjoas. — 
@ilovs uy tayy xt o.— Adpnis, 0 vavxdngos, éowintelc, 
nog &xtnoato tov mhovtoy; Ov yolenwc, iyn, tov 
péyay, tov O& Boaziy éninovws.— Oirw nmece@ Cir, 
Ws xab odiyov xat nolvy yzoorov Boacousvoc- — “Hdéws 
piv tye mods anavtas, yoo dé toils Pedtiotou. — 
Ei ci éFsacw ansg éyo, ev oda om ovx av énarv- 
go yelov.— Havtory totiy diotoy xa Avowteléotatoy, 
MLOTOUS aun xab yxonoimous gilor XTAOFAL TAS 
evegysolaic. 


3. Passive. 


Oi yy xolafortes trove xaxovs Bovdovtan ade- 
x8taoPas trove ayatovs.— Ol xalas aywriocuevor tov 
Aaxesdaipovioy xat anotavertes Galloig avedovr- 
to.—Kieavdns StseGonudy ent gionovig? xnévng 
yag ov, rixtwg psy éy toils xing TrthE, ued” Husoay 


d8 dy toils hoyow éyupvaleto, — Kolate ta natn, wa un 25 


tx” aviay t1u097-— Innolutos imo tHG “Agtéudos 


10 
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dtepato xa & loyou qy.—Orayv. ab psliooot oxigty- 
cwow 7 thavynSaary, of Gunvoveyol xpotovat xgoTOY 
rive éupely, OV axovovoat ab uédicoat UnootgEpovaty.— 
“AyaSoy pn, row Hoxorra towov diy pepygadas’ 
5 mowtov per, ots arSounay aoye.* Sevtegor, OL nate 
youous Goze’ toltoy, OTL oUx aE Keyet.— lag “Bdois 
O texrvitov nngdoas zeigen 7 OpSalpor, Favaty Cy Wo- 
OUTAL.—— Deis O partic tag Owes mENnpuptvos 
ny’ wnOaDRYaL O& gacy avteY Ind Ded, Ott 
10 mgovlsye toic avdooinoig ta példorta. — Thatwy mgd¢ 
ava tay naldor, Mepaotlywaoo ay, ton, & py mp7t- 
Couny. 


Xx. 
VERBS IN mu. 


1. Active. 


1. Sete xavre tidnasy, San Gila. Ti tov vexgor 

6 xoxvteg Ovivg at; — Asovra vecotrta ovdéiy ldo 

15 Ovlvgas qeguaxcr, & py Bordede nidnxocs.— Xihev 

dgutnSelc, ti yolsnetatov; TS yuyvioxsy savtov, tpn * 

molla yao UNO pilavting Exaotoy Exvta noosted svat 

patny. — Zolov trois éy Lgvravely arrovpévors patav 

magézev xelever, agro 58 taic Eogtais meosnaga- 
MWtetsvac. 


2. Tovtoy toy youov 6 Seog téPecnev’ EY we aye- 

Siv Pls, nega ceavtot labs. — OF nokaroi trois ano- 
Savovcw oBoloy sig to oropa xatéednxay.— Pedior 

& ayaSov Fsivar xaxdr, 7 éx xaxov éoGloy.— Adqva 

25 dy péon ty aonlds wy ths Togydv0s xeqaliy avédaq~ 
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nev. — Nopog éoti Oxbaixds, ore ovx teorsy avdgl 
OnGaiy ExDFetvas nawloy.— Pact rovs Poirixag ovx 
& aoexns stotiv te yeappata, GAAa TOUS TUROVG WET a- 
Seivas povov.— Avtiyovos, 0 Baathevs, Juorvooy navn 
éususizo, xiocay negutedets th xepaly oti dradjpo- 


> ~ 8 
TOS, xab Svgoov ervtl ox4nTeOU PéEQuy.— AvxoUeyor, TOY. 


Sévtra daxedasmorion voyovs, paltote Iavpato xat 
doputatoy tivar Hyovpas. 
e 
; r ~ 2 « 
3. Et andav Auny, énolovy av ta yo andovocg* sé 
xUKVOS, TH TOU xUxvou' viv Os hoyixos Eifel, Upvely 
~ a FAs ~ a bY d r) ’ > 
poe Ott toy Dsov"’ tovto pou to toyoy é~agtiv.— Oux 
ayadov moduxorgayrin, sis xolgavog Laotw, tic Paat~- 
hevc. — "Env 2169 pihopadys, Ean noluvpadys. — Ob Aov- 
OLTavot noLavag GdovoLy, Otay é» payn EMiwat TOIG 
? ’ ” oY c ‘ 2 
avttetaypsvots. — Evxoloy itpacxey o Biwy thy tis adov 
¢€ > 2 ° e > > ¢ ‘ ¢ 
odov* xatamvortas yag aviny i dv ab.— Magtov jmev tov 
’ > » > e ) U e + » 
matega ovx tousy, avtoy dé Davpalousy dia ta toye. 


4.°O Tavtados tv tH dipvy avos fotnxer.— ToQ:- 
atokgua pty tegan xat Boots avéaotyoay, or tas 
quepoUs Teopas nulvy Paxev* to dé tHy alyPeaay evoedrts 
tig voy Bopov iWovoato ; — Agiotwrte Aroyéver ey 
aYOQE Of MEQLEDTMTES GUYEyés Eeyov ’ Kor, xvov* vo 
Og, “‘Tutis, tiney, ETE xUvEc, OF se KQLOTHYTA 1 EQLEOTY - 
xaT8.— OUSE TOY aéga of &YPQumoL TOs Dorsal sie 
elev P-egoy, mayidas xai vepilag totarvtes.— Tov Koo- 
vor A¢youat tous wad Eavtoy avSoumous ee ayolas Staitns 
sig Bloy quEQow MET AGTT|O Hs. 


5. Ovdéy tov wn xalayv Sideas Beoc* edd ord 
cavta Sugex tuyns aloyou.—‘Anliy “Ounoos Seolg 
Koay anxodidmacry:-—Aidov xaggnolay roig ev 
Poovovely.— TevIng tic Saxtvindeas tay Hodis +6 

3 


ee Se eT eee 


sewer 
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owoy, ty og Sequcraroy avadsdoln ty ylotty.— 
‘“H gvotg ra daxeva Edwxev jyiy wagepvdlay 
taig ruyas.— Tpoundevg, ‘Ianitov vioc, to mvg tors 
av F pemois Edmxsy.— OF Dolvines roig “Eddnow ta 
yooupata nagpadedaxacryv.— hao Evginidny 
Zoxoatn, ano dovt a th Hoaxieltov ou yy gape, EgeoP at, 
Ti Soxet ; tow Sé qavai,"A piv OVYNXA, yervala, olwas 
dé xaia py ovyyxa. 


6. ‘O oivos wetquog psy Ang~dsic GUrvvatL, nisioy 3 
magiyoLry.— H nhaowxyn Ssixvuce ta stn tay Pe- 
ar, TOY uvIounur, xat riots xai THY Inany.—‘Anhovs & 
Budo ty adndelas Equ.— Ovdéy Galaeoons antotore- 
gor’ nlovtoy yao Didovoa, avroy nad apuroeitat, 
xot ptt avrov aaigeitae tas puyos’ xai Tis ava- 
xFelo pete Toldev LONmarov, NaovyxartEdy row yor- 
paw 4 ansoidy yupvos.—‘H codapevdon, ws gaat, 
dia tov nvpog BadiLevoa xatacbsyrvuas tO mig. 


2. Middle. 


1. "Ore sike tyy Onbaiwy nol ‘Alssavdo0s, ané- 
Soto tovg éevFigovs navtos.— Hounhet 4 agery Hy 
, ¥ . ¢€ 0 ‘ ? @ 
moocnyooiay Etsto’ Lpaxing yao moocnyogevdn, ore 
ds “Hoar xitos toyev.—‘O vouos dey’ “O pH xe- 
TES OV, uy hapGore. — Zevopavt Ivovt -yxs te ex 
Marvuveing uyyshos, Asymv, tov viov avrov, toy Ipti- 
doy, teSvaver* xaxtivos anéDeto psy tov otépavoy, 


25 dueriles 8& Suov: énst 3é 0 yythosg moocéFynxe xat 


éxtivo, om vixov té9enxs, nal O Zeogav émé sto 
toy atépavoy.— Houxhijs zeiuocusvog tov Aorta, thy 
pay Sogay nugpsscato, tH zoouers 08 éxyonoato xdpu- 
St, — OF “ASnraios tov Heigoia gunoguoy é& iow tHE 
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*“Elladog xarecty7cayvto.——Kaxoy ovdém gistas by 
avdgi, Septhia Seusvy tov Biov cwggociryy xai 
dyxgataay. 


2. 2dosty, xav Sovn tc, ox anddhutas.— Ey 
Trew xonyn éotiv, Ao to Vdats olvog ov plyvyUtTas.— 
“Oooy év nokeum aldngos Suvatat, tod oUVTOY ev Modstelens 
ioyvee Adyos. — Ovx av SUvyaro py xapov ee 
Satpovely.— OF “AFnvaios eynypicarr0, Aiywytay éxa- 
OTw Toy péyay anoxowes THs ZEetoos Saxtudoy tHg Deka, 
iva Sogu piv. Baotofay py Suvarvtar, xonny de 
dlavvey SUvayt AL. — Meya xaxoy 10 pn OvvacFa: 
gége xaxoy.— Syokactixos oixlay neLtapevog, tH 
Sueidos nooxtwas, newta tovs Nagrorvtas, & MOEME OUT 
7 oixla.— Ta Téunm zooos dow xeluevog perakd tov 
"Ohuunov xak tH “Ooans. 


~ 
Pot 


3. Passive. 


1. “Ewgaxopey ayFgonovs of xab xvvav Savery xat 
inno aigyows Und ings Sistétyuaayv.— Augry toy 
Bovxohoy Asyouo. teySévta sxtedanvas év sagen, 
OFey xai to dvoua Ehabey.— Ot sortidrtes toy “Adssar 
dooy tov Didinnov tov gilwy, 1d uslioy nagated 4~ 
csoFar THY ToaynuaTaY REQLEYQUCOVY.— Tov Kagavov 
éy Maxsdovig yapoug sotimrtos, tolg auyxexdnpevors 
eudios 2O6Fnoay qidlat agyveal, ixaot@ pla, do- 
ged. —‘Hoaxins tov “‘Eguyardior xangoy dikes peta 
xpavYNS sis YLoOva TOAANY, TaQEerpevoy évebQoyosy. 


2. Midway ngcg ‘Agiotinnoy sins’ Zot pory béd0- 
tas xat zlupida ev pogety xat Saxos. — IlvSayogag Bheys, 
dvo tata éx tax Sear roils arPgunosg SsdooF at 


15 
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~ > 
8. “Thae 6 Osodauavtos mois, éy Mvoig anmoota-. 


Asicg wvdyevuacSo, dic xalhos und Nuygay one 
¥.— Sogoxljg 0 toaywdonoids, saya otagvdns 
xotanioy anvenmviyyn.— Hpootos eG dip UO 

B10 Aids &€ ovgavov, oFsy ywhds éyéveto. — Syola- 
atixos iate@ ovuvartjoas, &xgub6* nudouevov dé 
tivog THY aitiay, tpn’ Kougoy tyo pn asderjoas, xab 
aigzuvouet tig Oy ZkGElvy tov iutgov. — Aéyetou, TOY 
Kivéav, énss ty tav “Puyaiwy agerny xatevonae, 10 

10 Lvgém <cintiv, wo 4 ovyxdntos avi Baorléwy modkoy 
aurédguoy paveln.— Svyxgwvoperwy tov tocar jnel- 
eur 290 aAAnhac, weyiotn piv puvein av 7 Aala, sita 
4% AGun, teheviata O& 4 Evgomn. 


IX. 


Contract VERBS. 


1. Active. 


1.0 pdovéwy savioy wo &Igov Luwése.— 

16 Ayatotow opihes.— Oagaos ory heyw aives, 10 88 

pera aloying ov anmoatvyee.— Holhot Soxéor- 

8¢ iavtotc Pedsery, ovx alndasmrdsoveley.— 
Myiei ptovsr.—Noet, xui tore mgatte. 

2.°H hoxlovos yuvn towtndsion, Sia tl porn tow 

20 Gldwy ov goget yovoovy xoapov, ign, “Ou auraexns 
xOouwos pol catty 7 TOU uvdQos aQETH. —‘O olvos 
TOY TATLELVOY pEyn PQOVELTY HOLET, 
TOY THs OPOUS aigorta ouunHIR ysLEY, 

tov 0 acdyrn Tom GY tt, tov Oelory.Foaaety: 


25 “H ovrydee xogov yerv@’ otxovrtas. yay Cn~ 


~~, 


~ 
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tovpsy Solacoay, xab niéovtes néliv weguoxo- 
~ e 3 , € rad 
MOU LEY TOY ayQOY.-— OL RMAEOVEXTOUYTES BRO- 
wo 2? ~ 
Lepovory asi, to éxiGovdevey xai gp Fovsity Fuqrroy 
Eyortes. — Kavovavol tovg uév ysrvausvoug F gynvovas, 
sous 0& televtjoartas paxagifovary. 


Oivou yag svgors dy Te MOAKTIXOTEQOY ; 
€ fed i] > 4 
Ogas; otay nivwow avFounot, tats 
lad , a 
Hiovtovat, Stangartover, vixwary dixag, 
3 a > ~ .Y 
Evdarpovovary, opehovae rove gihors. 


3. Aiozuhos, wo Agyovot, tas tgaywdias psdvory 
émoler.— Oggers gdwy exiver Aidous ts xai dévdoa. 
—Ot Zagdgor tots dy yeynoaxdtag tay natégor 
donahoig @YQ0UY.— OL ayFgunor tO modoaoy & 
dvtgoig Q@xouy.— Thy Sixellay 16 nadatoy topsioy 

« c o Ld ee ~ 
yo 6 Puuns éxahkovuy ot Pwyctot. 


4.°O pydsy Gdixdy ovdsvds Setzer yopov.—— Kv- 
Gegyitov voooUrt-os, choy cuumaays To Oxa@os. — 
Zyolhactuxos vavaysiv pélioy nevaxidas Fret, 
ive SiaSnxas yoapy * tous dé oixétag OgHY aGAYOUY- 
tag Sie tov xvdvvov, tpn’ My Aunsioge, 
ghevdegd yag vas. — Ov povos 0 Mlovtog rughos, 
alke xat 4 OO nyovou avioy Tiyn.— Thy Ayidéag 
aunida “Oungos éxoinas pégovaay olov tov ovgavey, xat 
yengoyovrvtas, nal yapovrytas, xat dixalouerors, 
oes nohemovrtag. 


5. ‘O Baxyos xad Anvaiog xaheitat and tov Natyoat 
rag otagulas éy Anva.—‘ O Ooadns Asystas nQ@tOs ATT QO- 
Loyicas.— Ey Maxsdovig ovx E9os qv xoraxdlivecdal 
awa év Selnvy, ci pn tig Bw Ayov ty eyquy xerty- 


ade 


10 


15 


a8ts¥.—Enixoveos fourySes, ns ay ss wlov- 30 


cr 
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TNOELEY; OV TOig OvTL MQOGTIDEls, Fy, THS dé xostas 
Tk NOMAG NEQITEMYWY.— Syohagtixds iatea suvarrycac, 
SVYXWONTOY ol, sims, xol UA pol pEuyy, OTL OUX 
évoonoa.— Mndénots pgovyians én csavig péya, 
ahha pydé xatapgoryyans otavtov.— Maroy Hy 


 gtdocoglay Savarov pelerny exahecer. 


10 


15 


20 


25 


80 


6.72 mot, cima’ mwoak tye ayy xole.— My 
xoxoig Omldise® Seovg tia’ ta onovdcia wedéta’ 
pn pevdov.— Feha@ 0 pages xav te py yehotoy 7.— 
“O Saluwveig avtiGgovtay étohpa tw Att.— 
Koloy 10 yno@y, xo to wy yn ogy xahov.— Nixi- 
as ovrHs HY gihomovos, wcte Moddaxig ~QMTEY TOUS 
oixétac, s& joelarnxsrv.——- Avatayogus meds TOY 
Suspogovryta, aw ént Sévng tehevtg, MMavre- 
zOF-sv, Eqn, opola éotiy 4 tig Gov xatabaatc. 


7. Ot nokimodeg ELA OxMaL tots iySis TOY tEdTOP 
ToUtOy” UNO tais AEtQaIG xaOnYtEAL, xok EaUTOUS sic THY 
éxsivavy pmétamogpovat yooir, xat métgae slves 
Soxovary. Ot tolvuy iySvs moocvéovow, ot 5&8 nolv- 
modes avtOUs agvlaxtous dytac mepiGaddovor tas Exvtay 
mhextavoug. —“Innsiov Hocndavea tim aary “Eldnves 
xar Svovay ata én “Iodua.— Ol Koizot tovs vexgovs 
ey Bigoats Famtovas, xat éx tov déevdguy eta gracey.— 
“Avatayogay tov Kiatouinoy gace un yshoaveta more 
OpFnvar, pyte pecdsavta.—Atoyéyns idwv nots 
psigaxioy eguteray, Oagger, %pn, tovotroy got THs 
aQgEtys TO yoOua.— OF &rPownc: ovdée tov akga toils 
cova slay élevdegor. 


8. Margig 6 ASnvaios, Ov &6la zodvor, avdéy éorteixo 
m pugdlyys oliyoy, otvov 8 xab tov Gliwy maytay anel- 
780, NAny Yortos. — Odvocsis tov Kuxlona usOvouves 


IX. Contract Verbs. 23 


gEetvqgiauev.—‘Oungos toy olvoey anoyutovys 
Agvet. — BéGauoy ovdéy dor dy Syyntav Blip’ Brot yag 
ovdele Oy mooaipsiteu tomo. 


~ 


2. Middle. 


Maloy eviabov yoyov 4 xivduvov. — Haga 
“AvtWOyw 1) Meyuly ngocsayogevdert, ev tm Selnva, 1906 
Onla oozxovrvto ov povoy of Bactliwc gidot, alle 
xa avtog 0 Baothe’s. — OF Tagavtivo. Govievorto 
Tovsetadar Mugdov yysuova, wel xadeiv éni roy nodds- 
pov. — Eunedoxlns tay Baoilsiar avi didousrny no- 
 ONTHGATO, THY Attornta Snlovot nliov ayanjous. — 
@lious uy tayy xt o.— Adunis, O vavxdnoos, eoatnteic, 
mos €xTHYOTORTO Toy MAovtoy; OU yodsnoc, tpn. TOY 
péyav, tov O& Boayiy éninovas.— Oitw nméig@ Cir, 
wg xad odlyow xat modvy xooroy Biacousvos.- — ‘Hdéas 
piv exe mg0g anavtas, yow dé toils Pedtiotots. — 
Ei ci é9eacw umeg éyo, sv olda ou ovx av énav- 
gw yelov.— Havtwv totiy qdiotoy xat Avoitedéotatoy, 
MLoTOUS Guo xab yonoimous gilovs XTACRPAL TAS 
evepyeoiaic. 


3. Passive. 


Oi pn xolatortes tovg xaxovs Bovhortan adu- 
x8ta Pat tovs ayatovs.— OL xalas aywrnonuevor tay 
Aoxsdamoriny xai anoSavortes Salboig avedovy- 
to.—Kisavdno Sis6ondn éni gilonovig’ xévng 
yag ay, wixtng psy dv toig xqno1g Tytler, wed? Husgar 
dé éy toic hoyous éyuuvatero, — Kolhate ta nady, a uy 
tx” aviay teu 97.— Innolvtos tnd tig “Agréptdos 


10 


16 


‘ 
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dtipato xai & ldyour qvy.— Oro at péliooce oxigry- 
cwocw 1 thavn3GaLy, Of ounvovgyol xpotovar xgdtoY 
rive éuushn, oV axovovoas ai péhicon, Unooteépovaty. — 
“Ayadoy Fyn, tov epzorta toy div pepygnodas: 
5 mentor pér, ot arSounoy dey" Sevtegory, om xatEe 
youous Geyer’ toeltoy, Ore ovx asl aoyet.— Hag’ [dois 
O teyritov mngdaas yztigan 7 OpPaluor, Favaetw Cn wb 
OUTAL.—— Divers O partic tag Spas nENNQaMEVOS 
qv’ wenQNDRYaAL 88 Gacy avIEY Ind Deny, OTE 
10 mgovisye toic avdpoinoig ta péddorta. — Tlatwy m90¢ 
uve toy naldor, Mepactlywoo ay, ton, & pn woyt- 
Conny. 


x. 
VERBS IN 


1. Active. 


1. Lote xavta tiGnasy, San Odler.—— Ti tov vexgor 
6 xoxvuteg Cvlivyas;—— Asovta veoovrta ovdév allo 
15 Ovlvges gaguaxcy, & py Bgedele xl dnxoc.— Xilov 
dgurnSelc, ti yolencitasoy; TS yryvioxew savrov, tpn ° 
molla yao Un0 gilavtlacg Exaotoy savtim meosgted svar 
parny. — Zolwy totic éy Mgveavely ortovpevois potev 
magézev xelever, agtov J& taic bograis noosnaga- 

WM tetsvac. 


2. Tovtoy toy yvouoy 6 Seog téeSerney’ EY te aye- 

Sov Flac, naga ceavtov labs. — Of mokasod tots ano- 
Savovew oBoloy sig 16 oropa xatéednxav.— Pedioy 

a ayaSov Seivay xaxor, 7 éx xaxov todloy.— Ada 

25 dy pson ty aonlds thy tHS Toeyov0s xeqaeliy avddq~ 
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xev,— Nowos éott Or6aixos, ote ovx teorsy avdot 
Onbaly sxFetv ae nadlor. — act tove Poivexag ovx 
&E aoxns evgeiy 0 voc porer, GAAG TOUS TUMOUS WET O- 
Fetvas povor. — Antiyovos, O Paosdevs, Avorvooy xavre 
éussivo, xisody wegttidetc th xepody arti Stade 


TOC, “as Sugoov evil OXF ATOOU peguy. — Avxougyor, toy | 


4 
Sévita Aaxamovriow yopovs, palsiote SFovpaeto xat 
TOPUTaoy sivas HyoUpas. 
¢ 
‘ ~ 2 
3. Ei andav 7zuny, éxolowy av ta tig andovos’ ss 
XUXVOS, T& TOU xUxvou' viv O& doyixds EipL, UereEly 
~ ‘ Laer ~ -¢ . ow 2 g > 
pe Ost tov Deov*’ tovto pou to toyow ~ativ.— Oux 
ayadov mnokuxogarin, sig xolgavog Yotw, tic Bact 
’ be 3 q » , e 
heug. — Eav 1¢ pihopadys, &o nohupadyc.— Ot Aov- 
Cad ? ¢ 3 w 
oltavoi molavag @dovow, orev éy poyn ENLwae TOS 
b> ) e ” ” ¢c v a 3 C$] 
avitetaypévots. — Evxohoy tpacxey o Biwv tyy tis adov 
Cer , ’ e >t oF ’ . e 
od0y* xatamvortas yag autny i év¥at.— Magiov méy tov 
e > ” > 4 , UJ t » 
matéeon oux tomer, avutov dé Faupolouer dia ta toya. 


4.°O Tavtadoc tv tH hipvn avos Eaotnxery.— Te«- 
atokguo pév tegan xai Bwopots avdotnoayv, or tas 
mssQovs Toopas nui» Pwxev* tH dé tv GAnIeaar svgortE 
TH saad Boomov iBpvoero ;— Aguotwvt Auoyéves ey 
ayogg of MEQLEGTATES aUrEzec Eheyov ° Kuor, xvov* vo 
Og, © Turis, siney, Eat xUvEG, OF [se agioTarTa EO SOT H— 
%AT8.— OVE TOY aépx oF KYFQumOL TOig Sgreow slo 
élevdegor, mayidac nai vepilas taotaytes.— Tov Koo- 
voy Aéyouat tous zat Exvtov ardouinore é ayolas Sialtns 
sig Bloy NuEQOY MET AOTTO RS. 


5. Ovder ee un xalav Sideas I80c° edd éord 
cavta Sapsa ruyns aloyou.—‘Anlivy “Ounoos Seolg 
erav anodidwatyv:—Aldov naggnolay toig sv 
Poorovay.— TivIns cs SaxtvijIeas Baw Hodis +d 

3 


ear 


10 
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dwoy, ty eo Dequdtaroy avadsdoin ty yhottn.— 
‘“H gvots ta daxova Edwxer nuiy wapepvdlav év 
Taig rYyats.— Ipoundevg, Tamétov vios, to nvg tots 
ayvFoumos Edwxsv.— OF Polmxss toig “Eldnoe to 
yotppata nagadedaxaciv.— Daciy Evgunidny 
Soxgatn, ano dovre tt Hoaxielrov ovyygappea, Epeod-at, 
Ti Soxei ; tov 3&6 pave, "A piv OVYNXA, yervaia, Oluos 
O&xala un ovyjxea. 


6. “O oivos wstquos piv AnpPsic GUvvvasr, nieiwy JE 
magiyaty.— H nhaouxyn Seixvvar ta eidn tov He- 
ay, THY avIounor, xab éviots xai THY Inaav.— “Andovs & 
BudSos HS alndelag Eqpu.— Ovdéey Salacons QTLOTOTE- 
gov’ mlovtoy yao Sidovaa, avroy nad aguigtizai, 
wad pet avtov Gpalgeitar Tas wuyas’ xai Tig ava- 
rFelg peta noldov yonuctwr, Navyxatsdy ois yoT- 
pacw 1 antoadyn yupves.—‘H oalauarvdge, ws peor, 
dia tov nupos Badifevon xataacbéyyuas tO mv. 


2. Middle. 


1. “Ore sihe tay Onbaiwy noliv ‘AléSavdoos, ansé- 
Soto tovg éhevPigovs navtas.— Hoaxes 4 agern THY 
moosnyoolay EFeto’ Hgoxlns yao noosnyogevdy, ort 
3s “Heavy xitog tayev.—‘O vouos léye’ “O ph xo- 
téeFov, uy hapbars. — Zevoparvt Ivovte jus wg &x 
Martuveing Kyyehoc, Asyow, tov viov avtod, tow Ipvi- 
hoy, tePvaver’ xaxtivog améDeto psy TOY oTépavoy, 


25 deersles 5é Svow’ émei St 0 kyytlog noocédynxe xat 


éxtivo, ore windy tédenxe, Nad O Zevopay éensFstO 
TOY otépavoy.— Hoaxlis yzewpwodusvos tov Agovta, thy 
py dogay nugiscato, tw xaopere 08 éyonoato xdgu- 
Sr. — OF ‘AFnvaion roy Ieipaia guncgioy & wiow vie 
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*“Elladog xatectycavto.— Kaxoy ovdis gistas by 
avdgi, Sepdlia Feudyy tov Biov swggocivny xar 
dyxgataay. ; 


2. "dosty, xav Savy tic, ovx anddhutas.— Ey 
Tim xonvn éotiv, Ao tH) Ware oivog ov ply yUtaL.— 
“Oooy év mokéum aidnoos Suvatas, toa oUt OY ey mohetelats 
tayve. Adyos. — Oux ay SUvyato wy xapay e- 
Sacporeivy.— Oi “ASyvaios eynploavto, Aiywhtav éxo- 
OTw TOY piyay anoxowas tH¢ zstods Baxtvioy tag Deka, 
wva dogu piv. Baotaler py Svvarvtar, xonny ds 
davvey Sdvavtar.— Meya xaxoy 10 pn Sivactas 
gegey xaxov. — Syodaotixos oixlay noLrapevos, tHE 
Sugidos xgoxtpas, newt tos wagiortas, 8 MOEN CCUTe 
7 oixla.— Ta Téunp zogos gow xelusvog peratd tov 
“Opvumov xab tug “Ooons. 


3. Passive. 


1. “Ewgaxopey avSgamovs of xai xvvay Savory xat 
innow aigyows Une hinrs Sisté Sy oayv.— Jagr roy 
Bouxohov Aéyovos tiySévta sxtetanvas ey dsagrn, 
OSs xai tO dvoua thabeyr.— Oi fsotidivtes tov “Aleta 
dgory toy Didinnov tov gliwv, to welloy nagated n= 
TeoF us WY ToAynMATHY MEQLEYQVCOYY.— Tov Kagavrov 
éy Maxedovig y&mous éotiwrtos, toils ovyxexdnpévots 
svding 200Fnaoay qidla apyvgat, ixaot@ pla, Seo- 
gst. —“Hoaxiis tov ‘Eoupavdioy xangoy dita pete 
xoaUyTS sis Zora NMOMATY, MaQetmevory évebQoyiosy. 


2. Merav mocg ‘Agiotinnoy sine’ Zo pory 3éd0- 
tTaLxat zhuuwa sv pogsiy xat gaxos. — IlvGayooas teys, 
dvo tavta ix tar Sewv ris avPqunoy SsdcooFas 


15 


~ wei ~~ ene ce wee eee 
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KOAMOTH, TO T8 Gln TevEy nai tO EvegyEtsiy. — Tals Mov- 
wag A’yovut mage Aids iHyv yeoppatar sigsow S097 - 
yat.—O oivodg sic tiv iatguxny yonotputatos* moddaxig 
yaQ TOis MOTOIS Paguaxoig xEQaYYUTAaL.—Neas & 
€ , 2 , ~ 3 Cod t 4 e 
Pon Osixyvyutat, ov %Q00W TNS RyOQaS, éy @ Ob 
sixoves Tov Towixay Sear xsivrat. 


XI. 


Some IrrREeULAR VERBS. 


1. Kosirtoy sig xogaxas 4 sig xohaxas éumecety’ 
of péy yao vexgouc, of 08 Lavras écSiovaiw. — Anéxeiosy 
quay 4 xehata Baging éumeaor Ga ta Ajia, xab 
Aiuotd paguaxoy ovdér. — Eincytos tivds tay otpatiOTaY 
moos Iehoniday, “Eumentaxapsr sig tots mole 
pious, Tt padlov, simevy, 4 sic uacg éxsivor ; — Nivos 
Zeulpopy Fyn ps, my enipavectaryy anusiy wy 
YUVELKOY, WY Ragethygpauev.— O Katwy yor, 
autos mleluves siAnpéevar modete, wv Oinyayey nusoar 
év I6noin.— Hlokic 0 yetmav' navta yn yoy natethy- 
ps, xat hevncydlovuw aig of Adqot povoy, AAG nad te 
ROLL TIS Vijc. —' Jaigor, oc me stAnyas, we TLOVNOOS 
ei, xot Aumeic, ast ty meviy ovvdeon. 


2. Lie tovrde tiveg avolug sAnitSacry, wes 
UmEeLdngaut, ty pév aOrxiay exoveidiotoy méy eivat, 
xsodahéay Oé, tyv d& Dixaroavyny, evdoxiuoy psy, advot- 
ten 608. — Eav ta magehyhudota prnpoverye, 
qusivay xat megi tov pellovtwy PBovdevon.— Magavac 
evaayY avlovs, os tdgiper “Ad qve, Rider sic Egy 
megt wovoixns Ancliwm. — Syolactixds Bovldpusvoc megeoue 
wOTALON, aynad sv & 10 motor Epemmog* svPopévo 
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6s «voo thy aitiay, tpn, oxovdatey. — Falatav orpatd 
Maxtdoviay xai Oecoaliay énedgame, xai modda denia- 
rovvtes sis tHy Aolay Di sb6noar. 

3. Maxaguitatoy év avFgumoy evryyourta ano da- 
ysiv.—O ‘Elinsnovtog éxdyn dn ano we “LdAng 
éy auta Favovdens.—Lsgexhns tots &y Zauw ts- 
Syvnxotasg éyxopator ént tov Bypatos, aPavarovs 
heya yeyovivat, xadaneg tovg Ssovc. — Ted varvas 
mokv xyettroy 7 Oe axgaciay iy yyny apavedual. — 
‘Hoaxlig tuyayv adaraciag xat dtaddayets “Uoa, thy 
exelyng Ovyatégn “U6nv Eynuesv.— To xadhos 7 ZQ0v0S 
avndwaesy, | vOG0s éuagavey’ 4 O8 tho agETTS xIHULG 
avyynouuxes.—- Tis ovx ofdsyv, ola Enxnadsy o 
Loounderc, Stote xad inegfokny qidarFgumos HY 5s — 
Aixoua Sgdvas ouppoyou tsvtn Feov. 


4. Holla Aunnoa 6 Bios &v iaviga piget.— Arig 


Q 4 , ’ Ly ce” »” ~ Pod 
copes tas év Bin cuppogag guoy otase tuy aliwv. — 
U x os > 
Méiysotov piv xat Fsov povoy 10 avauagtntoy® yev- 
8 ¢€ s >? 
vaioy O& peta TO Guagtnua wo tTugoTa avEeVvEy- 
xELV.-— Oauvgi wudlse Stseveyxwy xal xiPagedia, 
megl povoixys io0108 Movpats.— “Ore of Todutos xa- 
’ ‘ ? ’ ‘ a 4 > ?@ 
tédgapoy ty Iwvlavy xai tug mache énogdovy, éy 
Mito O ov oO nad o 
11m Oscpopoginy ovtwy, xai cuvytooispevoy yu- 
wo ro we 4 ~ 3 ’ 
yarxov éy ta legw, 0 Bougy t7¢ nolewo umExEL, MEQOS TE 
tay Bag6aguy dundidev sis ryv Milnoiary, xalt éa- 
v ~ : € 
mivaiwg EmtOQamow ethe tag yuvaixas.— H Sypiys, 
%O8 e > «= ° ’ > ’ 
Oidinodos 10 aurtyg aivyya svgovtog, && oxonéhov 
€ > ~ . 2? ' 
Sxurqy Gipasa avethev.— Adurjtov piddurtog Da- 
~ ? q > = a) 
vetv, “Adeyotic stieto UNEQ avTOU Savatoy.— Acyetas 
ra) c sy > ~ 
Ott 0 Asgvaios Opis mEvTnxorvTa xeqakas tixs, copa OE 
, ec ? € « ? ’ ‘ 7 
&y* xab onots Hoaxhys apédosto xepalny play, dvo 
2 ¢ 
a@yepuorto. 
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5. Thaixos, 6 Sicvqov vios, wp innwy xate6go- 
on.— Dacy Axtalovn piv Und tay iow xvvay x a- 
ta6onFnvar® noddot 3&8 UNO xolexav xai nageoitwy 
xatabs6oudaxovtat.—Koixvog tm” “Aydlicag mhy- 

Byes Mow ovx Etowtn* GHEY Grgwtos ysyovevas 
Aéyetat.— Mivos, 0 Kontns Baoileys, Aaldadoy xad 
*Txaegov xadeiots’ Aaidalog dé MOLNGAS ALEQUYAS TEOOS- 
Detag eténtyn peta tov Ixagov. “O dé “Inagos 
televia év tH mehayer’ oFsy an éxeivou Ixagtoy méihayos 

10 éxAgndn.— @oelfos patov or 6 narjg avtoy pédde 
vay, LaoGay yy adelpny avrov xai avabacg avy aviy 
éni xgrov, dia to Pulavons apixeto sig tov Evsevoy 
7OYTOP. 


6. Mrdénote pydév aicyoov noimoug thal) Aqjossy' 

15 “at yao av tous Gddovg LADS, cavtm ye auvedyous. 

— Ivgéog émet cupb6aloy tots “Pwpatow dis évixnae, 

moddous tay gilwy xat nysporwy amoldésaas, “Av te 

piav, Fn, poayny “Popalove vixjowue, anolwoda- 

wer. — Ospiotoxdis ts “Ekkados éxmegwy, miop- 

20 oL0g ygEVvOMEVOS, TQds Tove moidag siney® “2 nates, 
anwhopedta avr, & wn anzohkwisiusr. 


7. Ovdeic avSoumuy 7kaIn toig Feols omdety, wAny 
*G008 METEDYNXAUGL xeldovc. Héhow.yag tovrov 
yao apbooclas wetéaxe, xat Toavupndys, xad addor 
25 Aft ES. —‘O Onosis thy “Elévny jonace, Degidouy naga- 
Ao6ay xowwvovrta, xal péyotny FaxeEY aVIM yaQL tHS 
ouupazias tavtys. “H yagslhsvy mwAsiotoy pégos wet é- 
-oxnxe xallove.— Aavacs ¢ Aiy’ntov quywy “Apyos 
RATETYED. 
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XII. 


MISCELLANEOvs EXAMPLES OF THE VERBS. 
*¢ 


1. OF Hégoat Svovas neg, xal éexspogoivyr- 
TES aUTM THY TUQds TEOgHY, Aéyovat’ Hig, déonore, 
Zodie.— Of Aiyuntios Syola topaat, xal ob auvray 
Seot anxodvyiaxovoi, xeb wmevFovrvtar, xat 
deixvuytas tagot Ssav’— Tots pev Suc tov qalov 
mogevouevoig ENXETAL Kat avayxny oxta’ tots O8 die 
tis doing Budilovory axohovdet gpddvoc. — 
To éoSisy molia tovs piv hoytouots &Eatost, xat 
Tg owiyag woLett ar Boadvtéonc, ooyys Ja xai 
oxlngotntos éunindnory.— O Adcpas, Suvactetwr 
Bowwtiac, éx Nepélng texvot psy nada Dolor, duya- 
tiga 68" EMnv* adic 68 fw yaad, & ig avrg Aéagyos 
xt Melixégrns éyevovto. 


2. “Agioropeyns Léyer megt tov Heguxdovs, or 
yotoanter, é6Q0vta, Evysexvxa ty “Elia- 
bu.— Ey 1) Ielonovynoiaxp noléuw tig avie, oO 
Heguxias, é$aoF0v thy nok, xab aviary, xae 
G2YTETATTETO xabT@ dolum xat TH TOASUY. 


3. -AdstarSgoc ote évixnaa Aagsioy ansotes— 
Le toig “Elinos Sov avroy wrygloavdar.—“Ilga dvo 


Ser 


10 


16 


2 3 ¢€ s 
Sgaxortag anéatsthey, avalwoortag “Hoaxhia, its 


’ e ~ > 
Boépocs Svta. “O 8s anig ov xatanlaysic sxatégg tH 


~ ‘ > +» ’ t ? ' t 8 v4 
zeiouy tov avziva ogpiytas, anénvits tove doa- 


xovtac. — Kovwr th negi Kvidov vovpoyin vixnaas 
AgxSasporiovc, ixaroubyy Puaac, navtag ‘Adyvatovs 
sicotlacs.— Tis howumos 7 asiauog tocavtag moles 
ixévmoey H tocnitTa yen CVF OUTAY NPAaVLGEY 


—_——_S= a> 


10 


15 
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n e ij € oo e if 

gy xatéedvaeyv, oon 7 twv Baotlewy gidotinia ; — 
‘AGnva Kadpo faowlsiav xatsaxevace’ Zeig Vi 
» > w« ~ € .Y 7 N 
sdOwxeyv avtia yuvatxa Aguoriay, xat martes Feil, 
xatahinoytss tov ovgavoy, év tH Kadusie tov yoo 
evwyovpevoe avYUUynoav.— O keting tT otgatoneéde 
Smhevose pey Ova to nrelgov, eweLsvas O8 dia tHS 
Salavons, tow péy “Elingnovtoy LevEas, tov 66” Adw 
Stoguvtas. 

4.°O Zevg toig Seoig amsthnoas, “Hy eFehyjom, ign, 
eye piv éx tov ovgarol vsigay xatyaow, vyusic O, 
nv anoxpsuaadeErtes Biolnodé ue, moTHY MOY TET E. OU 

® a U > > % 45 , > 4 
yao On xadtsdxvoste® a Sb éyw éFeijoaipat, ov po- 
yoy was, alla xot ty ynv aya xot ty Sdlaccay 
avraytjoas mETEWOLM.— Hudayoous 0 Tapusos meCitos 
éy tois “Elinow étohunaey sintiv, or 10 péy copa 
tedvisetar, 4 5&8 yryn aventaca otynoetas 
3 ° ry > 2? ad N re > 
atavaros xat ayngoc.— Eunsdoxhns thy tay Axgor 
yortivoy tovpyy idwy, theyey’ “Axgayartivos tevgwos 
piv as atyioy anoFavovmevot, oixiag dé xota- 
oxgvatorta, ws marta toy xzoovoy BLroagowsvot.— 
‘Hoaxhns mv “Hovovny idwy xqtes exxermevny, unsoye- 
10 GWoeELY avTTY, e& tag innovg tov Aanopmsdortog 
Anwpetas. 

‘ 
3 ~ 2 , 

5. To Alwéws aide, utaodako ovte, Sixag éts- 
catny, 3 xhipone ent tov ovgavoy emornaa- 
vdtnyv.— Molla joav ev toig nalaols yoovoig Seay 
> »* z ’ , > » , * 
avyoluata, oy ta pev Oe eExndyiy eveGacdn, ta 
68 Sia to xudlog nny é Dy .— Mndénorte énd undsvog 

» ° > ’ > 9 2a? OF 2 ; 
sinns, ots anwwheoa atto, “iA ot ansdunxa’ 
70 nadloy antSauvev, aneEddFN* 10 yogloy apneés- 
I, ovxovy xai tovro anedo9y.— Axtainy t94- 
y ‘ ’ ‘ > . . 2 
gsis naga Xeiowm, xuynyos EOtdazdn, , xal votte 





~ 
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pov xateGouwdn & tH Kidaigan ino tov idle 
aUYODY. 


6. Ta zojmata toig nhovoloig 4 tiyn ov Sedugn- 
tar, alle Sedaverxerv.— Adssarvdgov 7% axnry 
molutehng nY° yovoot yag xloveg Sistlypecay 
autiy, xat tov Sgopoy Sityevoos yy, wal éxmeno- 
¥nto Noxthucc: nolvtshéor. Kat ngwtor wiv Iépoc 


: ; 
MEYTaXOCLOL MeQgh aVInY ELOTNxXETaAY,  mMOEgVEas 


SY ? > ’ v > 3 w~ YY 
xat pnhivag notnusvot atolas’ é avtoig ds 
tokorac yllot, ploywa evSeduxotes xab voyv06agy. 


7% Cva@de oavrovs un molke Lahes* tov rere- 
Aevinxota paxagrts* tovg mgeacbutégovg aéGov' 
7 yldook cov pH MQoOTQEXYETM TOV vou SupoU 
HOaTEL’ adixovusvog Stalhacaov,  Vv6grLoueros 
df tLn0900.— Dilay nagertav xad anxovtuy pé- 
pYngo. 

"Ayana tov ninotoy’ yvonne weldou’ Seovs as- 
Gov’ yovsic aidov' koxe aeavtov’ noovoay ti- 
wo xaxlag amwéyov' yoovou meldov' oga 0 
psiov’ aopoig xod-— Aubay anodog* tO ovup~ 
gégoy Fnon’ éat guns pn xavyo' xoaxotor py 
moocsouther avdguav, alk ast thy ayador Byov' 
Seove SeldtFu* enlogxoy un éenopvud.. 

Miyas. “O yey dnsns ovtog é tor Hugiphsys- 
Sovra éuGeCGinaw* o 8 isgcovdos wna mg Xe- 
paloeas Staonacdyrea’ 6 8s tUgarv0g VIO THY 
yunay xergéaDw to yung’ usig 38 of ayaPol anuts 
és 16 “Havowov xedlov, xat tag poxager yycous xa~- 
TOLNsize, AVF cy Oixaia enossite xata tor lov. 


8. Swxparys Beye, toto piv Hldove avSowdnove Lip, 
wa doSlowy, avrovy.dé éoSicew ta $g4.—"O avros 
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ntiov tovs véous ouveyas xatontpilec Soar, iv’, et per 
xahot etev, aso ylyvosvto* 8 dé aioxgor, 
moadsin thy Oucedelay éemixahvntorsy. — Solor - 
cowry tests, nag av py ylyvorto adlenua év tH mode, 
sinsvy, Ei ouolas ayavaxtotey ob py adixovuevor 
toig adixouusvors. — udayooas gowtnSels, mag av oiyd- 
givt tov pedvey mavocarto, Ei ouvexac, tpn, 3 ew- 
Q0fn Ta UN GAUTOU TencDduEVa. — Avexagois égutnteis, 
mas ay to uy wedVaxotto, Et, tpn, 690% TOUS 
peSvorvtas ola moLlovot.— Oednoumo0s meds TOY égu- 
TnourTa, MHS ay tig uopalws tnooly ,tHv Bacideiay, 
Ei toig pév giro, tpn, pstadsdolyn nagdnoias 
Sixalas, tog 52 agyoutvous xata Sivamy py) TE QLogan 
adixoupsvous. 

Evayogas tocovroy tais tov oodmatos xot tails t7S 
puyns agetais Ounveyxer, cicte, Omdts psy avtoy OO EY 
o& rote Bucthevortes, éxnlynrrecFat xai gobsioFar xegi 
TNS aoxns* onots Oé tig TOUS tgONOYs A MOGAEpPassy, 
ovrw opodga niotEverr, wicte xai et tic GAlog TOhUG 
megi atcois’ gapagravey, vouiter Evaydgay avrots 
tozoFat BonFov.— Ot morntas torovtovs doyous neQi tay 
Seay signxaciw, ovs ovdels av negi tav &Ioquy tolmy- 
oere dheyecy. 

Evxleling 6 Zwxpetixds, axovoas tov adelpov Aé- 


25 yortoc’ Anoloiuny, tiunostepagnoaluny, 


Eye 68, einsy, si py os gilsiy apas nmeloasmt.— 
Et tg tev tis suxislas tomta éxGadoe éx tov Plov, 
ti av tu ayadoy nuiy yévorto, 7 th &y tw haungoy 
goyecaodar exnitupnoeser;— To avia qgrvojpar 
TO py niQ Gvaxatarsras ay xa ueifoy TOLH - 
esac éy Boast, xat 16 Tov diyvou gws anoc6é- 
g&tac.— Malhotra ay svudoxtpoing, si galvow 
TOULA Ly NOATIOY, & TOIG GAlolS OY NoaTtovew éns- 
Ebpans.—EHianavtes pepyoalweda tiv Aaxe- 





XII. Miscellaneous Examples of the Verbs. 35 


Saiporviay agylay xal mieovetlav, evdis dy anolol- 
peda’ a& 88 tog tov Aiyvatioy yzonotas vouipowr 
BovandSeingnsy, svdasmovas av tov Bley Staté- 
Aowper. 


9. Swxgarns léyer tov cliovy arIouxayv draqpégey, 
xadoaoy of psy faa, iy gotiwary, avrog 58 éodiz, 
iva C7.— Oops weneg &y xatonTgH tag savTOU mgE- 
Eeic, iva tas péy xalag emexoouys, tas d abozoas 
xahuntns.— O Hittaxos to pedvorn, day a wag - 
ty, Oinlyy Snuiay EFyxev, wa uy weFvoeey ob 
mohitat.— Tov oivoyv ny mivy wc mEtpia, TO cope 
civnoe, tay Sé yuyny ovx Wlapev’ gy J& mivy mgds 
unegboany, xal 75n pedvoxyta, aiczoa maoyel, xas 
yehotoy Géapa toig Kieu mugéye. — Andllwv 7T7)- 
gato mage tay Mowgar, iva, orav “Aduntoc petdiy 
tsheutgy, anohudedn tov Javerov,-ay ixovolwg tr: 
tinég aveov Svnoxey Elntaer.— Tounniov xat Kat- 
gapos Suasavtmy, 0 Kixégwy tpn’ Iiyvuoxw oy puyo, 
uN ytyvooxoy Ted; Ov PUyw.— Ol Iganétas, xov Uy 
Semoxwmytas, poborvrtat, of SE XPoorEs xaY Wy xaNDIC 
RQKTTMOOL, TAQaTTOYTAL. 

Ot Korres tove naidas parPavey tovs vouovs xe- 
Aevovot peta tivog pehodiac, iva éx THS povaixns pwu- 
XRAY OYAMYTAL, at EVvxOAWTEQOyY AUTOS TH prT- 
wy wagalapBavaaciy.— Aroyerns idav rtosoryy 
agu7, mage tov oxonoy éxadiosy, einay, “ba py 
niny@. 

— Xugis trav avayxaioy xaxoy 

autol mag aviary Ereoa moocsmogifousy * 

dunotued, TY ATA On Tic’ Weinn xaKde, 

opyilousd * qv 73 n we évinnioy, opoden 

gpobovued * gy yhavt avaxgayn, Ssdolxapey. 
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10. “Edidaz9y “Hoaxljs agpatnhateiy piv Un0 
Apgitgiovoc' malhaiery dé wno tov Avtodvxou’ 
tokevery 8 vad Evgtrov' onmlopayeiy dé uno 
Kasogos' xttaguwidety ds ind Alvov’ ovtos 88 ind 

5 “Hoaxhéous ty xidcgg mlnyeic anéSavev' énininsarte 
YAO HUTOY OOYLGSSig amExTELVEY. 

HvSayoous Aéyetar Mageyyvay tog padyrais, 
TOUS mpscbuTégoVS TE MEY, pH OMvyUvaL Geous, 
avoulg moheweiy, puroy jusgoy uyts pPsigery 

10 pats civec Fac, wynuny aoxety, ev ooyy unte te Lé-. 
yeELy, pnte TOKTOELY.— Xeihwy, sig tov Exta Go- 
| pany, Mpocérarte, yhatrng xpatsty, wn xaxohoyety 
tog nlnoioy, yopas tepmaerv, knulay aigetotac 
padloy 4 xéod0g aiczgov, aryyetots pn ensyeler, 
16 vouog mel Geatar. | 
Kadpov gaol tov “Aynvopos x Dowsxns vao tov" 
Baokos amwootadijnvasr moos byrnow rms Evgw- 
ans, évtohas labdvte, 4 THY nagdévoy ayayEetyv, 7 
LR avaxauntery cig tiv Dowleny. My dvvaue- 
20 vov di avevgesiv, anoyyavar thy & olxoy 
avaxoudny, xa xara tive yonouoy xtioas tas O7- 
Gas. “Evrav9a Os xatoixyoorte yA mas psy Aouo- 
ylay, yevynoas O& & avrag Zeushnry, nal “Ivo, xai 
Avrovony, nat Ayatny. 
a5 LL. Adyerou “Eumexoxlns tig tove xpatngas ths Alcyngs 
évdiaaotat, not agpavscdaivar,  Povioue- 
yoo ty megh avtoU gnuny BeGardoar, Om yEeyo- 
yor Seog’ Voregoy bE yyaoFHvar, avagginudelone 
aUrov mids toy xonnidwy’ yolxas yag ek9ioto Uvmo0- 
20 Jeiota:. 
To piv dyxahéoas xat enitopnoas Ogdtoy" tO 
84, Omwc ta xagorta Beltud yéyntar, cvm6ovied- 
Gat, tour upgovos auvuGovlov %oyor.— Osoy méy 


¢ a 
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yonoat yolendy, podoar 08 advyatoy’ 16 yao 
Aowpatoy copper on MAY as advYatoY. 

Oi “AInvaior tov “EgizSovoy é Hs yng avado~ 
Fnvati ac, xal tovg mpctovs avPganous éx tH¢ “At~ 
TixNS aAVaDPUyas: oF OnBaios Sd & Spams ddortev 8 
avdpas avaGs6lactnxévas déyovow. — OF Ne- 
fot pudoloyovar toy Awrvoov nag avtolg toa gi vac’ 
xat due tovto thy vicoy avta ysyovdyas mgocpre- 
otarny. 

Aoyos éoti Anlovy thy vigor, xply usy avPoanow 10 
Parivar tov Ancdluva, 1 nelayer xQUTTEGS as, 
povévtos 08 toU Seo avadgapeiy éx tov Buda 
nal aornvar & psoots T0Is xUuaoty. 


12..“Avakayspas Aéystar aosGelag xngudnvas, Sire 
tov jlvoy pidgor Beye Sienvooy’ anoloynoauevou 6 15 
Unég avrov Iegixdéovs, néivte talavtoy Sn pind iq 
vas nat puyadsudnrvas. — Zyolactinos yvooory- 
ta émionsntopevos, Nodta nes tHo Uyselag: OG 38 ovx 
ndvvoto amoxgetdnvar® agyiodsts ov, “Elnitos, 
py, xaos VOOYo8sy, nos Porte ool uy aROXOL- 
ystodar.— Asysta, thy Xipogay toagynvar pey 
tnd ‘Auwwdagoy, yevyn Sivas dé & Tupdvas xat 
“Bytdyns. | 

Zigtns we énvSero tov “Elinsnovroy éfsvy tas, 
xu tov “Ado Stecxagiasr, ngonye ix tov Zag~ W 
Seor. —“O IUhereav roig pedvovar ovysGovieve xatontgl- 
CeoPar” anoutyoraFat yag tHE ToLOEvTNS aoYnMo- 
auras. 

Ket fav & gaios nol Savoy xolaverar.— OF 
Delgives GVATKLQTOYTES yeyevan ETLOVTA MY BO 
yuovowy. — OF megh xiv Salapive JeatolGovres 
APyvain, Fsagovyres thy Artixyy RVENOLOV- 
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wsyny, nat 1 tépsvog tHe “ADnvag axovorTss 
xarecxapoat, Sevag nIvmouy.: 
Aaisahos wgmros ayolparov te oxéln Siabe6nxota, 
nab Tas zeigus Ssaretapsivas nowy, Corvta 
5 aycluota xetaoxevatsodoas éléysto. Ot yag nod avrov 
rTeyvires xateoxsvaloy ta aydluata tis psy Oupmoos 
pepmuxota, tag 58 yxsipus Byorvta xnaderpivac, 
wai tac mlevgais xnexodinwsvac. . : 


10 613. Baoxdvov tice EoxUS QM TAaxdt OS, 6 Bley, 
"HL tovtw, tpn, xaxcy yéyovev 7 Ghlo ayaddr.—‘O avroy 
woes toy ta yoola xatedndoxdta, Toy psy Augut- 
eaoy, ign, 0 yn xarénie, ov 38 thy yay. — Tov Miro 

f BeGactisuxdta voummorara, xat polota Sixaocvyns 

15 megpoortixota, Sixagtiy nad agdov anodedcizoat 
Adyovor.— Ta nawla, &yge yérnroue tetragexorra jusgur, 
Cvyonyooota pe ov yelg, ovdé Saxgver, Unvovyta J: 
auporsoa. 


lf. Aduayos énetipa tu toy hoyayor amagta- 

a9 yore’ tov 0& PHYGaAYTOS, MNKEL TOVTO MoLNoRLY, 

Oux tory, ener, év moléum Sic auagravey. — AnuooFsrns 

AosdoQqoumsyvoy tiv0¢ aura, Ov ovyszatabaivo, ener, 

tic ayowa, ly @ O HITMMWEYOS TOU VEXWYTOS éoTI 
xoslttoy. 

25 Ei tu oferay tegnvotegoy sivas tov éy core. Blov tov 
évy aygols, érSuundyjto ngoy Exvidy, olov per gote Bo- 
tevs opgy & aundlov xpsmausvouc, oloy de ide 
Ania Zepigoy abgaig xivovuera, ovoy 3é axovou: 
Booy puxwpinny xal noobarwy Blnyousvory, 

80 oloy 82 Féapa Saudis coxcgtmoar xal ELxovaas 
yale’ suo yag Sox ta ty toig eatgog Berxyd- 
peva pndéy elvos mods thy an’ éxelveary id0rny. ~ 
@ 
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MuSohoyove: thy Anpytgay, un Suvapdyny et- 
gsiy tyy Svyatéga, launadas é toy xara tay Altyny 
xgatigwy avawaperny, éwedsiy ent wolle pégn tis 
otxouvpsyns, tov O° avgeinay tovs podote tavrny 
woocdstapevoues svegystyout, Toy tay RUgEW oe 5 
dy tidmencapsyny. 

Tov Kodvou ta gautoy téxva xatecSlorvtos, O Zevs, 
ahanesic uno ts “Péas, nai é Hy Keytny éxte- 

“Galo, tm aivos averoagn. —‘O “Txaiges,, 6 tov Jat-~ 
Salou vids, Tax sx OG avIM TOU x7Q0U, xai tor mtegaw 10 
megigguiytmy, tic to méihayos événintey. 


fa 
& ’ 
oy 


SECOND COURSE. 


EXERCISES IN READING 


4* 





ae 


FABLES AND ANECDOTES. 


I. FABLES, 





1. The Wolf. 
Avxog idav nomévag éoSlovtaes é&y oxnryy mgobatoy, 
éyyis ngocelOay, “Hilxos, tpn, ax ny Sdovbog, 8 tye 
sovto éxoioun 


2. The Lioness. 


Agave, ovediloucrn tnd aleonsxos, ént ta Sia martes 
&ya: tixtesy, “Leva, tpn, adda Agovta. | 6 


3. The Fly and the Or. 

Koveow éni xigatos Bods exadiody nat niles’ elae 38 
moog toy Boy’ Et Baga cov tov tévovta. avaywojow. 
“O 8s iggy’ Oize ote nldec Eyvor,*obts gay usyys, pehnoss 
pos. | 


4. The Peasant and the Serpent. 

Temgyis zeiucvos dog Spy etiyay ind xgtoug nsx7n- 10 
yoru, toutoy haSuy uno xodmov xatsFeto. Osopavdels J8 
éxsivos, nat avokabar tay lav iow, Enints roy suegys- 
TY. 

5. The Fox and the Grapes. 


Borgvag mentlgorvs aleryt xorunuevous Woven, tovrovs 
dasiguto xatapaysiy. Holla dé xepovon xal un Surn- 18 


SN ge 


4@ Fables. 


Sica paious, Hy Lunyy nagapudoundyn, Beyer * “Ouge- 


ues &te eioly. 


6. The Kid and the Wolf. 


“Bgipos ent rivog Seipatos Eorcds, éxeidy Avxov nagedyra 
alder, lodges xai Eoxontey avrov: “O dé duxog Eqn’ “2 
5 ovros, ov av pe LowWogtic, alla 0 10705. 


7. The Boy, bathing. 


Tlaig ovocpevog dv morapey exivddveve mmyhvas* 
nad idov tye nagodirny, éxepuver, BonPnoor. “O 8a 
éugupeto to madi tHy tolungiar. To dé ‘maidloy 
sinsv’ “Alla viv por Bondycor, voregoy J& owdévte 

10 péugov. 


8. The Dog and the Foz. 

Ktov Inoeviixds Aorta ay, tovroy eMiaxev* we dé 
émateagets éxeivog é6guynoato, Oo xvav gobndels sic 
ta Oniow itquyev. “Aluant dé Feacapern avroy iqpy* 
*a xoxy xepaly, ov Asovta glwxsc, ovtiveg ovde TOP 

15 Pevyndpov vanveyxas ; : 
9. The Wolf and the Lamb. 

Anos apvov Slaxev. “O Sé tic vaoy xarépuys. Tigege 
aaloupevou b& tov Avxov toy apuvoy, xas A¢yovtos, Ott 
Svorcaee avrdy 6 isgeds to Fee, exsivos Epy ngds wutOr* 
“AM” aigerwtegoy pol gow Sep Svetay silva, 4 Un0 cod 

20 dtagpFagyjvas. 


10. The Ass in the Lion’s Skin. 


“Ovog Sogay govrog énevdudelc, déav evoulfero maos, 
xat guyy psy Tv avSounuv, puyn 08 mopriwy. Ng dé 
dvewos Pusidregov mvetuas eyvuvou avtoy tov meoxa~ 
Avupotos, tors navtes éndgaportes Evdoig xat gonaloss 

25 avtuy inaor. 
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11. The Woman and the Hen. 

Turn tis xnoa ogy size, xa’ ixdorny jpsoay wor 
avry tixtovoay. Nouloaca dé, wc, st mieloys th Ogveds 
ag.dacs nagabalot, Sic tébetas THC NpEQas, TOUTO mEnolnxer. 
“H 88 Ogvig mipelns ysvousyn ovd anak tig nusgas texeéy 
qovvano. 

12. The Birds and the Peacock. 

Tay coviSwy Boviopsvay sorjous Buosa, tang scrvroy 
qtlov dia tO xallog zeigotoveiy. Aigovpsvey 32 tovroy 
ty GAdey, 6 xohotés Uxolubwy kp’ “AM si, cov Bacdet- 
ovtos, 6 aetdg Tuag xatadsoxey eniyeignoe, nag nusy 


éxagxécers ; 


Il, ANECDOTES OF PHILOSOPHERS. 


Zeno. 


1. Zyvov Sovlov ént xlony suaotlyov. Tov 88 
sinovtos, Eipagro por xléwor, Kat dagnvor, tpy. — 
2. Igos to givagovy peigaxtor, Mia tovto, eine, dvo 
ara Eyousy, otdpa 8 Ev, tye mhelo pév axovwpsr, 7rtove 
3é Aéyouer. — 3. Neavioxov solka Aadovrtos, Zyvov 
tpn, Ta ete cov sic thy yhoooay ouveggunxsy.— 4. Zivers 
“Aruyovou mngtobag “AInvate néupavtoc, xlndes on 
auray atv adore gihocdgog éni Shinvoy, xaxelvor 
naga notoy onsvdcriay énideixyvadae ty avTaY m0- 
Avpadiav, avtag éolya. Twov d& ngsobéay {ntovrrey, 
tl anuyyslawot megt avtod moog ‘Artiyovoy; Tovr avtd, 
pn, 0 Plénsre, pidocogoy sivas sy “ATi vag otygy éniotd~ 
pesvor, 


15 


Horr ee, eee 


at a bts aie _ -_———ew rl UT 
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Aristotle. 


5. “Agsotoredys owediloperdcs mote, ote norng@ ax 
Sony enpoovyny Maney, Ov toy tedxor, tpn, alle 
toy avFgunoy nlénon. — 6. Tots “ASnvalovg iqacxey 
stgnxévar mugots xat vououg’ alla nugois wiv zonoPas, 
youors O& py.— 7. Ilgos tov xavyousvoy, a and wsye~ 
Ang molews sin, Ov tovro, tpn, Set oxonsiv, add ef tic 
peyalns matgldog akg sow. — 8. “Egutndets, nas ay 
mgoxoTtoLEY oF uadntal, spn, Eayv tovs agoéyortas Oith— 
HOYTEC, TOUS VOTEPOUYIAS MI aranévwory.— 9. “EgutnSeis, 
MHS GY TOs Pidois MoospEQOlUETa, tpn, “No ay evgaluefa 
aviots juiy npospégec9ar. — 10. "Agiotorédns evozdoupe- 
yoo UNO adodsozou, xai xomtousvOG atonoLs tot Oinyjuact, 
Moddaxig avtov Azyortos, Ov Savyactoy Oo te déyw; 
Ov tovto, gyol, Suvpactoy, adh’ si’ tug mOdag Eaw os 
Umopever, 


Plato, 


Il. Whearow Fpacvrdpusvoy idy tive meds tov savtew 
natéga, OV avon, Etgaxtor, els, tovtoY xatapgorer, Ov” 
dv péya pooveiy akeoig; —12. Mhdtew ooyitopsrds nore 
™® oixéty, émrotavtos Eevoxgatovs, Aabwr, Epn, tovroy, 
pastiywooy’ éye yao ogyitouar. 


Socrates. 


13. Igig “Alx6iddyy sinovta, ovx avexty 4 Zardinny 
Aowopovue, Ov xai ot, sine, znvov Bowrtay avizn ;— 
14. “H Zavdinnyn tpn, prglwy perabolay ry nok xab 
aurots xatacyovowy, b maou opoloy TO ZwxgeTors 
mgosuzoy SsdgaoTu, xal mpotorvtos éx sig oixtas, xat 
éxavvortos. 
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Diogenes. 

15. Auoyéyns mpdg tov sinovta, xaxov elvar vo {iy, 
Ov 10° Sv, slney, alla tO xaxas Cv. —16. Aroyéyns o 
Swonevs, 0 Kuwy énixnalovusvos, novi tonw éxo7to 
sig NevTa, agiotay ts xat xaFsvdor, xot Sroheyoueros. 
Baxtneig énngsloato acSevnoas’ insta pértor xat 
Dianavtds époge auryv. Kai myjoav éxopioaro, ta 
atte tax ottle nv. “Entotethag 88 tin oixldvoy avi@ 
moovoncaoat, xa Boaduvortos, nitoy tive toxer oixlav. 
—17. hroyéyng qvixa ancline thy natoida, sig avr@ 
ro oixety yxolovde, Svoua Mayyg' os ov géguy 
THY pet avrov Siatobnv anidoa. ITootg:novtay OE tive 
Cntsty avtov, Epyn, Ovx aiczooy ott, Movny péy pry 
SsiaGor Aoyévous, Atoyévny b& Mavovs ; — 18. Osaca- 
usvos mote wodloy tails zegot mivor, ééggupe 17,¢ MoUs 


10 


e 3 
tv xoTvAny, einory, Hodioy mus vevixnxsy svtedecy. 15 


"ExéGahe Sé xatd to Tovbliov, opoiws nadiov Feaoauevos, 
énadn xatiake 10 axtvoc, 1 xolly cetw tHY Maxny 
unodezopevov. — 19. Avzvoy usd’ nusoay awas, “Ar Fow- 
gov, tpn, Ento.—— 20. “Ors clovg xa nwlovusvos yow- 
ty9n, ti vide nowetv, anexgivato, ‘Avdgdy aoyev? xat 
mQ0S tor xjouxe, Kyovooe, tn, et tig éFéler Seonorny 
avi mpiaotor. — 21. "Eleye to Eeviadn, 1) norvepsry 
avroy, div meidecdou aUT@, 8% xat Sovdos sin’ xad yao 
iexgog 4 xvGegvantys si Dovdos ein, neaFjven Seiy avrg. 
— 22. MoySngov tives avPeunov éniygewortos éni 
any oxy’ Mndév sicit xaxov’ 6 ovy xUgiog THs 
oixias, tpn, mov sice§Pour av ; — 23. “Ex tov Balavelov 
éiay, to psy revFousrp, es moldol &vIeunor Aovyras, 
nornoato * ta dé, si mols Syhoc, wpoloynoey. — 24. Ho0¢ 
tovs sonvoartac ént ty toanstay pic, Tot, rol, 
wat Avoyéyns magaoltovs toépsr. — 25. IIgog tov nvdo- 


20 


25 


sa. 
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psvoy, mole won det agiotey, Et pév mlovatos, tpn, orav 
Sély, sb 88 névnc, orav Fyn. — 26. Mlatavog ogroapsvor, 
“vSounos govt Caov Sinovy, antegor, xai svdoxtpovrtos, 
sllas alextgvova ticnveyxer tic tyy azolny cvtov, xal 


& ign, Ovrds gory 6 Mdiwvos avIgunos.— 27. Aroyévays 


Gowtoy Fre pvav> tov dé einortos, Aiea th tovs péy 
Gldovs tgtoGola, us Sé pvav aiteic; py, Moga pty 
toy alloy einife nahi laGsivy, mage 38 cov ovxéti. — 
28. “Artixov tvos éyxakovrros utp, Sot. Aaxedaipoviors 


10 paddoy énavay, nag éxslvoig ov diatgibes’ Ovds 


vag iargos, timer, Vytelag ov MoiNnTiRds, év Tols Uytaivovas ' 
ray Sratgi6ny moteizor. — 29. Atoyéyns iyy sig “Adyjvas 
éx KogivSov, nal nalw sig Kogwiov éx On6av pera- 
Gacw avtov mageBade tats tov Baorkéws, Sagos psy év Zov- 
cos, xat yeuavoc év BaBvlan, Iéo0vg 8 & Mydia 
dcratouBaic. 


Antisthenes. 

30. “Artic DFévns nots émawvotpevog Um novnoay, Ayw- 
vu, tpn, wy we xaxdv sigyaouat. — 31. “EgutnDels, th 
avr megtyéyovey éx qilocopias, %pn, To SvvacPar éav- 
76) Opidsiv. — 32. “Eqwtn dels, th tov padnuatov avay- 
xorotatoy, tpn, TO xaxa anouadeiv. — 33. Svvebov- 


‘Levey "APnvalorg, tos Gvovg innovs wyploacFa. “Aloyov 


5é jyoupevwr, “Ae pay xat otgarnyot, gnol, yiyvovtas 
nag tov pndév podortes, povor 36 xergotorndértes. — 


2& 34. Aigerctegoy einer tivo, tig xogaxas éuneosiv 7 tis 


xOlaxas*® tots péy yao anotavortog tO copa, tous Js 
tdytos tny wuyny Aupaives Sat. 
Aristippus. 
35. “Aglotinnos, éournSelc, th avid meguysyovey & 


80 qilocoplas, tpn, To StvacFos naar Saggovvtwg opudety. 


— 36. “Egurndels mote, tl mhéow Byovaw of piddcoges, 


Anecdotes of Philosophers. 49 


tpn, “Eav mevres of rduor avagediow, suolws Busco- 
psy. — 37. “EowtnSelg note, tint dtapsges 0 copes tov 
BN aopou, Eqn, Eis ayvera tomov tovs Sve yuuvovs and- 
serdoy, xat estoy. — 38. EgaltyPeic, tive Siapégovow of 
nenadevucror tay anawevtoy, tpn, * Qneg ot dsOapaous- 


5 


mae | 
vos innos tav adapiotav. — 39. “Egutndels, tive éotly, 


a d& tovs notdas pavSavey, tpn, Olc avdges yevousvos 
, 3 a ¢€ 4 2 aoe er 
Zonoovrat. — 40. EgutySets ino tivo, th avtov o vids 


? a 
 apslvoy Fota: nodevFetc, Kai st undévy aldo, siney, ev 


you tm Seatom ov xade_dyostae MGog ént lida. — 
Al. Zurloravids tivog avi@ viby, Ftnoe aevtaxoclas 
oayuac’ tov §é eimortoc, Tocovtov dvvauce avdoamodoy 
Soayuasg* tov dé ein T Suva dgamod 
urjoasSet, Ipiw, py, xat Ee dio. — AZ. Tow Sega 
novtog é» 00@ Bactatovtos apytgioy, xat Baguvousvov, 
‘Anoyee, Epn, tO mhéov, xat doov divaca. Basate. — 
43. “Howry Deis uno Atovvolov, dia tl of per gidooogor 
ént tag tav mhovolmy Dvgas oyovtat, of 38 awdovotor 
~ ? ’ 
ént Tag tor qilocopar ovxérr, tpn, “Ore of wéy touory 
cs ’ , 
wy Séovtar, of .b8 ovx Youor. — 44. Avoyévys moré 
, ae 7A ’ Lg ww a ” ‘. 
hayova nAvvwv “Agisimnoy nagiorta Yoxwpe xot py 
> « ? > » 7 
Et tava tuat_es woocpigerFoi, ove av tvparvev avius 
éPegamevec' o 88, Kai av, einer, sineg 70816 avIguinors 
Omidsiy, ovx ay hayova tnlvvec. — 45. Eig Kogu Sov 
> »« : \ Q s « Py 
autre miéovtl mote, vat ysruatousrm, oureb6n tagayInrvas 
QOS OVY TOY ELmOVTA, Husis péy ot idiatar ov Sedolxaper, 
lad ? 
Susig 38 of qidocoqor Seksare- Ov yag weg? opolac, Eqn; 
pUxnS aywYLdUEY ExCOTOS. 


Solun. Gorgias. 


AG. Sdlwvy anobulaoy viov %xlavoey. Etnovtog 88 
Eivog QOS MUTOY, Wo oUvdEY moovgyou mot xlelov, Ae 
airs yeg tot tovto, tpn, xholw. —47. Topylas 6 
Asovtivos égutndels, role Siairy yzowpmsvos sig paxpoy 
« 1 ° Jer Jer » ¢ € e 4 
ynoas nhdev, Ouvdey ovdénote, Fn, mods yOorny ovtE 

& 


10 


20 
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gayay, ore Sousac. — 48. Topying 40n ynoatds 
undgyay, égutytsic, & 7déws anodynoxot, Makota, 
siney’ acneg yag é&f cangov xad geovtos oixidlov 
acpsves analdatroucs. — A9.°O avtds éni réguor av 
5 tov Plov, un aodevslas xartodnpSelc, xat” odlyov 
sig URVOY UNOS aivay sxuto. Et Os tig avtoy tar 
énurndsiay neeto, tl ngartor; 0 Togylag anexgivato ° 
15y ue 6 Unvog aexyetoe nagaxatatiGesSar ty aded- 
Pe. 
Pittacus. Xenophon. 


10 50. Mrtaxds adiandeto Und tu0¢ xab Eyov és€ovolay 
avtoy xoldoo, apixey, einav, Svyyvoun tipwelas apel- 
yor’ To Mey yag Hpégov qucewg goti, 10 0é Fnguddovs. 
—5l. Ievidos, 0 Esvogartos vids, év tH pmoxn nee 
Marrivevay iozugds ayeviocpevog érshevtnoev. ‘Ev tavty 

16 ty pon xai Enopuvovdas tneoe. Tyrixadtta dy xat tor 
Esvoparta pact Svay eoreupsvoy’ anayyshGevtos 9é 
aur@ tov Suvdrov tov nados, anootepavdcacFar’ Enecta 
padorvia ow yevvaluc, nade énvPiotas tov otépavor. 
"Evtot 08 odé Saxpica: paciv avidy, alle yag, sinsiv, nde 

20 Dyntoy yeyerynxods. 


Ill. ANECDOTES OF POETS AND ORA- 
TORS. 


52. “Avaxgény Swgeay naga IHodvxgatovs Aabow névce 
tédarta, is épgovtcey éx avtols Svoiv vuxtoly, aniduxey 
aura, eindy’ Mio dSwesav arg avayxates ayounvely. 
— 53. Siwovidng Beyer, ote Aalnoas ev modhaxts 

25 petevonos, owwnnjuas Oé ovdénote. — 54. Aivyvios 6 
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toayados éxoiveto aasbsiac éxi tii Soapate. © “Exoluoy 
ovy dvtwy “ASyvalwy Ballew avrov hiGots, *Apswlag 6 
vetepog adehpoc, Staxadvpausros tO iuatiov, teks tov 
mnyuy senuor ths yevods. “Exuys 8é aguotevoy éy Tolo- 


pire © "Apevrias, amnobsGlnxcig Hv zsign, xot ngwtos 
"A9yvaloy «wav aguotsioy Eruyey. "Ened 32 sldov of 


Qa eo > A ) , c ce ~ 
dixactat tov avdoog 10 nadocs, vasurncSnoay tH 
Byywr avrov, xat agyxav tov Aioyvhos —55. Didotevos 

Ss en ’ > ‘ * ’ e e 
nugadod sic uno Jiovvoiov sig tas Aatoutas, dia to 
’ e , > “ .Y > ‘ » 
qaviilery tae nomnuauta oavtov, xai uvaxlndets, eneta 
nod ént ty axgoaow avrov éxlndn. Mey OS 

t of r) 3 , , YY Cd 

Ti¥0g UNomEsivas, aveotn. TvFopevov dé tov Arorvolov, 
Hot § ov; Eic tas hatoplas, sinev. — 86. Soqoxiae, 
O teaywdonxolds, UNG tov Toparteg tov viéog ent tele 
tou Blov naugavolas xguvdpsvos, avéyyw tots Srxaotais 
Oidlnovy tov ént Kolava, énidecxviusvog due tod Sea- 
Marog, Omwg toy vowy Uyvalyey* ods TOUS OixauTas TOY Mey 
Unegiavpdou, xataynploacdas 88 tov viov auvtod 
paviay. —57. Dinu, 6 xapmos, ste meds tO0ig &~ 
veynxovta ttn Brovs, xatéxscto pew ent xdlvis nour’ 
Ssacapevog b& Svoy ta mapsaxEevacusra aUT@ OVxH xaTe- 
aSlovra, agunos pév tig yéshota, xalécac dé tov oixérny, 

x 8 Od ? 4 3 Q w © 
xaé ouv odio xat Gogoe gar: ELnwY, MoocdoUrar TH 
Grp axgatou doyety, anonviytis Un6 TOU yélwtosg anéFa- 
ysy. — 58. @idyjtay léyovar tov Kor derreotecroy ye 
yéoPat 16 copa. “Enel tolyvy avateanivat 6ad.0¢g Hy ex 
maons meopauews, podibdov, pact, nenornpéva siysy ey 
Tots Unodjuact néhuata, ive py avetgénoto UmO THY 
avéuny, st mote oxdngol xutéaveor. — 59. ilennions 0 
xoruponoros, gprloggovoupevou tov pooikests autor Av- 
aipeyou, xat Aéyovtos, Tlvog cot petada wv euayv; OV 
Bovier, pyoiv, w Backed, nny tar anogéytwv. — 60. ‘Ioo- 

, e ’ ’ Q , > « 
HQaTHS, O GyTwe, vEaviov tivog Aadou axzolatey auT@ 
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Bovdopsvov, Sittovs Arnos prodous. Tov 88 thy aitlor 
ge e ? ~ : 3 
nuSouevov, Eva, tpn, uty, iva hadeiy pans, tov O° Exegor, 
iva oryav. —Gl. Avolacs tri Sixny torte hoyov avyyea- 
» e © Qn , 2 ‘ z Sy) ‘ 

pas edwxev’ ov 38 nolhexis avayvous, nxe mQ0¢ Toy Avebay 

> ry) ‘ ’ e a ~~ > « t 4 

aduuny xoat léeywv, To pév mguitov autm Oesscort Pavua- 
Q ~ q , Ss ‘ \ 3 , 

oToy gavnrvat toy doyoy, avdic dé xae toltoy avelapbavorte 

narvtshas aubluy xai d&mgaxtoy’ 0 dé Avotas yeaoas, TE 
3 Y > ’ 

ou, eimer, ovy OMak péddero Adve avroy éni tay di- 

RAOTOW 5 


IV. ANECDOTES OF PRINCES AND 
STATESMEN. 


62. °Ey gquyy tw, ths anxooxsvng “Agratégsou tov 
Myrjyuovos Siagnayelons, Enea ovxe xatageyoy xar xot- 
Sivoy &gtor, Oias, eixer, Novag KrELQOS Huy. — 63. Xe- 
orsyroos 6 Bactlevs “Aoxéhaog, adoléayou xovgews 7Egba- 
Advt0g avT@ 70 apddivor, xot nMvIouevov, Has ot xtiow, 
Boowsi ; Siwy, tpn. — 64. “O veetegos Drovvoiog teye 
mOAovs ToXPELY Goguatus, ov Favuaswy éxeivovs, ada di 
éxsivav SavpaterFas Bovdousvos, 


Philip, King of Macedonia. 


- 65. Dilinmos eye, xoeittov sivor orgatonsdov ehaqwy, 
éovtog atgutnyourtos, 4 eovtwr, Zlapou ateatnyourtos. 
— 66. dilyanog, 0 “Ahekavdoou NATHO, "ASnvataus pono 


‘ : 
olive theyer, et nad Excoroy évavtov aipstodes Sexe. 


GTgAtnyoUS svgiaxovolw* autos yao éyv modhois Ersouw 
ey id ® € ’ la 
Eva povoy otgatnyoy evonxévor, Haopevlove. — 67. thi- 
Aetenos eowtoimevos, ovctivas palate ide, xad ovetivas 
a ] 8 Y ” 4 a : 
padsota pice, Tovg peddortac, tpn, mgodidover pakote 


® 
@ 
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giles, tots 5° 45 ngodeduxdtuc padote pow. — 68. Ne- 
~ sa ¢ a , 
OnTOArUOY, TOY 19 TOay@dids UTOXELTTY, gETO TIC, TE 
~ 2? e av ’ 
Saupator tov vn Aiogvdoy deydiviov, 4 Topoxdéore, 
n 2 r Far x 4 3 a ? 2 Aa 
7 Eveinidov; ovdivy psy tortor, siney, 0 3 autos 
é9eauato éni peetgor'os oxnrans, DPidinnoy ev tolg tyg Gvya- 5 
to0¢ KAsonarons yauots wounevonrta, xut TeLcxadéxaTov 
Seov énixlndévta, tH eyo émogayévte év tH Parga, 
nat e¢diupervov. — 69. Torey Didinnw agosayzehevtay 
3 , © 23 e A id 8 a , 
evtuyruntay vp va xargor, mguTov mér, Ore TEI Q!nNO 
> ‘ “er ¢ c 
vevinnxey Olvunia® Sevtcoov G2, ore Mugueriov o stgatn- 10 
a td ~ > fF . > ee More > tL) 
yoo poyn dugdureig éevixgjoe’ torov 6, ote ugdev autTw 
, > 2 > Y 
nodloy unexvioev Oluums’ avatsivas és ovgaroy tu 
4 M g S 
~ 3 ~ 7 ’ , ° 2 ¢ 4? 
xsions, QU Sciuoy, sine, ustovoy te tovroic uvtiDec elurto- 
eo pa! sidag om toig meyddoig evregrucor PIoreiy néquxey 
n Tizn. — 10. °tiv Xougovsig tots “AYyvulove ptyddn 15 
5 ‘ ~ ? ° 
vixn évixnos Dikinnos. Lragdets 0& 1H tUngayin, weto 
a o ; 
Osiv avroy vaomipvioxtadar, om avdeunos cour, xad 
mgocetusé tye mode tovto tgyor tye. Tyic 08 
Ul c ’ € ~ > ~~, ? »” 
ixautng neous Oo naig theyey avi’ Dikinne, ay- 


Sywnos ei. 20 
Alezander. 
to 71. ‘O “AdesavS qos Aioyéves sig hoyoug éldery, otto 
h xerenhayn tov Bloy xat to akloya tov avdgoc, wets 
: mollaxig avrov pernuorsvuy Asyey, El py “Adcsurdgos 
Rs >” ’ an >” 42 > 't , > ’ 
neny, Lioyerng av 1x. — TX. Adesavdgog povov éxs- 


Acve voirnov sixovug avtod Symoveysiv’ povosc yag 25 
ovTOg xareunvus TH yoluw 1o 0g ator, xat ouvEsé= 
MPEQe TH poop) thy agetyy’ o§ DE Kikoe tHY anOGTEO- 
@iy Tov teayndov, xu TAY OMmaTOY THY VyodTTTO 





puusiodoar Fedovtec, ov dispudatroy aUTOU TO ag gevarmoy 
xai Asovrwdes. — 73. “AdeSardgos ‘Avasapyou msgi xdopev 80 
5* iia - 3 
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P ) 2 , > e o ’ ‘4 
aneigiag axovav éaxeve, xat tov gilov eowtnoartwr 
> 9 ’ bo ene? 2 ’ 3 , 
avtoy, ti daxguer, Oux atiov, eqn, daxgvey, si xoonwy 
Jer °* 
Orray aneiony, Evos ovdénw xUQLOL yEyovape”r ; 


Successors of Alexander. 


74, ITcoleuaiov pact tov Auyou, xatanhovtitoyvta.tovs 
gliovg attov unepyaigey’ theye Oé, cpstvov sivar mlov- 
~ > J 
sifay 4 mlovtev. — 75. Aytiyovos 70S TiWa paxagi- 
tov ITO uv, Bi 70Etc, & © LT 0 2 
ovoay avtoy yoair, Ei 758s, tpn, & PTTEQ, COWY xaxayv 
e 9 Q ‘ e 7 2 6 It a A) nn > n > AN 
psotor gow tovil to gaxcc, deta to Seadqua, ovx av ént 
? 3 
xomgias xeiwevov auto &aotacas. — 76. ‘Artiyovos 6 Ba- 
atheis, égwtyoarvrog autov tov viov, myvixa péddovow 
> 4 mh <8 x 8 a? > >? , « 
avalevyrVELy, éJoxas, E78, MN MOVES OVX axovVaTS THs 
U4 
GaAnyyos ; 


Alexander of Phere. 


? ’ ¢ ’ 

77. ‘AlsSavdgos, 0 Degaiav tvgavves, Feoipevos teayo- 

Sor, éunaFéoregoy Sietén mQ0¢ toy oixtov’ avanndycas 

3 ~ , 2? 8 >” 8 z ’ > 

ovy é tov teatgov antiwy wyeto, SEov sivat hey, £8 

, ? oe ? > , ~ ¢ , ‘ 

Togoutovs anougatag nolitas, opPnostat toig Exabyg xaos 
Holvgévns nuFeow énidaxovor. 


Cresus. 


78. “Ore Kgoicos jozs Avddv, toy adelpov usd? avrov 
xatéstnoey Koxorta. IToocedSwv dé tee tH Aviay, *n 
Baotlev, sine, navrav éni vig xalov 0 qjhios avFeuimots 
alriog gott, xa ovdiv ay tin tay ent yc, py tov Hdlov 
éntkanortos’ aA 8 Féhovor Oo Hlioe yeréod-ant, xivSuvos 
novte ouuplexyFévia SiapPagnvat. Ovrag iva usr Baowen 
déyorvrar Avdol, xai owtijoa moteyovory eivas, Svo 3& apo 
OUx ay aYaCYOLTO. 


,¢ 
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Themistotles. 


79. Keaige 2 te petgaxioy ay év motore éxulix- 
dsito’ énst bs Midriadns aTgarnydy évixnosy éy Maga- 
Sim tovs BapGdgous, ovx Fu mw evruysiy atoxtovvt 
Osurotoxist. IIgog Jé tovs Pavpctorvras Hy petabodny 

3 «a 
bAsyev, Oux é@ pe. xadevdery, ovd? Sgduusiy 16 Miania- 
3 
dou tednaov. — 80. “Eowrndeic 82, motegov “Aysdleds 

, > an 3 
éovdst ay sivat 4 “Ounoos; Fv 38 avtos, En, notEgov 
” rs « eu. ~s Be ’ n ¢ ’ ’ 
niehes 0 smxav- éy “Ohuurinow 4 0 xygtcowv tous 
vinavtas sivor;—81. Osusotoxdns ngdg tov Evgub6:adnv 
4 , RY ’ € e . > +» > ww 
tov AaxeSatpovioy tleyé te Unevartioy, xat averevEy UTO 

iY > e ? 
anv Baxtnolay o Evgvbiadns. “O 3é&, Hatatov per, tpn, 
axovooy O&. “Hider O8, ore & pédder Agyewy, to xowa Av- 

w 4 r g Q > ¢ 3 a, e 
ottehet. — 82. Segepiov vos mQ0g autov s£nortos, ws 
> > 2 . > ~, 
ov Ot avtoy, adda dia tyy nodw Fdotos eat, “Alnd7 
3 > 
héveic, simev, ORL ott” ay ey Zeoiquos wv éysvouny 
7 > ~ 
tvdokos, ovte ov, ‘AInraios. —83. gos Ss Ziavidny 
r) 3 
eSavtoupevoy tive xgiow ov Sixaiay, tpn, pnt ay 
éxtivoy yeveodar monty» ayadov, Gdovta nuga péhos, 
wit” avroy deyorra zoxotor, Sixalovta maga TOY 10ouO0P. 
~ v ¢ UU 
— 84. “Ansixatey avtov taig mhatavots, aig Umoteézovor 
4 ’ ‘ ? ’ 4 Ld 
Letpclousvor, yevousryc dé svdlag teAkovaty ov MapEQyomeroe 
xad xolovovaty. 


Epaminondas. 


85. "Exopuevdas Eva siye tol6ava* st Js note avrdy 
Woxev sig yrageioy, avtag Uméuevey ofnor Ot anoglay 
étégov. — 86. * Enauiayvdas, 0 Onbotos, iday OTQUTOTS- 
dur péya xat xalov, urgatyyoy ovx Eyov, “Hilxov, %pn, 
Inoior, xat xeqadnv ovx eye. — 87. "Eleys ngdg Mehont- 
dav, 7 mpotegov analdarteoDat Tig ayogas TMECY, 
gly 4. pldoy toils apyatois tive mMeocmogionr vEWTEgor. 
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— 88. Tov Exapvordnr 0 SnivOugos énawar, Eqn, pyre 
nhelova yiyvwoxovtl, pte éhattova posyyousyn gydles 
éytugety ite. 

e 


Pelopidas and other Commanders. 


89. Melonidac, uvdgeiov otgatiarov SiablnSértos av- 
1), ag Placpnunourtos avtor, Hyo ta péy Zoya, Eqn, 
avrov Blénw, tov S3é doywy ovx Hxovoa. — 90. “Iqr- 
XUTIS TO UTQuTEVpM OUTS Epaoxes Seiv OLYTETaySoL, oC 


fy cuua* Gogaxna piv tov ty gakayya, yzeigag Ob 


‘ 8 ’ 8 ‘ ec e iy 8 sy 
tous widous, nodag O& Tous innéac, xepadny O& tov oTea- 
tyov. —-91. “O Hsgixdjs év to hou tovg naidas ano- 
? ~ 6 
Godoy, avdgeorara toy Favatoy aviwy 7reyxe, xad mavtag 
3 ~ > 
ASnvutous Eneve tors THY pitatav Favators EVIUMOTEQOY 
s 2 ’ ~ 
piosyv. — 92. “Odvpopévow tav peta Dorxiovos usddovtay 
2 , 3 c 3 > 92 ~ ’ / 
anNoPrioxELry, ELEY O Daxior, Etta oun OURTES, Oovdinne, 
> ‘¢ 
psta Dexiwvos anoPyjoxay. 


V. ANECDOTES OF SPARTANS. 


iv c a Y] . 

93. “Ayig 0 Buotleve tpn, tovg Aaxedaiporiovs py 
=~ c , > A 3 A ~ > en Y ¢ o LY 
€guragyv, omouot tlutv , aAka TOU ELOLY Ob MOAEULOL; KOE 

~ ta e > a AY , @ > 
éourtwvtog tivo, Moco stot Aoxedutuoviot, Ooot, épn, 

> ? 
ixuvol tovsg xaxove untguxey.— 94. Anucoatos, avPgd- 
4 » , >? 3 , 

MOV TuWOS TMOYNQOY xONTOYTOG aUTOY Uxeigots eouITruaOL, 
.Y 8 ~ a, > oe , > « 
xat Sn tovro nodhaxtc igatavros, tig aguoTos StagtotHy, 

¢€ 2? , 
ign, O got avopootatoc. —95. Mevotwres, 6 Movoea- 
7) 3 = «7? s ] ? ~ 
yiov, Attixov tivug 61,7090 TOVS AaxeSauporiors apadeis 
2 » > ~ ’ , ty ~w Cy, 
anoxahovvtos, Ogdws, tpn, déyeis* pévor yag tay ElAy- 


nad 
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yor Hueic ovdéy xaxoy usuadynxopey mag tuav.— 
96. *Aynoinods, 6 KisouSgotov, sindvtos tivds, Ott 
ilinnog év oldyais Husgais “OlvySov xaréoxawe, Ma tovs 
Geots, sixey, GAdyy toravtyny év noddaniacloms yoorm ovx 
oixodounost.—97. Xagllaos éowrnFetc, dua ti Tos yomous 
0 Avxovgyosg oUtws Ollyous EInxer, “Ort, tpn, totic olive 
Atyovoty oliywv xat vouoy éort yoeia. 

98. °49nvalov ty0s ngog “Avtadxiday einovtog, “Ale 
pay jusic ano tov Kngiccov moddanig typos edvtaper, 
“[Iusic 58 ovdénote, einsy, tucs and tov Evgata.— 99. “O 
GUTOS, TO@LoTOU twos psldovtos avaytyvooxey éyxwmoy 
“Houxlgous, tpn, Tis yag avroy wéye ; — 100. “Agyidapoc 
ous Toy énovourta xitapedoy, xat Savyctorta my 
Suvoury auto, ‘in Agate, pn, xotoy yégas maga Gov tots 
ayatois avdqaow Fotat, otav xiPagwday ovtes éxasvinc. 
—101. Taig Suyorgaow avtov inatiopor nodutsin Ato- 
yuotov tov tvgarvou Zixslias méupavros, ovx edsbato, 
ainoy, DoCovpa, wy negetépevas at xogat marveacl por ai- 
ozool. — 102. *Agyldapoc, 6 “Aynodou, xatansitixoy Bé- 
hog iday, tots ngorms ex Sixsdlag xopicdéy, aveConoer, Ss 
“‘Hoaxlsis, anclwier avdgoc aera. 

103. “4ynolhaos mnagexalovpsrds mots oaxovoas tov 
ty andova ptpovpevov, nagytjoato gycas’ Auths 
uxjxoa woldaxts. — 104. Karnyogovuty of Aaxedaporcos 
“Aynoileoy tov Baothins, wg tals auvsyéos xat muxvais 
sig «nv Bovotiavy éuGohais xai orgatelats tovg Onbalovs 
aytindhoug toi¢ Aaxedatuoviotg xatacxevacartos. Ato 
xol tetpmpsvoy autor io 6 “Avtadxidac, Kala, tpn, 
1a Oiaoxchia nage Onbaiwy anclapbaves, un Bovdous- 
youg avtotc, pnd eddtac maysoFac datac. — 105. 
“Avng tig Aaxedainova apixero Keloc, yégay On av, te 
piv Gla ahatoy, ndsiro J8 ént 1 yiog, rad dia txvte 
thy tolya, moliay ovouy, énegaro Baga apariter’ na- 
geday ovy sine éxdiva unig av xal apixesro, “Avaotas 


10 
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s 3 a > ] 
ovy 0 Agxidapos, 6 tav Aaxedaipoviny Baoidsis, TiS ay, 


» ; ? € ) ” «a ? , > a ~ Os) ry ee 
EGY, OVTOS UYLEG ELTOL, OS OV moro Ent TH WH TO pevdos, 


adhe not ext 17) xepady meyiqéges ; 
106. “Edeyev 0 Kieopiévyc, 6 tov Aaxedaymoviny Bo- 
‘ ® ‘ 5 ? ? " Po 
OluEUS, xATa TOY FMLyQLOY TeOnOY, Toy Oungov daxe- 
7 . ry 
Saiuovioy tivar moitny, ag yon molsutty Adyorta, tor 
ae ’ . « ms , ° € Y ~ 
ds Uciodov tay Eiherar,, Aéyovta, ws zon yswmpyeiv. — 


1G. -tuxoveyos, 0 daxedauonos, angwdsig Uno tivO0S 


10 


15 


20 


Tay Tohktwr opSahuayv tov Ecegov, xai stagaelabay tov 
rearloxoy aga tov Syuov, iva tiumpnoatto, ONWE AUTOS 
Bovlyta, tovtoyv pév anéoysto, =aidevoug dé autor, 
xai anopyras arden ayador, magyyayey sig to Péu- 
toov. Gavyuatovtoy dé tev Aexsdaiporiwy, Tovtoy 
pérvtor lobar, tpn, mag vuay t6gqurtny xad Blooy, ano- 
didwpe vuiv énieixy xalt Snpotixoy.— 108. Msgooy tiv 
“Ellada Aeqhatovytay, Havoaviacs, 0 tar Aaxedotporloy 
argatnyos, ano égtov nevruxdore raelavta yevoiov 
Labay, Eushds ngodwWover tv Sragryv. Tov 66 énioto~ 
hay pscolabynSeaccy, “Hyyuliuos, 0 natyg tov moosigyus- 
vou, megt tov aupbs6yxdtov axovous, tov vidy jséxge 
TOU raoU 17,5 yaduolxou ourediater AInvas, xa tag Ivea¢ 
Tov tEuévorve MhivGors supoasac, META INS yuvatxog THY 
ricodoy epgovenar, xal Ayu tov mgodoryy ayveiley, Ov 7 
untno aslgaoa Unig TOUS OQOU'S EPguper. 

109. “O Bocoidas wiv tia ovilabwr. dy ioyaor, xa 
SnyFelc, apinusy’ cite mpdg Eavroy, 2 “Hedxdas, ten, os 
oudév got oUza pixgov, ovd Godertes, O un byestat, 
tolpav aptvacFoat! —110. “O Acwvidas, 6 Aaxedatporcos, 
xat of GUY GUT@ TQLAXCTIOL, TOY povTEVOMEVOY AUTOS 
Savarov stlovto éy vida, xot unig 79 “Ekiadog su xae 
xalas aymricupsvo, télovs Etuzov suxdeovg, xal dosey 
Sauteis aSdvatoy antlinoy, xai gyuny ayadny dt 
ainvoc. — 111. Adyovreg tiv0g, ano toy ciotevpeTer 
tay Bagbdgwy ovdé tov Fhioy dew tori, Ovxovy, t—n, 
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yagisv, si Und oxiav avtoic uayeoousta. — 112. Bov- 
Aduevos %8y toils tolepiorg énitlFscFoau, toig otgatusrais 
nagnyysdsy, agiotonoseiogar, wg ev gdou detnvonomoo- 
[tsvous. 


Spartan Women 


113. Ai Aaxedarpovioy pntépes, ooo énvvSavorto 
tous naidas aviay éy tH usyn xétoFal, uUTOL agexousvat, 
Té Teavuata aviay éneoxonour, ta te tungooter, xad te 
onde. Kal, & nv nisin te évortia, aids yovgovperac 
tots maidac sig tag matguas Epegoy tagas’ Ee Jé ETEQODS 
cigov THY ToaUpaTOS, ETaVTe aidovpEevae xat Sonvovoat, 

SY € by 4 PY) a 3 ? 
zal, wo ty polota, dadeiy onevdovcut annddatrorro, 
xaTohinovoa: tovg vexgous & to nolvardgin Dawa, 
na > 4 2 aw > ’ 
1 hadea sig ta oixeta note éxouttoy avrovs. — 114. Au- 

a ad > » ’ a ’ : 
nua yun, TOU viov autng évy magatater yriwdcrtos 
zur Sugpogourtos énl tovtw, My Auvnod, téxvov, sine’ za? 
e “ « 3 « 
ixactoy yag Bnue ts Wins agetis vaopynoPjon. — 
115. Dogya, 4 Aaxedoipovia, Aewvidov yuvn, tov viov 
wuts énb otgarsiuy ogevomivor, tiv aonida énididovea, 
siney’ “H tovrav 4 éni tavtg. — 116. EKinovong td, 

: ¢ Ww ' e e a ¢ - ~ ce 
we Eoxe, Sevng meog LTogyw, tay Asovidov yuvaixe, we 

, « 2 e 9 ae e , , ‘ 
Mora. twv avdgay agyete vutic at Aaxarvar, Mover yao, 
tpn, tixtouey avdoac. 

o > 

IL. "H Boacidou urtie, Agydewvic, ag aqixoperot 

« ry 2 Cad 
tues ee Aaxsdaiuova tov é& Auginodews sisndor ng0¢ 
> 4 > ? > Cd ¢ ’ > , 
aUvtny, nowtyoey, e& xalwo 0 Boacidas anéPave, xad tH¢ 
Znagrns ating; Meyelvvovtwy 68 éxslvov tov avdoa, xat 
Asyortey, og oux Eyer torovtoy KALov | Snagtn, My léysre, 

3 ’ . a a t $ . 2? ® e 

einey, 0 Eévor’ xalog piv yag ny xal ayados 6 Boo- 

? r 
aldas, nohlovs 8 avdgas 4 Aoxsdaivoy tye xslvov 

, 4 ? ° e ¢< 
xgeittovas. — 118. Aaxawa tig exnéupaca tots viots 
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c¢ w r »” x 4 ~ ° 
@UEBG TWEVTE OVtag st TMOdsuoY, ey TOig MpOMOTELOLS 
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? > 


¢ t 4 Cad > ~ ° ‘ € 
ctornxss, xagadoxovua, tl éx ths mayns anob6naot0’ we 
dé nagayevoptvos tig muSomergs annyyede, tous nuidas 
exavras terlevinxtves, -41i° ov rovto énvounr, sn, 
2 ° ¢ ’ 
xaxov avdoanodor, alla ti mpacoe | Ratgis. Pyoavtos 
dé, ore xa, Aopéyn, roivuy, size, Séyouat nat tov tar 
naidor Savaror. 
‘ - P , > 
119. Aaxwy towtels cy moliuw, xai Badigely ov dv- 
’ > w« 
wausvos, Tetganodioti wWOsver* aigzuvouévw O avT@ éni 
7 yehoiw, 7 untne, Kat noom Béltor,  téxvoy, eine, 
pailoy éni ry ardgsia yeyndévas % aiozvvso9ar éni 
’ 2 ’ ’ 
yélots avonto ! — 120. Seurvvoucyvns yvvainog tiv0s 
‘Tomxns ini ti tov saving vpaoudtwy ovet smodvtedei, 
Adxawe éndeitacn tovs téacagas viovs oytas xoomLWTA- 
Tous, torevta tpn Oeiy sivas ta HS xalng xa avadiic 
yuvoexos Eoya, xat ént tovtois énaigsoPar xal meyodauyetr. 
, ’ > 
— 121. Togyw, 7 Baothiws Kisopévovs Svyatnoe, Aotote- 
Ld lad Led > e Q 5) y 
yogov tov Midnoiov aagaxahovytog avroy ént tov m9035 
Puowtan noksuov Unig ‘Idvav, vrvzvoupevou yonuctor 
mhnSoc, xat oom avtélsye, mhelova meoctiPévtos, Kare- 
~ 3 , » Y ¢ a) ) , 
pdepet oe, w mateg, tpy, to fSevudiioy, gay un tuzior 
>? ~ 
avtoyv tis oixlas éxGadns. — 122. Tow 88 ‘Agrotayogay 
¢ Ld « > a c , ’ 4 
UNO T¥OS TOY OtxETWY UAOdOUMEVOY Feacapsrn, Ilatig, 
? ¢ ~ > 
tpn, o Esvog xetous ovx yee. 





VI. MISCELLANEOUS ANECDOTES. 


123.°O Zevsic, aitimperoy avtow tivay, or Lwyea- 


25 psi Boudéwe, “Opoloya, suey, ey modo 700%0) yougety, 


“ab yao 8ig mokvy. — 124. OF Epogot Navxdeldny, Tov 
Molvb6.adov, vnegoagxovvta ta copati, xai vnignazvy 
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dia tougyny yevopevoy, sig tyv éxxdnolay xatnyayoy, xat 
qnellnoay aura puyns meostiuynow, éav un tor Bloy, ov 
éGiov tore, tov loinov psPaguoontar’ pépey yao avtov 
16 800g xai thy Tov owpatos Siadteow aicyvyyny, nat tH 
Aaxsdainort, xa tots vopow.— 125. Anpadys, 0 éytwg, 
lypdsic aizpolotos évy ti xata~ Xawguveccy poyn on0 
@Dilinnov, xar cuotadsis aut@, éxsivov mage ROtoY 
GEUYUYOMED OV, TOU 7 EVYEVELA xa UTEQOYR THO APnvaio” 
nolsng, "Eyvog av, pn, iy iyo modes Suvauey, se 
‘Adnvaiav wiv Didunnos, Maxedovav 38 Xagns éorga- 
THys. | 

126. Sipwvidns 0 toy peldy nomtys, Haevoarlov tov 
Baoiiws tav AaxeSaiporvloy psyadovyouutyou ouvveyas 
int toig avtoy moakeou, xal xelsvovtoc énayysidot tt 
AVI Gopor peta YAEVAOMOY, OUVElc aUTOU THY UAEQHHA- 
viv, ouveGovieve pouynodoa, or avFounos éotiv.— 
127. Onoupérng 0 yeropevog “APyvyoe THY teLExorTE 
TUgUrywY, GuuEsOvENS Tig oixiacg gv 7 meta Tledror 
&dsinyer, povoes awheis xat mQ0g Tavtwy svdosporiousvos, 
avapuricas wsyadn tH porn, 2 tiyn, etusv, sig thre ws 
xaLQOY ipa pudattss ; ust ov nodvy Jé xooroy xataucTOE 
Cladels U0 tow ovvtvgavrvay exehevtnoer. 

128. Mevexyatovs tov iatgov, éxet xotaruyay fy tow 
ansyyaouevais Sepaneiais Zevs énexdySn, ogres 


10 


16 


20 


TAUTY Yowuevou tH TQESwrUuE, xat dy meds TOY ‘Aynat- 2% 


leov énvotethas tolunoartog ovtw, Mevexgatns Zevs Ba- 
aidet “Aynoaw yolgey’ ovx avayyovs ta loin avté- 
yoawe, Baowleis “Aynotioos Mevexpate vywedlvew. — 
129. Mevexgatys, 0 iateos, sig tocovtoy ngondSes tUgoU, 


wete gxvtoy ovouatey dia. Elotia moté peyalongenas 30 


0 @ilunnos, xot 59 xd toutoy ént Soivyny éxahsos, xal 
ig xdlyny avi éxélevos nagsoxevdodar, xal xato- 
xlidévee Dumrerjgroy mogéSyxs, xal eOvusato avrg’ 
of 88 Aownod elotarto, xot qv psyadongensc to Seiznos. 


6 
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“O tolyuy Mevexgatns te pév nowta évexagtége, xei 

Byosge 1H ‘eum’ énel 82 xata puxpoy Oo Aipoc megendder 

autor, xad qléyyzero, Ott qv &rIouwnos, xal tavte evn ONG, 

savaotas any dyeto, xa Eeyey vOploPa, éupelos navv 
5 tov Diinnov ry cvotay avrov éxxadvwartos. 

130. Ogdovides tug magadokoy évdonas paviey. ‘Ano- 
lunoy yao tO Got, xab xatshdow sig toy ITsigara, not 
éveavSa oixwy, ta loa ta xatagalporvta gy avi navta 
éavtov dvouitery sivat, xai ansygapero avra, xad ov 

10 nad éinspns, xat toic nepiowloudvorg xak siccovow etic 
Toy Aimévar umepsyaige. Xgovovs dé dierélecs moddovc 
cvvoixey tT agdwotyuars tovtTm. ‘Ex Zinellag b2 avayFeic 
6 adelpds avrov, napsdmxey avroy iato@ idcacdat, xai 
éxavoato tig voooU’ oUtac. “Eusuynto 8é nollants ths 

15 év pavig Siarec6ys, xat tlsys, pndéinore joPHvos tocovtor, 
dooy tore HOst0 éni tals undéy avtG ngosyxovoats vavoty 
anoowfousvarc. —131. Tivo, 6 picaerSeunos, svnusen- 
carta idov tov ‘AdusGradny, xal npomeunouevoy and Tis 
dxxdnoiac éxiuparvds, ov nagnlde, ovd é€éxdiver, wcneo 

20 elder tos dldous, GAl” anavenous xat Ssioodueros, Ev 
y’, tpn, mortig avfdpevoc, © mat’ péya yag avi) xaxdv 
GRA TOUTOLC. 

132. Seiargatos, 0 avdntys, ovacdiulouevos Uno tv0s 
éxi 1@ yovdew aonuwy sivot, sine, Kat pay Ove toto 

2% apedory palley SavpatsoIou, or an euov 10 yéroc 
Goystas. — 133. Wadrys ‘Avtiyorw énsdeixvuto’ tov dé 
Baosing mollaxic lsyovtosc, Tyv vytnv éntogeysor, eita 
naliy, Thy péony, 308 ayovaxtynous, tpn’ My yévorro 
Gos ovrm xaxd>, Oo Backs, wo éuov tavta axobovr 

50 padloy. . 

134. "H G@oxiovos yuri éouindsiaa, Sua th pown rer 
Eley dv ovrdd ov poge: zovoovy xdapor, tpn, “Or 
@Usdexns xdoM0s wor cotiy 4 TOV avdgds agety. — 135. Gc- 
ave, 9 HvSayogixn pildcopos, égwem Psion, tl moénor 
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sin yuvaixi, TO t@ idle, tpn, agéoxew avdgl. — 136. Srga- 
tovinn, 4 Zelsixov yuvyj, galaxga ovoa, trols noumtais 
ayava meovdnxe wei tadavrov, Ostig ay dpsivoy émasyéocs 
QUITS THY KOUNY. 


NATURAL HISTORY. 


Syrian Sheep. 
1. °Ey tH Zvugig ta ngdbata tas ovpas Eye 1d nharog 
myyens, tx OF ata of alyss onvFoauns xad madavorag* xad 
dvloe cug6ddlovas te ata xt adAyiots. 


The Elephant. 


2. “Oggwds o Mépas xegaotyy kerov xat yolgov Bony. 
Olrw tolyvy, act, xai “Poopatos tovo oty Muggy tw 
“Hasigotyn étgéwarto éhéqartas, xat 4 vixn avy tois “Po- 10 
patois lapnows éysvseto.—3. Te dhépavte 6 puxtng éote 
paxgos xat iayugds* xat xontor uvtm acneg zeigt’ Aap 
Gaver yao Tovtm, xak sig TO OTOMA MEOSHPEMETAL THY TQCHN?, 
xar tv vygur xa tiv Engay, povor tav Lowy, —4. OF 
eléqaytes pazorras s@pudocg meds uAdyhovs, xal tUmtoVas 18 
Lois Odour o@as avtovs* oO 88 HrtnFeis Sovdovtas, xar ovy 
VMOMEVEL THY TOU vixjourtos Puvny. Aragégovas 38 xal 
7 avdgsia of dléqavtes Savpactoy caov. 

5. Ob dlépavtes Caow ttn alelw tov deaxoclar. Tey 
Bé AGuxcy ot ‘Ivdinol peifovs té slow xat Sopodseitegos. 20 
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Tais your mgoGouxlaw enditsc xaSagovus, xat dévdou 
ayaonao, mnodggita, Stavistapevor sig Tove ona Siovs 
nxddac. Tooovtoy O¢ slow eutOacosvtos xat Supocogo, 
acte xat dGuley éxi vxonoy parPavovot, xat ono. 


5 xonoI a, xual veiv.—G. “Ky “Pwoun nord noliav éeqar- 
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ray meodWacxousrur otaoes tives totacdar nagabodovs, 
xar xivnosig Sucedixtovs avaxvxdety, zig Oo Sucuadéotatos 
AUTWY, KXOVHY xaxOS ExaOTOTE, xat xodatomevog mMoAAaxtG, 
apin vuxtdg autos ap iavrov mgog iw cedgvyy ta 
padjuata pedetov.— 7. Addog tig U0 tay maWwaginy 
noontnhaxioters gv “Poy, trois yeagelors tyy noobooxida 
xevtovrtwv, Eve avtay ovdlabuy xai petéagov écapac, | 
énidotos qv anotupnavicsy’ xgavyns Jé 1a¥ nagortey 
yEYOMEVHS, ATOEMA MOOS THY yRY Nalw annoeicato, xat 
apHAGey, agzxovoav Hnyovusvog Oixny tH tHlixovtw go- 


6n9nva.— 8. Hegt Sé tov aygiwy xai avioyopwy éhe- 


gartay Glia te Savpoou xal ta wegh tag IsaGaoes Tw 
motuuay ietogovor® mgodiaGaives yao énidot: savroy 
r e , - ~ 2 ow 
O vewtatog xal pixpotatos’ of 88 Eotwtes anodsugovow, 
€ n ~ ¢ a e a ee \} ~ 
ac, ay éxtivog UNEQaLoy Tw mEyetEL TO GEevpa, ROAAHY Tots 
4 »>cw ~ ? % 
pestloot g0¢ TO Faggsivy neQrovalay tH5 aopadsias ovdar. 
9.‘ Sijoa tov élepartwy rode éativ. “AvaGaytes 
ént trac tov tTetacowy xat avdgetav Siwxovet, xok oray 
¢ , Ul - e Lu > 
xatadaduct, TUATEY AgOSTAITOVaL TOVTOIS, ENG av éxAU- 
’ 1 € 4 ‘ F ’ s ~ 
cout. Tote 0& 0 thepartistng éninndijoas xareuSuve tw 
Sgexavm’ tayiws O8 peta Tata tWHadaeverar xai mE- 
~ . 8 ny ad 
Sapyst. “EniGe6nxotos gév ovy tov éheparvttotou anartes 
Oo > 22 « ¢€ t e 2? >, 3? Q ~ 
mogeig siciv’ oray 0 azob7, ob ev, ob O ov’ alla tow 
saypoupsvay tae mo0cFia oxshy Seouevovar ospaic, iv 
€ r) 
novyalwouy. 


The Rhinoceros. 


10. “Eos fe0r, 0 xadsirae wiv and tov cupub6s6nxdros 
Givonegus, alxy b& xot Big naganinowry ehipart, to 
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82 Umer tameworsgoy. Thy piv Sogay iayugotarny tyes, 
thy S& xooay musoudy. ‘Eni 3° axgwv tar puxrygayv 
qigs: xégas tH TUNM Gimsor, ty Sé oTEQedTnTs atdjow 
magenpegis. Tovto megi tig vouns ast Siapegopsvoy élé- 
gartt, tO mév xégas me0g TWA THY ElorwY mETQDY 
Snyet, ovprecoy 3° tig wayyy to mooKenuery Ingle, 
nab Uxodvvoy UNO THY xOLAtaY avagOnTTE TH xégatL, xa- 
Saneg Eqer, tay cagxa. “Orav Jé o eligas, pFuoas iHy 
0x6 thy xoillay Unddvow, ty MeCGocxld. mMooxaralabytas 
Toy Givdxsgov, negiyiyveras Sgdiwc, TURTWY Tors ddovaL, 
nab ty Bla nhéov iazvwr. 


The Hippopotamus. 


? ~ Q ’ ; ? 
11. °O xahovpevos tnnog to ptyiSer pev gory ovx 
- ’ > r) 

élartwy anyov mévte, TETQATOUS 3S wy xat Siynhos TO 
° » ‘ ‘ , yy ~ 
mAnutus toig Bovut, tous yavdiodovras exes pellous twr 

3 cw ~ 2 ’ . - ., 3 
ayeiwy var, tosis & augotégay twy pega’ ota dé xad 

U toad a ? 
xEgxoy xal Qurnv innw nogeumegn, TO DO odov xUTOS TOU 
3? 3 ° ‘ 

GHUKTOS OVX avo“oLoY eépartl, xai Séqua nartwy ozedor 
tav Inoluy iozvgotatoy.  Iotapiov vaagzov xai zEQ- 
Gaiov, tag péy nutoas év tots vaue diaryiber, tag 88 
vuxtas él yolgag xataveustae TOY TE ViTOY xat TOY YOOTOP ° 

3 ~ ~ ? 
Gots & mWoAUTExvoY 7¥ TOUTO TO wor, xai xat éevauUTOY 
PA an € ~ Y e 5 
stixtey, ghuualvero av oloozegwg tus yewoylas tag xat 

Aiyuntoy. 


The Camel. 


12. Ai xapnios tdoy Eyovor naga ta dAdo tetQanoda 
tov xalovpsvov vhoy éni tw veita’ Siapegovuer Js at 
Baxtgras tov ‘Agubiov’ at pév yag Svo iguvow vboug, 
ai 3 iva povov. “H xaynhos xver uéy Oéxe pijvag, tintes 
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The Ape with a Dog’s Head. 


13. O§ ovopatousvos xvvoxepadot toils péy oopacey 
arvSoumnor dSucsdéos nagsugegsic sioi, tag bé govais 
puypous avFewnivous mpoterta:r. “Ayguitata 6% tavta ta 
toa xoi navtelacs atiSacocsvta éotty. 


Fhe Crocottas. 

& 14.0 deyoueros naga Aidloyt xgoxottasg pepsyperny 
yes iow xuvog xai duxov, tv 3&8 ayguotyta gpobsgw- 
tégay aupotégwy’ toig Os ddovar nartwy inegoye. Lay 
yeag cory usyetoc acurtgiGetras dadiws, xat 10 xatanodiy 
Gia tH xoikiag netrer napadotws. 


The Fox. 


10 «15. OF Goaxes oray nayérvta notepoy Dsabalvey éni- 
ZELQWOL, AluwEXxH MoLoVYTaL yrOpova THS ToU MayoU 
ategéorntos. “Hovzh yag Unayovon magabaddes to ovs* 
Kay psy aloPntat popm tov Jevipatos eyyUs UROGEQopUEroD, 
texmagouevn pn yeyovévar Oia Badouvs ty ans, adhe 

16 Aentny xat a6é6aor, totaro, xuv &e tic, exavégysras” TH 
dé un pogpey Iuggovoa, duptsy. 


The Deer. 


16. Tov eguwy at Dyisee palota tixtovor naga 
e Cer ey ‘, , ’ ° ’ ‘ e 
tv odov, ono’ ta oagxobooa Syoia uy neoseow’ ob 
dé aggeres, Otay alvtwrtar Bageic Uno niwelg; xat n0- 
20 Avoagxias ores, éxtonifovot, aulorres avrovs TH dar Pavey, 
we > 
ote tT) gevyew ov nenolFuoryr. 


The Hedgehog. 
17. “H tov zeooaiwy éxivey negi tay oxupvioy nod- 
yor mavu ylaguga got. Mstomagov yag Sap 8 
Gunéhovg Unodvoperos, xal tots woos tag gayas ]" 
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oeloas tov Borgvos yauate, xat neguxvisoSeis, avalap-~ 
Gave tais axavGais’ sita xatadug sig TOY gwieor, tOIs 
oxvpvos zonoFa, xai lep6uver an QUTOU TapLevo- 
pévoig magadidwot. 10 dé xostaioy avtuv onus izes 
duo, tyy pév TQ0G votoy, tH» 5&8 me0¢ Bogéay BlEnovoay * 
dray 58 nooaicSwvras thy Siapogay tov aégos, gupydooovas 
THY xaT armor, tyv Oe Etégay avolyovoty. 


The Dog. 


18. Wigéos, 0 Baothsvs, odsvay évéruys xuvt poov- 
QoUrvTL awa nEpovevperor, xal nuUSouevog tolrny Hys- 
gay éxsivyny Gottoy nayapévery xed py anolineiy, tov pév 
yexooy extlevoe Fapat, tov b& xvva psS Eavtov xopltey. 


> ’ 2. © ec . 2, 3 . ~ 
Ohiyatg Os votegoy nusgais éetaotg nv THY OTgATLOTO?, 


‘ ? , Land , a ad c , 
xat magodos xaPnusvov tov Bavidswc, xat nagyy 0 xvO”r 
jouyiay tyov* ened dé tovs qovéas tov Seonotov nagi- 
’ : te * ~ Q ~ 2 ? e 
ovras eder, eedoape meta pwvyg xat Puuou én avtove, 
xat xadvdaxrer NOAAnxis mETHOTEEPIMEroc Eig TOY Iuggov ° 
@ & , ’ > ¢ 3 h) . Land w 
GISTs Nn povoy éxELva dc unowlac, alla xai mauve tors 

~ Vy > 4 ’ e b] U 
magover tovs avFgunous yeveotas’ O10 ovldnpdevtes 
evduc nal avaxgrvdmevol, pixoay tivwy tTexunolwy wer 
Rosy evousvery, OModoynuartes TOY povoy, éxohauInoay. 

’ ? - 3 € , v a 
19. Avoipayos xuva sizyey Toxavov. Ovtog vexow t2 
’ 3: «w e ) 
HOVOS TaQELEWWEY GUTH, XAL xoLO“EVOY GOV auuatos évdoa- 
mev autos Exutoy énéégups. Ta 3° avta xai tov “Actor 
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15 


~ ’ 2 > ? 3 , 
Sgaoo déyovaty, ov Muvggos, ovg 0 Baotlevce, ahd’ Eregos 


2 U » Ps ) ’ e > lad ay a 
tig LOtwtns, EXQewey’ anoFavorvtog yag autov megs TO 
fd e x a e 2 7 > 

cou dvatgibwy, xat wept to xAcvidioy aiwmpoumEsvocg éexqpe~ 
e e « > w i ‘ . 

gouevou, télos sig THY nMUQaY apyxey écvtoY xa cvyxatE- 
° oe 3 _-~ ’ 

XAUVGE.— Dai tov ngwtEvorta xvva tay Wdinay eicayPéy- 


3 ’ 2 5 
- 2% nyosg ‘Alétavdgor, éhaqpou apieuevov xad xamgov xat 





ov, nouzlay tyovta xsiuFat, xai weguogav’ opdévtos dé 
vs sudus eavactyvas xat Staxorlsa Fa, xai pavegor 


\ 


68 Natural History. 


wo 0 P ] 8 e « ¢ 
sivas eVTOU TOLOUmEVOY aYTayarLOTHY, THY O8 hla UEEE@gO-. 
VOUYER TEKI LOY. 


The Raven. 
20. “Oo xdgol 0 70n yéouy, orov pn Siyntoe rospew 
tog veotrovs, Eavtov avtotg mgotelves toopyy’ of 38 
6 gaSiovar tov narégn. Kat thy nagouloey srrevder 
goo. Hy yEvecty labely, thy Aéyovoay’ Kaxov xogaxos - 
MOXY OY. 


The Pelican. 


21. dani rovg nehexavacg tag év tolg Motapmoics yeroudvas 

xoyxas Oguttovtas xatecPiaw* Enerta orev MAnPos sis—po- 

10 gyuwar aviary, éeustv, 9° oUTOS Ta pév xQsa EGPiELY THY 
xoyzar, THY O& coTOaKOW uy ANTEDI CL, 


The Ostrich. 


22. Ot otgovFoxapydos péyedos Eyovat veoyevel xayydo 
maoanlyavov’ tas dé xepadas neperxvlas Ioiki Aentais, 
tous 88 opPaluovs pryadous, xual xara THY yoouY usdavas. 

15 Maxgotgaynioy 3° vnagyov, vyyzos Exes Boazi nartelas, 
xa sic OS ouryypévor. ‘Entégutat 3é tagoois palaxois 
nad tetgizouevors, xab Svat oxéleot otngrlousvor, xat 
mvai Siyndots, zegoaioy ava qalverar xai mtyvoy. Ava Oe 
10 Bagos ov Suvausvoy agar xab méteaFor, xata HS YAS 

£0 odxéog axgobatel, xad Simxdusvoy UNO Tar innéwy tolg moot 
tous Unonintortas ALFovg ovrHg sutorag anooperdore 
moog tous didxovtas, acre molhaxic xagtegais minyais 
a@UToUs mEgiAintELy. 


The Magpie. om 
23. Kovgevs ts éoyaotngioy ty ey “Posun m900¥ 


25 teudvous, 0 xalovow “Elijvey ayogar, Savpact{ * 


f 
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Zone molupeivou xitins Egsper, | arIgunov gjpate 
nat Ingsiovs PIdyyoug avtansdldov, xai pompous ogya- 
yor, pndsvos avayxatortos, add” avrny éFiLovea, phot 
poupsrn under aggntor anolinsty, undé aplunroy. "Eruge 
dé us éxsi tow mlovolwy éxxoutousvog uno aadnuyks 
MOAAKIS, “Aas YEvoutYnc, wcneg elade, xatae TOY tToOROY 
énvataaEng, EVOOKLMOUYTEG OF Galniyxtal xad xELEVOUEVOS, 
mohuy yoovoy évdiétgepay. “H dé xitta meta thy Husgay 
éxeiyny agdoyyos av xat &vavdos. Toig ovr ITQOTEQOY 
aurne Saupatouds thy purny tors Iavpe peitov 4 acon, 
nagtizev’ unowios 5& gaguaxeyv éxt tots dporézvous 
qoav’ of 3& mAsiotor tas oudntyyas etxalov sxmthngor thy 
axowy, th O° axon ovyxatecGiaSas ty gory». “Hy 8a 
ovdétega tovtwy, alk Goxyotc, wo Yoxey’ Agro yag 
avdic apnxey, ovdér tov ovvn Sov xai Talady piunuctor 
éxeivar, alka ta péhn tov oalniyyoy, avtais megiddoy 
gptevyoutyn, xat petabohas macas diekovea. 


The Crocodile. 

24. “O xgoxodedos é élaylotov ylvetar péyiotos, as 
ay wa psy tov fwov tixtovtog toig ynvelois maaTtAnoLE, 
tou Jé yerrnSévtog avioutvov wéyor. anyav sxxaldexa. 
To Sé copa Fovpactas Uno HS PioEWs HYYgWtaL. Td 
pv yoo Sigua avtov nay polidwrdr gots xat th oxlnod- 
tte Svapigor, odortes Oé EE auqotéguy tay weoaw Unagyou- 
at Moddol, Svo Sé oF yavdsodoytes, OLY tH peyéeder tw 
Ghicay Stadatrortes. Sagxopaysi Js ov povoy avFguxove, 
ahha xob tov ént iH ig Cow ta moosnehatovra tH m0-~ 
tag. IDndoo 8 avror apvdytov cor xara toy Netdoy 
nab tag MagaxEsvac Aluvac, wo av mokvyovey te orto 
xai onaviog UO THY avFeonow avargovusror. Toig pév 
yag éyguolov toic mhsbotots vousmoy sot os Sedov o8- 
GeoSat tov xpoxodedov* toic 3° adlopvdots alvowsedns 
gory 4 Digu martshes, ovx ovons sadiuov tis cagndg, 
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“ALL” Opes tov mAyFors ToUTOU PYoLuEvo” xata TOY av Igor 
TONY,  Dvotce xareoxsvace péya BonInpa. “O yag xa- 
Aovperos iyvevuwy muganiynotos ay uxgq xvi, megrégys- 
Tar ta tay xgovodeilay wa ovrtol6wv, tlxtovtog tov 

5 (ov maga roy motapor. — 25. “O xgoxddshos tyes 
OpPaluots pév Vos, OOdrtas b& peydhovs xat yavisddor- 
tag xara loyov tov oapatos’ ylwooay J3é povoy Ingle 
ovx tpucs* ovds tyv xatw xivel yraSor, ala thy ave 
yrador noocayer tH xarw* yer J& ovuyac xagtegots, xad 

10 Ségua Asnidwtoy Kédnxtory énxi tov vorov' tuploy 3é ev 
Wart, év 68 17 aiFeia otvsegxéotator. 


° The Ephemeron. 


26. egt tov “Tnaxy xnotapov tov megt Bognogoy 
tov Kippusotov, ylyverar Ldov mtegarroy, tetganxovy. Za 
dé tovto xoab méretas é EwFivod péyou Ssling* xarage- 

15 gousvov 32 tov qllov, amopagaivetar, xat dua Svopery - 
enodmjuxst, Broly nusgay pilav? 360 nad xodetras “Eqy- 
Egor. 


Bees. Geese. 


27. Oavuatos ata ta tov Kontxoy pelecowy, xad ta 
tay dv Kilixig znvov. “Excivar piv yag aveuodds te péd- 
20 Aovoae xauntey axgutngior, Eouatifovarw bavtac, Umég TOU 
py cagapéegecFa, pixgotc Avdidlors. Ob 8& ynveg tous 
astovg Sedorxotes, Otay Umegbadloa: tov Tutor, sig td 
atoun Mov suueyédyn dapCevovow, oiow éniotopilortes 
auTaY xad yalivolwtss TO pidopwroy xad Aaloy, Omws LaSee~ 

25 ob awwny nageddortes. 


Of some Marine Animals. 


28. Tic vdéexnc 7 Sivauis ov povoy tote Siydrtes 
aurig ixnjyrvas, alia xat dv tis caygyns Bagiryte 


= 


ast * 
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ruoxudn totic yeoot tov artilopbovonsyar  éuzcorsi. 
"Evvov 5&8 istogovot, aéigay auras éniniéoy epbavoresc, 
av éxnéon {dou, xatacxedurvivteg vowg avadey, aicia- 
veotar tov nadoug avatgéyorrog én thy xeiga, xad tHv 
agny apbdivoyros, og Yoixe, dic tov Vdetos toenopsvo” 
xa mgonenovd-oros. — 29. “O mvorjgas twdv dor xagxi- 
wade, xat ty nivyn ovvectt, xai mudogel vay xoyyny 
, « 2 ’ Y wo » 
RQoxaDnuEVES,. gov ovemyusyny xat Sraxsynryviay, azygos 
’ « ¢€ 3 ~ 3 e a e 
MQosTeoH tt THY adwoimoy autoic iyPvdlew’ tote J& THY 
aaoxa ty¢ niyng Janay napscnlSey* 4 Os ovvéxlesce THY 
KOYLNY, KaL KOLYaS THY Gyoay évtos EpxoUS yevousyny xa~ 
tsoPlovoly. " 


The Pilot-fish and the Whale. 


30. “O xalovpsvos jyspey ast ovveotsy iv! THY psyo- 
lov xytov, xal mgornystar, tov Sgouov énevIuriny, onwe 


? > 
oux évoyeDnoestar Boayeow, ovds tig tévayos 4H TITEL. 


mopdmov gunsositar Svossodor. “Enstar yag avi to. 
xHTOS, HeTtEg olaxt vas, TXQAyOMEVOY sUMEIWS*’ Kat TOY 
wey Ghhwv 6, Te av nagaddby tH yaouatt Cwor 4 oxagos 
q ALSov, sudie Iiépagtas xai amoAwks, may ép6e6udi- 
ausvoy’ éxsivo 6&8 ytyymaxor, avakaubave 6) atouEt, 
xatanse ayxugav évtés. “Eyxadsvde. yao avtm, xo to 
xqtos Eatnxey avomcvousvou xat oguel* mgosdDdvtoc Js 
avdic émaxohovdei, pte hueonc, UATE YUXTOS anodsiTOUeE- 
yor, 7 O&ubeton xad Nhavatas’ xat todde SiepSagn, xaP-aneg 
axvGegvynta moos yhy seveySévre.. 


The Tortoise. 


31. Oavyooty 7 tHS zeloivng megh thy yéveow ner 
cwrngiay tay yevvopusvov éniucheco.  Tixter péy yao 
éxbalyovee Hg Dalatrns minoloy: énwatey dé py 
Suvauervn, pydé zsgoevsy moldy yoovoy, éxclInor sy 


10 
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’ + 3 Q e 2 , iJ ~ ~ ) > - 
WOuUM TK WH, Hae TO dELOTATOY EnauaTat TAS Dives avtOIS 
SY 4 ; ce ‘ ? Q > cs 
xai palaxatotoy’ orav dé xataywion xa unoxgupy 

~ > 
Bebaiws, of usv déyovos toils nooly autre xai xara 

. orlfew tov tonov, svonpoy Eauty movovoay, of dé, tHy 

| : . 

5 Syleay vn0 tov aggevos toENouerny, tUnOVG idlous xot 
appayidas évanolsinsv. “O 08 tovtov Sovpacioregor 
oti, yusoay éxpudasaca tscoagaxootny (&v tocavtass 
yoo éxnértetat xolt megiggnyrutas ta wa) npdcerot, xat 
yrugloaca tov sxutig Excotn Inoaveoy, ac ovdets xevolov 

> ’ > 

10 Iyxny arIguros, aopsvac avolye xad neoIiuws 


The Magnet. Nitre. 


32. H ditoc, ny Evginidng péy payrvantuy wvopacer, 
ot 88 noddot joaxisiay, ov povor avtoug tous Suxtvdious 
ayer tovs aLdngous, alde xal Svvapuy évtidnor tois Saxtv- 
Aiows, wore Suvacd ae TOUTOY TOUTO Motiv, ons | Lidos, 

16 Gihlous Gye Daxtudloug* act évlote dppadds poxgds 
navy adyowy daxruvllay & akiniwy jotta, mace 06 
tourois é& éxsivas t7¢ Mov 4 Suvapic avngtntar. — 33. “Ev 
ty Aoxavig dipyn ovtw vitgadés gots tO vSme, wete TH 
iworicee ovderdg Exégov dippatos noosdetoDat* xay Asin 

20 zoovor évtm vdate kaon tic, Oianintel 


MYTHOLOGY. 


Mythological Notices. 


1. °O ovgardg zyahxoic dots ta Bw. “Xnepbavre dé xar 
éxi tov yorouv ysvouerm us te lounpotegoy qatvetas, 
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‘ bed 4 N ” ’ 
xm Yhtog xatagutegos, xai aOTOR Siavysotega, “noe 
Zgvoovy to Sanedor. Licsuovte 68, noatoy méy oixavauw 
t Lad ? 1 3 
at Rear* mulwpovor yoo’ eneita 08, 4 “pic, xat 6 “Eouie, 
¢ P) Coad Cad 8 
Ovteg Unypstas xal ayyshvapogot tov dios. “Etic 38 tov 
¢ e ~» > ec ? , e ‘ 4 
Hoaistov 10 yodxsiov, avapectoy annons téxvns* peta 8, 
at tay Feov oixlor, xat tov As ta Baollaa, tovte 
Navtws wégixadAy Tov Hpolotov xataoxsvasartos. Ob dé 
v 3 « r 
Feot naga Zvi xaSTUEYOL EVHYOUYTAL, VENTAQ TLVOVTES KOE 
2 3 
auboouiay éoSiovtes. THohar piv ovv xal avIoumos 
« Q ’ > ~ ©¢?3 ’ ac , ‘ 
OVVELOTLOPYTO, XO GUYETLYOY HUTOTS, 6 Islay xa 0 Tavtahos 
3 s ~ ‘ r 
énet 0& nouv Vb6pvotal noi Addo, éxéivot uéy Ete xar viv 
_ nd 3 3 ¢€ 
xohacortat, abatos J& tp Dvytav yéver nad andgdntos o 
3 _ 
ovpayvoc. 
2. Ot Seot ovte ottoy Rove, ovre nivovaw oivor, 
Jont 8 9 y of 
alle nv aubgoclay nagatiterta:, xat tov véxtagos Us- 
s 4 ‘ e A ® eo 
Svoxovtat, pwakota d& ndovtat oitovmervor toy & THY 
« ‘ > « v 3 7 a e @ 
Svea xanvoy avty xvioon aynvEypésvor, xt TO aiua TOY 
tegsiay, © tol Baxpois ob Svortes negizéovat.— 3. Ovotas 
“ ew ‘i ¢€ 
hho. KAdas tolg Seolg agecéyovor’ Bovy pév O yewoyds, 
4 ¢€ 
wove Jé 0 moumny, xad aiya 6 abnddos* 0 08 tig bare 
a xn o ¢ r ’ e 4 4 e a 7 
tov 4 monavov’ o Oé& mévne thaoxstar tov Seoy pidnoas 
3 « 
povoy tyy autov Sekar. 
‘ 2 if 
4. Ot nidotae tov piv Ala avanhactover yeverntny 
.Y Led 220 5 ad , e 2 3 “ 
xa oxnntgor tyorra, Hovsdava xvavoyaitny, ty Adnvay 
’ 2 « > »- 3 ¢ (4 
naotévoy xalny, yhavawnuy, atyida avelwopsyny, xoguy 
’ é g Ww e As r} vi 3 
~sgovoay, Vogv EyovouY, THY Hoay Asuxadsvoy, svo7tty, 
Cad g _? ? 
svsipova, Bactdixyny, Wouuevny ént yovoov Poovov, Anodlw- 
’ ¢ oY 
vo peioaxoy yuuvor év ylapvdier, tokorny, Giabebnxota tots 
. a lad ° wy 
nooly woneg Séorta.— Exactos tov Feo teyyny tive eye 
is cA 2, ¢ , ‘ 
q Ps0ig 4 avIganots xonoiuny. O Anollwy payrevstas 
« w c ~ £™ 
6 -Aoxlnmies iatae’ 0 “Eoung nadaley didaoxes* 4 Apres 
Uf 
povevetar’ ob Aidsxovgor tos sy Folaoon zerpato- 
»” 2? Lad 
psvovs vavtac aotovow, addor Os ahla soravte sniTyH 
Sevovow. 
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5. Tove dis éxyovous pact yeréeaFou, Peas uév, “A—go- 
Sitnvy xai Xagetac, moo Js tavres EideIuav, xalb cyv 
zavtys auvegyov "Aprepwy, xual tas MpocayogEevouervas Noeas, 
Evvoulay te xat dixnry, te 8° Eigyvyy’ eovs 88, “Hpa- 

5 otoy xad "Apsa xai “Ancldwva, moog 8& tovtos “Eounyv. — 
Tovtoy 0& éxaotw pvFokoyovc: toy dia toy supsdévtwy 
Un avtoU xat aurtehoupévov Eoyaw tas éniotnuag xat 
Tag Ties THs svgéssws anoveiuat, Bovlousvoy aidrioy 
“UTOIS TEQIMOLHOOEL YN MAY Naga Naw avFeonoc. Ha- 

10 gadodjvae 38 tH pév ‘Aqoodizy tiv te tov nagdéivor yk 
xlov, év 1g yoovorc Ost yopsiy avtac, xat yy GAAny énime- 
Levey, THY Ete nad vy éy tOlS yapmols yivoméyny meta Iveta 
xot onovd0y, as movovow ayIgunor ti} Sep tavtn. Tais 
8s Xaguor So jvas THY THs OEMS xOOMNOLY, xal tO xaTagYELY 

16 evEegyecias, xat Tad apslbecFat tos mpocyxovaais yaouoe 
Tovs suUnoInourtas. 

6. EidsiSuay 88 lebeiv tny megh tas tixtovoas éniue- 
Asvav, xab Seounelay toy ey tH tixtew xaxonad9ovowr ” 
36 xai tas €y toig rovovtoig xivduvevovcas yuraixnus 

20 éixolsioda: palota «ty Seow tavrny. “Agtemv dé 
Qaow evesty thy tov ynniov nadlov Segansiar, xai to0- 
gos twas agpolovoas ty pice tar Bospay' ag’ ic 
aitias xat Kovgotgogoy avrny ovouatecSa. Twv dé 
Ovopatousvar Nowy sxcoty SoPnva: my éenuvupoy 

a5 taki te xut tov Blov Sraxdounorw, énd tH peylotn ror 
avSounay opelsiag’ pundsy yag sivar paddov Suvapuevoy 
svdaipove Bioy nagacxevacas tHs Evvopias, xat Ales, xt 
Eignyng. 

7. “Adnve 8& nxgosentove: tyy te TOY éavdy 7,usQwoL 

SO xai quteiay nagadovvor toils avIoumos, xab iy tov 
xagnov tovtov xatspyaciay’ mgog Sé tovtog tHY IHS 


a a 
dodntos xataoxevny, xat thy tExtovinny téexrny, Bre Oe 


2 lad e ~~ 
molla tov éy taic adios éniotnmais signyjocoFat tots 
2 5 ’ . Cc ow a ay ty Cd Pr md e Q 
avFoomoc’ svgeivy b& xal tny trav avlew xatacxsuny, xad 
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tyv Ota tovtwy avrteloumerny povoixyy, nat to avvohoy 
ROMA tev pihotézyur Eoyay, ap ov "Loyarny avriy mos 
ayogevec Fat. 

8. Tots 88 Movoots JoPjvat maga tov natgos THY TOY 
YOXpatoOY sVoOLCLY, xual THY THY énay OlyFECLY, THY TEQOG- 
ayogevouerny nointixyy. “Hpootoy 8 déyovow stgeryy 
yeviotar tho negt tov aidngov égyaciag anaons, xat THE 
mEge TOY yalxov xal yovooy, xal aeyueor, xa TOY GAoY 
oon ty é&x tov muges éoyaciay énWéxetar. Tov “Agny 
di puvPoloyove: mgdrtoy xoteoxevavar navonhiov, xab 
atgatiitas xaPondica, xai tyv gv tals payors evayo~ 
voy évigyeay ticnynouoDat, povevovta tols amePourtas 
tos FeEote. 

9, ZAndddowe 88 THs xiGagaus evgETny avayogevovat, 
Kab THG KAT avEAY uOoVoixng’ tre G8 THY iatgennY émL- 
otnuny seveynsiv, Oia Hg powtxys téxyvns yuvomerny, 


> #7 
dt” 749 TO walaoy ovveBawvs Feganslas tuyyovey toVK 


agéuctovrytas’ evgerny O& xab tov rofov yevopevoy, 
Odatae todo eyywolore te met. tiv tokslar. “Andddwvos 
dé xai Kogmwvidoc “Auxdnnioy yevvndévta, xat nmolde 
mae TOU TATOOS THY sic LaTQLxNY paForta, moosedergELY 
THY T& YELQOVEYiaY xa Tas THY gaouaxwy oxsvaclac, 
xa gilav Svvapers, xad xaFolov meobiGacat ty tézwny ént 
TOCOUTOY, AGTE WS HEYNYOY aUTHS xat xtioTHY TimaoTat. 

10. Te 3° “Eouy agosantover tas év toils molguot 
yivoutvas énixnouxsiag xa dialhayac xat onovdas. ack 
3° autoy xot pétga xl otadpo, xal ta én Hg éunoglas 
xégdn neuro énivojoat, xab to deSga ta twy Gov 
opetsglvecFar. Licnyntny 8 avrov xa nadaloteac ye- 
véioFos, xal iy and tho yeluvns digay énivojou. Aio~ 
vuooy 3& puSoloyovow sigerny yevéoSar tHg aumélov, xad 
Tig meh tavtny éyyaclas, tt. 8° oivonottas, xad tov mol- 
hous tov ex tig On0Qas xagnaY anoFnoavelvey. 

ll. Ai Movoar Aids xai Mynuootyns Guyatéges elves 


10 


16 
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> 
Aéyortost. ‘Holodos te ovomata aviwy anogalyerat ovtess * 
7 fe 


Kiso t, Evtégny t&, Oahea t&, Mednopuevn te, 

Teowizoon t, Egates te, Hokvpne t, Ovgavrin ts, 

Kaddonn 3°, | opewy mgopegeorary éotiv anacéey. 
* * * 


~ 


6 12.°O molvs Opthos, ovs idtatas ot Gopol xadovory, 


10 


16 


20 


“Ounow te xad “Howde nrudcusvor, tonoy twa Und tH 
yh navy Badvy “Adny inskypact, péyav te xd modd- 
zogor tevroy slvct, xad Copegoy xai avyhior. Baordevery 
dé tov yaouatos adclqoy tod Atos, Thovtwva xexdnuevoy. 
Tlegiggtiodau b& tyy zagay avrov motapois psydhoig +8 
xa pobegoic, xat ex ovary TaY Ovomatwy* Kaxvutot yao, 
xad Hvgipleyetovtes, xab ta toravta xéxdqvtas To ds 
péytotoy, 4 -Azegovuia Muyy ngomettat, ngdry Seyoueyn 
tTovs anartavtas, HY ovx tn Svankevoa, 7 nageddely, dvev 
gpv mopduews. loos b& avty tH xaSod xab nvAn, ovon 
adcpartivn, adelqidovg tov Bactléwg Aiaxog for, ty 


Moovgay éxitetgappevos, xal mag avr xveov 11 i: pados. 


Hegawdéivtas 3s ty Muyny Asma vaodézerar psyas, 
xod maToy, prnuns moléuov. Anns yoww dia toto 
evouaotat “O pév ovv Mdovtay xal 4 IWegoepovn du- 
yaoTEvovaw, inyuetovar 8 avtolg Egurvec, xab Dobos, 
nat “Eouns. Aixaotat dé xadnrrot Svo, Mirws te xad 
PadauardIuc, Kontes ovtes, xat viot tov Aros. Ouro. 88 
TOUS pev uyaTors tav avdowy xalt Dixaiovs néunovow é 
10 Hivotoy nediov, 1 agiotm Bia cuvecopsvovg’ tous O& 
Rovngovs tats Eguvvor megadortes, &¢ tov th xoddosws 
xagoy éxneunovaty. 

13. “O Kég6egos, 0 rov @douv geougds, eiyt tosis pey 
xuvayv xspolac, tv 3&8 ovger Ogaxortos, xata 88 zov 
yotou navtoiwy opewy xegadacs. — 14. “O Tagragos tones 
dotiy ige6oidng ev gdov, tocovtey ano yas Exar Dicorgme, 
Ogoy O% oUgarOU 77. 
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MYTHOLOGICAL NARRATIONS. 


I. APOLLO AND DIANA. 


1. Anta, 7 tov Kolov Sayarne, xata thy yny anacay 
wp “Hoag nhovveto, usyotg sig Anhoy gGovua, yevyae 
TOaTHY “Agtéusy* vp aS paw DS éioa, VOTEQOY ” Anolionves 
éyévvyjusv. —"Agteuc pév ovv, Ta EQ Fyoay aoxnuace, 
maydéivos tuewev. “Anollwy 38, 17y portixyy paduy 
maya tou us, qxev sis Atkpovs, yonoumdovans tore 
Oéudoc. ‘Ng 3é 0 MoovgE TO purteiov vIwv ogg exo- 
huey avrov nagehGeiv éni 10 youu, ToUTOY uvshaY TO Mar- 
teluy nogolapGares. 

2. ‘Anddlwy ASunta, To Baot tov Deoav gv Oecoa- 
Lig, £FntEvoe, xal yTHGATO Maga Motguy, ive, Otay” Aduntos 
peddyn téhevtar, antohudi tov Favatov, av ixovalac tig 
inég avrov Synoxey Edyntor. ‘Ng Oé Adev 4 tov Drnoxey 
HuEva, YTe TOU MaTQOS, MITE THS MNTQOG UNéQ aUTOU 
Svnoxew Gelovtwy, “Alnynotic, 7 avrov “doxos, UxsgamEeda- 
ys. Kat aviny nul avéntmpev 9 Koon’ wo 36 tmot de- 
youo.v, Hoaxdns paysoauevos ty Oavatw. 

3. “Anoddwy xai Moosdav, 14» dAaouedsovtog v6gu 
meronont Péhovtts, sixaoFEvres avSgunois, Uneazorto én? 
prod cecyteiy 10 Tégyapov* tois Oé teylvace tov wo dor 
ovx ansdidov. dix tovto “Andidow psy doimov Enepwpe. 
Hoosduy 3 xqt0¢, 0 tous év tH medi GuvHQnater avFeo- 
mous. Xynopav Ob deyoviwr, anallayny icsaFos TAP 
cuupogar, cay npoty Auousduy “Hovorny, thy Suyarégn 

a8 


10 


we am ee eee TC” 
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aurov, Bogay tw “ITE, ovtog QOUDyxe, Taig ninaloy ths 
Saldvong wétoaig NEoceetyoas aurny. Tavrnv idev éxxer- 
pévny “Hoaxdis, vUméoyeto odosw aurny, es tag innovs 
mapa Aaousdurtos Anpstat, as 6 Zevo mowny tho Favv- 
prydouvg agnayys iuxey avi’ ducew 38 Aaopedortos 
einovtos, xtelvas tO xntog “Hovovny Euwoe. M7 Bovdous- 
you 0& tov motoy anodovrur, “Houxkig avroy anéxtetve, 
nat TY MOA Eldsy. 

4. Tuvtalos péy Mog nv mais, mlovtw dé xat doty 
Stapégwy, xatgxe: t7¢ -Aolag negi thy yu ovomatousyny 
Tagiayoviay. due 8s thy evyéveav, wo act, giros 
éyéveto tev Dewy ént msiov. “Yutegoy é tv svtuziay 


> ’ ’ 
OU PéQur, xal pEtaazay xowwng Teanéslyo xat nMacns nAg- 


; 9 > ¢ ~ > , ‘ A) ~ > U 
Gnotus, anyyyslds toig avFownorg ta naga tots adara- 


? 3 3 Cd 
Tos anoegnta. Ai qv aitiay xat Cav éxolacdy, xat 
o >} ° v > 8 A > a 
tekevtjoas atwviov tinwpiag nhwdn, xatayFsig eg toUs 
act6tic. — Tovrov 3° éyévero Tekow vids xai Nioby 
° 3 
Suyatne. Aurn 3° éyévynuey viovs Enta, xa Ivyatégas 
° 3 > ~ 
tag tuac, evagenein Staqeygovuas. ‘Ent O& tm mye 
TOY TEXVOY MEY MOVaTtouery, MWAEovaxig éxavyato, xut 
~ ~ ‘ ‘ > ’ 2 ° Za? € 
ms Antovg éxviyy svtexvotegay anepatyeto. Ett 
’ e ’ bad ‘ 2 
bev Anta yolwoapern, noosétate to pév Ancddan, xata- 
~ x -e > 3 
tokevuas tors vious tH5 Nio6ye, ty 8 Agrepidi, tas Iv- 
> ¢ 
yotégas. Tovrwy 3 vnuxovoavtwy tH pntel, xat xara Toy 
3 ’ Sad , 
QUTOY xatgov xatatokevoartwy Ta téxva THs Nrobns, .cvveby 
>) 3 For ~ 
aurny vp iva xargor oféerg auc EvTExvoY xual arExvoY ye- 
’ > Cad ® 
vic Par. — 5. Nio6n 5&8 On6as anvdinovea, nods TOY natéE- 
z ~ > » ¢ 
ga Tavtaloy nxev sig Staviov ty ‘Aolag* xaxel Bit 
> ’ e ~ 
sufapern, tyy woognyy tis AiPov wetébade, nai zeitur Saxgve 
yuxtog xat wed” yucoay. 
? > 3 CJ 
6. “Axtaiwy, Avtoveng xat Aguotaiov nals, teapers NagE 
a ’ 
Xelown, xvynyos edayFn, xal VOTEQOY xare6yadn év Tw 
re € Cd a ~ 
KiFagar vx0o trav Wiwy xvvdv. Kat tovroy éredevrnue 
Y ? @ . ’ 3 Y .Y . 
Tov ToOROY, Ott tHY AptEuy hovousyyy side. Kat pact, iy 
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Sov agazeruc avrov THY mopgnHy sic Ehaqoy addatar, xab 
tots énousvous auT@ TLEVINXOVEA xXVOLY éuGakeiy Avacay, 
¢ 2s ¢ . ? . 2 ? e ? 

up ov xata ayroay é69WIn* anolopsvov J& Axtalwros, 
ob xvveg éemitntourtes toy SeanotHy, xatwgvorto, xai Entnaw 
MOLoUpevol, MagEyévovto ént to tov Xeiguvos avtgor, Os 
2 ‘ > “a x mY , > ~ 
sidw@Aoy xateoxevacey Axtalovos, 0 xat thy Aunny autor 
Emovoey. 

1. “Aoxhnri0s Ancliwvos nais yw xat Kogwvidos. Tov- 

Toy, Tg avtov pytégos anoPavovanc, tu Besos orrea, 
me0g Xeiguva toy Kévtavgov qveyxey ‘Anolinvy, nag @ 
xol thy ierginny xai ty xuvyystixny toEpomEvos &i- 
duydn. Kai yevouevag yergougyixes, xat ty téxryy 
2 , > YN ® b) ? ? , 2 r 
aoxndag és modu, ou povoy éxwdus tivag anodrynuxey, 
GN anijysigs xad tos anxoFavorvtag. Zevs 38s qpobnFeis, 
py daGortes ot &vGguno: Seoanslay nag avrov, Bon Fao 
> , a? > .Y J ~ ? Y 
alinhot, éxegauvwcey avtoy* xai dia toute ogytodetc 
"Anoliov xtelves Kuxlonac, tovs tov xegavvoy Ait xate- 
axevecartas. Zevo O& eusddnoe Sintayv avroy sig Tugta- 
gov dentelong Sé Antove, éxédevoev avroy évvavtov avdgi 
Gytevoa. “O bs nagaysvouevos tig Degas mg0g “Aduytoy, 
10¥ égntos, tovtw hatgevwr énoluaive, xat tas Inisias 
Boas nacas Siduparoxous énolnoer. 


II. BACCHUS. 


1. Avxotvgyos, naig Agvartos, Tdavav Bacthesvar, oF 
Sigupova motapov wagorxovow, é&i6ahe Aiovucoy avy 
aig Baxyaig sic Oodxny sorta. Kat dvovvaos peev 
sic Faulavcay woos Oériy, tyv Nygéws, xatépuye, Baxyar 
O& éysvorto aiypalhoto, xai 10 aUT@ oVvEeRopevov Latv- 
gay minSos. Ai de Baxzar éhudnoay salpyns, Avxoveyy 
8: paviay évenoinas Aioyvaoc. “O Sé pepyvas Agvarca 
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~ > ° Lad 
roy maida, wunélov vouitay xAnua xontev, melsxer nAySas 
> t > , c a 3 ~ 
ONUEXTELVE, xAL axQUTHQLAGAG Ex’TOY Ecw@gcryo?. The 88 
« > ¢€ 
yng axayrou péerovuns, tzonoevy 0 Seog, xagnopogycew 
2 « ~ > 
aurny, av Favarwdy Avxoveyos. “Hdwvoi dé axovourtes, 
y ~w 3 ) > i ~ 
sig To Mayyaioy avrov anayayovtss O90¢, *0ncav' xaxet 
? > ’ U 
xocra Avovisou Bovijuw vp innay dvaptages anmsPaver. 
a a ° a ? © 
2. AekGuwv 5é Ooaxyy, xal tyv ‘Indixnv anavay, ornlas 
“~ ? : ~ 3 
éxsi otnoas, nxev sig Onbas, xat tas YUYHXAS. VAY ROE 
xatadimotuas tag oixlas Paxysveey dy 1m Kidman. 
‘ : 
Hevdevg 58, Hyiovog vios, naga Kadpou sidngois tyr 
Baoiheiay, Suexmdve tuvta yiyvsecPo, xat magayevoperos 
~ ~ ~ € Cd 
gic Kitoigwva, tov Baxzuy XOTAOXOMOS, VIO TIS py- 
8 2 ? a ’ ) of. >,. 7 8 > 8 
Teog .dyauyg xata poviay eusheiudn. Evoutos yag autor 
Inotov sive. 
3. Boviouevog 36 uno t7¢ Ixagias sig Nesov diaxo- 
~ dc ~ cy id 4 ‘* ¢€ t) 
poSdyvo, Tugdnver ljoteixny eguscoSwoato ternen* of 08 
> A ’ ve ‘ ’ > ’ ‘ 9 
autov éyFéuevor, Nasoy psy nagénieor, nmetyovto 08 kc 
q ? ’ ? C4 € ‘ 8 ® e a LY ‘ 
t7v Aciavy uneunwhynoortss. O O& tor psy totoy xai tus 
xwnac énoljoey oes, To O& Gxagos Enhnos xovOV xal 
~ ? ~ é c x ~ , a ~ : , 
Bons aviey* ov O& éupavets yevouevor, xata ty Pudaounc 
Epuyoy, xat &yévorvto Oedqives. 
A, "Incigtos tov Aiovusov, sig thy “Artxny édFovra, 
e ‘te .Y ’ > 2 fad ~ 2? ' 
unedeSato, xat hapbavee mag avrov xhjun aprédov. 
Kai ta regi tyy oivonotiay pavdarwy, xal tas tov Seow 
ix ? , > ~ 
SwonoaoFoar Fé zyagutas avFoumot, apixvettat TEQ0S 
Tivas MOLMEsvas, OL yEVO—MEVOL TOU TOTOV, xul yogic 
7) » c¢ ’ 2 ~ ¢ ? , 
udatog de nOovyy aqedag exvoartes, nepagunydar vo- 
tte P ] ’ ? , 2 ¢c e 9 , 
picovtes, anixtevay aurov. Me nucgav 0& vonoartes, 
> , 
Sapav aurov. eiyorn 68 th Suyargl, tow naréga 
, ’ ’ »” ’ ra) ~ » , 
faotevovon, xvow auvyFyc, ovoua Maign, 4 tw Inagio 
‘ , ? > 
ovveinsto, tov vexgoy eunvuce’ xaxelyn adugopeéern tor 
7 > 
Ratégn, sxvtny aynytyoer. 
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lil. MERCURY. 


‘Eouhs, Maiacg xat Ads vies, te év onagyavors ay, 
&xduc, sis Isglov mooaylyverat, xa xdéntes Boas, as 
Henev *Andllwy. “ra Jé wy pogadsln imo tov izvar, 
Unodyuata tol; moot néEgledyxe, xad xouloas sic Ivhoy, 
tis onyhaoy ansxgupyse. Kat tayéws sig Kuddgwny oysto, 
xod sugloxts 29d tov &ytgou vepouerny zelowny. Tavrny 
éxxaSapas, sig t0 xuUtog yogdas évtsivac, Avgay eugs ott 
etinxtgov.— Andliay 88 tas Boas fyrav,. sig ITvdov 
apixveitar, xat ToVS xaTOLXoUPTAS avengivey. O% 88 ideiy 
piv mode eéavvorra Epacxor, ovx Eyay dé sinsiv, nor 
nore nladnouy, Sie td uy sigeiv ixvos OWvacFar. Madr 
b& éx t7¢ wavtixys TOY xsxhoqota, 790¢ Malay sig KuAAnyny 
naouylyvetat, xat toy Eouny nriato’ 4 dé ansdekey avroy 
éy toig unagyavois. “Anoddow 88 avroy tov maida moog Ala 
xopuicas, tas Boas anyres. ios 08 xshevovtog anodovvat, 
neveito. My nelSov 32, &ye tov Axdldova sis Lvioy, 


10 


nod ta Boas anodiiwow. —"Axovoag Sé tic Aveus Oo | 


‘Anodihoy, avtdiduce tag Boas. “Eoyns 68 tavtac véuo, 
aveiyya antdpevog gatgutsy. “Anchhww dé xal raveny 
Bovidusvos AaGetv, wav zovony gabdov éldov avie, ay 
éxéxtnto Bovxoloy, xat t7y parvtxty édidaSaro auray. 
Zsis 58 avrdy xjguxe Eavtot xai Desv inogzFovloy tl- 
Fo. 





IV. MINERVA. 


1. Kéxguy avroydar, cupric tyar copa avdgog xat 
Sgaxortoc, qs Artixys eaclisvas mgwtos, xai iy yy 
RQOTEQOY leyousrny “Axtyy, ap savtoy Kexgoniay wvopa- 


asy. “Ent tovtov, pair, Moke toig Ssoig nol xatalo- - 
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BéoSou, &v aig Zusddov Few ties idiag Exaotos. "TInev 
ov ngdtog Hoosdav ént tiv “Artixny, nob xdysas tH 
Totaivy, xatdk méony THY axednodv oavégnrye Falacoay, 
nv viv EgezOyida xehotar. Meta dé tovtoy yey “APyva 
zak eputevuey elaiar, 7 viv év tm Iavdgoolw delxvutac. 
Tevopevng 3é too apqory eg tH¢ xoous, AInvav xat 
Hocedavea Siadvous Zevc, xgitag *wxe Seovs tos dade~ 
xa. Kat tovtay dixalortar, 7 zuea THs "AGnvas éxolFn, 
Kéxgomos pagrughoartos, Owl i baka tHv élaiay éputevoer. 
"AGnva wiv ouv ap siautns thy nod éxcdecsey “AOnvas ° 

Hooedav 88, Suug cozia9ec, 16 Oguecioy msdlov énc-— 
xdvos xa THY -Attixyy Upadoy énolnosr. 

2. "Hy merge Onbaiore partis Teigeolas, Evjeousg xat 
Xagunhovs vuupnss YEVOMEVOS Tuphos Tous opdulpove. 
OU negi rHS mnguigeers xob pareixns, doyor Agyorto dia- 
gopot. “Aldor piv yao avtoy ind tay Feav gach tv- 
glodjvat, Ore toils avdednos, & xguntev 7FElor, 
dunrusv’ ahhoe 08, Un ‘APnvds avtoy typlodjnvat, ore 
aurny yuurny é houtgp eds. Xagixdove 0é Seopsrng tyy 
Sov (jv 8é noospidys tH -AOHrE y Xaguxdd) anoxataory- 
gar madw tors opalpors, yy Svvaysvy tovto Morjoat, 
tas axoas OtaxaSagaca, mavav opvitwy qoxvyy énoinos 
OUrLevat, xab OxTNTeov avtm edugyaato, 0 Péguy opolorg 
tots Blénovoty é6udiger. 





V. HERCULES. 


1. Hodcto. pév dv Neuse Bovegoy xaténeqve léovra. 
Aevtegoy, év Adovn nodvatizevoy Extavey veer. 

To teltoy aut’ ént tots Eguucvdioy txtave xumgoy. 
Xevooxegow ago peta tavt iyoevoe téragtoy. 
Te prtoy, 3 ogndas Srupgalldas ésdinker. 





Mythological Narrations. §3 


“Extoy, Apokovidos xouccs Cwotjoa pastvoy. 
“EGdopmoy, Avysiou noldjy xdugoy éexaInoer. 
*OySoov, éx Keyntnds nvglnvooy qlaos tavgor. 
Elyatoy, é Ogijxns Aiopndeos jyaysy tnnovrs. 
Tyovovov, déxatoy, Boas jlaosy é Eoudelng. 
‘Evdéxarov, xvva Kég6sgoyv jyayev && Aidao. 
Awdéxaror 5, qveyxev és “Elaada yovosa unha. 


2. “Hoaxléa wvPoloyovow & Ais ysvécIou. Ovtos, 
éwuy owpatos molv tov anavrwy dievéyxac, énndte 
THY OixoupEryy, xolalay wiv ToUs adixouc, avoreay Oé tH 
THY yoouy aoixntoy nolovyta Fygia* nat 8° avFeuizors 
tiv élevdegiay megumojoas, anttntos per éyéveto xat 
utowtos, duc 88 tac evEegysoias aPavarov tpys Eruye Tag 
ay guToLs. 


3. Hoaxiéog mados bvtos oxtapnviaiov, dvo Spavovtas ! 
umegueyéderc How ént thy avrou evony eneuwe, drapPagi,- 


vat t0 Boépos Félovoa. “Enibowpévns 8é “Adxunryns ‘Augr- 
tovava, “Hoaxlis Siavacras dyywr Exatégog tals zegotv 
avtovs dupdeage.— 4. Evguodets enérate 1 “Hoaxes 
tou Neuéov Agovtog tiv Jogay xouiler. Tovto dé fwor 
qv dtgwtov, éx Tuparos ysyerynuévor. Togevopsvog ovy 
ént tov Agorta, xai sic tyv Neusev aqinodusvos, toy Aéorte. 
érogsvos memtor. Sd 08 Eucdev arowtoy ovta, ta donady 
éiexe. Duyovtos 48 tov déovtog tig auplotouoy onniaoy 
autov, Hoaxhns tyy éxéigay anwxodounosy etsodor, dia dé 
tho srégas éneucndds 1 Inoim, xod megedels tyy yzslga 
TH toaynle, xatéozer Kyxwr, Eas Envike, xai Féuevog énd 
Toy apo, éxoutey sic Muxijvac. — 5. “Extoy éneragey 
aSloy atm tag Sruupadidas dgrrdas éxdiasar. “Hy dé ev 
Sruppaly, wher tHs “Apxadlac, Stuupadic eyouevyn Mivyn, 
RohAn ovyngepns Vly. Eig tavtny Opves ovréquyoy 
&nletore "Aunyavovvtos ovy “‘Hoaxiéocs, mag &x tg Vans 
tag deri9as éx6adln, yodlxex xpotala Sidwow avira ADnva, 
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nag “Hpuictov iabotoa. Tavta xgovwvr énl tiv05 dgous 
ty diuyn nagaxtiuévorv, tag dentas épober. Ma Sé tov 
dovnoy ovy txomevovoa, usta Séovg avintarte, xat toUTOY 
TOY tTQOROY ‘Hoaxlne érosevosy avrats. 

6. Gung séaotleve mais Hocsddvog, "Avraios, bc TOUS 
Eévous avayxatoy nodelew avyge. Tovtw 6 naletey 
dvayxalousvog “Hpaxiys, apduevos aupact mstiwooy ané- 
MIELE’ Wovorta yug 7s ioyugotaroy ovvébn ylyvecFar. 
Mio xait Ing wives Rpacay tovtoy sivar naida.— 7. Mera 
AGiny “Hoaxdns Aiyuntoy distne. Toving eéaoihevs 
Bovowgu, Hovsdavog nats. Ovrtog tote kévovg Xovev 
ént Boug Avs, xara tw loyior. “Evyéa yag try aqooia 
tv Aiyuntov xatéhabe. Ogaovos b& dow éx Kungov, 
partic thy extotjiuny, tpn, tIY agogiay navosodai, éav 
ivory Gvdga to dit opagwor xat Eroc. Bovoigu 98 
éxtivoy newtoy opatas tov MAYTLY, TAVIS TOUS xaTLOYTAS 
tévous topale. SuddnpPeis ou xat “Hoaxlis tots Bauois 
moocepegeto* ta 08 Seoua Sraggytas, tov ts Bovorguy xot 
tov éxsivov maida Aupiauerta anéextecysy. 

8. Metactartos Jé “Hoaxléovs tig Seovs, of maidsc 
avtod, puyortes Evgvadéa, nAGov sig *ADyjvac, wat xa 
Seotivteg éni tov ‘Eléov Bwuor, 7yklovw BonFeioFou. 
Evovating 88 éxelvous éxdidover Aéyortos, xai modsuov 
ansthovrtos, ob Anvaior ovx éxdidortec avrovs molenoy 
mgos autor Unéotnouy. Kat tots péy naidas avtov 
anéxtevay’ avrov Sé Evgvodéa gevyorta ép aguatos. 
xteive. Ota “Tldoc, xat yy mer xeqalyny azorspoy, 
"Adxpnyy Si8now’ 4 38 xEQxior tos opIadpots éoguer 
arvrod. 
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VI. EXPEDITION OF THE ARGONAUTS. 


1. itor, tov “AFapartos, puSohoyovat, dic tas and 
tS uNntouias énGouvduc avalaborta thy adcA@yy “ElAny, 
puytiy éx iyo “Eliados. Iegaroupevoy Sé aviary xara 
tive Dswv mgovoray éx tho Evgamys sig tay Aotay ént 
xgLOU yoVooucAdoU, THY pév nagSévoy anonsosiy sig THY 
Sdlacocay, yy an’ éxsivng “Eldnsnovtoy ovopacdyvas’ toy 
5& deitoy cig tov Movtoy mopevdivra xorevexy9nvar psy 
moos thy Kolylda, xata té tw doytoy Svoavta toy xgtoy, 
uvadeivasto digas sig 10 tov "Ageos iegov. Meta dé tavta 
Baolevori ans Kolyldos Aintn yenopoy éxnsosiy, ote 
Tule xatactpéwer tov Bloy, Otay kévor xatamlevourtés To 
ZLovocpadloy dégus ansvéyxwor. Ara 31) tavtac tas aitlas, 
xai Ove thy idlay @uotyta xatadsitas Ivey tovs tévous, 
tva dtadodelons tHS pens sis Anarta tTOnOY EQ? TIS 
Kolyay aygotytos, puydets tow Eevew éni6nvat todunoat 
THiS Yopas. 

2. Te shia, tag ‘Iwdxov éy Osovalig Bacidsi, éFéons- 
asy 0 S80s, tov povocardaloy guiasacIa TO mer 
OUy NMQWTOY NYVOEL TOY YonGUOY*® VatEgoy JE aUTOY Zyve. 
Tehow yao éni ty Solcvon Hocedan Ivolay, dddovs te 
moddovs énb tavty, xat tov Iacova pstenéupato. “O dé 
notw yeapylas éy t0ig yootor Satslor, Eonsvosy ént thy 
Svalay. Aabaivoy 88 norapoy “Avavgor, 4198 povo- 
gavdaloc, 16 Eegor anolégas sy 1H SelFqm médrdoy. 
Oeaoadpevog & Melia avtov, xa tov zonopoy ovpbaloy, 
Hewta noosed9av, ti av enoinoey, éovolay Eo, si Aoysoy 
nv abtm mQ0¢ tLYv0G PovevIyoscSon toy molta” ; “O dé 
Bon, TO zxovocuodloy Ségas mpocetartoy ay gégey avtg. 
Tovto Ichias exovoas, sudus ént 10 Digas ehosiv énsdsv- 
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oey avtov. Touro 88 év Kolyou my, & “Agtog aloes 
xgsuauevoy &x Sovec, éppougstto bé und Spaxortos avnvov. 
— "Ent tovto neumouevog Idowy, “Apyor magsxakece tov 
Doitov’ xaxsivos, AFyvas UnoFeusvys, mevtynxortogoy vaiy 
ROATEOXEVATL, THY TpocayogevTsioay aNd tov xataoxeve- 
cavtos “Ayy' xata Os ryy nodgay evnpuocey “ATyvE 
gurney gnyou tis Awdavidos Eloy’ og 8 4 vais xate- 
oxevaody, zowusra O Fs0g nisi éxérgeys, cvvadooloart 
Tov¢ agiotous tis ‘Eldados. 

3. Ovros vavagzotrtps “Incoves avaySévtes xaravrocw 
sig thy «tHSs Goaxns Toluvdnooory, Wa xe Divers 
Mavtic, Tas Gpeg mennowpsvos. Tovtoy of piv ‘Ayn- 
yooos svar léyovatw, of 3 Hocedovoc vicv* xoat 2a7- 
Qudjva. gacty avror, of usy U0 Fear, Ore moOUArys 
Tis avFgumoig ta péddovta, of 68, Und Bogéou xa? tay 
“Agyovavtay, Gt, neoFels pentovig, tovs lous écvplwce 
noisuc. “Eneppav 5&4 avi xoat tas ‘Agnulas of Fel. 
Iirsgertad 52 jouw avtor, xod énerdy tp Bivet nageriIero 
toanela, é ovgavoy xadintapsvar, ta piv mhelova avng- 
matory, ollya 8& doa oops avanlsa xatéhesmov, wore 17 
StvacSat nooceréyxacFat.  Boviopsvorg 88 toig “Agyo- 
yavtais ta nseh TOU nov UAadely, UROTnoscFat TOY nlovy 
Spy, tov “Aonuuay avioy gay anoddatoow. Of 3&8 no- 
gtSecay avrg toanslay esopatwr. “Apnuia G2 e€alqyns 
ovy Bon xatantaoor Hy teogyy jonatoy.  Osaocusvor 
dé of Bogtov naides, Zntno xat Kedaic, ovtes mtnow- 
tol, omacaperor td Elpy, dc” aégog ediwxorv. “Hy 8é taig 
‘Agrvlas zosov tePvavec uno tov Bogéov naldwy' trois 
68 Bogéov navol, tote tedevenosiy, ore ay Osodxovtes py 
xoraduGact.  Aioxousvov dé tov “Aonudy, 7 péy tis 
motapoy tia éuninte, 1 dé Eréga psyous Eywadoy nde 
your, at viv an’ éxelyno Stpopadses xadovrtos* éotQagy 
veg, Oo They énd tadbrac, xad yevousyn xara thy qidve 
Ox0 xaparou ninte oiy 14 diodxovts. “Anoldcivios 38 Eqs 
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Srpopador yyowy pyoly avras SuayFnvos, xab pyddvy no- 
Ssiv, Suvoas Ooxoy, tov Divéa unnéte udixqossy. 

4. “Anaidaysis 5& tay “Agnuidy Divevc, éunvuce tov 
nhovy toig Agyovauta, xab negt trav Supndnyaday wné- 
Seto Ustgay THY xara THY Tov Llovtov sicgodoy. “Hoay dé 
¢ ’ t ? ? rd € es «a 
Unsgusysterc auto, cuyxgovousvar 0&8 addniaic, U0 THS 
Tay nysvpatay Blas, tov Sia Saldoons nogoy anéxleor. 
“Egégeto b& molin piv an’ avroy oulyly, modi O68 nata- 

7 % t) 3Io7 A ~ a 2 > « « 
yoo’ nv bs advvatoy xab toig netevoig Os autor ehdsiv. 
Einey ovy avtois agsivas nslevada dia toy mEetgor, xat 
tavtyy gay wév wor owhticay, Sianisiv xataggo- 
youvtas* éav d& anodomevny, pn misiv Brateo9ar. Torre 
Gynyorto axovoartes, xat, OG MAnatoy yoaY TOY TEETQOYs 
apiacw ex HS mongas meheada*’ tayo Os intapeyns, ta 
Gxga HS OVvgas | GUUNTWOLG THY TETEMY anEFEgLOEY. 
*Avayopovoas ovy émitngyourtes tas RETQAG, MET eigeolas 
évrovou, avddabousrng “Hoes, dunidor, ta &xea tov apad~ 

~ Q e ° i. ¢ 
otoy mS vnoG mMeQgixonelons. Ab psy OUY Supninyadss 
%xtots Zotnouy’ yor yao TY avruis, yqds MEgaL@dElansy 
OTnrat MavTEec. 
—&. 08 88 “Apyovaitas nagendsvouvtes Oegucdorta xad 
Kaixuoor, ént baw notapor naGov. Ovtog ty¢ Kol~ 

« > re) ‘ « Y a e 
zenng gots y7¢. Katoguadtelons b& tho vnos, yxe REOs 
Aintny ‘Taco, xui 1e éniteyévta ino Mediov déyoy, na- 
gexader Sovvar. to dégac avrm’ 6 08 dwaew Unéayeto, das 
tos yalxonodas tavgous mdvog xatatertn* your 38 aygen 
Re AVI@ OvTOL TavQos Svo, psyéter Stapégortes, Swgor 
3 a a w ® Ld ? - e td 
Hoaiatov, ot zahxovs per tizov nodac, nig 68 éx oroua- 
tov épiuwy. Tovtovs avtm Cevéavee émetacatto onslge 
Spaxovtog oddrtacs’ size yao Aabwy mag -Adnvag tory 
jploec ov Kaduog toneiger év Orj6atc. 

6. *Anogovytos 3é tov “Iacovos, nas av Svvato tovs 
aavgous xataterte, Mydea avtov Zgwra toy’ gv da 
aurn Suyatne Ainjrou xai ‘Idviag tH¢ Rxsuvov, pag- 
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~ 4 ) 
paxic. Asdoixvia 32, py me0¢ THY tavguv StapIag7, 
~ 3 
xQUPA TOU NaAtQdS GUVEQyNOELY A’ID NEOS THY xaTA- 
YevSiy tov tavowy énnyysidato, xat 10 Séoas éyzerquety, 
dev Oudon avrtny Few yuvoixu, xoi sic “Elkada ovpniovy 
> °@ > ° * >? ° ’ rs 
6 ayuynta:, Opooartos dé L[acovos, paguaxor didwou, » 
xaratevyvuvae péddovta tovs tavgous éxélsvoe yotous THY 
3 cy e 
ts aonida, xat to dogv, xai To Gaya’ TovTH yao xot- 
odévra, ign, mQdG fuiay HuEQaY BNTE UNO MUQOS aOLxN- 
ra , €¢ 4 - > ra ‘ > « 
InoeaFou, unte vaio adnoov. Ldnlwue dé avi, omego- 
’ id > ra . ~ » ' > e 
10 pévoy tay odortar, é&& yng avdgas psdlev avadvecdas 
32 > € 
éx” auroy xadwnhiopésvore, ove éxedav adgoovs Fedontat, 
éxtlevos Balle sig péoov MFouvs note’ orev bé inég 
3 3 e 
ToUTOU pagwrtoe Teds aAAnhous, TOTE xTELVELY HUTOLS. 
> w > ~ 
. 7. Iaowv 3& tovto axovous, xai xoioausros To pag- 
16 Uaxw, MAQaYEVOMEVOS Eig TO TOU YEW GhuOS, EuauTEvCE TOTS 
> 
TAUVEOUG, xat OY TOAA@ RUQt OQOMNUEVIAS AUTOUS xatélevse. 
2 « 2 = > > 
Zneigovtos Jé avtov tos odovtas, avétehdov ex tHS yNs 
avdpeg tvonhos’ 6 O8, Gxov mhsiovag Ewoa, Pllev é& 
2 ~ e > e .) Ja , 
agavouc Aidoug mg0g avtouc, payoérovs moog uiii,dous. 
A > ‘4 qo. ’ 7 AY ~ o > 
20 ngOGLMY, arvnesl. Karegevypeveay OF THY TAUQEDY, OUX 
’ ‘ > + 
édidou to Ségas Aintns* éBovieto Jt tyy te Avyw nuta- 
pleson, xat xteivor tos éunkéovtac. PFacsaca dé Mideaa, 
> 4 > * ’ 
tov Incova vuxtog éni to Oéous yyaye, xed TOY pvdaucorta 
Joaxorvtu xataxotuivuva tots paguexo, peta Iavovos 
25 tyovoe to Sigag ent r7i¥ oye magsysveto. Suveinsto ds 
2 « . ¢ ? ‘> roe. ’ e ? 
auty xal o adskqog “Apveto;. Or 0&8 vuxtog peta tovtey 
> ? 
arvnyS noay. 
® 3 q ~ 
8. IMehlag 3&8, anoyvous try UNoaTQOgHY Toy “Agyo- 
« ” ‘ 7 r ~ Cd : 
vautwy, Alsora, tov L[uvovog matega, xtsivar ndedev* 
¢ e 3 ~ ° “ 
30 0 88, aitnoauevos Exvtoy aveleiv, Ivoiay énitehor, adevis 
? ? c > + c + Je ’ 
TAVQOU Aina onadauEvos antIavey. H dé Tacovos untng 
ry 4 > ow 
énugacapyern chia, vnnvuv anxolimovoan maida Hocpayor, 
a > @ e 
fevtny avnotyos’ TTeh'ag 58 xol tov xeataleapdevte 
~ > ’ a « € . 2 
made anéxtewey avtic. O O& Icowy xatelSor, 10 mer 


’ 
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digas Eexe’ megh ov dé Hdixy Gn petelOsiv eOédhovr, xo 
gov etedézeto. Kai rors wév eg JoSpov peta tay aguotéay 
nhsvoas, avédyxs THY vary Hooda’ avdic dé Myduay 
nagaxals: Cnteiv, ona Mehiag avrg Oixag Unoczy. “H 88 
sig ta Baullea tov Ichiov nageh9ovea mete tag Fv- 6 
yaréoas aUTOV, TOY Tatéga xgsovgyjoat xal xaFewngat, 
dic paguaxey avtov énayysldousrn notjoey véov"’ xat tov 
MUTEVTAL YLOL, xQLOY uEioucE xal xa‘tewioaga, énolnoEy 
Gove. Ai 08 miotevoaueL, TOY natégg xeroveyouds xat 
xaFepovow. “Axactos Oé peta tov tyy Iwdxov oixouvteay 10 
toy nation Sante, toy Os Lavava peta tg Mndelus tH¢ 
Twdxov éxGuddse. 





VII. MISCELLANEOUS FABLES. 


>) 9 @ ol 
1. “Ogpevc, Kadhonng Movans xat Oieygov vios, gay 
e > .? 
éxiver ious te xai Dérdga. ‘Anoduvovuns Jé Eveudixns, 
~ Y > » c 4 »”? ad > 
TS yu axog avrov, Onydelong vao opens, xatnAdev sig 15 
ie 3 ’ > 
gdov, xai Iloviava tnaucey avantupot aviny. “O 8é 
, ~ » 2? 
UNEGYETO TOLTO Mo.joEy, av pn MogEevouevag Oggers 
éniotoagy, moly sis THY oixlay avtov nagayevea9ar “O 
r ? ~ ° ~ . ¢€ 
dé aniotuv éniotgagels EFeauato thy yuraixa’ 74 Oé nahiy 
¢€ ’ 
UMEGTQEWEY, 20 
2. Holhot tev nowntay gaol, DatForvta tov “Tiiov pév 
viov, maida Os 17y Hdixiay Orta, mEigaL TOY nutépa, play 
nusony Mupazwgnoat tov teFginnov. Luyyugndévtoc 8s 
QUIG TOUTOY, TOY mév DaéFovta eluvvorta tO TEI QinDOP, 
e , ~ ~ € » ‘ + ¢ 
py Svracdae xpateiy tov yrwy, tovg O& imnoug xato- 25 
geornouvtag tov Radoc, éevexInvae tov auvrdoug 
: 4 a oad a ? 
Sgouou’ xai 10 wey TQWTOY xaTe TOY OVEUroY RlavoE- 
gou wer mg 
youg éxmvpucat TovtoOY, xal norjuar tov yur yudasiay 
xahouuevoy xUxhov’ peta O& tuvta, Moldy ths oixOU- 
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pevne xataxalew yorpar. Ao xai tov Ala ayovaxtqoarte 
éxi trois yeyevnpévois, xegaurywoat psy tov @aéSorta, 
aroxatactica OS& tov “Hisov éni thy avvndn nogsiav. 
Tov 68 @akForros mscortos moog tag éxGolas tov viv 
Hicdouv xahovpévov notopov, to 5é malaoy ‘Hoidavov 
moocayogevouévov, Sonvyuae pév tug adelpas avrov 11,7 
tehevtny, dia O& Hv vatQbolny ing AURNS pETaoynpa. 
tiodhvar thy vow, yEevouerac aiyelgovs. Tautas 86 
KOT EMLAUTOY xaTe THY aUTIY cigar Saxgvoy a; tEval, KOE 
TOUIO NNyVYuErOY uNoTEAEY TO xaloUpEvoY HAEXTQOY. 

3. Hoouyte_vs, Ianstov xai Auiac vidc, ¢§ vWatos xad 
yng avIywnous mhaua;, *wxey avrots xai vg, ladea 
Aios, év vap Snes xovwas. “Ng b& suF_to Zevo, enétratey 
Hgaluty 1 Kavxcow doe 10 copa avtov mgocniaac. 
Tovto 8& Sxvdixov dyes éutiv. “Ev O& tovtw ngocnlorFeic 
‘Heopndets nolhav érav ageduov dustédeus. Kod? 
ixaotyy J& jusguy astog epentapevos, tO yuag avtod 
évépeto, avtarvousvoy Sia vuxtos. Kat’ Hooundev: tiv 
mvgeos xhkunévtos Oixny Erivs tavtnY, mExots “LHouxdjs avi0y 
Edvoey. 

4, Igopyding 38 natg Devxadiov éyéveto. Ovtos Ba- 
athevny Tuy nEQt Inv DPiav tonwy, yupst vggav, tyy 
‘Enyndéing xat Tovdagas, iv tndacay ob Feot ngwtny 
yuvaixa. “Enet 08 apavion Zevs 10 zahxovy y-: 0g HPEhy- 
oEsr, unoteusvou Hoountins, dsvxaliov TEXTNVOAMEVOS 
hagvaxn, xal ta énitynden évPsusvos, tig tavIny mete 
Huvggag sicé6n. Zevs Sé nolvv vetoy an ovgavo zéas, 
ta mhetota pion t7¢ Edkados xatéxdvoev* acre Scapdag7- 
yar Karras avFouimous, Olbyay yugic, ob CUvépuyoV sic Ta 
nhryaloy vpnle oon. evxodiny bé ey ty doves dia tH 
Salacors pegouevos ep’ jutous evvia xoat vuxtag tons, tH 
Hagvacow ngosioge, xaxet twv Subywor navlav haGortoy, 
éx6ug EFvoe Ait duly. Zeis 58 méppas “Eguyy ages 
a@itoy, énétgepey airtiodac 6 te Bovdstae’ 6 dé aigeiras 
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bY a > ww ’ , 

ayFgumous aut yeveoDur Kat, Atos simovroc, Umég xe- 
gals aiguy sbule Lidovs, xal ovs péy EGahe Devxadior, 
» ’ b de ~ 

avdoeg évévovto’ ous 0é Iligga, yuveixes. “OSE xa 


= ? e oe e 
Laot pstaqogixos wrouaccd joa uno’ Tow Adas, O- 


AiSoe. 
> 6 
5. Sahuwvero Sie 1nv acsGeav éxolacdn. “Elsye yao 
¢ ‘ z ’ eae Wer > , ¢ ¢ bod 
éxvtoy sivar Jia, xal tag éxsivov apehousvos Fvalac, Exvtp 
mooséracus Suey’ xal Bioous péy éSnoapperac & agua- 
Tog wéta AsGytwv yodxwv aigur, Eheye Boovrav’ Budiow dé 
° > 8 > ’ td bY2 3 4 a 
Eig ovpavoy aiPousvas launadac, tleyey aotgantey.  Zeve 
Os aUIOY xEQavracac, TV xtLOFsioaY UN ALTO MOALY xat 
TOUS OixNTORAS NPUrYLGE RavIES. 
6. Byhos o Aiyuatou Baathevs, naidag size didv- 


uous, Atyuntov xal Aavaoy. Aiyvate psy eyévorto nai-- 


“? ’ 4 ~ ° 
dso aevtnjxovta, Suyatéoes J& Javaw mEvtyjxovta. Zt0- 
’ > « ? ’ ~ ? we 
ciavavtay Oé aviary ngeog addnhovs megl tHS aoxis 
ig] Q a , , ~ Q € 
votego, Aavaos tovg Aivyuntov maida dedorxos, vtOFe- 
3 ~ > fad 
nevng ASnvag avtm, vovv xatEcxEvacEs MEIN XOVTOQOY, 
nal tag Suyatégas évGéusvoc, Epvyev tic “Agyos. Ot 58 
Aiyintou maidec xab avtot sig “Agyog éADovess, mage- 
° Q q « >0 rd \ a 
xahouv tov Aavaor, tig te ExFeas navocoFar, xae Tas 
’ 2 land ~ You 8 
Svyatéoag avrov yoputiv 7sivvy. Aavuos Jé, ame per 
~ 3 ~ ? ’ A 
ANLOTAY uLtuY Tols exayyeduaow, aue O& xa prnotxo- 
XOY TEEQL TIS Puyys, Wuokoyer tovs yumous, xad JSrexdGooU 
TAS x0oas. ‘No 8s éxinomuayto TOUS yO MOUG, bstiaocas 
> , ° » , ‘e ¢ ’ ’ 
éyzergidva Sidwar taig Fuyargacw’ ai Oé xolpoevors 
e 3 ’ ‘4 er ry 
Tog rUupious anéxtevay nAny Treournoteas. Avty OE 
U ° ? a 
Avyxia Stécwas* 3:0 xatelogas aurny Aovaos épgoveet. 
Ai 38 Gldoe tov Aavaov Suyatiguy tas wey xepahas THY 
yipglay &v th Aégyn xatwgusuy, ta Jé vwuata ago, THs 
2? > od 
mohews éxndevoay. Kal avrog éxadyoav Adnva ts xat 
we e ' € 4 
‘Eouns, ios xekevoavros. duvaocg 5& votegor “Tnegurn- 
orgav Avyxet curios’ tag 08 hovnas Duyatégas tis yu- 
> ~~ ~ 
MMCKOY AYOVE TOis vxm@ULY EDeoxsy. 


10 


15 


25 


80 


92 | Mythology. 


7. Mivag Salaccoxgatay énolsunoe atoly tas -ADqvag, 
wat Méyaga side, Nicov Baotdevovtoc, tov Llavdlovog. 
AnéGars 68 0 Nivog dia Svyateos ngodociay. ~Exortt 
yag aut@ moggugiay év uéon ti xEqod7 telza (ne aqmge- 


5 Sslons avrov potga yy televtav), 4 Ivyatng avdrov SZxvAda, 
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épaeSelcn Mivenos, itsile thy tela xotpapere. Miveg 38, 
Mryaeuy xpatjcacs, anénhevce, xal my Sxvdlay, Hg 
novurns THY TOdMY éxdnous, UNOGQUzLOV énolnasY. | 

8. Spiyya prvIoloyota, Ingior Siuoggor, nagayevo- 
pévny sis tas Onbuc, aimypa nootFévas ty Suvapivo lv- 
Gat, xat moddovc UN QUITS oe anoglay avageio Pat. “Ey 
88 10 ngoteSév tnd tHs Dpiyyos' Th eats to avtd dinov», 
toinxovy, xal tetgamouy * | 

Gd” onotav Baivyn wAsloroor nodecat, 

"Ev9-a usyosg yuiovowy apavyotatoy mélec avrov. 
“Anogovpsven 8 tay GAduw, 6 Oidinovs anepyrate, dvPgu- 
mov sive 10 MEObAnSEY * yANLOY Mev yuQ AUIOY UNAgzorTA, 
Térganouy sivar’ avsjoavta Oé, dinovy’ yngacarta dé, 
tginovy, Baxtnoix zxoupevov Oya thy aoPérear. “Evravda 
ty péy Spiyya kavtny xataxgnurivar, tov 6& Oidinovy 
yipbar tiv ayroouuerny vp savtov pytéga, to Avourts 
EnxaSihov ngotiFemerny. 

9. “Elévn, Ajduc xat Turdagen Ivyatno, wo 38 cddos 
Aéyovat, Aig, nodes nv Suengenns. dugeyévovro 3s sig 
Snagryny éxt tov avis yepov noddol tov Baowevorrory 
‘EMaSog. Tovtay ogav to nhySog Turdagews, ededolxes 
un, xorPevtos tvoc, otacracmow of Aocnot, eopxile: tovg 
pynotijgas Bondjaey, cav 6 mooxgedels vupplos tnd dddov 
aivocg aOix7jtaL meEQl Tov yapor, xal aigeitar toy Mevédaoy 
yuugioy, xal tnv Baatlelay ty¢ Snagtns avim nagadl- 
Swarr. 

"10. ‘H Oétig éx Hndtws Betpos éyévynae, tov “Ayden. 
AGavaroy dé Félovoa xnoijoas tovto, xgupa IInléwe tig 
£0 mug éyxgubovon tH yUxtds, EPFeger O AY alte Irntor 
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matomov’ wed jucoay 8 tyouy auCgocig. Inlevs 38 
énitnonjoas, xat donaigovra tov maida iSev ent tov UQOS, 
éGonos’ xab Oétic, xwhudeion thy nooulgsciy teleoat, 
v77Lov TOV nada anokimovaa, meds Nyoeidas wyeto. Ko- 
wives 08 tov naida ngcs Xeiguva IIyievc. “O 88 labor 
avrov trpspe onldyzvois Asdvtwv xa over dyoleay xai 
Goxtay pveloig. 

Il. Aiaxds, 6 dig Exyovog, togovroy Sinveyxsy, este 
yevouevay avyucw éy toig “Edinot, xai nollov arF gamer 
SiapIagertar, énedn 16 méyetos ths auppogas UmEgE- 
Galery, nAdor of MQOLOTOTEG THY Modem ixetevovTEs aUTOY, 
vouiloytes, dia tHs evyeveiac xai tH evasGelag tHg éxeyov, 
Tuytot Gy sugicdar maga tov Seov tov MayortwY xa- 
zayv analhayny. Zwhivtses S& xal tuydrteg anayroy 
av eédenIncav, isgoy év Aivivn xateotjoayt0 xoiwoy TOY 
“Ellyver, ovneg éxsivog éxomoato ty siyny. Kod xav 
éxcivoy psy tov yoovor fag ny pet avFgunuy, pera xoddd- 
otns Sokns way Sitédscey’ éneidy O& petnddate tov Bloy, 
Aéyetar maga Hhovtar xai Koon timas psylotag ztywyv 
nagedgeve éxelvorg.— Tovtov dé naides noay Tehopoy 
xot IInlevs. ‘Ry 6 péy Eregos weP “Hoaxkéovg ént Aco- 
pedovta atoutevodueros, tar agcotelaw Fruys* IIndevs dé 
év th moxn tH NQds Kevtavgovg agutevous, xab xate 
modlovs GAAovs xLydUPOUS evdoxipjoas, Oéxb1, TH Nn- 
gins, Syntos ov adavatw, svroxnoe* xal povov tovTOU 
gaot Tay nQoysyernuevwy Uno Dewy ev OIG yomors Vus~ 
rarov godrver Tovrow 3° sxatégow, Tedopavos péy 
diag xai Tevxgos éysvyn Fr, Inhéws a "Ay hevs. Ot 
péytotoy xat capéectaroy Eheyzow Booay TAS avTEY ageETiis. 
Ov yao é& toils aitay mle éngdtevoay povoy, ovdd 
év toig tomo, év og xatexouy’ alka otgatelas tos 
“Ehinow ént tovg BagGdgovs yiyvopernc, xa wolday wey 
ixatégndsy adgoticSevtwy, ovderos 68 tar dovouaotay 
anolepoértos, é tovtoig toils xsvOUvoig “Ayiddsis méy 
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anavtwy Oiujveyxer, Alag dé pst éxeivoy nolotsvos. 
Tsixgos 08 th tovtwr ovyysveiag Gktos, xat TOW odloy 
owsvos yelowy yevousvoc, énedy Teolav uuveteiier, agixo- 
uevos tig Kingov Sahapiva xatoxcoer. 

5 12. Onazvs, o Aiyéws, Aanidats ovppoyos yeroue- 
vog xat orgatsvocpevos ént Keytavgovs tovs dipveis, of 
nob Taye xos Gun xab todun Diépepoy, tTovTOUS paxyY 
vinnous, evdic msy thy UGoLy ava éxavosy, OV NOALg 8 
vutegoy to yévos & arSounwy nyarcsy. — Kata dé 

10 Tove avtois Zoovous of APyraio: tH Mirwtavew, to iv 
Kojin toeaevtt, Sucpov anéuteay dic inta naidas, ove 
idaw ayoutvous, ovrag jyavaxryoer, Wo Nnyjoato xgeit- 
Toy sivas TESvaval, 4 CIV aloxews, KoxwY Tho ModEws THIS 
oUrMg OinTQOY tOIg éxI-QoIg POQoY UnotEhely NYayxacpErns. 

15 Svunhous Js yevousvos, xat xgatycas 75 Quoews e€ 
avdoos xai tavgov peutypérns, Tos pév maidas tois yo- 
vetory ancdwxe, thy 58 nateida ovtws Sevov mgogtaywarog 
nhevdsguosy. 
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I. JUPITER AND MERCURY. 


Zsvcg. Thy tov "Ivazou naida oicSa, tay xadqv, © 
2 Egui ; 

‘Egpis- Nat, rqv led léyets. 

Z. Ovnét nats éxsivn éutiv, alla Saépadic. 

‘E. Tegadotioy tovto’ te todnm 3° evnidayn ; 


¢€ 


Z. Znlowwnjoaca 4 “Hew psréGahey avigy’ alla xed 
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dAdo ws dewey enieunyorntar ty xaxodalpore’ Bovxo- 
hov tive noldvoppatoy “Apyor tovvopa énéotnoey, O¢ véues 
thy Sapodiy, eUTVOS WY. 

‘E. Ti ovy nas you morsty ; 

Z. Katantapsvos é tyv Neutav (éxet dé mov 0 “Agyog 
Bovxolsi) éxeivoy péy anoxteavor, ty 08 “Id dic tot 
mehayous é «iv Alyuntoy anayayor, “low molyooy. 
Kai tolounoy Form Gedo toig éxei’ xat tow Nevdoy ava- 
YEO, KOR TOUS avéuoUs éninsunsto, xab awléto TOUS wAE- 
' evtag. 





II. VULCAN AND JUPITER. 


"Hp. Ti pe, © Zev, Sei nosiv; mxo yop, og éxtlsvoas, 
tye tov méhexuv obvtatov, e xal UIous Déoe pug mAny 
Svatepery. 

Z. Evys, 0 “Hoots. “Abd Sleds wou thy xspadyy é& 
dv0 xarevsyxo. 

- “Hp. egg pov, si péunva; Mgostarte 3° ovv tadnPic, 
oneg Péleig oot ysvéo Dat. 

Z. Avugednvai pos to xgavioy’ si bé anseFyosis, ov 
viv mowtov ooytLousvou Merpacn mou" adda yor xaPixvEl- 
ota novtt to Supp, undé udlley* anclluua: yag v0 
toy adiver, at por TOY éynéqalay avaateépovory. 

“Hg .“Oga, © Zev, py xaxoy tL morjcwper’ o8is yag o 
méhexvc éott, nal ovx avalpoti, ovts xata thy EideiPviay 
pasostal ce. 


i>) | 
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15 


Z. Katéiveyne wovov, wo “Hpawte, Saggav’ olda vag 25 


éye tO cuppsgoyr. 

“Ho. “Axev iv, xatolow 86° ti yao zon notety, 
Gov xslsvorvtoc; C“Homeres diariprs od ved Aids npavior) 
Tl sovt0; xogn tvomhos ; — usya, © Zev, xaxdv sixes ev 


eek ees 
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ty xEgali’ sixdtas your otvSupos oda, thlexavryy 
Und TH] pyMyyt nagdivoy Cwoyoray, xat tata tvonioy * 
4 ’ b) ry ’ > c ‘ w 
7 MOV Oteatonedoy, ov xepalry sledlynd eo Eywy’ 7, OE unde, 
xat nugdiyziter, xai tay aonida tivaooe, xai to Sogv 
medlet, xat éevPovoig* xai to péytotoy, xadn mavu xat 
axpaia yeysyntas 70n & Boayti*® ylavxwnic pév, alia 
XOOMEL XO TOUTO 7 XOQUS. 


lll. JUPITER, ESCULAPIUS, HERCULES. 


Z. Havouade, o Aoxinnié xai “Hoaxiec, eolfortes xg0¢ 
aligdous wcneg GrPgumo. “Angeny yag tavta, xol ad- 
Lorgea tov cvpnoaiou taw Sea. 

“Ho. ‘Adda &F8hetc, a Zev, tovrort toy pagpaxéa 71g0- 
xataxhives Fak pou ; 

Aon. Ny dia, xai apeirwr yoo eis. 

‘Hg. Kata ti, & éubgorente ; 7 Siow oe 6 Zeve exsgar- 
voce, & wn Dsus Norovrta, viv Jé xar’” Beoy avd 
atavaciag pereidngas ; 

"Aax. Enkélnoa, yag xat ov, @ “Hoaxhes, éy Ty Oty 
xarapleyeic, ore uot overdiLers tO Rug ; 

‘He. Ovxovy ica xal cuore BeGiwtas npiv’ os Mos 
psy viog tit, tooavra 5&8 nenovnxa, éxxadaigwy tov Bboy, 
InGgia xataywrisoueros, xat avIguimcovs UBgrotas Tywwgov- 
msvos. Sv 08 GLoromos ei, xal uyvderns, vooova pér Tous 
arDeumots xonotuus EnvInosy tay papuaxoy, avdgadss dé 
ovdéy énederypevos. 

‘Aox. Ev léysic, ow cov ta éyxovpata iaoauny, ore 
noony avndSec nulplextos, Un apuoiy SupPagusvos 76 
Gape, tov ytavos, xat peta ToUTO, TOU mUgds. “Eyo Ob, 
ei xad pndéy Glo, ovte cdovlevoa acnep ov, ovtE EaLvoy 
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ign éy Avdia, nogpgugisa svdeduxess, xi. nuwpsvos U0 
17g “Ougalns zovom varddly, add’ ovdé pslayyolyjoas 
GREXTELVA TH TExvE Kad THY yuvaixa. 

‘Hoe. Ei py navon Aowogovuerds por, avrixa pode 
slon, WS ov ModU a8 Ovnos 4 aavacla, ene KEaUEYOS OB, 
Give éni xepalny éx toU ovgavod, acts undés toy Iamova 
iaoaadal ae, to xgavioy ourtgiberta. 

Z. HavougSe, gnpi, xai un énitegarcere jyiv thy 
ouvovolay, 1% GappoTégo’s anORsupoums Ua TOV oUp- 


moutov. Kaitor siyywpor, o Houxhsc, nooxataxAlvsoSat 10 


2 
Gov toy Aoxinnioy, ate xai mgotegoy anoFavovta. 


IV. JUNO AND LATONA. 


‘Ho. Kala piv yag, w Aytot, xad te réxva drense 
To Ait. 

Ant. OU néoat, ® “Hoa, torovrovs tixtew duveueda, 
oiog 6 “Hpoictos éotey. 

‘Hg. “All” ovtos pév 0 zwldc, Ops xonownos ys eutt, 
TEYVLENS OY AQLOTOS, KEL XATAXEXDOMNXEY NULY TOY OVEYOY ” 
of 8&8 oot naides, 4 pév auto agderixn méga TOU pétgov, 
x0i SgEvos, xat TO TedsvTaloy, és THY Sxvdiav anehGovca, 
mavess Yonow ola odie, Eevoxtovovoa, xal pupoupern 
tous SxvPas avrovs, avigunopayous Svtas. “OQ 8° *Anci- 


16 


Re ae ?& 
hov ngosnovizto: piv nmavta sidévat, xol togevey, nai x . 


Sagivew, xat iarpos eivar, xai uortevecdat, xai xataoty- 
aapueros épyaotygia THs wartinnc, to pév ev Aelpois, tO 


o & Kido, xai & Aduvyots, anarg rove zowpevove 26 


avrg, Loge amoxgivdusves, wo axlyduvoy sivar to apalpa. 
Kai mhovrsi_ wey ano towtrev’ noddos yag of avontos xd 
RAQsYOrTES aUTOUS xatayontevEecSas’ mAjyy ovx ayvositat 


9 
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ys UNO THY GUVEtaTéguY ta NOMA TEQaTEVOMEVOS’ AUTOS 

you 0 partic Hyvos, OTs qovevas, psy toy épolusvoy 

tq dioxm, ov noosmavtevoato 3s, ac qevietas autoy 4% 

Adorn, xaos tavra ovr xaloy xod xountny Orta. “Aere 
& ovy 09m xators xallitexvoréga to Nvobns Edokas. 

Ant. Tavta psvtor ta téxva, 4 Esvoxtovoc, wai oO 
pevdouartic, olda, onms Aunci of, opepsva tv tois Pe0ig, 
xb pddote, Otay 7 wey éncuvatas é& 10 xaddoc, O Os xiPa- 
itn & t) avpnxoolg Savpaloueros tq anavcwy. 

10 ‘He. Eyélaca, 0 Antoi’ éxtivos Savuaords, Sy 6 

;  Magovas, ei té Sixese af Movoa Sixdoat 79elor, ané- 
Ssipey Gy, AUTOS xpUTHOUs tH povaKT ; vUy bé xxtacoge 
asic adios anolwlev, adixes alos’ 4 88 xaky cov 
nagSévos ovrw xady éotsy, acts énst tuaSev opdeion UNO 

18 roU ‘Axtainvoc, pobn Pica wn © veavioxos sayogevon 0 
alayos autys, énagixey avI@ TOUS xUvas. 

Ant. Méya, ® “Hea, Peorsic, ox Evra t@ Att, xai 
oupCaoevers avira, xat dia toito U6pizer adedc* nlny 
dd” Spouos ce pet’ diyoy avdic Saxgvoveay, Snctay oé 

2 xatalinow ko thy yqv xatln, tavgos 7 xUXYOS yerousVOS. 





V. JUNO AND JUPITER. 


‘He. “Eye ws joxuvouyy ay, 0 Zev, si mor tocovros 

qy vids, Fylus ovse xal ScepPagusvos uno tH¢ péIyo* 

plrog pév avadedepsvos thy xouny, ta nolla 32 porvopsvase 

yevastl avvev, abgoregos grutay éxsiver, ind Tupnavor xl 

2% avloic xal xupbadors yoosvwy’ xai clog xavti pallor 
éorxers, 1 cold to nate. 

Z. Kol uyy ovses ys 6 Sylupizons, 6 abgoregos rev 

yrraney, ov povoy, © “Hoa, thy Avdlay éyeipicato, xed 
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TOUS xatOLXOvYTAS TOY: Tu@loy ZlaGe, xai tovs Oggxas 
Unnydyeto, alla _xai én” “dors éhavag tH yuvasnele 
TOUT OTQATIWTIX, TOUS TE elépartas side, xai THs xoQus 
éxgatyoe, xai tov Bagtéa mpoc Oldyor aytrotyvat tolpy- 
Carta, aiyuadwtoy anjyays’ xaitavta anarvre Engatey, 
Ogyovusvos apa, xai yoosiar, Sugaois yorpsvos xittivosc, 
peduor, ws ys, xad éveclov. Ei 62 wo énexsignos 
Lovdogncacta, avrm, vEgioas é. tHv Testyy, nab tovToY 
étipwgncato, 4 xat@djoas tots xAjpaow, 4 OraonacDjvcs 


momoas UNG THS pHTQOS acnEO vEebgov. “Ogac ac avdgeia - 


4 Q > > ] 4" « e 3 ry v » 
Tavta, xa ovx avatia tov nateos ; ea Jé. nada xak ToVHR 
, > Jey 4 . \ , 2 
mMgoceatiy avtois, ovdsig @Povos’ xat palota st do- 
Y (4 ? n ? ? = a « e 
yloatto tts, olog aY »NWY OUTOS HY, OROY tavTa pedueY 
TOLEL. 





VI. MERCURY AND MAIA. ’ 


‘Eg p- "Eot yag ts, © pate, éy avgavp Dds aPdsete- 
gos suo ; 

Mat. My déye, © Eouy, toovroy wydey. 

Egp- | Tt wy Aéyo, do tocedta ngecypora Exe, povos 
nave, xat meds tToOAtTas Uangecias SraondpsVoS ; 
ioSey wey yao eavactavta scalps 10 aupndooy det ° 
xat Siaotgwcarta ty xkolay, eita suSernoarra ixacra, 
magsotavat ta Ait, xai Suapégew tas ayyellas tas nag: 
aurov, yo xai xato nuegodgopourta ’ xal éxavedIorta 
ire xexompévoy nagardéves ty apbgoaiar. oir dé 
toy veoyntoy toUroy oivoydoy jxev, xal Td véxtag syed 
dyézeov. To b& navrov Ssvdtaroy, ots pydéi yvuxtos 
xadevdes povoc tay Gkwy, aAki Set ps xad tore 1H 
Iovion yuyaywyeiy, xal vexgonopnoy sivor, xai nag- 


Oo wat gn,- 
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eotavar 1 Sixaotngig. Ov vag ixava poi ta THS Hpéges 
tgya, tv nodaiorgats tivat, aay tus éxxlnotass xnpurtesy, 
eel énrogas éx8:ddoxey, ald tt vexgexe ovr S:axgparrey 
peepeguoutvoy. Kaitor ta piv ths Andas téxva mag Hpe- 

5 gar ixaregos év ovpury 7 év adc siviv’ Zuot bi xaF” ixa- 
orny jyusgay xal ratta xaxtisn toe» avayxator. Kei 
of pév “Alxunvyc nal Sepcins, & zuvoxev Svoryver 
yevousvot, evayovytat upgovides’ 0 62 Maias Ho “Atlas 
st8oc, Staxovovpas avtots. Kal riv cor qxovia pe Gx 

10 28évog maga tio “Aynvogos Suyatgos, tp Fv néxopge 
us Owopevoy O te meatre 7 “atc, wndé avanvevoarta, 
nénouger avds és 16 “Agyos énioxeyopevoy 15y daveny: 
eiz’ éxeidev éc Bovoriay, prow, eddev, dv nagody 77 
“fotonny it. Kat oles annyogevza 7by. Es your pos 

18 Svvaroyv 7v, 7Ojws ay nlwoa nengacSa, acneg of éy 77 
xaxesg Sovievorttc. 

Mat. "Ea tuvta, w téxvov’ zon yag narta tange- 
telly ty natgi, veaviay Orta’ xai wy, wcreg izupdns, 
coher & “Moyo, site és t3v Bovrrley, ny xed 111,7%.2 Sou- 

20 Svvay labys. " 


{ 


VII. ZEPHYR AND NOTUS. 


Zéq. Ov nunore nounyy tye peyalongencotigay 
sl8ov dv 1 Sadason, ap ov ye eiui, xad nvéw. Do dé 
ovx #ldec, 0 Note ; 

Nor. Thre toveny yes, © Zépuge, thy nopnTy; 4 

% rive ob néunortes Hoar ; 

Zég. ‘“Hblorov Sectpatos aneleip9nc, oloy oun «av 
Gio Wor Fe. 

Nét. Haga tay igudgay yao Gdlacocy rigyalouny ° 
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éndnvevoan Sé te xt mégos tH¢ HyOexqc, oa nagdlia THs 
zupas’ ovdéy ovy olda wy déyesc. 

Zig. “Alla tov Dorov Ayjvoga oidac ; 

Not. Nat’ toy tHg Evgoinne noréga’ th pny 3 

Zig. LHegi avrng exeivns dinynoopad cor. 

Not. Moy ow 0 Zevcs égaarye éx nodlov tig mados ; 
TovtTo yao xab makes naLotauny. 

Zig. Ovxovy tov péy Equta oloda’ te pete tate 
52 70 dxovoor. “H péy Evgoinn xatelydvdes ent ray 
qiova natlovoa, tas Hlixtaitidas nagalabovoa’ 6 Zeus 
83, tavew tixacag sxvtoy, ovvenailer avtaic, xadhiotos 
patvoueros® Asuxds te yao nv axgibac, xal ta xégata 
etxcunys, xal 16 Blsupo jusgoc. “Eoxlgta ovr xat avros 
éni 7g Nidvos, xat guvxato AOtotory, acre thy Eugonny 
tolunoas xal avabnvos avtov. “Qc 38 tour éyédveto, doo- 
uaios psy O Zev aopnoey ént tny Fahacoay pégey avryy, 
nad évnyeto dunsouv’ 4 08 navy éxndayeioa 10 Neaypatt, 
th log pév sizeto tov xégatos, ws un anokodavos’® tH 
Exéog 3é nvsuwpévor 10 nénloy ovveizer. 

Not. ‘Hdv tovt0 Séapa, o Zégres, eldec. 

Zég. Kat unv ta peta ratte ndlw nagenoli, o 
Nowe’ 4 yag Salacon sudic axvuwy éysveto, nutis 08 
mavees jouyiay ayortes nagnxolovPoupe. “Egutec dé 
NAQUNETMMEVOL puxgey veg Hv Palacoar, wy évlote 
&xpois toig moot éniwavery tov wWatos, hupsras tas 
dadac péoortes, noo aya toy vusvacoy. At Nnonides 
32 avadvon naginnsvoy éni tov Sedqivnr, énixgotovoat, 
qutyupvoe at moddal* to te tay Topstar yévoc, xad ef 1 
do py pobspoy iWeiy tov Fakavoloy, anavea mEgiexo- 
geve tHy maida’ 6 pév yag Hoosday énbe6nxeg agpetos, 
Magozyovperny ts xab tiv Augitgltny Eywv, ngorys yeyn- 
Soc, mgoodornogay ynyopevy te adelgq. “Eni naos Od 
s3v Aggodirny Svo0 Toitwves tpegoy, éni xdyyns xorraxes- 
pérny, arn navrota oe t] vippn. Tarra és 


10 


16 
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Powluns ayer ws Konrns éyéveto. “Envi 8i éne6n v7 
v0, 3 psy TavEos ovxsrs épalvero* usic O8 sunecortes, 
Glog &ldo tov mehayous pégos Orexvpeivoper. 

Nor.  paxague Zépues tas Sos! “Bye dé yeinas, 


& xa dépavras, nod pélavas avPeumous ida. 


10 


15 


20 





VII. THE CYCLOPS POLYPHEMUS AND NEPTUNE. 


Kux. Q nareo, ola méxov9n Und tov xatagerov 
evov, Og petucas eetiqlocd me, xoruwpuerm eniysrconoas. 

Hoa. Ths dé 6 tavte tolunoas, @ Hodvenye ; 

Kux. Td wiv agotov Ovrw kavrdy anexader’ éned 
5é Sequye, ual Fw jv Bédovs, Odvacets ovopatecdoe 
Eqy. 

oa. Oida ov Aéyets, toy LSaxnovwov’ & “Iilow 
3° ovénle. “Alle mag tavt Engaker, ovdé navy evPag- 
GIS WY ; | 

Kux. Katéla6oy év 1 Grt9M, and tHS vo"NS aver 
atoswas, moldovs tivac, entbovkevortas Sydovot tots 
mouuviots* ees yao énéPnua ty Fvog 10 Awpa (HETQU 
dé fore wor napusyéPns) xat 10 ng avéxavoa, dvaevoc- 
pevos & Eqegoy Jévdgoy ano tov Sgovs, éparnoav ano- 
xginte avtovs mepausvor’ eye) O& ovaAkabay auto 
Tivac, wWEmeEQ ELxOS my, xarépayor, Ajotas Ovtas. “Evtavda 
0 mavoUgyOTGTOS éxtivos, site Ovrc, site “Odvocers Hy, 
SiSwal pot muivy péguancy tw eyzéoc, HOV pév xal svoopor, 
énGovdotatoy 58, xal tapaywdéotatoy* anata yag evIvs 
&oxer por mEgipegscS ar midvtt, al tO ONHAaLOY AUTO eVE- 
Otgépsro, xad ovxdti dus év guaut@ Nuny’ télog 38 kc Unvor 
neseonacdny. “O 38, anokicus tov poxloy, xad nugeoag 
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ys ngocetl, érvgiwod ps xadevsorvta’ xat an’ éxelyou tv- 
glo sips cot, 0 Iocsdor. 

oa. ‘Rg Badiv éxospyIns, 0 téxvoy, Os ovx &éFoges 
petaSv ruplotpevos. “O 3° avy “Odvocers nuic Sudquyey ; 
ov yap ay, 80 O10 Ott, EOUYAIN Gnox_O THY REtQaY XO 
175 Fugas. 

Kux. Ald’ dy agtidov, wg pallov avtoy haGosps 
éovra’ xa xadicas naga ry Sigav eFyjowy Tas 
zeigas éxnetacas, pova magsic ta mgobata & THY vounr, 
évrahaperog 1H xgip, Ondca éygny NpattELy avtoy Unég 
éuov. 

Hoa. MavSavw, vm éxsivou ow ye thadey vastel- 
Sav oe. “Alda tots Bldovs ye Kixlwnas a tet éns6on- 
oaodas én’ autor. 

Kux. Svvexaisca, @ TATEQ, KOE qxov > ees Os 7govto 
tov énsGovlsvcartog tovvopa, xayw tpyy, ott Owvrs éott, 
pelayzoday oindévtse ue, @yorto antortes. Ovtw xatEGo- 
gicatd us 0 xatagaros Tp Ovopate Kat 6 wahiota yriacd 
pe, ort wad ovedi{oy guot ty avppogay, Ovd Oo natyQ, 
gnow, o Mooday iacstaé oe. 

Ilog. Ocgoe, w téxvor, auvvotpor yag avtor, ws 
wadn, ot, e& xod mygwoiy por opPaduay iaodas 
advvatoy, Ta your tay mleovtmv én guos éotl* mei 
08 sts. 


IX. PANOPE AND GALENE. 


Hav. Eldec, o Tadyvn, x9és, ola étolnosv " Egu na- 
ea 10 Seinvoy dv Osttadlg, Sidte wn xai aven exlyIn és to 
Guprsoaroy ; 

Tad. Ov cvvuotiipyy wiv tymys’ 6 yag Hooséay 
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éxélevoé wet, © Iavdnn, axvpurtoy gv tocovty puiarrey 

16 m&haoc. TiS” ovy énolnaey 4 ”Egtc wy Ragovoa ; 
Lay. “H Oéts perv Hn xai Oo nlevs anedndvdeoar. 

‘A 8 "Eguc év tocovty hatovca navtas, surydn 58 éq- 


5 Sls, tay per nivortow, éviwv 38 xQotovrtoyr, 7, 10 ‘Anol- 


10 


15 


dove xiPagilortt, 7 Taig Movoais gdovoars HQOSEYOVTMY 
tov your, évébadsy é tO cupnocioy prloy wu nayxaloy, 
Zovooiy GOhov, © Tulyyn’ ensyéypanto 3, “H xahq 
AaGéta. Kuhsvdovpevor 38 rovto, acnsg éenirndec, quey 
tyGa “Hoa te, xai “Apgoditn, xed -ASnva xectexdivovro. 
Kanedn 0 ‘Eguns avelouevog émedstaro ta yeygappsva, 
ai wiv Nonides nusic ansovonnoapsy’ th yag te. nore, 
éxslyoy magovowy ; ai dé avtenovovrto Exdotn, xai avrys 
sivas to pHlov ggliovy. Kat & py ye 0 Zevc Sidotnoey 
aUrIaS, xas yor YELQnY AY MEOUZUENOE TO NEaypC. ve 
Sxeivoc, Avtog péy ov xgLva, gyoi, nEQh tovToY (xaltos 
éxeivas autor dixcoas niiovy), anite 8 és tay “Idnv nage 
toy IIgiapou noida’ o¢ odd te Stayydvas to xoddor, 
prloxados wy, xai ovx ay éxtivog Sixaoess xaxeac. 

Tak. Tt ovv at Seal, © Mavonn ; 

Hav. Thuegor, oiuar, aniace gos any “ny, xab tH 


-Abet usta pxgoy anayyslow nuty thy xgatoveay. 


Hav. "Hdn cor pnyt, ovx ddan xgaryas, Hg “Apgodl- 
a¢ ayorLoperns, Hy uy te navy O Oiutytys apblverty. 
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X. XANTHUS AND THE SEA. 


Fay. dédar ut, 0 Odlarra, deve nexoy$ora, xad xa- 
taabscoy MoU ta Teatpara. 

Oak. Tl rovro, © Zeve; the o8 xarexavory ; 

Zay. “Hpaoros* adh annvFgaxapor ohws 6 xaxodai- 
poory, xed Ceo. 6 

Oad. due tl 38 cos xad éve6ade 16 Tig ; 

ZaV. Me toy tavtys view rg Ostdog' éned yag go- 
vebovta tovs Dodyac ixtssvaa, 6 3° ovx énavoato tie 
Op7 ik, GAL” U0 tev YEexQay aNépOaTTE 101 TOY JoUr, denous 
tov adoug énnddov, enixhicas Pélwy, ws pobyFes 10 
aroozorto tay avdgar. Evtavda 6 “Hpavotos, truye yag 
NAnotoy MOU oY, RAY, Oluat, OGoy év tH Arury mg size, xad 
ouov éy tH Aityyn, xat sinods GMdodi, péguy ényAFé yor 
xol xuréxavos psy tag ntshtac xa prelxag’ wnrnge 06 
xal toto xaxodaiuovas iyDic, nad tac éyzédeig* avrov 04 16 
ud imeguayldoat monjoas puxoov Seiv cloy Enooy sigya- 
ota. “Oggs 3° ot, Gxwg dtaxspor ind tor éyxavpd- 
TOY. 

Oa. Golsgos, @ avFe, xai Fegpos, wg sixds’ vo 
aiuc péy a7 tov vexgay’ 1 Féguy Oz, ws pis, a0 TOU 30 
mugos. Kat sixdres, w Fave, os ent tov dudy vicswdv 
Hounoas, ovx aiserPers ors Nygyidos vidg 4. 

Hav. Ovx tie ovy dhejoat yeitovas Ovtas tots Pgu- 
yas ; 

Oak. Tov “Apactoy dé ovx es dejo Osridog viovy 26 
Orta toy Agiddsa ; 
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XI. ZZACUS, PROTESILAUS, MENELAUS, PARIS. 
(In the Lower World.) 


Ai. Ti ayzte, @ Hewttcilas, thy “Elévny ngocntoey ; 
Wgat. “Ow dia tavrny, 0 Aiaxi, aniSavoy, nus - 
tlh piv tor Sonor xaralinor, ynoay 68 THY yvecyapory 


yuvatxa. 
5 Ai. Aitc toivuy tov Mevélaoy, Octic pag Unig toreU- 
tS yuvaixos ent Tpoicy qyayev. 

gat. Ev lye: éxtivoy por aitvaréor. 

Mev. Oux éui, @ Bélniote, alle Sixarctegoy tor 
Tldgiy, 0c tuov tov Eévou thy yuvaixe nage navta ta di- 

10 xa @yeto agnacas. Ovtos vag oty ind cov povov, add” 
Uno navtwr Elljvay xai BagGagoy atios &yysa Fas, tocov- 
tog Pavarou atzwc yeyernuevoc. 

IPeat. “Apevoy ovrw. Zi toryagovy, o& Avcnage, 
OUx Apio wots ANG THY ZELQOr”. 

15 Wag. “Adixa nosy, 0 Mooteotler, xol ratte ope- 
TEYVOY GyTa GOL’ egwTLKdS yaQ Xai AUTOS eipt, nad TH ALTE 
$eQ xarréaznpat. OloGa dé, o¢ axovacoy wt dott, xad ors 
meas 6 Saipay cyt, Fa av éFély* xed adivaroy dott 
avrirartec Par evra. 

20 owt. El ys: stDe ovy por toy “Egure évratda 
Aabeiy Suvaror 7y. 

Ai. Eye to xai negi tov “Euros anoxgsvovpal cos 
ta Sixae. Bros yag avrtos piv tov sony tH Tageds 
tous yeyernodar attios, tov Sovarov 82 col ovdéva ZAdoy, 

25 © Igwtecilas, 4 ssavroy’ o¢ éxdaSopsvos ths reoyauou 
yuvaxoc, éne? ngocsspeger Fe TH Tewadt, ovr gloxirdv- 
yng xal anoveronusyvag ngosnydnoas tov lov, Sotys 
égaaSeic, 34° yy mgcrtos éy 1H anobaces anéPavec, 

IIgwt. Ovxovy xad inég guavtod cor, © Aiaxé, axo- 
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ugevouper Sixosctega. Ov yag éye) tovtwy altioc, adh G 
Moiga, xad to & aoyns ovtasg énixexloodas. 
At. “Ogdés: i ovY tovTOUS arog 5 





XII. A TRITON, AND IPHIANASSA AND DORIS 
(Neretds). 


TQ. To xnt0¢ vpe, @ Wnenides, 0 éni ryy tov Knpsog 
Soyatiga thy Avdgoudar énéupare, otte tyv naida ydl- 6 
xynaey, 5 olsads, xai aUtO 70n TES yyxeEr. 

N40. ‘Tao thos, © Toltar; 4 5 Knpeds, xaFansy 
déleng ngodels tHY xoQnY, anéxtELvey éncwv, loynoas pste 
mollis Suvopans ; 

Tg. Ovx* aad’ tote, oluct, @ Iptdvacce xaos Angi, tov 10 
Ilegoéa, 10 tH avons nawlov, 0 peta tH pATEdS é Ti 
xGut@ eublnder é¢ thy Falottay VAG tov pytgonatogoc. 
Cowoure, O1Kts&gacaL KUTOUs. 

Ig. Oi8a Gy Aéyeus’ sixos 5é 45q veaviay sivas, xed 
pale yervaioy te xal xaloy ideir. 15 


T'g. Ovtog améxtewve 10 xqt0¢. 

Tg. Ati, a Toirer; ov yag 67 cdotga july tovevra 
extivery autor éxo7ny. 

Te- Eye tyivy gguow to nay, ws éyévero. ‘Eota- 

An piv ovy ént tag Logyovac, adSov tua tovtoy tp Ba- 20 
ales gnitehow’ uss 38 agixeto é¢ yy Abiny, Wu 
qooy... 

Tp. Los, © Toltay, povos, 7 xoi cous ovppayous 
ayy; Gddas yag Sucmogos 7 600s. 

TQ- Mus tov asgos* unontegoy yoo avtow 1 Anya 25 
ZIyxey. “Ensi 3° ovy quev, Onov Gsytovto, ab psy éxaDave 
Sov, oluor, 6 38 anoreuay tho Msdovons my xeqpalyy gyer 
SLOTTTAEPOS. 
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1g. Has Way; adéatoe yag stow: 7 Oc ay in, ovx 
ay tt Gllo peta tavta ior. 

To. ‘H “Adqva way acnlda nxgogeivovea (tosmuta 
yag jxovoa Iinyoupsvov avrov meds thy ‘Avdgopsday, xai 
moos tow Kygéa vorsgoy)* 4 -AFnva Oy ent tyg aonidos 
anootlbovens, wontg éni xatontgor, Tagéoyey aut@ ideiy 
Ty sixova tHS Medovons’ sita AaGopEvos ty dae HS 
xouns, évoopwy dé éo 11y eixova, tH Seige ty aonny tor, 
anmsteus thy xepalyy auing’ xoi noiy arsyosudar tas 
adelpac, avéntato. “Emet 8é xara yy magahov tavryy 
tis AtGroning eyéveto, HON MEdGyELOG TMETOMEVOG, ODE THY 
“Avbgoutdav ngoxerpévny éni tev0g métgae MeOGANTOS, mO05- 
TENAaTTadEvpErynY, xaddlotyy, o Feol, xaPetsyny THs xOMOS 
nad Husyunvoy. Kai to mév mQator, oixtelgas tH THY; 
QUIIG, arngeta HY aitiay HS xatadinns’ xoTe pixodY 
dé adovs Eqwte Bondety Iisyyw. Kanesdy to xqt0¢ &107,% 
Hake pobsgor, ws xatanpsvoy thy Avdgousday, Uneg- 
awentsis 0 veovioxocs, RQOxwnov Eyov THY agnyY, Tj 
uty xadexrsizor, tH 6é moodsxvis thy Togyova ii Sor 
énoles auto. To dé téeDynxev Omod, xai nénnyer a'toU te 
toldn, doa Eide ty” Medovoav. “O 88 dvoac ta Seopa tijs 
nagPEévou, Unoozwy THY zéiga, UnsdEtato axgonodyti xu- 
tiovoay &% tS REtQaS, OluadnQas OVENS’ xai viv youl ev 
tov Kypsws, xat anakec avrny és “Agyos’ acre avtt Sara- 
TOU Y&UOY OV TOY TUYOPtE EvgETO. . 

Ig. Ey pév ov novy énti@ ysyovor aySouat* tw 
yag  Noic yOixer nudc, et te | untne eusyokavyse tote, 
XOb HElov KOAALOY EVOKE ; 

409. “Ore. vias av qlynoey ent 1H Svyargl unrno ve 
ovca. ° 

Tp. Myxéte usuvoiueda, ob Aegi, exsivay, ct te Bagba- 
Qos yurn unio ti atlay dalnosy’ ixavgv yao juiy t- 
pugley Sexe, poSn Sesion éxi ry modi. Xalgousy ovy tH 
youn. 
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GEOGRAPHY... 


I, EUROPE. = 


1. “H Eveann ovpnace oixnowuds gor many odiyns 
tg Goixntoy Oia wixos’ avy 8° dpoger tots “Auatinois, 
TOig Et TOY Tuvaiy, xat Tuy Mater, xar tov Bogvodévn. 
Ing 8& oixnoimov, to pév Sucyelutgov xai tO ogevoy 
oy Fnoas oixeiras tH pice” éniuelntas 88 daGorta aya- 5 
Sots xat ta pavdes oixovpera Hutgovta. Kaddmneg of 
EAlnves Gon xab mrétgas xatéyovtes, gxovy xalds dua THY 
TQOVOLAY THY TeEYs TH MOAitiXa, Kal Tas Téyvas, xat THY 
aliny ovveow tyv megi Biov. “Poyaioi te nolla E9on 
cupalaBevtes xan THY Plow avnusga, xual tos ayoLUTE- 10 
yous tolutexag Cry édidatay. 

2. Aapéger 88 4 Evgeny xat tavty, dict tovs xagnovs 
expigs: tots aglotouc, xal tots uvayxalovs to Big, xat 
pesradda con yonowua’ Ivojata dé xal UIove modutedsic 
. Rader psteary, wy toig onarttousvors ovder zeloov 6 Bios 15 
gatly, % Toig suMogoUmEvols. ‘No 8 avrwc Booxnpatwry usr 
nolloy apSoviav nagézye, Inoiwy dé onavy. 

3. Tis I6neias to péy mdéov oixsitar mavlos* oon yag 
xat Sguuots xat median Asntyny Ezovta yay, ovde tavrny 
Ouodw@s sivdgor oixnvor thy noldny’ 1 88 ngdcboggos an — 
puyod gore tekéws gos TH teuyurntt. “H dé vottog nace 
evdaiuwr oxedov tt, xat Stapegortos 4 ea atylay. 

4. Thy Bavuxyv Siagéet 0 Bottts motapos, é& avarolay 
SonwpEros. Oixovow auryy Tovgdstavol, copetatos tay 
Wngwy ovte. “O Baits avankéerar olxdot peyadats, xob 25 
sia EQ) tag OxSac avtov pustalla Gila ts xal agyugos 
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mieiotos. “I6nola naca tay dlsIoiwy Syoiey onaviga, 
ahny tov ysngtyar laydley. Auualvorras yag ovro: xat 
guta xal onéguata g:Lopayovrtec. 

5.‘H Toveditavia xain ngosexns avty yn sixagnos got, 

& xai petadlois nlnSve. Ovte yag xovaog, oUrs apyugos, ov- 
dé 3% yodlxds, ovds aidngoc, ovdapnov THs yR¢ OTE TOGOUTOS, 
ovd” otras ayadog syraotat ysvrapevog péxoe vuY' 
6 dé yovads ov petaddevetar povor, alla xat ovestat’ 
xatapspovar Sé of motopot xa of yeluaggor tHy xovorty 

10 &upuoy, woldayot xat éy toig avvdgots tomo ovoay* add” 
éxeh piv aqparns gory, dy Oé toig énixdvotors anolapmel tO 
TOU YoVoOU whypa. “Ev Jé r0ic yHypact tov xovaio paciy 
sugionscD-ai more xal Husditovaias Bosdovs, as xadovuee 1 Oo - 
Lac, pixgacs xadagasac Ssouevac. 

15 6. Tey 38 “I6jgoy clxcuotato: wsy sia of xolov™ 
pevot Avoitavol. Wogovos 5° é& to0ig moksporg néltas 
pexoas naveslas, Ovanenheypévacs veveoi, xot Survapevas 
OxsuELy TO CH MEQiTtOTEQoY Ota THY OTEQEdTATA. Xowy- 
tat dé xad cavriow odoadngoig ayxiotgudeciy’ axovti- 

20 Lover 8s svotoyws xat paxgary. Evxivytos 06 dvtse xo 
xoteot, Ggdlas xai pevyovat xat Siixovory. "“Encrydevovor 
ds xata péy THY signyny oeynoly tiva xov—pny xoi mEgiE- 
qovcay noAliy svroviay oxelav* év 36 toils molsmors mQ0$ 
(v9 poy éuGaivovor, xal maavas @dovow, Stay éniwos tois 

25 avrretayuevois. 

7. Ta Ivenvaia ogn xara to vwoo xai xata TO pé- 
yedos Unagye Siaeqoga tay cdo. IHodldy 3é Sytoy év 
avtoic Sguuwy, pacly éy toic makaois ygovors UNG TivwY 
YOMEDY, aDEYTOY KE, xatTaxaTvos TMartEliNg anacay THY 

80 ogeivny xeigoy. 410 xab auyves jpégas auvexcig mUQds 
énupléyortoc, xajvoe thy énipaveay IHS 77S, Rod Ta Bey 
Gey Sua 16 cuube6nxos xln Inver Mvgnvetia, tnv dé éns- 
PArEay HS xotaxExcuperns Las apyVeo GuTva: moldy, 
xaos gvaxas yeréodar mollots agyvgov xadagov. Tis 


Evurope. 1 


dé tovrov xzoslas ‘Gyvoupsrng Taga toi éyywplou, TOUS 
Polvinas, sunogias yowpévouvg xab to ysyovos padortas, 
dyogatey toy Aeyugoy puxpas tives avtddcews Fey 
gpogtiny. io tn tovs Dolmxasg peyaddous megunorjoacd as 
ahovtove. 

&. Katavtixngy dé tH¢ “noiag »ynoow tnagzovory, ino 
bev tov “EMAjvoy ovouatopevae Tvpyjorot, die tO tovs 
évoinovvtus yupvous tig éoSatog Bioiy xara THY TOU 
Ségovs aigay’ uno db tay éyywolny xai tov “Popaler 
npocayogevortat Balluageic, and tov Badlew tails opevdo- 
vais APous psyahous xadlota toy anavtoy avFgunwy. — 
— “Onkiopes 8° tory avtois roeis aqerdovar, xad sovtow 
plav psy mgt thy xeqodyy Exovoly, cddny 5é neQi THY 
yaotéga, teltny 8 éy tais zegol. Kata 08 tas mode 
xus xosiag Bdldovos MSovs moh psifoug tay ehlwy, 
oUTwsG evtovas, acte Doxeiy 16 Blndéy and tv0g xata~ 
méAtou péegeo Fat. 

9. ‘H Tolariv, xeyéen xara 10 aisiotov ino tas 
Ggxtovs, genusorus for. xel wuyoa Ovapsgortms. Kata 
yug thy xepeolyny wgay, & tals ovyregéory npégais, 
avti péy tay Sugar yrom moldy viperon, xota 5é tas 
aiPgias xevotalw xai mayors e€atalors. nin dves, Ov av 
o& notapyol mnyvipevot, Oca tho idlas pYoEwS yepugovrTat. 
OU povoy yao of tuyortes Gdirar xax ollyous xara TOU 
xgvotalion nogevouevog Siabaivovow, alla xal otgato-~ 
nédorw prveiades peta axevopogay xat auatory yeyovuey 
aopelos mégaiovryras. Lloddav 5& xal weyokwy notapow 
Gedrvtmy dia 179 Tedeatiac, xai tois gel Fgoss srounthers thy 
medtada tEuvovtay, of psy &x Ispvear abvoowy géovory, of 


dé de xray Ogwr Eyovar tas myyas xai tas éniggolag* why 80 


dé éx6oljy of uév sic toy LRxsavoy morovvtat, ob 58 sic THY 
xad? Hpac Salacoay. Méysotos 3° zotw ty sig 10 xad” 
nucs mélayos geovter 0 “Podavoc, tas piv yoras tur ev 
tols ‘Adnelowg Ogect, mévte O& otopacrw eegevyopevos tis 
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anv Sahacoay.-— 10. Eves 82 xeivtas of rHs zogas 
moTapol, dict! AO TOU ‘Nxsavov etic thy tow Idlacoay 
noi unaley ta pogtee dra tH notapoy of Funogor die- 
66alovery, Ollywr tay ywolwy aeln xoulzecSas avayxa- 
Covtoy. | 

1. Kata tay Tedotlay &gyvgos pév 10 atvohov ov ylyve- 
tas, YovaoS Oé OlUs, Oy tots éyyuglots % Qiats &YEV xExO- 
nadelas vnougyst. “Ev yao BoPgotc oguydetow ext pixgor 
sugloxovta: xai zsiponlnDsic zovalou alaxts, BOF Ore ps- 
xeas anoxatagasns deousvas. To dé Lowxov, phypa gots 
xed Bdlot, xab attas xaregyaclay ov noddny Fyovoas. — 
12. Te dé yovow xarayzgdvtas 1905 xdcpoy, Ov povoy at 
yuvaines, cde xa os Grdpes. eg? psy yag tots xagnovs 
xat tovs Boagloves wéddie qpogovas’ megi dé tovs avysras 
xoixous moyeis Ohoygvoous, xad Saxtuilovs akioldyovs, Ft 
88 yovootc Fogaxac. | 

13. To ovpmayv tSv06, 6 vey Kedtsxdv te xoi Foda- 
texov xal Tvdlixcy xalsires, Supsxoy ors xal jaziuoy, 
xe} palsoro inning poyn evdoxtuotr, xa tO xgativior 
“Poopetors, innindy ovt0s magézovow. ioty 82 tots t90- 
mois anhot, xai ov xaxonPes* to dv ane xai Pupusa 
OAV tO avontor xak adatomxoy apdseote tolg Tauhatats 
xah to pidoxoopor. — 14. Toig péy ocipacly eiow svunxete, 
taic J& cagkt sadvygos xal Aevxol: taic 8& xopats ov 
povoy éx giozcic SavFol, alla wai Sia tho xataoxsuns 
énstndevovory avseay Ty qvoixny ths zooas idsoryta. 
Titavoy yag anondvmats opartec tas telyac duvexas, iva 
Stapavets cor, xd ano tay petanwy eal thy xogupyy xai 
TOUS TEVOPTAG AVYAORMOLY.” WETS THY TOdSOYLy aUTAY qal- 


% veoIas Terigoas xa Maow éorxviay’ nayiyovtas yao ai 


telzes and ths xategyaciac, acre pyndév tho tov innzer 
galing Siapégey. Ta ds yeved tives pév Evgorrat, tivis 
08 petglag vnorgépovew’ of 3° suyeveic tag wey Magesas 
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anolauaivovet, tas 3 inyyvas avemivas mot, wets Ta 
Oropata aviey éncxadvntecd a. 

15. “Ev 68 toig odosnogiats xai tats payors yourtas 
cuvwgiowy, tyovtog tov aguatos yrioyoy xai nagabatny 
Kata d& tag nagatasers siwIacr ngocyay tho TaAgE- 
taenc, xad mgoxaktioSa: TOY avtitetaypsvwy TOUS agi- 
OtoUS sig povoMaziay, Npoavacelortes ta Onda xat xaTE- 
minrropevor tovs évavtlous. “Otay dé tig URaxovon 190s 
THY MAYNY, Tas TE TAY MeOyorvaW avdgayadiag éuprovat, 
xat tas Exutoy apstas Meopegortal, nai toy aytiTETTOUE- 
voy éovedlfovor. Tidy dé necortwy noleuioy tag xepo- 
hag aqaspovrres, mEgiantovat toils auyéus THY innwY’ th 
Dé axila toig Seganovor nagaddrtes juaypsva Aaguea- 
yayvovos, moasavitovtes xab gdortes Uyvoy éniixsoy’ xat 
tz axpodivia tavta tals oixlous mgosmlovoL, asneg ey 


xuynylas tot xexerqupsvor Inola. Tw 3: énipavectatov 


mohepiny xedgoicartes tas xepadas, éntpelws tygovoww év 
Adgvant, xat tois $évoig énteixyvovary. 

16. Kara ty Tadatlay ny nagwxtaritiy, xatavtixgd 
tay “Eoxuriow ovopatopermy Sguuwy vjcor noldak xora 
tov Rusavoy Unagyovary, ay Eotl pia xat peylotn Boet- 
tavixy xalouusyn. Autry 38 1H aynuott telyevog ovce 
naganhnaiog 7) Txekig, tug mheveas ovx igoxwdovs Exe. 
Katroixsiv dé gaat ty Boertarixny avroySova yévn, xat 
toy malady Bloy taig ayayaic Svatngovrta. “Aguact wey 
yaQ KATA TOV; Wolépous xQwrtat, xaFaneg oF Moda? THY 
‘“ElAnveay jgunes & tH Tewixp nolium xeygnotat maga- 
SéJortar* xat tas olxnasis sutédsic Eovowy, éx xodapwy 7 
tukov xara to ‘wlsiotoy ouyxesvas. Toic 88 Seow 
GnLovs sivas avtovs Aéyovol, xai mov xeyageopsvous THs 
say vuv avFounwy ayztvolac xab movnglas’ tas ts Ovaltas 
evreleic Eyewy, xai tH¢ éx tov mlovtou yeryapevys ToUpTS 
solv Ssadddrrovsas’ Baotlesis te xat Suvaotas xOAOVS 
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éxilevos pe, 0 Tlavonn, axipurtoy é tocovty guiartey 

6 m&éhayoc. Tid ovy énolnaey 4 “Epis wy Ragovo ; 
Hay. “H Ottus perv nbn nad Oo TInlevc ansinivdecay. 

‘H 8 “Egis &v tocovty haovoe navrac, euryIn O8 gg- 


5 Siac, trav wey nivortwy, gviwy 88 xQoTOUPTEY, 7 16) -Andd- 


10 


15 


love xiPagilerti, 7 Taig Movoats gdovoarg agocexdrtmy 
toy vovy, évébaley é¢ ro ovpnocioy priory t nayxaloy, 
Zovooiy ohoy, & Tulnvn’ ensyéypanto 3%, “H xahq 
AaGéta. Kuhidovpsvor 38 rovto, acneg éenirndec, quev 
ta “Hoa te, xot Aggodirn, nas “ASnva xectexdivorto. 
Kanewdn 0 “Eouns avelouevog émedstaro ta yeygampsva, 
al piv Nyonides qutic ansovwnnoapsy® th yag te. more, 
éxelvoy magovomy ; at 5& avtenovovrto Exdotn, xai avtis 
sivas 10 pydov ntlovy. Kat e& uy ye 0 Zeus diéotnoey 
aUTaS, xad ayor yEtody AY MeOvywONTE TO TeGypa. “AAD 
Sxtivoc, Autos péy ov xgiva, gnot, wei tovtoy (xaitos 
éxsivas avtoy duxcoar niovy), amie 88 é¢ tay “Idnv naga 
tov IIgiapou naida* os oidé te Siayyavas to xaddéor, 
giloxahos av, xat oux ay éxsivos Sixcosss xaxeds. 

T'ak. Th ovv ai Seat, o Tavonn ; 

Day. Trhusgor, oluct, antacs xgos tay “ny, xak ti 
nest eta puxgor anayyslow nuly thy xgatovoay. 

Hav. "Hdn cor pyul, ovx adn xgatyae:, t7¢ ‘Apeodl- 
ang ayovifopsyns, ny wy te navy O Srastyrys apbdvorrry. 
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X. XANTHUS AND THE SEA. 


Hav. dAéSut ut, o Odlarra, Seve nenov$ora, xad xa- 
téaGecoy sou ta ToavpaTE. 

Odd. Tl tovr, © Zeve; tig a8 xaréxavoey ; 

Eay. “Hpootos* adh annyPoanwpar choc 6 xaxodal- 
pear, xoct” Cee. | 

Odd. Aa ri 58 cos xad éviBade 16 nv¢9 ; 

Zav. Me tov ravrys viow rg Odrudog* énsd yag go- 
veborvta tots Dgtyac ixtsevoa, 6 8° ovx énavoato tig 
00/6, GAL” Uno tev vexgoy anspQaTtE wor toy ody, dsjoas 
tog adilovs énndFov, enixhicar Sélwv, ws pobyPes 
andayolto tay ardgorv. Evtavda 6 “Hpaotos, truye yag 
nhnotoy mou cy, KAY, Oluat, OGoy év tH Appueye Wg size, nad 
Ouov éy ty Aibtyyn, xal sinods Godt, psguy énplFé por 
nat xeréxavos psy tag ntshéac xab puglxac’ wnrnpe 08 
xal tovs xaxodainovas iyis, xab tas éyzédeig* avroy 58 
ué Unegxayhdcar moujous puxgov Seiy ciov Engoy stgya- 


« « 2 Ss a : ’ € ¢ PY) . i 
otat. Oggs 3 ovr, onus Oraxsruar UO TOP éyxavpa-- 


Tw. 
Oak. Oodegos, @® FZavde, nat Degucs, wg sixdg’ vo 


aine psy aro tov vexoow’ 4 Féguy Os, os pis, aNd TOU 90 


mugos. Kat sixdtes, wo Zavde, o¢ ent toy éuov viewdr 
Hounoas, ovx aidecPelc re Nygytdos vidg 7. 

Fav. Ovx tie ovv éhenoos yeltovas Sreag tots @gv- 
yas 3 


o8 Aone. 
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XI. ZHACUS, PROTESILAUS, MENELAUS, PARIS. 
(In the Lower World.) 


Ai. Th &yxsuc, © Howtscilas, thy “Elévny agocnsoety ; 

gmt. “Ow dia tavryy, © Alaxi, ané3avoy, Hp~ 
teh piv tov Souoy xatalinwy, ynoay O& THY veoyapoy 
yuvaina. 

5 Ab. Aitics tolyvy toy Mevélaoy, dctic Yas Unég tosav- 

Ins yuvaixos én} Tpolay qyayey. 

gut. Ev hive: éxtivoy pot aitvaréor. 

Mev. Ovx éui, @ Pédtiote, alld Sixcctsgoy tov 
Hldgey, O¢ guou tov Eévou tHy yuvaixe. nage neva ta di- 

10 xave qyeto Gonacas. Ovtos yao ovy Und cov povov, GAd 
Uno naytwr ElAjvar xat BagGagoy atios a&yyeaPas, tos0v- 
toig Pavdrov akswc yeyevnperos. 

ITgnt. “Auswor ovrw. 22 tosyagovy, & Avenage, 
OUx a—row Rots GRO THY ZeLQEY. 

15 Wag. “4dixa nosy, & Mooreotler, xot rotre Ope- 
TEgvoy Orta Gor’ egutinds Yao xab aUTdS ipl, xal tT aT 
Seq xaréoxnuct. OlaGa 88, vig axovordy te sor, xad Sts 
nuas © Salnay eye, Sa ay &Féln* xai advygroy dot 
avrirartec Par avr. 

2 Hout. Bit dye’ eiSe ovy pos toy “Egera érravda 
AaGsiv Suvator ny. 8 

Ai. “Ey tot xal neg tov “Egutos anxoxesvotpal aos 
ra Slxae. ya yag avtoc pév tov goav ta legis 
Tous yeyernaSar atros, tov Sovarov dé cot ovdéva cAloy, 

25 © Igutecilas, % otavtoy’ o¢ éxdaDopusvog tHS yeoyapou 
yuvasxos, xed ngosepigec9s tH Tewadt, otra pidoxivdv- 
yng “al anovevonusyvag neosnydnoas tay Glov, dots 
égaaSelc, Os nv ngaroc & tH ancbacs anxéPavec. 

I1gwt. Ovxovy xad inig guavrod cos, © Aiaxé, axo- 
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ugevovper Sixosotega. Ov yag éye) tovtoy altioc, adh 
Moiga, xai to é& HONS ovteg énixexloo at. 
Ai. "OgPa¢° th ovy rovtous ainig ; 





XII. A TRITON, AND IPHIANASSA AND DORIS 
(Neretds). 


TQ. To xqt0¢ tpi, © Nygnides, 0 ént ryv tov Knopseos 
Svyatign thy Avdgoudday énéupare, ote thy maida ydl- 6 
xyoey, oS olsads, xat ute HOn téEdyyxer. 

Ne. ‘Tao tlyos, w Toltor; 4 6 Knpets, xadansg 
Séheag mooFeic tHY xoQnY, aNExtELvey énLWY, Loynoas psTe 
TOAAIS Suvcpans ; 

TQ. Qix’ GAL tote, oiuat, @ Ipravacca xod Jogi, tov 10 
Ilegoéa, to HS lavans nadloy, 6 pera tHS uNTdS ev tT] 
xbutp éu6andév é thy Fadattav vn Tov pntgonatogoc. 
€owouts, oixteipaoat aUTOUs. 

Ip. Oi3a ov déyeis’ sinds b& On veavlay sivas, xot 
pala yevvaidy se xb xalov ideiy. 15 

Tg. Ovtos anéxrawe 10 xqt0¢. 

Ip. Me ri, 0 Telter; ov vag 37 cwotga Huiy torvra 
extivery avrov yoy. 

Te- Eye viv ggacw to nay, we éyévero. ‘Eota- 

An pév ovy émt tag Logyovas, aldov twa tovtoy tp Ba- 20 
alert gnitslov’ ened Os agixeto é ty AGony, vtec 
qoay... 

Ip. Hes, & Teitay, povoc, 7 xai vdhous ovppoxous 
ayev; Glas yao Sucnogos 4 O56c. 

TQ. Aue tov atgos’ unontsgoy yag avtow 4 ADnva 25 
BIyxey. “Ensi 3 ovy quev, Onov Gntavto, o5 wsv éxaDev~ 
Sov, olucs, 6 5é anoreuciy t7¢ Msdovons tiv xepalyy gyer 
STOTTABLEYOS. 
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1@. Has Way ; adéaroe yag iow’ 7 Os ay iy, ovx 
ay tt Gldo peta tavta Wor. 

To. ‘H ‘Adyva tay acnlda ngogeivovoa (torevte 
yag yxovon Iinyousevoy autov mgd¢ tv Avdgousdav, xai 
mgos tov Knpéa voregor)* 74 -AFnva dy ent ys aonidos 
anootbovens, wcneg ent xatontgor, Tagioxer aut@ tdEiy 
Tv eixowa HS Medovancg' ita habopevog ti owe TIS 
xouns, evopuy dé & yy etxova, tH Sskig tyy aonny tow, 
anEstems THY xEepadyy auTno’ xa moly aveygsudar Tas 
adslpas, avéntoto. "Enel 88 xate ty nagediov tavrTy 
tis AvGonlas éyéveto, HON MEdGyELOS TeETOMEVOS, OOM THY 


“AvSgoutday nooxecpérny éni tuvog métgas me0b6AHTOS, 790s- 


TLEMATIOAEUBEMNY, KEALiCTNY, o: $60), KOT ELULEYHY TAS XOMaS 
nar Husyuuvoy. Kat to pév mentor, oixtelgacs tyy TUYTY 
QUITAG, arngota THY aitiaw tHo xotadixnns’ xaTe pixpor 
dé alodc Equi BonSetv Sisyra. Kanewdy to xn10¢ é77,¢6 
pala pobspoy, wo xataniopsvoy tv Avdoousdar, UmeQ- 
awontels 0 veoviaxos, RQOKxwnor Eywr iv apnyr, Ty 
uéy xodexvetrat, ty 88 moodexvig thy Togyova dior 
énoits wutd. To dé tEdonxev OmoU, Kai nénnyer avrtou tH 
tolha, doa etds tyy Medovoar. ‘O dé Avoas ta Seopa tis 
nagdévov, Umocyuy tHy xéloa, UnsEkato axgonodyti xa- 
tiovoay éx tHS RETQUS, OlLGD NOS OVONS’ Kai vir yapeEl ev 
Tou Knpias, nok amackec aun és “Agyos” acre avtt Fara- 
TOU YOY OV TOY tugorte EUQETO. 

7 ?- ‘Ey piv ov nove ént te yeyovies Gy Fopar* te 
yag mals Oixer qudic, et te 4 untne eueyohavyer cote, 
xoe lou xoddccoy ives ; 

4g. “Or. ovtms ar ad ext ty Svyargs unto ye 
ovoa. 

Ig. sialic ueuvedueda, 0 3 Aue, éxelyoy, et te Bag6o- 
gos yurn Unig wv atlay dodnoew' ixavgv yag nuiv w- 
paoclar exe, pon Stion éxi 7 nadl. Xalgousy ovy tH 
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1. ‘Hl Evgann cipnace oixyousds gore ndny odlyng 
tyg aoytoy Oia wiyos’ arn 0 OMOgs tOIG “Auatixois, 
toig mEgt tov Tuvaiy, xat ty Mowry, xat tov Bogvodsrn. 
Tg 8& oixnaivov, to pév Sucyslutgoy xat tO opevov 
fox Fnows oixsizos th poe” éniuedntas 08 deGovta aya- 5 
Doug xat tax pavdos oixovmeva Husoovtar. KaSaneg of 
“Edanves 60n xab nétgas xaréxortéc, axouy xaldc die THY 
TQOvOLAY THY MEYs TH MOALTEXa, mal TAS Téxvac, xat THY 
Gliny ovvecty tyv negt Blov. “Pwuatot te nolla E9vy 
CUpalaBertés xote THY MPUaw aryusga, xat tovs ayoLOTE- 10 
yous mwoletixws Civ edidasay. 

2. Aapéges 8é 4 Evgony xoi tavty, dior tovs xagnots 
expiget tovs agiotovc, xat tovs uvayxalous tH Bly, xat 
eetadda ooa yonoue Ivoyata dé xot UMFovg nodvtedsic 
. Kotter ustecory, wy TOTS onavilousvots ovdey ZyElowy 0 Biog 15 
gatly, % tog suROgoUmErors. ‘go 0 avtag Booxnuator psy 
 nollay apFoviay napsye, Inoiwy dé onary. 

3. Tis I6ngias tO wév nAgov oixsitar pavies* Son vag 
xat Sovuots xal nedin Aencyy Fortra yay, ovde taveyy 
oualag svvdgoy oixnvor thy modAnv’ 4 88 ngosboggog ap - 
puyod gore teléws 1g0s TH tougitytt. “H dé vottog naoa 
svdaiuov aysdov tt, xat Srapegorvtms 4 eo onlay. 

4. Thy Batixny Siagget 0 Baitis motapos, & avatohay 
oouwpEvos. Oixovow avtyy Toveditavol, copwtato: tar 
Wrngwy ovtes. “O Botts avandéerar olxcot peyadoss, xal 25 
siot mEgt tag OxSaG aIOU ustolla Glia te xai dgyugos 
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nlsiotos. “I6ngia nica tar OlsFgiwy Snyoiav onaviter, 
ahi tay yewougoy lay ler. Avpolvovta: yap ovtor xat 
gute xa onépuate gLopayourtes. | 

5. “H Tovgditavia xat 4 moocexns avty yn sixagnos éott, 

5 xat peraddois An Gua. Ore yag xovads, ote &pyugos, ov- 
3é 34 yxodxds, ovdé aldngoc, ovdauov ths ynS OTE ToGOUTOS, 
ovd” otras ayados sjtaotaL yeryapsvos pméxor vuv' 
6 88 yovads ov petaddevetar povor, alla xab ovgstat’ 
xatapésgovar dé of motapor xat of zeluaggor thy yovotty 

10 Emory, moldayou xal éy toig avvdgor romolg ovday’ GAL? 
éxei wey aqparys gory, év OE tots énixdvatois anolapme 10 
Tou yovoo’ whype. “Ev dé toic whypact tov xovalou pacity 
svgloxeoDai mors xat jusditgraias Boddous, as xadovot 1 a - 
Lac, puxeas xadagaewc Seouévas. 

15 6. Twy 88 “I6ngav adxipototor pév siow of xalov- 
psvos Avartavol. WPogovar 38° éy trois mokeuorg médtac 
pexpas nmavtshac, Sranendeyusvas vEvVQOLC, xat Suvapevas 
oxéney 16 Gwyn mEgettOtEgoY Oia THY OTEQeCTHTA. Xouv- 
ta 06 xat aavrors odooOngots ayxotg@deoty*® axorti- 

20 Louor dé evoroyog xa poxgar. Evxivytos 88 dytss xat 
xovqot, Ggdias xal psvyovar xal Sioxovory. ‘Enitydevovor 
dé xara piv thy signyny doynaly tive xov—ny xai mEgie- 
govoay roldny evroviay oxeluy* év dé toils molsuous mpQd¢ 
Gvduor éuGatvovor, xot naravas Gdovaw, oray éniwar toils 

25 avuretaymevois. 

7. Ta Hvgnvaia ogn xota 16 Upos xat xate TO pé- 
yeGos Unagze Srapoga tay Gddwv.. Iodlav dé dvewv év 
avtois Souuwy, pacly év toig mahooig ygovois UNO tiVHY 
YOUEWY, APEYTOY TUE, KaTaXETYOL Narvtslog anacaY Thy 

30 Opelny yerguy. id xal ovyvas nuégas ovreyas mUgdC 
énupléyortos, xanvar tv énipavEeay HS yNS, xab TH Mey 
Gen Sia to avpbebnxos xlnIjvor Hugyvata, tyv 86 éni- 
@areay Tho xaTaxsxavmerns yogus AOYVEN GUAVaL TOA, 
nas gvaxas yeriotat nodlots agyvgou xadagov. Tis 
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dé rovtov xoslas ayvoupévns naga tois éyxzwoloig, tots 
Dolmixac, sumogiats yowpévovs xat to yeyovos patoytas, 
dyogatey tov aeyugoy yixgds tives avtiddcews HAdev 
gogtioy. 410 17 tovs Doimxas usyahous megunorjoacd-as 
ahovtovc. . 

&. Kataviixet 52 tH¢ “I6ngias yqco. tnagzovary, ino 
wey tay “Elajvay ovopatousrva: Tvuryoro, die to tovs 
évoixovrtas yupvots ti¢ éoS7tos Bioiy xate ty TOU 
Ségouvs wgay’ uno O& tar éyywgioy xai tor “Pwyaioy 
ngosayopevorta: Badliageic, and tov Baliew tais operdo- 
vais MSoug usyahovs xdlkota thy anaytwr avI-gumury. — 
— “Onkicpos 8° Forty avrois teeis aqerdovat, xai sovtow 
ploy wey megt thy xspadny Byovow, ahdny Os megh thy 
yaotéoa, toltny & & talitc zeool. Kata dé Tas TLOLEpI- 
xug yosias Bddkovor MIous mold ysifos thy ado, 
oUtMg evroveg, ote Soxeiy 16 BlnSéy and tWv0S xaTO- 
méhtou pigecP at. 

9.‘H Todatic, xeyuéyn xate 10 amisioroy Und tag 
Sextous, zEerusgros got. xal wuyga Ovapsgortms. Kata 
yug tv zeruegivny wear, év talg ovyveqeow nuégais, 
avtt péy tov Ou6gwr yror moldy vipsron, xota 88 tas 
ai9plas xgvotaddw xat mayors éoroloic. aly dve, Ov av 
Ot notapot ayyvumevor, Oia Hg Was proEws yepugovrrat. 
OU povoy yao of tuxovtes Gdizas xax Gldyous xata TOU 
xgvotaAov mogevoperoy Jia6alivovaw, alla xad otgato- 
nédorw pugiades peta oxevopogwy xat auasor yeyovuwy 
aopalws msgavovytas. Llodday dé xal peyadwy notapov 
Gsovtey Sia 179 Tudetias, xai t0ic GstF-gots orxtdeg THY 
medida teuvovtay, of psy ex lyuvev abvocwy géovary, of 


10 


dé é& tHY OgaY Eyovas tas mnyas xak tas éniggolag* way SO 


88 éxGolny of wey eic toy Rxsavoy noLovrytat, ob Oa sig THY 
xad” npic Salacoay. Méysotoc 3° tow toy sig tO nad” 
nuas mélayos gsovtwy 6 “Podavoc, tac usr yovas ter ev 
t0lg ‘Adnsloig Sgeot, wévte Dé atopaorw éegevydpuevos tis 
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ay Iakacoay.— 10. Evquas dé xeivtar o§ Ig yoQas 
motapol, acre and TOU ‘Rxsavev sic tay tow Idhacoay 
nai Eumaliy ta pogta dia toy notayoy oF Eunogos dte- 
6balovaw, ddywr tivdy ywolur aehy xoultscDas cvayxa- 
tortor. 

M1. Kota tv Todatlav &pyugos piv 10 ovvodoy ov yiyre- 
tat, yovads 02 molvs, Ov tots éyxuglois | Qiatg KYEV xaxO- 
nadslag vnovgye. “Ev yao BoPgots oguyFeiow ént pexpor 
eiploxoyta: xai yesgoninGsic zxovoioy mhaxec, oF ore ps- 
xpas amoxaSagasas Sedusvas. To Jé hoxoy, whypa gots 
xa Bodlos, xa atta xaregyaclay ov noldny Zyovou. — 
12, Tw 38 zovow xatazgdrtas mQd¢ xdopor, ov povov at 
yuvaixec, adda xai of &vdgec. Isg? pév yag tots xagnovs 
xar tovs Boaylovas wédden pogotas’ neg dé toic avyévas 
xoixous mayeis ohoyotaous, xad Saxtvilous absoldyovc, Fs 
88 yovoovs Fogaxac. 

13. To avpnav v0, 6 vey Kedtixov te xai Dala- 
texoy xod Tedlixdy sxalsizas, Supsxoy gots xal cziuoy, 
x@} pédsera inveny peotyn evdoxiuoir, xat 16 xgaticior 
“Popatots, inmxdy ovros magézyovow. Eloty.3é tots t90- 
nog anhot, xat ov xaxoySes’ to OF axl xad Pruixe 
ROA tO ardntoy xai akatomxdy apdssots tots Tudatais 
xed 16 prddxocuor. — 14. Tots pév oipacly siow svpyxete, 
tats 8€ cagkt sadvygos xat Aevxol’ tats 3 xdpats ov 


25 povoy éx giceag tavGol, alla xei Sia iyo xaraoxsuys 


 dmerndevovow avserv tyr puowxny ths zoous idcorntea. 


Titavoy yag anonlvpart opertes tas telyac Cuvexonc, iva 
Stagarvsts oar, xad and THY pstanwy Ext THY xogupTY xai 
ToUs TévOrTAG aYaORMOLY” GiCTE THY MEdCOWLY aUTOY pal- 


% veaFat Leripois xad Maaw éorxviay’® nayivorvta: yag ai 


selze¢ ano tho xetegyacias, acre undéy tho Tor tanwy 
galeng Siapégey. Ta Os yévesa tiveg per Evgewrrat, tivis 
08 petgins Unotgépovay' of 3 suytveic tag péy tageas 
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exolaaivovor, tas 8° inyvas aveyutves eoaw, acre ta 
Uropata aurey énixcduntsc9os. 

15. “Ey 38 tats odoumopiats xat taig ways zoorrar 
guyagioty, tyovtos tov aguatog yvioxoy xai nagabarny 
Kata d& tag nagareters sikSao: mpocyey tg TAgE- 
tages, xab nooxalsio9a: tay QVTLTSTAYMEVOY TOUS agi- 
OTOUS sic povopaziay, npocavacelortes Ta Onla xoat xare- 
mAnttopevor tovs gvartlovc. “Otay dé tig Umuxovan 70S 
THY MAaYNY, Tas te row Neoyoven ardegayatiag évuuvover, 
xa tag bavtay agstas MeO~egortas, xab TOY aytiTETTOLME- 
vow éovedlfovar. Tov 3& nscovtwy nolepioy tag xepa- 
hag aqaspovrtes, megiéntovat toils auyéos TOY inno’ te 
dé axtla toig Seganovor nagadortes jucypsva Aaquge- 
yeyouvos, mataviovtes xal Gdorvtes Uurvoy énivixioy’ x02 
‘ce axgoSivic TaUTA THC oLxlosc TMeosmAovaLy, wgmEG é&y 


xurnylaig tut xexergupsvos Syoia. Twv Os énipavectatoy 


noheniow xedgucartss tas xépakac, éniushag tygovaw év 
_ ddgvaxt, xad tors Sévoig énrderxvvovorr. 

16. Kara tay Todatlay yy nagwxeaviz, xatavtixgu 
tar ‘Egxuvioy ovopatopevay Sovpav yjaor moddat xara 
1ov MRxeavoy Unagxovory, ay ioti pla xai usylorn Bost- 
taviny xolouusen. Avtn 8é 1 agynuatt relywr0s oUTE 
naganlnolws 17 Stxedig, tug Mhevgas ovx tooxwdous ze. 
Katoixeiy 3é pace tHy Bosrrovixny aviogSova yévn, xad 
toy nadawoy Ploy tais aywyais Statngovryta. “Aguas wey 
yQ xaTa TOU; Moléuous Zodvtal, xaFaneg of nalasol Thr 
‘EMjvay Fowes évy tH Tewixa noltuy xeyonoFa: noga- 
dédortat* xat tas oixnoes sutsdsic Exovaiy, é xalapoy 7 
tvkew xata tO mheiotoy avyxerusvac. Toto 58 dso 
anhovs elvas avrovs Aéyovar, xai mokv xexywotopsvovs HS 
ray vuy ayvFounuwy ayzvolas xat movnglas’ tas ts Staltas 
evrelets Exery, xal to éx tov mMAovtOU yerywperng TEVETS 
wolw Sialdarroysas: Bactleis te xai Svvdotas nollovs 
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rary, xai MQdy adAnlov; xata tO nhsiotoy signwindws Sre- 
seioFas. 

| 17. Tig Besttarnxyng xara 10 axgewtygiory to xalod- 
pevoy Belégiov of xaroixovrtes qilosevo’ te Stagegorre; 
tial, xai Sia tay tay vow éunogwy éarprtler enutpe- 
pévor tas ayeryas. Owrot tov xacoltegay xataoxevatoval, 
gilorézvess Eoyalouevus ti pieovody avioy viv. — 18. “H . 
nAsiotn tHs peyadns Boertavlas nediac gots xal xaradgupoc, 
molha 3” tye xat ogeve. Déges 02 citroy xai Booxrpare 
xol pétadla yovuot xai apyvpou xai atdngou’ xal déguera 
88 xai avdgamoda yognytl xai xvvas xuynyetixovs. Kedtoi 
8& xai toils xvod TuvIOIg yewrtas AQOG TOUS RUAEuOVE. 
Etat 8 of Boertavol evuyxsig totic oupacs, ta 38 Oy 
anhovategn xai Bagbaugutega Eyovow Amtg o§ Kedroi, 
wot Enor Sia 10 ayvorir, xalror yalaxtog evxogourtts, 
ov Tugonolovaw' anegor 3 sict xai xnmeias xai Glory 
yewoyixov. Hokeic 0& aura sioiy of Sgupol. Mousavtec 
yao dévdgcot xarabsblnpevots evguzwey xvxdov, xat avtol 
évtav9a xalv6onoiovrre, xai ta Booxnpeta xate- 
atadpmevovory, ov mgd Nodvy zooror. "“Enxopb6oa 5 sicily 
08 aéges pallor 4 mepetades. “Lv 58 taig aiDglars oplzdy 
xaréyer ToAvy xoovor, eicte, Ot nusgas olys, ént rQ¢Ki¢ po- 
yor 1 TETTAgaS Boas TUS NEGi THY UEOnUSOLaY GocaFaL TOY 
jAsoy. 

19. Ot Ieguavot pixgoy écadkattovos rou Kedtixov 
qudou Te) Te Nleovacu@ THS ayQLOTHTOS, xat TOU pmeye ous, 
xo tHS SavPotntos’ tadda Dé maganidyjotor xai popgats 
xab vouos, OFer xus T¥guavel Vn °Pwpoiwy xalourtai* 
Suvatas b&é 16 dvoua yrnatos. Ta Bogeotega EPry 
tay Teguavav apotobsa gots xa vopadixna, xat dsadlers 
petavactevaw Eroipa, dia to pn Inoavgilew.— 20. Oi 
naguxtavitat Ieguavolt xahovrra: Kiub6gor. “ESosg dé ws 
aviary Senyouvtat toLovroy, Ore tats yuvativy avray svotge- 
tevovouis tis avdgaos nagyxolovdouy yuvaixes sgo- 
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pavcers idgeser, modorotyes, Aevyeivoves, xagnaclvas épa- 
stldac énunenognnpsrvat, Coiopa yadxovy tyovaat, yupvd- 
xodsec. Tois ovy aizpaldto dit tov orgatonédov 
curyiyror Spygsic’ xaracreyacu Jé attets qyov én 
xoatioa yadxovv, Ocoy upqogeoy sixouv. Lior dé avu- 
baSgar, nv avaBaca 7 tégeca vmeonetng tov As6ytos 
faiporouse Ixaotoy pstewgioSerta. ‘Ex 58 tov mgozeo- 
mEivov abuatog tig toy xgurnoa portelay tive éxocourto. 
Adda 5é diaozloacas donkdyyvevoy, avap_eyyouevas vixny 
rots oixsioc. “Ev 8¢ roig aywow iruntoy rac Bugcac, 
Tag MEQuTETHUEvas Tore yéGgols THY KQUaaswY, CICTE HROTE- 
AtiaS cs ywopor Saiacoy. 

21. Meta «my vndguay tay “Alnsov aoyn eo ths 
Trodlag. Kai ra pév tnd tails “Alneowy tow nedioy 
ebduimoy spodga, xai yswlogias svxdgnois mexoixdus— 
voy. droiged 8 avtd péooy mac 6 Madoc. “Anaga péy 
ovy 7 zooa notapots mln Ive xai Elect, podiota Jé % TOY 
‘Everex. — Hage tig ‘Evetotg to Avopyder anodederypeven 
tivig fotogourtes tipol* xat yao Suetar Aevxog inno 
atte’ xat Sto clon, 10 péy “Hoag ‘Aoysiag Setxvvte:, 10 
5° “Agtéudog Aitwhidoc. gocuvdstovat Js ev tots GAoeot 
TovTois nuEgovoFa: ta Iryola, xai Auxois éhaqous curaye- 
halecPas* ngogiovtey Jé trav avP-ganwy xai xatapavortor 
avizeoSos' ta O& Stwxousva Uno tay xuvav, éneday 
xatapuyy Sevoo, unxéte dioxsoP ct. 

22. Ob Alyves vénovtae yogay toaysiay xai navreloc 
Aumgav ° toig Sé novotg xai taig xata thy Aetoveyiay 
guvsziot xaxonateiats éninovoy tiva Biov xal aruyn faut. 
KatadévSgov yag 7g zelgag otunc, of wey avtav vio~ 
touovas de odns tHg Husoas, of 68 yy ynv éoyotouEror 
0 mhelov nétgus Aatouovar dia THY UaEQbOATY THs TOAYU- 
rytog—ovdeniay yao Buwloy tots égyalsiorg avaondesy 
&rev 1iGov— xal toravrny tyovtes ey tolg Egyots xaxe- 
aadeuay, tH ovvtyng negiyiyvevia: ts gucews’ nel 
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molla moySioavtec, oldyoug xagmous xat polis LauCavoves. 
Hog 5& thy xaxonadeay taviqy ovvepyous Eyoves tas 
yuvainas, eiSioucvas éniong tots ardgaaw egyaterPac. 
Kurnyiacs 5& movovvtas avveyeic, év aig nodda tor Snoiay 


« « 
5 zetgovmevot, my &% TOY xagnoy onary SiopFoUrta. 


10 


15 


Ogacsic 3° sict xak yervatos, ov povoy sig mdluoy, alle 
xai moog tag év tH Biw mEgeotaass tas ézovous Sevors- 
tas. Enogevousvos yoo miiovor to Sagdm@ov xat to 
AGuxov nélayos, Exoiueg Exvtovs Sintortes vic abondn- 
tous xvduvous. Skapecr yag youwusvor ray aysdvey 
sutelsotégotc, nat toig GAAOLG TOIG RATA YavY Lonolpotg 
RLOTR RATECREVAOMEVOLS, UMOmsvovaL Tas éx TOY ZELLOVOY 
pobeguratas megrotacss xaTandyxtixas. 

23. Surexsic rovtoig siciv of Tuggnvot, of mage tois 


*Popactoss ‘“Etgovuxor xae Tovoxot TMQOSAYOQEVOYTAS, 1a 


media Eyovreg TH pexot TOU MoTapoU tov TrbEgos. “Pr 
dé éx tay “Ansvvivay apwy o Tibsgig’ mlngovtas dé éx 
MOMAoY ToTauwy' psoos pévtos Oe aUTTS PEQOuEYOS TIC 
Tugdnvias, 16 8° epetng StogiLwy ax’ auras, mewrov mir 


£0 thy Opboixny, tita tovg Sabivous xati dativove, tovs mgcs 


ty Popn péxyoe to magadlos. — 24, OF Tuggyroi, 10 per 
nalavoy avdgele Stevéyxavtes, zrIgay TOAlny xarextjoavto, 
nat nodes afsodoyous xai moddag exticav. “Opoins dé 
xab vavtixaic JSurausoty ioyvoartes, xai moddove ypovous 
Salartoxgartjoartés, 10 wéy nage wy Iraliay nélayos 
ap iauraw énoinaay Tuggnrixoy mpocayogevd nya’ ta dé 
mara tas melinag Ouvapsts éxttovncartes, Thy 18 Cadniyye 
étsigov, xa modla adda, ov ta whetota “Popotor min- 
odusvor pstnveyxay ént thy idiay nohitsiay. Toduuata 
ts xab quatoloyiay xal Seoloyiay éexovnoay éni nisioy, 
nob te megs THY xEQaUYOcxOTiOY pakLoTA RaYTAY a¥TgL5- 
nov éepyacavro. Xegay 0é veuouevoe zappogor, xat 
savtny eepyalouerot, xagnay apFovlar tyovoiw. ‘Evdobo- 
zator 34 tO gly Ovtes, sic tov—yY wiaInoay, nai ey nOTOIC 
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re nai Gadupulos Provrres, thy éx naloow xoovay nag’ 
avrois Cnloupévyny aduny xai tyv tav Ratéger Sosar év toig 
nodsuots anobeblyxcory. 

25. ‘H ray Aotlvev zoga petaty xeiron rio Te and 
1av Noriwy nagakiac, méxos modsws Swvioons xab rH 
SaGiyyns: extelverce Jé eat unxog péyor tHo Kapnavlas 
xoi tay Savitixoy ogar. — 26. “Anava 4 Aativyn, ov 
"Popn usixat, gotiv svdaluwr xai napqogos, nlny odlyor 
zaglay tay xata thy nagadlay, ova iwdy xal voorga, 9 


ei teva dgeve xa netgaidn’ xab tavta 8° ov telsog agya, 10 


oud’ cyonote, alla vonas magtzyes Ouysdeic 7H VAnY, 7] xag- 
wouc tivac sAsloug 4 Retgaiovc. TO 5&8 KalxovOor ades 
éy, evoivoratny auneloy tosqpes, THY Serdyity. 

27. To Kapnavlas nedlov si8aiporictaroy tv ancy 


sey dork: megixsvtos 3 avrg ysw@logpia: ts etxagnoy, 16 


nai O9n Ta Te TOY Suumtay xai ta tor Oexav. Aa dé 
THY agerny negimagnroy Hy 16 mEdtoy. ‘Iotogsites 3é tna 
rey nedieoy axeiotadar Js Trove, Sig psy tH Séq, 10 Oe 
rotroy élijum, teva 38 xalt dayoveveoDas 1 terdgre ox0- 


ey. Kai pny tov olvoy tov xgatiotoy évrevSey Eyovos 99 


*Pepaior, toy Dalsgvor, xai tov Sraravoy xai Kadyyoy. 
‘Ng 8° avireg evehasds gots, xad nd&oa % Negl 10 Ovévageor 
Guogoy toig neBlatg Ov. 

28. “Téonertor 5& tay tOmay tOVTOY Ogos tO OveEC- 
Govinv, aygois mEQeotxotusvoy Rayxdloic, RAnY Thg xogU- 
gs’ arn 3° éninsdos pév mold pigos éotiv, axagnog 
3° ln: éx 88 ths Opens tepowdne, zai xoladas qaives 
enoauyyodes asta» aiPalnday xata thy youar, ws ar 
&x66oapévay Und Rgds’ oc Texpalgoit ay tig, tO yooloy 
sovro xalsoFar mgotegoy, xal Eyecy xgatiogac zvgoc, o6e- 
eSnvar 8° éntlinovons thg VAne- 

29. ‘H Koray, 7» Muoxellos ixtcs, Soxsi ta te 
wodiusa xahug aoxjow, xa ta negi eyy GGinow. “By 
pok yoor “Olupmidds of te Gllur xgotegycartes Tp 


a 


c 


‘ 


} 
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oradiens inte avdges anartes Unngtay Kootecta’ we 
sixotas eionoDas Soxet, Siete Kgotwyarav o toyates 
HOWTOS av tay cidov ‘EAqvov.  Ilhecorovg ov “Olup- 
muovinds tuys, xuineg ov moddv yoovoy oixndeiva, dia 
Toy @piogory tay éni Sayon neodvtwv avdouy, niskotor 
tO WAHFos. IgocéGahe 3s tH tHg modEws Doky xa tO THY 
HvFayogeiwy nindos, xai Miloy, eniparéotatos mer tay 
aSAntov yeyovuc, outdntns J& HvSayogov, Siatgivartos — 
éy tH moder nodvy zyoovoy. aot dé év ta cvociti nore 
tay gilodoyuy novycartos otvlov, toy Milova vnodurta 
aout anavtas, Unognacat Oé Eavtov. TH 2 avty dopey 
meMorPore eixos eotiy EVOEaSaL xad THY TOU Biov xeTATTEO- 
gyy. Aéystar. your odorzogmy mote Os Vans Badeiug 
evgeiy Evdoy péya éaqyvapevory’ eubodoy 38 zeigas due 
nar modas sic tyy Siaotacww, PralerPoar mgog 10 Oraczloas 
teléwg* tocovroy & iayvoe povory, wut exmsceiy toOvs 
opivas, tit svdvg avuneutiy ta péon tov Evdov, and- 
AngSivta 3° auroy &y 17 toLattn ndyy Oygdbgmtoy ys- 
véoda. | 

30. “Eqetic 3 gorly *Aymay xticopa 7 Zvb6agis, Suvoiv 
notapay petaty, Keadidos xat Sv6agidoc. Tooovroyr 
3° suruylg Oujveyxey 4 modts avty TO Madaoy, wg TETTE- 
our pév EPvav tov ninotoy énngse, mévte Js xat etxoor 
mOdeg Unnxdorvg taxes, Terexorvta Jé pvgscow avdowy int 
Kgotwmatac éutgatevoay, nevtnxovta b& atadley xvxioy 
auvexinjgouy oixovvtes ént 1 Koeadids. “Tao perros 
Toupys xai Vbgews tH» evdatporiay anavay apygedyoar 
tnd Kogotomatav, év nuégois é6dounnovta’ shovtes yag 
THY Roly, ennyayor Toy Notapor, xa xaréxlvoay. 

31. Aa6ontor sioly éni tevgn oF SvGegizas, of tus 
motovaas pogo téyvas ovx édow éndnusly tH mOle, 
oloy yadusey xa textovay xab tov Ouoiey, ORME aVTOLS 
navrayodsy aPogv6otr Hoy of tnvo. Ovx ey 8° 00d” 
diextovove dy ti T0lss tgépecSos. ‘Jotoge: 3é magi avrew 





Europe. . 119 


Tiuosos, Ore avng Svbagirns, tic aygor Tots NoQEvopevos, 
ign, Woy tots éoydtas oxenrortas, aids Gnype labeiv’ 


a et 3 , e w > a > e a 
MQ0s Ov anoxgivacIas tiva TOY UxOVOaYTMY, Autos JB. 


gov Sinyounévou axoveay ménxovynxa ryy mlevgay. — Aldos 
dé SuGagirns nagaysvouevos sic Aaxeaipova, xat xdnFeis 
sig editor, ent tow Svkwy xataxsiuevos xai Senvor 
Het aVIOY, TQOTEQOY MEY EQN xaTanEnAnyIoL THY THY Ao- 
xeSaipovioy muvFoavomsvos avigsiay, viv 5& Feaodpevos 
vouite pndéy tov Gldwy autos diapegety’ xal yag Tov 
avavdgotatoy palioy ay slégFar anoPaveiy, 4 toLovtoy 
Bloy fovta xagreosiv.— 32. Aoxei Jé pete ‘rig evdau- 
povlag aviary xat o Ho mOkEws ToON0g TagosvvaL aUTOUS 
éxtgupjoa” 1 yao molic avtaw éy xotdm xEnpern, TOU 
piv Ségouc, twFev ta xad meds Eowéguy puyos Umeg6adioy 
Eyst, 10 Dé MécOY THS Huegas xavU arUmoLoTOY* OEY xal 
OnOnvos, Or tow Boviousvoy év SuGage uy ayo poigas 
anodSaveiy, odte Svousvor, ovrs aviozorta TOY jitoy Cyity 
det. — 33. "Eg rydixotroy 8° yoay revpys énhaxotec, 
as xat maga tas svmylas toUs innous éFion ne0s aviov 
ogyeiaSar.  Tovt’ ovy eidotec of Kootwmatat, ore 
uvtois énxolsuour, évédocav to ooxnotixoy wéhos* ovmna- 
ejcay yag avrois xal avdntat gv otgetimtixy oxeuy* xab 
Qua wvhourtwy axovortées o§ inmor, ov povoy éLwoxjoarto, 
alla xat rove avabatag tyortss nvtouodnuay QOS TOUS 
Kgotamarac. 

34. ‘H Zixelian nacwy wv vyowy xat xgatiotn égo:t, 
xal tH TNodoworytt THY puFodoyoupevay mEngotsuxey. “H 
yag yngos tO Nalaoy and pév TOU oxnpatos Teivaxgia 
xAnGsion, ano dé THY xaTOLXnOaYTOY a’ITY Sixavoy 
Zinavia. ngosayogevdeioa, tehsvtuiov ano tav Sinslov ros 
éx tis “Hallas nowOnuel negaindévrav ovouaotat Zixs- 
Ma. “Eats 3° avins 4 megiuergos atadlay oc tetgaxicyt— 
Mey tgvexooloy skyxovra. Of tavrny ovy xatoLxovvtes 
Zinehioras nagsdypact maga ty ooyovev, asl tHE 


10 
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puns € aisivos nagadsdoudvn, ois éyyovow, iepav 
Unagyey thy vAooy Anuntoos xai Kogys, xal tavtas tac 
Seas &y avey pews pornveat, xal tov tov aitov xagnor 
TavrAY TQCTHY aveivas, Cia THY AQETHY TIS yooUS. — BD. 
Kat tig agneyas tis xata ty Kogny év tatty yevoperns 
anodekiv sivas Aéyovot partgwrarny, or tas duatgr6ac 
ai Seal xata taveny tyv ynaoy Enotovrro, dia tO orEevye- 
aos paliota nag avrais tavryy. Tevéodar 38 uv do- 
Aoyovot tg Koens yy agnayny év tots Aeyumos totg xare 
14v Evvav. "Eow 8° 6 tonos ovtos nAnotor Merv TIS TOAEOIC, 
tors 3é wad tots Kdlorg Aveo novrotanocis sUNoEnns xei 
Dias aks. Aue 8& tyv and taY Properwr avIwy eve- 
diay, léyetas tovs xvuynyeiv simotac xvvac un Sivacdas 
otbevew, eunodouevove tyy puaxyy alsInow. “Ears 
Ji 6 noosionueros Aetpor, army pév Opudos xal nartEleo, 
studeoc, xvxlw dé tyros, xi nartayoder xonprois anv- 
topos’ doxei 8° éy uéow xetoFor tHe Ghys yyoou, do xui 
Stxeliag oppalos Uno tuvwy ovomatsra. “Ey Os xt 
ninoloy GAon xat hepedvag nal negi tavta fly, xal on7- 
Aosoy svpéyedec, Exyov yaoua xatayecoy, meds 17Y KoxtoY 
veveuxog’ Ov ov mvPokoyova toy Wovrwva ped agucatos 
énel9oma, norjoagdas ty agnayny tho Kogns. Mere 
dé thy agnayny wuSoloyovat thy Anuntear, py Svvapevyy 
svgerv tHY Suyaréoa, daunadac éx tay xara thy Altyny 
xpatnooy avayauemny, eneldesiy éxd mold pion tHS 
oixovuerng' tov 3 urPgunmy tots paliote tadtnY nE0S- 
deSapévous evsgysrnom, TOY THY TUQHY xAQTOY arridegn- 
oauerny. 

36. Ta dvw tno Altrys yoota yida éoti, nal rependy, 
xal yrovog psota TOU yeeros’ ta xatw O& Sgupoic nad 
gureiocg Steidnntas navrodanaic. “Eouxe 86 lapbavew 
ustaGolac mollusc ta Gxga tov ogov;s dia THY youNY Toe 
mugos, toré uév sig Eve xpariga avspsgousvov, tore od 


exoutvou, xal tore piv gvexos avantunorros, tors 88 
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ployas xot diyvic, Gldots 84 nad pidgovs avapuaersos. 
Nuxtog piv nad géyyn qaiveras launga éx tis xopveyns, 
usd musoay Jé xanve xad aylvi xatéyeras. 

37. “H Kuovos, vices, 4 uno toy “Poucioy nat tov 
tygeoiov Kogoixa ovopaterar, evusyéSns ovaa, moldy 
THS Zooas OpEny tyeL, nExvxaouiyny Joupoig suveyéot, 
xat morapots Siaggeousrny uxgots. Ol 0° éyyoiguos tg0- 
pais wey yowrton yolaxte wad élite xol xpéaor, Saylac 
NOVI TRUTH TagsyouEerNe THS zwpas’ ta OE mQOG aAAT- 
hove Stoverw éniexws not dixainc, nape nartac oyedov 
tous whdous Bagbapous. Te Ts yao xata thy operay ey 
ToIs Sévdgeow evgioxousva xnOLa say TUTUY evELOxoYTOH 
éuti, undevig apgig6ntourvtos’ ta 3& ngd6ata onpsion 
dtecdnupéva, xav undsic pudatrn, ootetar toig xextnuevors * 
iy te tai kddous taic éy Blea oixovopiais Sovpaotws neott 
poor to Sexocongayeiy. Dveras 08 xata THY ¥HOOY TAUTNY 
xt mvSos mietorn wai Staqogos, ds av xad 10 sly t6 
yiyvowevoy év auty Tavteaac ylyvetas nixgoy. Katoimovar 
3d avrny Bagbagor, thy Scalextov syovtes enldaypsrny xod 
Susneravontoy’ tov & agedpov vnagyovew unig tovs 
TQLGUUELOUG. 

38. ‘H Iselonovynoos éouxvia gore guid nlatayou 16 
oyna, ton de oysdov ts xatae wnxog xat xara mhatos. 
“Egovar 3& HS xsGgornaov taUTNS TO wey EonEégtoy psgos 
"Hisiot xal Meooyjrior, xAvodusvor to Sixelixgy medayer’ 
sting 6&8 eta thy Hislay dott 10 tH¥ “Ayody EDv0G, mgd¢ 
agxtous Blénov, xai tH Kogwdiax xolny nagareivoy’ 
tehevtg 08 etc thy Sinveviay. “Evrsvdev 06 Zixvov xai Ko~ 
givSoc éxdéyeron méyor tov iodpov. Meta dé thy Mecon- 
view 9 Aaxevinn, xad7 Apysla, “exo TOU ioF pov xal avery. 
Méon 86 éoriv 7 ‘Agxadia, naow énixecusyn, xal yertroe 
rows GAdowe ESveoLy. 

39. olla piv On xod Gdde Woe sic aw ey ‘Eldads xed 
axevoas Savuatos &kia, polsota Os ta év Olvpnig. AUTH 

ll 
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h ROks THY énupareay sozey EE aeyns uty Oia TO poresioy 
t0o0 “Odupniov dws’ éxsivov 3° éxheupSévtos, ovdév Hrtoy 
euvéuavey 7 Joka tov ispov, xat ty avsnowy, Oony iopmer, 
Habs dua te wy nornyuew xai toy ayava tov ‘Olusnaxoy, 
peylotoy tov anavtov. Exoouydn 3 éx tod alydoue 
10y avadnuaror, aneg ex macys avetiFeto tH¢ ‘Edados, 
wy ny xad oO ZLovoovs aqueniaros Zevs, aveInpa Kuyédov 
tov KogwSlav tugdvvov. Méyiotoy b& tovtor un7jote 
to tov Atos Sduvov, 0 énoinas Hediac, Xaguidov, AIy- 


10 vatoc.— 40. Kadéferar uév bn 0 Fedo év Fgovw, xovoov 


i 


“e 
t 
%, 


menoinptvos xar elépaytocs. Zrépavoc Vé énixertai ot 7 
xegaly, psusunusvoc éhalac xlavac. Ly piv ty Sekee 
giges Nixny é élépavtoc, xoi raverny zovood taviar TE 
Ryovoay, xal éni ty xepady atépavor’ tH D8 ageotepg 


16 tov Peov yaguy gore oxaatQoy metaddois toils NaoLY NYSt- 


apévov. “O dé demic, o éni tm oxyNTEM xaFrMEVOS, coTLY O 
astige Xovoov Jé xai ta vnodypora to Few xai iveriny 
acavtws éoti. Tw dé ivatio Cwdia te xai tov ardor 
ta xgiva gotiy éunenompéva. ‘O dé Seoves norxidos 


20 péy yovow xati AiPotc, morxidog Jé.xai éBérm re xui ehe- 


part. 

41. Thy péy Aanemxny Evoenidng gnoty tye xnol- 
Any uéy agotoy, éxnoveiy 8 ov ggdiar* xolln yao, dge- 
at megidgopuos, teayeia te, SussicBolog te noleplots* THY 
dé Meconvoxny xaldixagnoy 0 avtoc Asya, nal xotaggu- 
tov, xat Boval xa noipvocoww ev6otmtarny. — Evostotos 
d& 4 Aaxwmxn, xai bn tov Toatyétou xogupas tivas 
anoggaynval tives uynuovevovowy. Eiot b8 Aatopias hidou 
nolvtedovs, tov pév Towwagiou vy Tawaga nohavai * vewori 
Os xai dy 1 Taiiyéry pétadloy avépsav tives suusyedec, yo- 
envoy torres thy tay “Poyaiwy mohutélecav. 

42. Aaxedaipoviois tézvas wovSavew ahlas 4 tas sis 
wolepor, aivzgor éowy. “Eoturta, 3é maytes éy xoww 
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tots 38 yégoytac aioxtvovta, ovdiy att0Y 7 moarégas’ 
yupvacta 8° acnsg avdgay éotiv ovrw xab nagdévey. 
Zévote 3° éuGsovy ovx Beory év Snagry, ovre Draguearas 
levrever. XonuatilecFoar aicygor Snagwarty’ voulouats 
dé yourta: oxutivn® éav O& nega tim evesdn yxovoos 7 
oyveos, Savatw Cnumovia. Teyrvvorvran dé navreg ént 
1) TaNswoUs aUTOs magézery xai xatyxdoUs Talis agxats. 
Maxayitovra: 8& wadhoy nag’ avtois of yervaing anodrn- 
oxovtes 4 08 sutuzac Cortes. Of 88 naides vouluos magi 
tov tg Ogdiag Bopoy megiiovteg pactiyouvtar. Aiozgor 
dé gor dedav avoxnvoy 7 cvyyunvactyy 4 gidoy ys- 
veaFat. Mazovras Os éotepavapévar. ‘Travictayra Ba- 
atdst navies, nav Eqogov. “Ouvie dé mQ0 HS aEXTS O 
Sachets xara tovg ths Modswmg youous Bacievouy. 

43, ‘Iegongenns gots mac 0 Hagvacos tyov artga te 
xed Gada zoola, tydpeva te xat ayrotevouera’ oy goth 
yragumortatoy xa xaddsotoy to Kwgixtov aytgor. Tov bé 
mhevowy tov Ilagracov to péy sonéguoy véuortee Aoxgol 
te of Ofodo, xu) tives ter Aeagstery, xal Aiteslol* 0 88 
mgos Ew Dwxtic nab Awguig’ 10 3&8 votloy xatéxovory oF 
Ashpoi, netendec ynoloy, Peatgoudés, xata xogugny exo to 
mavreioy xad tiv 20d, cradle éxxaldexce xvxlov ningovoar. 
Daoi 8° elvar 16 partsioy &vtgoy xothoy, ov pala evgv- 
Gropoy* avagégeoSa: 5” é aviov nvetpa évFovataotixoy * 
UnegxeioSor b& tov atopulou teinoda vyniory, ip ov tHy 
HvSlev avabaivovoay, dSexouerny 16 nvedpa, anobsonifew 
spetoe te xak auetou. 

44, 'H toy Adjvaluy yoga néguxsy ola nislotas mQ06- 
odouvs nagéyso9a. Tas pév yao agas dade nogo- 
tetas tives nal avta ta ytyvouEva pugTUgEs’ a your 
Roldazov ovdé Blactavay Sivoit’ av, vFdde xagnogogel* 
wong 3&4 yi, ott xai 4 meh thy zogay Salerte 
mappogwtarn éotl. Kai pry con nig of sot éy tais 
meaic cyada nagézoues, xaitavta narra dtanIa nowial- 
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Tata psy Gexetat, Oyreitata Dé Ajye. Ov povow dé 
xgatei tois én emavtoy Sodlovoi rte xai yngdoxovor, 
Gdn xat aidia uyada tye 4 you. Tepuxe piv yao 
Mog éy avry epFovos, & ov xaddcotot yey vol, xaddcoros 

6 0é Boot yiyvovta, evngentutata b& Peoig ayodpate ’ 
modho: 3 avtrov xat “ElAnvec xat BagGagos ngocdeorra. 
*Eote 8& xat v7. 7] omEigouery ev Ov pepe naQMOr, CQVC- 
goueyvn O& noddanhaciovs teépe, 4 ti uttoy epege’ xat 
iy Unagyuges dam Feig polgg. Tfodddy yoy mnodsow 

.0 Ragoimovowy xoi xata yy xat xata Fehatrar, sic ovdepiar 
ToUtwy ovde pixoa pléey agyugltdoc duyxee. 

45. “Ey th nagahig «Hg ‘Artxys éotiv. 7 “Ehevoic roduc, 
é» 4 10 tHe Anpntyos Legov tH Ekevowwias* xab O pvotixos 
Onxds, Ov xateaxetacsy Ixtivos, 05 xai tov Hapde_evava 

15 éolnae tov éy axgondde 17 ‘ADynrag, Megixiéovs éniota- 
tovvtog tar Epyav. “Ey dé toig Omuou xotagePusira: 7 
nods. — 46. Adpos 3° éotiy 4 Movvuzia zegdorvnaiwr. 
To péy ovy madatoy érersiziato xai aureaioto 4 Vorrnyiu, 
moocslnguia te magbole tov Terouic xol trois hipsras 

20 mhnges vewginy’ usor te ny yvavotad Loy TETOAXOGLAIC 
yavoly. To O& reyes TovTH oUyNnTTIEL TH xadedxvOuEve 
éx tov doteos axéln* tavta 3 xy paxga teizn, TErTEQE- 
KoYTA OTAILAY TO UAXOS, ULYENTOVTA TO GaTU IM THegacel. 
Oi O& moddot modeuor 10 téizos xatngELpay, xat TO tis 

25 Mouvuyius touua, toy te Usigare vvveoreedaw sic oltyy 
xatorxiay. 

AT. Hohe etoty & 13 Kontn vjow mAsious pév, me- 
yrotar S& xai émpavegrarar resis, Kywooos, Togreva, 
Kudwvia,  Avpegorvtas 82 tj» Kywcooy xai “Opnges 

80 ure, psyadyy xalov, xot Baolleoy tov Miva, xat -ot 
votsgoy. Kai dn nai drerélece péyos mollov proopery ta 
Mata’ size sransHIn, xal TOK THY youluwy apngson. 
“fategoy O& avélabe mahiy 10 nalooy oynua t6 TAS UAT—O- 
mohews. “Iotogeizat 0s 6 Mivag vopodiens yeviedas 
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exovdaios, Salatroxgatjoal ts sgatos. Ilgosenocetzo O8 
Mivos naga tov Jog avrov pspadnyxévas tovs vopous, dv 
dvvda étay slg tt dgos qortwy, gv Avs aytgor edsysto, 
xnaxsrPev asi tivag vop“ous pégwr tots Kgnol. “Opneos 
avroy Mos psyahov ougiotny Aéyet. OF apyaios 0é xegh ¢ 
eutou nal cadkovs signxace loyous Unevartious tovtors ° 
es TUQAYMINDS Te YévOLTO, xud Biocos, xa Saopohoyos* tea- 
ywdourtes Ta TeEQt TOY Mivoitavgoy, xab tov AabugerSoy, 
xal ta Onoet cupbarta xai Jodade. 


a ° an 
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1. 19 8° Evgeinn ovvegys dori 4 “Aola xara tov Teé- 10 
vaiy ouvantovoa airy’ meg? tavtns ovv épsting dytéoy, 
Ocshovras gvotxois wow opots Tov aagois yagi. — “O 
Tato peony nac Selwxe tavtny thy HnELgoY, aN THC 
ioneglas éxt tv fo tetapéroc, 10 wey avrns anolelnay 
moos Bogéay, to dé, peonpbguvov’ xahovor 8 avredy of 15 
"Elanyes, 10 pév, évtog tou Tavgov, to dé, éxtos. — Ot da 
TOTauUoL, Oo0s xata THY Aotay Aoyou aot, é TOU Tavgou 
te xal tov Kavxasov avicyortes, of wiv ws én ioxtor 
retgappévoy Eyovar 10 VOwe, oF Si wo éni voToV dyELoY, O 
Bvgoctns te xai 6 Tiyons, xat 6 “Ivddc te xat 6 ‘TSaonns, 20 
zat *Axeotvng, xai ‘T8gacitns, xa “Tpaois, xat ooor & péow 
tovtoy te xat to Tuyyou notauov tic Palacoay écbaliov- 
avy, 7 & TEvayn avaysopevor apavilovtat, xaSdneg 6 Et- 
poatns Notapos apaviverat. 

2. “O Kavxaoos dgos éotly vnegueluevoy tov nelayoug 2% 
éxatégov, tov te IHorvtixov xat tov Kaonlov, dsvaretyifor 
tov iaSuor, tov dielgyovra aura. Evdevdgov 3° éorly 
Wy navtodany, th - itn xad ti vaunnynolug. — Te 





10 


15 


126 Geography. | 


 ) “ a ? e Ld ? ” 
exon tou Kavxacov xarsyovow or 2onves, xgatrotor ovtes 
> 3 e Q 4 5) e 8 ’ e 
wat aduny zoe Ouveuiy. lagu tovtots O& Aéystae yovoor 
KaTAMEPELY TOUS ZELMaggoUs’ UnodéxecIar Dé aUTOY TOUS 
Bag6agovs gutvas xotaretgnurratc, xai peddwtats So- 
~ ,. 2.2 v 8 ~ . e , ’ 
gais’ agp ov On pspvtevodas not to zovaouakdov dégos. 
Q ‘ o 8, ’ 
3. Ta pév ovy adda Ivy ta mhnotoy xEQi tov Kav- 
a 3 od 7 
xacoy, Aungu xal pixpogaoa’ 16 5&8 tar Abaveav EIv06, 
nar 10 tev ‘I6jguv, u Oi whygot palota tov heyPévte 
3 a 3? ’ ? ” Q 4 ~ b ] ~ 
toSuor, sevdaiuova ywgay tye xat opodga xahoic oixeioFat 
a : ? > ~ ~ e 
Suvapsyny. — Kat 3n xoi nye IGnola oixsira. xaulws to 
mhéov modu! te xal enotxiots, waste xa xsQamwtuc strut 
GLEyaC, XAL KOYLTEXTOVIRAY THY TAY oixjOEWY xataHoxEVTY, 
. 2 a SY >” a ~ ® e 8 ® , 
xa ayogas xai tadha “owe. To dé yoga ta wer xuxlo 
torg Kavxaviors ogeot megusystar’ év péow Oé gate m80Lov 
a - : ~ > , w 
Morasots StagsUTOV, U OF yeweyixwtator THY IGngwY oixov- 
aw, Aousmott te xai Mydroti eoxsvacpevor. Thy 0é 
P) a ¢ ’ N a ’ ~ , 
Ogeryny ob MAslOUS, xO muxsoL xatExovol, SxvTor Oéxnv 
~ v ~ 
loveec, xad Saguator, wuvnsg xai ouogor xui uuyyevets 
2 ‘ q ~ Tad 
sioiy. — 4. “AdGuvoit b& momenxodtegor, xab tov voundixov 
’ ' ? . 4 
yévous eyyutsow, AAyy ove ayguoe’ tavty O83 xal TohE- 
8 ’ > head u t; nd > r ny = 
peoxos eetping. Orxovor dé peratv tov I6yowr, xat 145 
2 ~ 
Kaonlag Dadattns, yopay vepeusvor aglotny xal may 
gutov éxpégovoay avev énuushsioc. Evsovn 9 été xat 
r 2 > w» ‘ 
1% Pooxnuata mag «avtoic, Ta Te NUsQU KEL TH KYLE. 
, ’ ° ~ 
Kai ot uvPounoe xadde xal psyéede Scapégortes, amhoi 
Ss SY > 1 0% 108 a , ® ad 8 ~ 
& xatou xamnisxot’ ovds yag voulopute ta moddc youw- 
3 ? @ r) « , 
tat, ovdé agutpuory ioagt psig tay Exatoy, alle gogtiols 
‘ ? y « . \ ® »” . ‘ ~ pe 
tag apoibas motovvtae’ xai moog tadha dé ta tov Biov 
dadvuws Fovow. “Amspor 5 siot xai pétguy tov én 
2 Gs \ oe x ’ \ ’ . 
axgubec, xe otaPmuov, xa MoAsuou tE xl TOALTELaC KEE 
2? : , 
yewoylas angovontas kyovaw. - 
e ? : ~ a » ’ 
Oo. H AgaGia xeiras wiv pstaki Zugiag xai 49 Aiyv- 
wrav, RoAdois Os nat maxtodanois EFvear Gitilnnta. Ta 
ee 3 e ® ? Co) U 1 2 
fer OUN GOS EHH EO ken xatarxovow “Agabes, ous ore- 
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patovos NadGetalovs, veuousvor yorouy thy péy Egnpor, 
tv 8&8 dvvdgor, odlyny 38 xagnogogor. "Exyovui $é Bloy 
_Anotgixoy, xab moldnv tig omogov zeipag uxatatesyovtes 
Anjotevovaw, bvteg Stcuuyot xute tovg mokguous. Kare 
ya thy dvvdgov yoiouy Lsyoueryy xareoxevaxotes EUxaiou 
Gotata, xal tavra- MEeosnxotEs TOIs GAAOIG EDvEOLY ayru- 
OTA, CUUMPEvyoVULY Eig THY YaQaY TAUTHY UxvdUVUG. AUTol 
key vag eddoreg Ta xuTaxexouunsva tor TOatwy, xat TALE? 
avolyovres, youvtar Saythéor motos’ of 08 rovtovs ént- 
Sudxortes addosSveic, onavitortes tic tdestas dia rHy 
dyvotay TOY gesator, ob wv anddduryton Sta THY OMAMY 
tov vdatwr, of dé, wokkad xoxonadjoartes, modes Eig THY 
oixelav owlovtar. Aomeg of tavtny HY YuoaY xaTOoL- 
xovrtec “Agabes, artes Sucxatanolgunro:, Saredovory 
adovAwrot. | 

6. “HS” dyouern tig avvdpou xat égnpov yopas “Agabia 
togovro Stapéeget ravine, acre, dia 16 wan Os THY ey avti 
guousray xagnav te xai tov elhor ayadar, evdeipore 
"Agablay noosayogevSyrar. Kelapoy mév yag xat oxot- 
vov “ab THY GARY VANY tHy aQwpatiLovaaY MOLARY PEgeL, 
xat xadohou nmavtodanas gvdlov evading’ xat tay ano- 
utatovtwy Soxgvwr oupais morxidors Oteldyntou. Try te 
yao oMvovay, yar TOY moocptisotatoy toi Peotc, slg ts THY 
oixoupéyny nacav Stanopnimoy AGarartor at tavtns éoxo- 
tia pégovorr. “Ey 88 tots Oyeoty ov dvoy éldty xal mEvHY 
gverat Sawidyc, ade xat xédgoc xal KexEevFos aenlatos, xa 
70 xalovusvov Bogatoy. IToddot O& xot cdhow ratte 
svadetc xaomopogovoa: tus anoggolas xat apocnratcets 
Ezyovut toils tyyiauot mgocnyeatatac. 

7. Meraddevetae 08 xat xara tiv Agablay xat 4 neoce- 
yogevoueros ANVEOS YQVGES, OY HonEQ TAQa ToOls GALOIS 
éx wyypatar xadepoutvoc, adh’ evPu¢ oguttomeros sigi- 
OxETal, TO péyeFos KAQUOLS xaOTaVALx0Is MaQaNAjoLOS, THY 
32 xgdav otras ployoidys, act! todg erryporctove hitoeve 
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UNO THY Teynitoy evdeSevtac mMoLeiy Ta xaldiota TOY xOG LY - 
paroy. Ooruuatay b& navtodanwy tocoUto xat avtyy 
unagye nindoc, oste EIvn molla, vouada Blow nonpéra, 
divacFas xalac SuatgépsecFor, cirov pév wy moocdeopera, 
™ 0 ano tovtay Sawileia xoonyoumeva. 

8. Ta d& goo Svopas méon xexhipsva tH¢ Agablac 
disidnntar medtorg aupwdect, dv av of tag ddoineptas 
wolovuevol, xadansp of dy toils mehayeot, MQ0S TAS ans 
ray aotéguy onpaclas thy diesodoy xotovrta. To 3 
Unolenouevoy pépog the Agabias, to ngos THY Svelay 
xexhinsvov, mindie yewpyar xal novtodandy éuncguy. 
—‘H 68 naga tov wxeavery ‘AgoGla xtizar péy Unepave THC 
swaiuovoc, motamors 8& moldoig xai pesyadotc Orednupery 
Rolhous Toute tonouvs Aiyuwatortac. Toig S& éx tay mota- 
pov énaxtoig vdaor xat toic & tov Sequwav dubgmyr 
yiyvomevors agdevovtes nolAny zoour, xal Simhovg xagnovs 
Aapbarover. Tosps Sé& 6 toms outs elepavtey ayéhas, 
nad hho Cece xntody’ wooo O& rovtotg Fesuuatwy navto- 
danny tin Ive, xai padlsota Bow xai moeo6atwr, tar tos 
mtyahas “al maystag ovpac éyortmv. Hihtista dé xat 
Siapogutare yérn xounloy rope, ov at psy yaa Tage 
zousvae xal xgsopayovmerar, noldny magésyortar Tots 
éyzuolots Sapiheav’ at 8&8 2g0¢ vwtopogiay joxnusrvas 
mugwy pév ave Séxee pedluvovs vwtogogovar, avd eamous 
8é xotaxeiusvovg ént xdlvng mévte Baotazovow’ ai 3 
avaxwlo: xat heyagat taig guataceor Sgouadec tat, xat 
Sintsivoves theiotoy odov mHxos, Zonouoe uahota nQ0¢ 
ras dik tno avvdgov xat éorjpov ovyteloupevas odo:nogias. 
Ai 8° aval xat xeta tovg moAguovs tig TaS paxas Eyovoce 
tosoras dyortat Svo, avtixadnpsvors aAdyoig avtivartovs. 
Tovtwy dé o méy tos xata NEdswMOY anartavtas, Oo O8 
tous énmedtwxortas o aptverat. 

9. Tov morapAoy, tou te Eupgarov nay TOU Tt t/gutosy 
oF THY péony opoy Suolay ansigyovoww (a9ev xod tO 
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dvoue Meconoraple neds tov éntzogiwy xdniterar), 6 wey 
Tiyens nohv tw tamewvotsgos géwy tov Evgectov, 810)- 
’ ; ‘ r eo 2 , > ’ ay ® 

guyas ts ttolkag & tou Evpgatou écdsyetat, nat moddovc 
wdhous notauovs nagalabor, xai & avtay avdydelc 
écBarhe é¢ tov novtov toy ITegotxor, psyas te xat ovdapov 
SiaGeatoc & te ent thy éxGodny, xaSore ov xatavadloxetat 

> ~ For 8 ? € Q o? , ? , 
uvtou ovdév & Hv yogar. “O dé Evpgarns jetéages te 
Ott xat isozeldns navrayov tH yj, xat Scodguyes te wOAdai 
an’ avtov néenolnyron, at piv atvvaor, ap’ ov vdpevorter 
of mag Exctega wxcopevor’ tag O& xa mods xatgdy 
sovovrrat, onote oplow Uatos . évetis tyor, & 10 éncg- 
dev tHy zoxgar (ov yao Vetat tO Mold 7 yi aUty & OvEE- 

~ \ 7] 3 e oe c 2 , Sd ry 
vou), xad ovtws é ov nolv udwe 0 Evpoatns televtoy, not 
TEevayades TOVTO, OVIESG ENOTAUETAL. 


10. ‘H yzeou tev ‘vdav notapovs Eye moddovs xad me- { 


yuhovs mhotovc, of tag mnyag tyovtes ey tots Sgeat, tots 
Mg0S Tag Kextovs xexdewsvotc, pégovtar Sia tHs medsadog * 
ey ovx ollyor ovpployortes adanilow, éubadiovow sig no- 
tapov tov dvouatouevoy Lauyyny. Ovrog 8416 xnlatos 
yevouevos aTadioy TELaxovTa, PEegeTaL Ue ARO THS Gextov 
nods peonubolay, sepevystor Dé sis tov Rxsavor. “O 8é 
tageninotwos to) Tayyn notapos meocayogsvopevog dé 
"doc, Hoxetar piv ouolws ano tov apxter, éubddloy dé 
tig TOV Rxsavor, apogiler tay Ivdixyv" noddny 08 drekcoy 
aediada yoigav, Séystoar motapots ovx oldyous mlwrtovc, 
émigaveotatous O& “Trav xai ‘Teconny xai *Ansoivor. 
Xagic 8é tovtwy, allo nknPos notapay navtodandy diag- 
Get, xa mort xatagguroy nodhois xnnevuaor xat xagnois 
novrodaols THY  xebgay. 

11. kx 3& r7¢ dvaSumaesws THY tOCOUTOW morapsiy, 
.xur é& toy éenoloy Bodzeran tO’ Feguvois oubpots ” 
"rdixy, xat lipvater ta medic. “Ey psy ovy tovtols Tels 
Su6gotg Alvov onelgetas xed xdyxgog* mQ0¢-tovtoLg anOMpOY, 
guia, Boapogor* rots xespsgevots 58 xaigols nvgol, xgsPat, 
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Gougia xoi Gddor xagnot edadipor, wv Hyeic Gnetpor. — 
12. “Lot Sévdga ev ti “Ivdixy, wv toig xAadors Zque tay- 
Sei, BE wv owdorss vgairovta. “Eott 38 xat ella tive 
Sévdga mug aurots, ov Ta ghia ove elatta aonidos 
éoriy’ ahha O& éni déxa y Sadexa nyyec ududove atty- 
ourta, eta THY Loy alkyur xatagegy hauGarovury, 
ioc uy uportas 76 yTo' Fite ndh dilwderta asic 
avkavovtu, amg0¢ 10 Gro’ && ov nal opoloc tH avenass 
natanapg Pert, UAdyY KaTWOVYA TOLOVGW', sit KAANY, xo 
ovtag épesic, wet ag ivdg dévdgou oxindioy yeveoSon peo- 
xgov, NohvotUhm. 0x71) Ouotoy. “Eat dé xai Jévdga, wy ta 
otehégn xat mévte uvPgoinote éotl Svenegidnata. 

13. ‘H Kagpovia napgogos goti xai psyalodevdgos, 
xal motapois xataggvtos. Thy S& Tedgwolay axagnic 
xaréys. nollaxic’ S10 pudatrover toy évavaioy xegmor 
tic tty miso. Mera 68 thy Kagpaviay 7 Isgois éot, 
mohin giv év ty magodla tot ax’ avras ovopatousvou 
xodnouv’ solda Oé peifoy év tH mecoyaig. Tony & 
oti xab 17 pice, xal TH THY usguy xpcos’ 1) per 
yag nugalic xavpatygd te xal arsuadys, xui onarioty 
xagmou éati zhi» powixwry. “HH O° unig taveng éott nop- 
@ogos xa medi, xai Foruparwoy xoiotn teopos, Motapois 
te xai dipvoig zdlndve. Teity 5 éativ 4 moos Boggay 
ZELMEQLOS KOE OQELYD. 

14. ‘17 Iega¢énolic, uytgonolc ove 179 Hegowy Baat- 
Asias, thovewwzatn TY THY UNO TOY HlLoy. Ovx avolxsior 
5° sivat vouilousy, regi tar ey tavtn ty node Bactdeiwy, 
dia tyv molvtsleay to xatacxsuvnc, Boayéa ieddeiv. 
Ovors yag uéxgus aktohoyou, negusidnger avtyy Teinlovy 
réiyoc, OV To pév aQ@TOY Yoo siys anzov sixxaldexa 
énadgeot xexoopnpsror’ to 02 Ssutegoy thy pév Gddny 
sataoxsuny opolay syee tH mMQOBLQnMUsYm, TO é vyos d- 
mlacvov. “O 8&8 teltog megiBohos tH oxnpots piv dots 
tetganlevgos, to Jé tovtou télyos Uyos Eyer mnywr EEyxovear, 
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« > 3 
LiFe cxlngp xai ngos Staporny aiwviay sv nepuxdte 
xateoxevacuévory. ‘Exaotyn 5é tav misvoay tye nvlas 
= ‘ ~ a 3 e 
yalxac. “Ev 0& tm mQ0¢ avatolas sper tis Gxgas T8TTAQS 
nA&sP oa Dieatnxds Geos oti, to xodouusvoy Bactdixor, év 
z ~ ’ Cc w e , ie A ® % 
w tay Baowlsay vanozoy ot teapot. — Ilétga yag nv xatE- 
tauusyn xai xota pécov olxovs Eyovoa milsiovas, ev oic 
~ ’ ~ e P 
unxol Tov teTEkevTRXOTMY VATExoY’ TQ0GbacLY iy OV- 
? 3 ’ 
Seulay Byovrec, Un ogyavay dé tuvwy yeroonointay, éatgo- 
uevav tay vexowy Seyopsvoe tas tagas. Kata dé thy 
” , 3 , . ’ ’ 
uxoay TaUTnY noay xatadvoets Baotlixat Aheious, xat In- 
GavEot MOVs THY THY ZONnMETAY Nagaugulaniy EVvIEtOS xo- 
° .™ 3 ’ 
Teoxevacusvor. Tavta tu Bactiea o Adetavdgos événgyos, 
oe] ~w tT) C7] 3 ° ¢ 8 Q ? c 
Tim@owy Toig Eddnow, ott xaxetrwy irom xat mModEtS Ob 
Hlégoat nvgi xat odnow dsexcgdnoay. 
15. Ot Ilégoas ayolyata xai Bapors ovy Wovortas ° 
tiudor O& nhiov, xat oednyny, xai mig, xal 741, nab uve- 
: ’ ~ v \ 
uous, wal vdwg. Hi O& tig sig TUQ PrOjuEer, 7) vExQoY 
? ~ > 2 ~ 6 e 
énidein, 4 OvIor, Faratovrar mag avtoic Genilovtes O& 
esSanrovar tyy gloya. — 16. Of twv Iegowy maides sig te 
Sidagxadsia gotartes, Stayovor pavOavortss .duxaroov- 
€ bad . 2 
vyy, xad Asyovoww, ots emt tovto Eozorta:, wonep mag 
C w ce e c 4 e 4 > « 
Huy ob Ta yeopmata watnoouevor. Ol dé agyortss vray 
_ a x ’ ~ Cc o¢ , > ww 
dtatekovae 10 MAsloroy usgostyS HMEegQas OixalortEs avtotc. 
8 4 ? , ee 2 , 
Tiyvetae yag 51 xai natat 90s adlyjhovs, woneg avdgaaiy, 
’ XN tad v ¢€ « QV ’ , 3 Ld 
éyninuata xat xhomns, xat agmoyys, xot Blas, xl anatns, 
xo xaxodoyiac, xat ahdov, oiwy Sy tixos. Ovs BO ur 
« , 2 « se , ® 
yvaor tovtwy tt adixovrytas, Tiuwgovrtat. Kolatovar 38 


xa ots av adixws éyxuhovrtas eveioxmor. Atxatovor dé 


xad ¢yxdjpatos, ov Evexa, &ySoumor picovas per addnious 
pohsota, Sexatortas 58 Axsote, azagrotiac, xat ov av yreot 
Suvapsvoy psy xaow anodidovat, uy anodWorte 82, xola- 
Lover xai tovroy iozugds. Otortar vag, tos axagiotous 
xai spt Seots oy pahiota apedas sya, xat nEgh yoréas, 
nat natolda, xa plhovs. 
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a 3 
17. Acdaonovar 3é avtovs xad copgocuynr, nad nEide- 
~ ” y+ 3 w 
uFas tols “exouul, xat éyxgateis eivar yaoteos xat notoV. 
’ ae ~ ’ ” > ‘ \ ~ 
Méya dé tig tovto cupbaddetat, Ore OV Maga pATEL oiTOLY- 
€ ~ ? a J ~ , a co» 
tet ob muidec, adda nuga tw dWauxcdy, Oray of KexortEs 
onpyvoct. Dégorvtat O& oixotey ottoy mér, dytous, Oyor 
a , is ~ ? ” ~ , C4 > § 
dé, xagdapov’ meiv 0, qv tts Sewn, xouva, we uno 
~ ~ > , a t , 4 
Tov notapov uguucoFa. Teo: dé tovt01s parIarovut 
? ‘ 
rokevery xot axortiger. Méyge perv On EE 7 Entaxoddera 
~ 3 -~ ~ ~ 
erwy ano yeveds ob Maides tavta mgattovaw’ éx tovtou Os 
tig tous épnbous eégyortate 
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1. “O Neiloc, O¢ Alyumros 10 malay éxadeito, ano 
tay Aidioninay tEeguovay get én evFsiag mds Kgxtors, 
Fes tov xadoupsvou ywpiou Adita, sita oxiloueros toryuivou 
ozhma amotelei. Ilka Sé otopate tov Neilov, avy tH 
Zoyata, to pew &y Seia Undovatexor, to Oé &v aguotege 
Kavesbixor xaksitar xai “Hpaxdewtxov’ petasy dé tovtev 
ddat nérte eioiv éx6vdal, at ys akioloyot, Aentotegat dé 
tatiovs. —2. Méytotos 3° @y tay anaytor notapwr xai 
aAstotyy yay Ouhior, xapnmas Mosettos peyodnc, WoTé piv 
tat thy aravohiy xad thy ‘Agabiay émorgépar, note 3 
fad tay Otay xat Tix Abuny éxxdivor. Bégetoar yoo uno 
tay Aidionixoy opwy usyor Tyg tic Dadattay éx6od7s 
otadia mahiota mag pupgia xal Sicyidia, ovy ais noititon 
xapmaic, Kata 08  ovc Unoxate tOmOUS svOTEAAETaL 
T0ig OyxOIs, ats UaLloy amoonMpsO” TOU Sevpatos én ap- 
porseas tac yuigous. Tar 3 axocyilousveay sgn, TO 
pay aig tyy AGuny exalivoy Ux’ Gppyou xatanivetat, 10 
Baides dxovons anotory’ to 3° sic syy Apabiay évavcies 
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siggeousvoy, sic téhuata naypeyedn xad Muvas éxtodnetae 
peyahas xab mEglotnoumevas yévEot TOAAOIC. 

3. Ey tatc avabacecs tov Neilov, naon 7 Z00a xalv= 
Aten, nas nehayiver, nlny ty oixyoewr’ avras 3 én} 
Asqar avropvar 4 youatay igurtat, mode te atiohoyos 
xal xopot, ynoilovon xata tm NOggatey Gyiy. hslove 
5° 4 rerragaxovta nusoas tov Pégous dtapsiver 10 Wag, 
ined vnobauw hayGave xor oléyor, xadanep xat THY 
avinow ioyev’ év Etnxovta J nuegoic teléws yupvovtas 
to mediov. Ihngovtat dé O Netlog UR0 tar Ouboay taY 
Sepivar, tg AiSnys tho avw xkvSopsrng xal wadore 
év tote éoydtots Opes” aavocpevonr Jé teiy Oubguv Mavetes 
nor Oliyov xo 7) TAnUpuels. 

4, @aolv ob Aiyvrtior, xara tHy & apyns TOY Slay 
ysveow MQWtous arFoumous yevéoDas xara thy Alyuntoy, 
Sia te THY evxgaociay tHS yooac, xai dua THY pow TOU 
Neilov. Tovrov yag nolvyovoy ovta, xai tas tgoges 
“uvtopusis nagezxousvor, Gudluc éxtgépey ta Lwoyornd Evra. 
Tis 8 & aoyns nag avrois Lwoyorlac texungroy mergawtot 
pégey, to xa viv tre tyy ev ty Onbalds ywoay nate tivas 
xaLgoUS TODOUTOUS xual THALKOUTOUS MUS yErrEY, WGtE TOUS 
idovtac to yevousvov éxndyntteador. Evtovg yag oaviay 
two péy tou otnSous xab tav gungocdiov node drate- 
TUnBOG aL, xa xivnoy Aap6avey, to Js howtov tov oO 
patos kyey adscatinwtoy, uevovons es xara quow THs 
Sordov. 

5. Tettagaxovta ano to Méugidos oradiovs neoed~ 
Sort, dgewy tus opgrs cot, ep 4 Todhad péy nugapddss 
slot, taqos tay Bauctksow’ toeic 8° akiohoyos’ tag 8é d¥o 
ToUTay xo év toic intra Fecpaot xatagedpovrtat. — Ey 
"Agawdn nore, 4% Noedtsgov Kgoxodellew modlic éxccdsiro, 
geiponons leads xgoxddehos éroépero. “Ev 33 “Hoaxdéous 
cole. 6 iyvedpeov rwiparos, &Ogdg ay xgoxodellor xa 
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ewusy. “Ey rp Kevenolisy voue xeity Kuvev xdla 
© “Mrevée: Timetes, xe Tess zVOs tage Kai Citic TéEtaxtai 
we; isge. « Fiva iy yep tev leer azerits xoiy Tipsy 
Ayernce. sedune Joir, xtve, ailoveor, izgaxa, xai ib 
quae @ Lerma nae xed iarrevs Zxecror. 

G Yu; Guta: Ouyeo: ixaronztiors xalzi, xai xleiore 
saat erycors savde isyu. Kei rev deixrvia sii bide 
seyedens erry: fui eydeqxerte erediovs 16 unxos* 

So age tine Kel veiw di vd nalld. deguragiost 
XN Kemdeey:> vert dé snaxder ovvossire:. “Ey ry xepaia 
feed we Mowewrer, ErvtverSe db: Svoiy xolocedy orto 
sweiiten aiiziew migeion, @ iy cezere, tou dé ixépou 
wh awe any, HH Gwe TES eedideus, aENTMxE GHC0U 


ays 


yeyrguews oe: gen. Tewurm: 3 ou axe? x3” 
WG area semerys veges. GO: ev age: Ot BEyElyc, ExOTE- 


ketene ares wer acsuwen: iy wp Opere zai rr Secu pipors. 
‘rem Fe crc Mowers Seem Senter & oxylaiois 
bewpeyon, Twa Tertegenere. Sureecre; rertextvecuéra:, 
eae an. 

OTL Rees wa Soyeuse Aywarer xsi ryS Ouogortoys 
“yarnllag: ts wad di Duawaag. weno: deur izes sirelle nella 
wh aA WU. seeyumer weily vexexeJuq tt 
wn Raman, PC ye eC eRieEryE: eTUY: TE |TSH, xai 
Qargre: wal gosh emer: engenger, wy dirzerqn dic- 

2 YQnKR: UA WAR WAS SQeaawentve: gren: Cap Sel- 
Greve ty Waatneye,. a mucHligwerna: reir sstellixol; 
Weve me Wrde sae aerececvew xesesxteelerai Tor 
were OL see Berasc wes igvarer reus dst xe- 
weyva waenlenrtseny wal wer eee welgney eizue- 

Ne Qwewteemnn Sa Re eee Glin dua leleis mzgenessrrec, 
awe, wad A wal aced wanes errrecin: OS geisurrtc, 
wapeiclione wrk: tye wel pereee eaeelister. C5 dé xe- 
qubedeneey, weasel eae we axpder Grex, server Sé sedauc 
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dedepevor, MQOGKAQTEQOVTS TOIS Egyots ovrEexac, xat ped? 
npegay xat dv olns tHS vuxtos, avanavow péy ovdeulay 
hapBavortes, Spacuov 6 navtos pilotivac sigyopusvor. 
Tis 88 tov xyovocy éyovons yas THY méy axdngotatny mug? 
Noll xavouvtes xui Mocavtses yavrny, sQOsayoUaL THY 
dic tay yeigay xutegyaclay* thy 88 aveyusryny nétgay xad 
eEtQL nove Suvapsvyy Uneney laropixe oidnje@ xateno- 
yovot pugiades axdngovrtay avPouner. Kai tig méy OAnG 
moaypatslacs 0 tov Aidoy Staxglyay rexvitns xadnysizat, not 
tots égyatousvors vnodsixvvar’ tay 08 ag0g thy axuylay 
tautny anodsySértav, ob uéy Copatos gupun Stapsgortes 
tumiot atdngaic 11 paouagiLovocy séteay OTETOVOLY, OU 
régyny tois Egyoic, GAA Blow mgocayortes. Kat ovroe wey 
TO Aatouovpsva Foavopata sig *Waqos xataBediovar, xad 
tovto adialsintus évegyotot mgds éntotdtou Bagutyta xal 
mAnyas. Ob 88 &ynBor maides sigdvousvos Oia taY UnoVd- 
pow sis ta xexorlorusya tH¢ nérgas, avaBadlovaw énindveng 


THY GLATOUPEVTY KATA UEXQOY METQAY, xal TQ0S TOY éxtdC’ 


Tov otopiou tOnOr tig VagLOcoy anoxouilovow. Olds imég 
ttn TeLaxorta Taga TovTWY AapBavortés WQLOUEYOY MéTQOY 
tov Aatopnparos, évy oduog AvPlvorg tuntovar atdngois 
Umégotc, Gyors aY Ogofou TO wsyePog xategyacwrta. Ilage 
38 tovtew tov opoBirny ALSov at yuvaixss xai of MoFaBUTEQoL 
cov avdgay éxdszortas, xal pudev sno mlesovary ovtey, ent 
tovtous éntBaliovot, xai nagaotartes ava tosic 7 vO mQOg 
ay xanny aly Sova, és aeuwWadens toonov to SoSay pétooy 
xaregyatéuerot, To dé telsvroioy of tezrizas nagadaBértes 
tov GAnisauevor AiPov, Medg THY ANY GyovGL oVrtEleay, 
‘Ent yag whatelas cevldos usxgov éyxexdipevns tolBovor thy 
xarergyaoperny paguegor, vdeog énizgorteo. Elta to éy 
yemdec avrag éxtnxopevoy dic taY Vygoy xaTagga xara Thy 
aig aavidos tyxdsow, to 88 youvaloy yoy éni tov Svlov maga- 
péves Ova to Bagos. Holddxic 6&8 tovto mocovresc, tO pay 
RQGTOY tals xegoiy élagges tolBovar, usta Js tavEE oNdY- 
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yous autos xovuc inv91Bortes, tO yadvor xas yendes Sic 
TOUTMY avahopBarover, UsxoIs AV OtOV xadagey yérntat TO 
yhyuc tov xovoov. To dé televraiov Addos teyvito naga- 
hap Bavortes uétow xal oradpya to vvynypusvoy sic HEQULEOUS 


6 xUtgous éuBedhovar. Mikavtes dé xara 10 nAAD0S avdhoyov 


10 


16 


woliBdou Balov xat zovdgoug aor, tts 88 Boaxt xacattdgor, 
xa xgidivoy nitvgoy mgoceuPadiovoly. “Aopoeror 0 éni- 
Feue Mornoavtsc, xad ANA Pshoworwc negiyoloartec, ONTAALY 
év xayiva Trevte Husoas xab vUntas Yous adialeinioc. ”Ene- 
ta édourtes wuyrven, THY wiv GAkwy ovdér eveloxovoty ev 
tolg ayysiois, tov 08 xovooy xaPagoy AauBavovory, ollyys 
amovatac yeyerynusync. “H wév ovv tov perddAdoy rovtor 
sUgecis apyala martelns gotiv, Ws ay UNE THY nahut@y Ba- 
odéwy xatadeyS toc. 

8. ‘O ‘Aiétavdgos gives éy Aiyintw nol peyodny 
xtioat, meocetate tots éni thy enewshevay saviny xataderno- 
uévots, ava pecoy tH te Aburng xat tHE Golaoors oixioae 
THY Tok. Avapetonoas 5é toy ton0r, xal sw ---nious 
qiloréyyoc ti moldy, ag soviet =ro0ciyonrve:y “A- 
skavdgstay, evxaigotaure mév xeruevny ndnoloy tov Pagov 
Aipévoc, TH ri EvaTtoyic TH¢ OuuoTOMias Norjous SLunye. oS oe 
Thy Mok ernotors avsuors. Kat tovtwy rvsovtey wiv Ore 
TOU peylatou aehayous, xatuwuyortmy O& Tay xaTa THY TOhY 
GEQa, MOAANY TOLs xaTOLxOvGL Evxgaclay xal vyieLoy xuTE- 
oxevacs. Kat tov piv aegiBodoy avinc Uxeatioato TH 15 
peyéder Svagegorta xai xata ry oyugotntu Iavedoior. 
“Ava péoor yao wy peyadns diuwng xat ts Dadar, dvo 
MOovoy a0 TIS YAS EL Moocadous otsvas xal MartEhwS EV~PU- 
hextovs. Tor 08 rumor tig WOAEWS anoTEAOY zhauvdr TaQE- 
nAjoov, nye Mhateiay, mEcnY GYEdOY THY TOALY TERVOVTRY, xe 
T@ Te psyeder nas whats. Sevucotny. “Amo yao widys em 
nvany Sinxovoa, tecoagaxovra pév otadlay Fe tO u7|x09, 
mMMFoov Jét0 mwhatos, aixrery O& wat Leoow wolvtehior xe- 
TATRA RAOU xExoounTaAL. Toocévaked 6 Adstawdyos xed 
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Baciisia xoracxsvecat Savpuota xara to utyeSos xol Bcigos 
tow Epyew. Ov povor 5 6 ‘Adstardgos, alc xat of wet ovtéy 
Baolevourtes Aiyintov oyedoy anavtes nodvtelsot xata- 
oxsvaic nutjouy avra ta Boollea. Kadolhov 36 4 mohs 
tooautyy énidoory tlaBev év tois VotEgoy Zodvots, wstE mage 
Rolhoig aveny ngaitny agrIpeiaFat tay xara THY oixouperyy. 
Kai yao xadisi, xai psyede, xai mposodwy nine xas THY 
MQ0S TeopyY avyxdvtay molU diapege tay allow. To dé 
TOY LATOLKOVYEOVeOiXNTOQUY aTAY TAnSOS UmEgBaddst TOS 
év tats chdaug 1OAEGW Oixnntogas. 

9. Ot AiPlonss xaxoPiol ta xt yupyntés eiot ta MOAAG, 
nat voundes * ta 38 Booxjpara avtoig goti pixga TeOBata xat 
alyes xual Boss xut xivec pingot. Zaord ano xéyygov, xad 
xgvdns, ag ov xat motor moLtovow avtots. Ovo axgodgua 
Eyovar TAny povixer ddiyav éy xnmoig Bacthixnoig’ Foe dé 
xual Roary oLtOvrTal, xai xovac ANalotc, xai Lordy, xod xola- 
pov Oifav. Koésacr 08 yowrtat, xat aiuatt, xat yodonts, xed 
tugy.— 10. Oi Aidtonss zowvtas tokors tetpamyyet Eviivots. 
nmenveaxtapevotc. “Onkfovar dé xai tus yuvatxas, ay af 
mhsious xexgixartat to xetdocg tov ato matos yadxw xgino* x0- 
Stopegor 5 tiaty, ép¢ay ovx Eyortes, THY NQCBatwY aiyotglyour- 
tay * oF 08 yuurntal sivwy, 7 xat neguélorrat pixpa xodia 74 
tolywwe misypara svi. Gedy 88 voulfovas, toy pe aSave- 
toy, tovtoy 0 sivas TOY attLoy THY TAYTWY, TOY O& FYNTOY, AVO— 
yUMOY tiv xt OU Gapy’ ac O étitOMOAY TOUS SUEpYETUs xa 
tovg Bactdéas Seovs vouttoves. Tous d& vexgovs ov pe sic 
TOY TOTApLOY éxginrovow, 06 O otxos xatézouar. megizsartes 
Valor, tivég O& dv xsgoplais cogois xatogUttovar xxi TAY 
ieody. Baoidsag xaPvotaos tois xadhes Juapsgortas, 7 
Ggsry xtnvotgogias, 7 avdgsias, 4 MovtoU. 

11. Tovxey dsevxgunudvary, oixeiov av sty SislFeiy meg 
tav AiPior tov nlnoloy Aiyintoy xatoixovrtoy xal HS 
Gudgov yoga. Ta yao negi Kugyyny xat tas Dugras, es 
3é ryy us0cyseY TIC KATA TOUS VOMOUS TOUTOUS zéguoN, 

128 


10 


15 


20 


25 


30 


138 Geography. 


~ ’ ’ e tT 3 o 
xortoinel TértagE yivn AWwy* ay ot usy oveuatousvor Na- 
’ , ] > «= 
OUpOVES VEMOYTEL TH YEVOYTA MEN 90s vOTOY, OF OD Auyions 
) 8 ‘ ’ ef 8 ip} ~ ‘ cs 
ta meg0¢ THY SvaLY* vi Dé Muguaoidas xatoixovar thy werasy 
taviay Aiyvarov xat Kugnyys, metézovtes xek rho magadiuc’ 
of 68 Maxo: nolverFounia tov oOuoEePrar apotyortss, vE- 
pOvTaL TOUS TOOLS TOUS TEQi TY Svoty. Tov 0é noosgnue- 
’ ° ra € , , ’ 
roy ArBvav yEWOYOL MEV FOLY, O'¢ UNMQyE yoou Ouramevy 
~ ’ > ¢ ~ ~ a > 
xagnoy géoeiy Saythy, roucdss 3, ovot twy xtArev THY E.1t- 
8 3 P) 
pshecay MoLovpErol, tas TeOMas ExoVULY ao TOTMT. ~AL- 


‘ ’ ed ’ y ? 
10 potega O08 ta yévn ravTa Bauorléas tye, nai frov ov nmav- 


15 


Tews ay oto", ovd avtounxivys NMEQOTHTOS éSydhayperor. 
To 8é toltoy yévos ovtE Baothéws UNaxovor, OTE TOU Sixaiov 
loyor avd Zvoray Fyov, ae Anotavet’ angogdoxntws O& tus 
éuBolas éx tho éonpov woLovpevoy, conucer TH Tagatrzorte, 
xO TaYEWS AERA UMTEL TOS TOY aUTOY tonov. [Tavtes O 
of AiBves ovtor Ing.cidn Blov tyovow vaalGero: Siapevor- 
té&, xat to THY énitndevpatoy uyoroy enhwxotes’ ot'TE yaQ 
quteou Sraitns, ott éadyt0¢ ketézovawy, alle Sogaic aiyay 
oxenavover ta owuute. “OS ondsouos avtwyr éotis otxsios 
THS TE YOoas xal THY enitydevsatwy. Kovqor vug ortes 
TOIS GWucol, xo ZUQAY OLxOvYTES xaTe TO NAsturoy nEdLAda, 
MOVs TOUS xivdUvoUs OQUGOL, hoyyas EyorTEC Tosic xai hidous 
év ayyeat axutivois’ Sipoc 3 ov pogovaty, ovdé xguvoc, ov) 
anhoy ovdér Exegor, atoyatopevor tov agoregeivy tats evxt- 
wyolass vy trois Ocmymoic, xal madi ev toig aunoywgnosat. 
Avoneg evdetutator meds dgopor siot xot du9oBodlay, dia- 
MEMOyROTES TH wehety xat 17 ovryn Pela Ta tHS PENS TQ0- 
tegnuara. Kadclov 8& gos tots addopuhove ovte TO 
Oixatoy ovte thy nlotiy xat ovdeva tednoy Statngovary. 
12. Tis 08 yaxgas | pév Opogos tH Kugyyn ysdns éori 
xot mokhovs pégovon xagnotc. OU povoy yap inagyer 
Gitopogos, ale xe} roddny Huneloy, Fr O dalev Sye, xa 
ayy dyplay UAny, nat noreuous eseyonotiny tagsyomivers * ‘4 
d itdp 46 witvey thifos, Sntigtelvousa, Toweyos  ovow ‘xt 
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r ’ ¢€ 4 & % > y 
onurifovee vauatiainy voatey, ty TeOSOWLY syee MEhayEL 
magenpeon, ovdeuioy dé magexyousyn norxidiuy, eoyjun 77 

7 ’ 3? ne 9 i 
meguézetat. Aioneg ovd doreoy idety Four, ov teteanouy 
% > ~*~ we. At 5 a) . o./.. ? es >” ‘ 
év att Cmor, nkjv Sogxadoc vat Bnog* ov fjv ovtE putoY, 
ovr ldo tay Ouvemevor wuyaywyjoa THY Ogu, wg a» 

a 3 « 3 
Lijg sig EGOYELOY aYnxOVONs yng eyovans emt TO uAKOS aF- 
’ ww > 4 e cy q ’ 
goous Sivas. Ee oor dé onuviter tay me0c nusyoy Biov 
aynnovtr, ext Todotroy min Ove Maytoiwy tuts WES xot 
toig wsyedeoty dpswy, pahiota. Oé THY ToLovTaY, UG mTOG- 

% ’ 
ayogsvovar xegaotas’ oF Ta wey Snypotan Davarnpoga 
morovrra, THY O8 yoour Kuuo) MaQanAnalavtyovat. Aroneg 
EEWMormuevay HUTGY KOT THY WOCCOWLY TOIS UmoxELUsVOLS 
2 . > 3 ~ 
sage odiyot pév eniyryvaoxovaty, of NoAAot 6 ayvoourtes 
MTOVGL, xed xivdUvOLG MEQLAITTOVELY angocdoxTTOLS. 
13. “H Kogyndow éni xeGgovnaov tivds iOgutos, mEguyga- 
governs xUxloy, ToLaxociwy snxovtu atadiow sorta téixos. 
- , 
Kare uéonv 68 tny noliv 4 axodnole, iv éxahovy Bugoay, 
> a ec ~ 2 ’ o ’ ‘ ) N 
opors ixaverg ooFia, xvxlo mEQLoLxovpern, xata O& THY xO- 
8 4 ? ~ iv) gx a if] we ? 
oupyy Eyovon Aoxhynnittoy, omsQg xata THY ahwoLY THS M0- 
Lewe 4 yurn tov Aodgov uty. “Tro dé 
ews 1 urn TOV Aodoovsu ovréngnoey autTy. Troxewtoe é 
ied > yA e 2 fn, vc K 19 e A) 
Ti] axoomodes Ofte Aisrec, xal oO Kadwr, vyaloy megepsges 
Evginw negutyouevor, tov te vewcoixovs sxatéon Sev vvxly. 
Z > 2 : 
Ktloua 8 éott ABove, ayayovane éx Tégov lady’ ovr & 
3 4 3 2 , ~ ’ ¢€ ~ AY oe vac 
EVTUYIC | ATOKA Tots Polviiy uanoete uat avtyn, xo 7 
w~ 3 « a 
uszoe tis IBnolas ths te Ads xat tHg Bo orylay, acre xoe 
~ ? 
™H¢ Evewnns THY aQloTny éveinayto ot Poivixes nate THY 
GREQCY, Hal TAS TMEOsEYES VyCOUS’ THY TE ALBUTY xE- 
, ~ : > $ ~ 
TEXTHOAVIO TACAY, OONY UT YoUUdLIXMS OlOY T NV OlxEtY. 
4 2 ¢ ;) ? +) 2 1 « "Pp, , : , 
@ 46 Ouvauens woky te avtinadoy th Pon xateoxeve- 
~ ’ a > a g 
OUVTO, KHL TOEIS ExOLEUNOAY MPS AVTOUS uEyahoUS MOAEUOUC. 
14, L¥voit0 SF ay evdnios 7 Suvapus avTaY éx TOU VoTA- 
tov mohkéuov, dv @ xatekuSnoay und Sxnnlovos, tov 
+ ] Land € ? » 3 
Aipiliavod, xak 4 nolic Kony npavicdn. “Ore yag Hokarto 
a , . 
nolsusiv, m0Astg wey eizow tovoxoolas éy ry AtBiy ardoe- 
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nav d ev tH woke, pegiadag EBSounxorta’ modogxovperor 
de xat avayxaodertes toanecFas mg0¢ tvdooly, navonkay 
pév Eooay prgiadas sixoor, xatanzdtixa 3& Opyava teKyt- 
hia, o¢ ov noleunSnoduevor. KorSévtos 38 nahw tov 
avanolspeiv, éalgrys Ondonotiay cuvsotycarto, xal Exacotys 
mységac avepégorvto Sugsos piv Exatoy xai tettagaxovre 
mennyotss* payorgar dé Tovaxoorat, xual doyyou nevtaxootat, 
zie 8 Béln xataneAtixa > telya 0& toig xatanélraig at 
Seganava: magsiyor. “Ett toivuy vag tyovtes Swdenar, 
rote, xaineg 70n oupmepsvyotes sig THY Bugoay, ev Siunre 
XATEGKEVATAYTO Vag exoot xal Exatoy xatamgaxtoUs, xal 
TOU atopatos tov KaSovos peovgoupevov, digusar aAlo 
Orda, xai REOTAPEY ai~yiding 6 atolog* Vin yay 7r wnO- 
xeiuern nadelo, xa teyritayv xinFos neocedgevoy xat at- 
tagxovpevoy Snuoolg. Toiavtn S ovca Kagyyddv, opws 
ictle xai xatscxagy. 


HISTORY AND BIOGRAPHY. 


SOLON. 


Sulon procures the Athenians the Possession of Salamis. 


‘Enel poxgey tiva nat ducyegn modeuov of gy cote: mEgt 
17;¢ Salopwiey ynoov Meyagevar nodspovrtes étéxapor, 
xod vopoy EFErto, MATE yoxwar TVG, UIT eineiy avis, og 

8 A 4 2 ~ Od ~ an U 
xon thy Tokw avtnoioda: tho Zahapivos, n Pavary 

a ’ ’ 4 > e 4 a « 
tnurovodat, Bagéas pégay uny adosiay o Zoho, xai Tov 
’ ¢ t) e , > . 3 SY e 4 2? ¢ 
viov cgay noldous dsoutvous aoyns ént TOY mOAsUOM, BUTOUS 
dé un Gagdovytag KesSac9ar dix tov yopoy, éoxnwato péy 
Exotacy tov hoyeopwv, xat hoyog sig thy moh éx ths 
oixias bied09n nagaxiytinos yew autor. “Ehsytia 98, 
xcupa ourdeic, nat wehetjous wore Aéyety ano atomatos, 
etenndnosy sig THY ayooay agra, niAloy mEQuo-éuevos. "Oxhov 
dé modAov avrdgapdrtos, avaBas ént tov tou xjouxog AiFor, 

ty on SuekplGs civ elsyelav, jg euty aoyn 
Autos xjoQvs HAGov ag’ ivegrig Falopivos, 
Koapoy éniwy, wdnv avt ayoons, Péuevos. 

Tovto 10 nolnue Sahapis éniyésygantat, xat oriywy 
ixarov gott, yagsvtas navy menounusvar. Tore 0¢ godev- 
10g avtoU, xat toy plioay tov Tohavog agtaysveor enouveiy, 

pehiota 88 tov Mecorotgatov totg molto éyxedevopuévov 


xat MagoguarYtOs MEODnYaAL TH AdyortL, AUourTES TOY YOMOY 20 


avdig Frttovro tov mokguov, meooctnodmevor tov Zodove. 
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Ta pév ovy Snpuesdy tay Leyouevory toravt éotly, Ott RAEVaRS 
éxi Kwdtaéa peta tov FMevoteatoy, xat xatalaBoy avid 
MKOAS Tug yuraixas 1H Anunrter tny natyioy Ivolay énite- 
hovoas, ineupey avdga miotoy tis tv Zadapive, ngos- 
TOLOUMEVOY GUTOMOAOY Elva, KELEVTOVTA TOUS Meyageis, ti 
g « ? y ~ x > 
Boviortat tuy AD jruiwy tas MOuTaAs AaBeiv yuraixas, ent 
Koliwda pet avtod meiv ty tayiornr. ‘Ns 68 neoPérres 
ob Meyugeis avdoas ééneupay év tH Moig, wai xarseidsy o 
4 eg n= id 3 a ~~ é a a 
Solow to nhotoy ehavvousvoy aN0 THS YyUOU, Tag per yu- 
vainxag éxnoduy aneadely éxélsvae, tar O& vewtéguy tovs 
pndénw yereavras évOUpace xat ultgas xab Umodnjpaat TOIS 
Exeivay oxevacaperors, xat laBortas éyzsgidva xounte, 
Raiev nai yogevery neossrate Neds 17 Galacon, uéxols av 
amoGdioww oF moleucot, xal yévnta. to mholoy Unoxsiguor. 
Ouvre 64 tovtwy ngattouevory, UanyFévtes oF Meyagets ti 
” ae ’ c Q ~ € ’ © 447 i 
owes, ekenndwy we ent yuvarnas aptddedmeros me0¢ alAndous 
C7] ° Cy) 3 A) a 3 ° oY q 
acts undéva Ovaquyeiy, alla navtas anoléaDat, xai thy 
3 

ynooy émindsvoartas evdUs Eysiy tos “AInvaiovs. “Aldos 
Oi Gliey tive tony yevicd-at thy xatalnyty Aéyouay. 


Il. 
ARISTIDES. 
Passages from the Life of Aristides. 


"Agroteldns 6 Avotuayou, puns us qv “Avtiozldos, tov 
58 Snpoy Adonexndev. Ilegi 5° ovotas avtov Adyor Seaqo- 
got yeyovaoty, of per, oS évnevig curvy xataBiodcartos, 
“ad Meta THY tekevtyY anodinovtos Guyatégus dvo molvy 
zgovor avexddtous Ot amogiay yeyeynusvac. Igo dé tovrov 


95 toy Aoyor tnd nodddy signpésvoy avtitacaopEros 0 Dadygevc 


Anynteros, ynoioy ts Palngot pyot yiwooxsw Aguateldou 
Asyduevoy, dy @ téPantar, xat Gla texunoue ths mEQt Ty 
olxov sunogias aysiga, ov pala niSard, gilotipovperos 
avroy sas wevlag eeléados, dc usyalou xaxov. . 
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Gavuaaty 8é tig epalyero auto naga tas év tH Molitelg 
petaBolas 4 svotaS sa, nts toig typals énargousvou, mEds 
re tas Susnueciag aFogupas xat mygos Eovtos, xat opolws 
Hy Ovpévov zonvar TH Margld: nagéxey Exvtoy, ov yonuatev 
udvor, Gada xat Jokns mooixa xat amiodt nodutevopevoy. 
“OSsy tay sig ‘Augiégaoy Ux Aioxvlov meEtompeve tap- 
Beiwy &v to Fsatow Asyouerony, 

Ou yao Soxsiv Sixatos, ald elvar Déde, 

Bateiay chon dia pesvos xagnovperos, 

"Ag ng ta xsdva Blactaver Bovlevpata, 
navtes unéBheway sig Aguatsidnv, wo éxeivo pwolsota t7S 
aOETTIS TAVIS MEOSHxOVENS. 

Ov povor 3é xgcs edvotay xai yaour, GIA xat mQdS COYTY 
nat moog EyFgav igyugotatos Hy Unég twv Sixeiwy avti- 
Bvt. Aéyetor your note Siaxwv eyFgov év Sixaotngica, 
meta THY xatnyoglay ov Bovdomévay axovery TOU xivdvréevor- 
Tog THY DixactaY, alla THY wqov sUI VS uitoUyTMY én 
adtor, avanndjous 1H xYLYOMEYD OUMIXETEvELY, OME axOU- 
odsin xat rvzor tov vouluor. 

Tahw 8& xgivay idiots Svat, tov Etégou Aéyortos, ws 
MWOAG TUyyovEL tov Ag.ateidny © avtidixog Aehunnxes, Aéy’, 
© yads, Fn, uGdlov ei 11 08 xaxdy NEnoinxe’ col y&Q, OVX 
éuavtm, Sexato. 

Tlacay 82 tay regi avroy agetay 7 Sixcoovyy uakota TOis 
mohhois atuSnow nageiye, Sie To thy yosiay évdeleyeoratyy 
aUENS xab xovorarny Unagzey. “Odsy, avng aévns xat 37- 
porexos, éxtjoato thy Buotlixatatny xa Geotatny moocn- 
yooiayvtay Aixatroy. “Otav Baorktow xat tvgavyoyv 
ovdels &ylmwosy, alla MMologuntat, xa Kepavvoi, xat N- 
xatoges, tor 8° Aetoi xai ‘Iégaxes Eyargov ngocayogevoue- 
vor, THY AO TIS Blas xat tHg SuYauEns, dc ZoLxe, uaAdoY, 7 
THY aN tho agerng Dokay ayanayrtes. 

Te 8 ov» Aguoteldy ovvéby td ngénov ayanapevy did 
ny éxeovuplay, votegoy pIoveiadar. “O yao Siuos ént tH 
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aoniow. "Ev 1 Kuvomoditn voum xalty Kuvav node 
6 “Avovbig tiyuktaL, xa Tolg xvod tyuy xot altioLs Tétoxtal 
ag isod. Tie piv yag tov Coy anavtes xown tiunow 
Aiytnto., xaSaneg Bovy, xvva, athovgoy, iégaxe, xat ib. - 


Gr 


Glia DS” Zot & two xa’ Exvtovs Exaortor. 

6. Tag OnBus “Oungos ixarounddovs xoadsi, xal nieiote 
éxesit xtyuara xetadar Agyer. Kat voy deixvutac izvn tov 
peysSous autig ént oydojxorta atadiovs 1O paxos* torr 
3 iso misiw. Kat tovtmy dé ta mold yxgwtngiaos 
10 KauBvons* vuvt 8& xeaxendov ovvoimette:. “Ev 17 megale 

éott 10 Meuvomor. “Evrav3a dé dvoty xolocowv srtwv 

povollduwr adljlay ninalor, 0 péy aotetat, tov dé Exégov 

t Gyo pion, Tx and THO xaSédoac, MéTWXE CELOMOT 

yarn Févtos, @s qact. Ienlotevtas 8 ore anak xad” 

15 Hutgoy Exxotyy woos, a> ay nlnyis ov psyadys, anots- 

Astxas ad tov pévortos tv tH Foory nal 1H Baoer uégovs. 

» ‘“Qég 88 tov Mepvorlov Sixar Baoiiwv év onndaioss 

daropntal regi tettagaxovta, Iavpootas xateoxevacuevat, 
Béac abv. ; 

20 7. Iegt tag éoyatias tH Aiyuntov xal Tyo. Ouogovons 

‘AgaBlas te xat Aidioniac, tonos éorly Fav ustalda nolda 

. nad psyala yovoov, avvayoutvou noldn xaxonadeg te 

xat danavy. Ths yoo yng mehalyns ovons tH pros, xat 

Staquas xa pléBas éyovons pagucoov, ty Aevxotyte dra- 

25 qpegovoas, xal maous tag meguaunouevas miosis UNEGBul- 

dovous tH Aaprogotnt, ob moocedgevortes toils pstadlixots 

Yoyo tH mAndea tov épyatousvav xotaoxsvatovat tov 

zovoov. Ot yag Baotksic to Aiydntov tovs end xa- 

xovoylg xaradinacSévtas, xal tots xara modsuoy oiyua- 

30 AwtiaSéveas, Fru 8s tots ablxoig SiaBolais negunscortac, 

xai dia Supoy sic quhaxas nagadsdousvovs, mots méy 

avrotcs, moté 68 xal pete aaons ovyyerslag aSgolourtss, 

sagadioagt gd¢ THY tov xoVoOU petaddelay. Ot dé no- 

gadotértes, mollod mev 10 mAndog Ovees, martes 86 médatc 
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Sedepevor, Moocxagtegovos tois Epyots avvsxtic, nad ped. 
nega xai Ov’ olns t7Hg vuxtds, avanavow péy ovdeplay 
AapBavortes, Sgacpo 5é& navtos gidotiums sigyousrot. 
Tis 08 tov yovaoy éyovons yas THY sy oxdngotatny sevgi 
Rollo xavourtes xai Momjoartes yavyny, sQocayoveL THY 
dic tay zELgow xutegyaclay’ thy 36 aveimsrny nitgay xad 
pesto navy Suvaperny unelxecy latouixe odngw xatano- 
youot pvgiades axlngovrtar ayPouner. Kai rig péy Olgc 
noaypatelac 0 tov Aitow Staxglvesy texvizne xaInysixat, xat 
tois éoyatousvorg Unodslxvvat’ tay dé agos THY axuylay 
TavEnY anodeyFértwr, of wey coipatos oun Srapsgortes 
tuniot avdngaic thy paguagltovoow métgay xomtOVELY, Ov 
TéExvny tois Egyois, adda Blay npocayortes. Kat ovror uéy 
Ta Aatouovpeva Soavopata sig Waqos xataBadiovat, xat 
tovto adialsintas évsgyovot npds éntotcétou Bagurnta xa? 
manyas. Ob 08 &vnBor maides eicdvopuevos Sia THY Un0r0~ 
May sic Ta xéxoshonusya ths Eérgas, avafaddovoly éninovag 
THY GLATOUPEYTY KATA UERQOY TETQAY, xal QOS TOY éxtéS 
tov atopuiou tOnor tig 1 aqL9 Cov Emoxoudovary. Of ds inig 
ity Tovaxorvta Naga tovtuy AapBavortes werousvoy pétgoy 
tov Aatounuatos, gy oduotg AvPivorg tuntovor otdngois 
Unégots, KyoIs AY OgoBou TO péyePos xategyacortat. lage 
dé tovtey toy opofiryy Moy ai yuvaixes xai of ageoButEgoL 
tay avdgay éxdéyortat, xai pvdorw éing mhedvow orrey, ént 
tovtous éniBddiovor, xai nagactartes ava tests | Ovo QOS 
thy xanny alnFovory, & ceudadsec tedmoy tO JoSiy pérQor 
xotegyatopevot. To 66 telsvtaioy of teyvitas nagadafortes 
toy GAnisousvov kiFov, Meds THY OAnY KyovOD aUVTEELAY. 
‘Eni yao nhatelag cavidos usngor éyxexdipevns tolBovor thy 
xarsigyaoperny udeuagoy, Uw éniztortes. Elta to per 
yredes avrg éxtnxopevoy duc tay Uygaw xoragge xotc thy 
aig aavidos &yxksawy, to 88 yovatoy syor éni tov Svlov maga- 
péves Sed ta Bagos. Hodhdxis 3é tovro mosovresc, tO péy 
mgetoy tais zegoly dapgas tolfovat, usta Jé raven ondy- 
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yois agaoig xovpag EniGABortes, 16 yatvor'xad yeades dic 
TOUTMY avalouBdvovEL, UszOIs KV OtOV xadagey yévytoL TO 
whypuc TOU zovoov. To dé tehevtaioy GAdos Teyvita nagn- 
hap Bavorzes uttom xo orad um 16 ovrnypevoy sig xegauous 
xutgous éuBdidovor. Mikavtes di xate 16 nARIOS avdhoyor 
HoliBdou Baloy xas yovdgous aioy, %zt 08 Boarv xecartégor, 
xai ugidivoy nitvgoy mgocsuBaddovoly. “Aguoeror 0 éni- 
Feuce Norjourrec, xa anl@ prdoworec MEQLYOLOAVTEC, ONTHOLY 
év xopive mévte nusoas xat vixtas tous adiadsiniws. ”EBre- 
ta ékoavtes wuynvat, tov uév GAAwy ovder eveloxovaty éy 
tos ayystotc, tov 08 yovoov xa9agor hapBavovory, odiyys 
amovolus yeyevnucyns. “H psy ovv tov petaddwv rovtoyr 
sUgeots agyata navtelas éotiv, Os ay UNO THY nahaiay Bo- 
Othéwy xnatadeyd tion. 

8. ‘O ‘Alétavdgos xpivas év Aiyintw nol ptyalyy 
xtica, Mooceraks tots él tyy enimshevoey tAvTNY xaTOhELTO-- 
MEvOlS, Ava MEGoY THg TE Myvng xal tHg Faldoors otxtoas 
Thy Tok. Avopetgnoas dé tov tonoy, xal 6vi--ornious 
gilorégyac ti mol, ag sevtet cro0cnydorvery “l- 
skavdgerav, evxaigotata mév xeiuevyy mAnoloy tov Pagou 
Atpévoc, 17 8 svotoyia tig Guuotopies worjons Orenve lo Fon 
Inv moh érnoiots avsuots. Kat tovtmy aveortay ev Ova 
Tov meyiatou zelayous, xotuwuyortmy OE tay xaTa THY TOALY 
GEA, MOAANY TOls xaTOLKOVOLY ELxgaGlaY xal VyisLaY xUTE- 
oxevace: Kai tov piv msgiBoloy avtne UnEGtHGaTO TH TE 
peyéFer Sraqegorta xai xara Hv oxveotytu Fovucatoy. 
“Ave picor yao av psyalng Murng nat tye Dalertys, dvo 
povoy G0 THS yng seer meocodovs otévac ual navredws evpyu- 
Aaxtovs. Tov bé tUn0y th¢ ModEWS anoTElav yhapvds TApE~ 
MAnoLov, Hye Nhareiay, ueany oxedor THY MOLY TERYOVEEY, Kee 
Te Te peyeter xaos mlate, Pavpootyny. “Awo yao nvAns em 
muany Sinxovoa, tecougaxovra wsy oradlay Fer tO Uw7Hx0d, 
maéFoov Sé16 mletos, aixrey 5s nat isom@y wodvteAgon xe~ 
TaTLEVAIS BATH KExCoUNTaAL. Hposéeased 6 -Adxsavdpos Ket 
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Baotisva xoraoxsvaco: Savpocta xara té wéysSos xat Boigos 
Tow oye. Ov povor JF 6 -Adskardgos, Glde: xad of wet otter 
Baoevourtes Aiyuntov ayedov anavteg nodvtehéoe xata- 
axsvais nvtyoav ovta ta Baoilee. Kadohov dé nolic 
tooautny éxidoaty thaBev év toig VotEgoy xgdvors, wgts Taga 
MoAdoig aUEHY ROWTAY AQLIueaFaL THY xatc THY OixoUMEYHY. 
Kai yoo xddher, xat psyeder, xai aposcday nlnder xot toy 
RQOS TQOY]Y arnxdrtwy nolv Siaqége THY addy. TO JE 
TOY LATOLKOUYTMPeOIXnTOQNY aYTTY TAA SOS UmEQBaddE TOS 
éy tats bldaus néAEoLw oixnytogac. 

9. Of AiPlones xaxoProl ts xxi yuuvatés siot ta nOdAG, 
nat vouades * ta Jé Booxjpara wvtois éoti pixea NedcBata xal 
alyes xut Boss xud xvvec pixgol. Zaard ano xéyxgou, xad 
xQrois, ap ov xat motor moLovot avtoic. OS axgddgua 
Eyovot WAny qorvinwr ohiyww év xqjmowg Bacthixocig’ Fyeoe 38 
XE MOAY OLTOVYTEL, Kai KAWYAS ANEAOUS, xat hoTtor, xat xalo 
wou Giav. Kosacr 88 yoovrat, xat aiuatt, xad yohaxt, nad 
tvgq.— 10. Of AtFiones zodvtat tokorg retganyyear Evlivors 
nenugaxtapevois. “Onkslovor dé xoi tag yuraixas, av of 
mhelous xEexgixortat tO xethos tov oromatos yolxa xgixne’ x0- 
Stopogar d siviy, épgay ovx Zyorrsc, tay MEOBatwY aiyotoLyoUy 
tov * oF Os yuuvantad sivw, y xal negtelortar pinga xadia 7 
tolziva niéypote sviigh. Osdv dé vouitovar, toy usr aDave~ 
toy, tovtoy O sivae TOY attioy TAY Naytay, Toy Os GyntaY, Ave- 
YULOY Tiva xad OV Gapy* ac dF emitonOly tots sUEpyétag xat 
tog Baotdsas Feovs voullovor. Tors ds vexgovs ob péy sic 
roy norapov éxgintovar, os 3 ofxor xarézouor. meguysavtes 
Vadoy, tivéc O& éy xsgaplous Gogoig xatogUTtoVaL xUKl@ THY 
feopay. Baotddas xaSiotaor tots xadles Siagégortas, 7 
agety xtyvoTgogias, 7 avOpsias, 7 MloUTOV. 

11. Tovreor Sisuvxginusvoy, oixsiov av sty Sisldety x22 
sav Aifiuy tov ninoloy AiyUntou xatoixoUrtmy xal tHS 
Gudpov xegus. Ta yag negli Kugnyyy xat tac Dugeas, re 
33 557 psccysey tig Kata TOUS sOROUG TOUTOYs zégoou, 
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i) iy , U é c% e 4 $ 4 
ROETOLMEL TETTAON yyy AtPuay* wy ob usr OvOpaCOMEYoL Nea- 
Q ° 2 > w 
Gupdyes VEMOVTEL TH VEVOYTE MEH TE0S VOTOY, OF 0 AvLyiod: 
a ‘ ‘ a, es ‘ ‘3. fasd ) vs 
ta mos THY OvaLy’ vi OE Maguagidar xatorxovar thy wetasu 
taviay Atyvarov xat Kugnyns, metéyovres nok tHg magadlac’ 
of 8& Maxor nolvavSounia tov onoedrar wpotzortés, Vé- 
MOVTEL TOUS TOOLS TOUS TEQh THY Svoriy. Tay Sé mgoegnus- 
° > Y z € 
voy ABvov yewoyol psy sia, otc Unagzer yoga Surapery 


~ , > ¢ ~ od a 
_ wager gégey Sayidy, rouudss 9, ovo tov xtqrew tyy ett- 


° 2 P) 
péAELOAY TOLOUUEVOL, Tas TEOPES ExovTLY GO ToVTWY. ~AU- 


e ‘ ° ~ ’ ’ ? 
10 poten 3s ta yévn tavta Baothéas exer, noi feov ov mav- 


15 


zelic &ygor, ovd avSouaivys jutgorytos eyAlaypéror. 
To 88 tgitoy yévos ovte Buctléws UNaxovor, ovtE tov Stxatov 
AIdyor odd Rvoruy Eyov, asi Anotaver* angocdoxytws dé tes 
éuPolas éx tH¢ Zojpuov ToLovpEvor, KonalEL TH MAQATLYOYTE, 
nat Taysns AVaXKUTTEL TQds TOY AUTOY tonoyv. artes 3 
of AiBves ovtor Sng.eddy Blov tyovory imalSgror Siapevor- 
ti, nai To Tay éEnitndevatwy ayoroy ECnlw@xotes’ ovTE YAO 
juseou Oraitns, ott eadaytog pEtéyovory, adda Sogate uiyav 
oxencfovor ta cwputa. “OS onliopos avrwy éutir otxsios 
THs Te yogac xat Tov enitnSevuactwry. Kovgor yug ortes 
LOWS CHMATL, HAL ZOQKY OLKOUPTES KATE TO NAEiaTOY nEdLAdG, 
MQds TOUS xLvdUvos OOWOL, hoyyas EyortES TELS xab AéFoucs 
év &yyeat oxvtivois’ Sipos 3 ov pogovaty, ovdé xguvog, ovd 
onloy ovdéy Etegov, otoyatomevor tov mgorEgeiv talc evxt- 
wnotass éy tots Siwypotc, xal nahi» é toig unoxaonosc. 
Avneg evP-ereitator 7gd¢ dgopov siot xai AuoBodiay, Sia- 
MENOVHROTES TH MELETH xO TH Cyn Sele Ta THG Pvaews m90- 
teonuata. Kadolov 38 gos rove aklopvious ovts to 
Sixatoy ovte tiv tiotiy xat ovdeva Tednoy SratygovoLy. 
12. Tis 5é xwgas 4 wév Cpogos ty Kugyyyn yeadns éort 
xot mokAovS gégovon xagmots. OU poroy yao Unagye 
atropdgos, aide xat wold Gpneloy, Hrs 3 alav Bye, xat 
tiv dyglay vay, xal norayous etygnotiny Tapszomivers * 
J indy 05 virver igor dHegrslvoven, Taweyve  ovow ‘xt 
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r ’ ¢ t e e ” , 
onurifovee vapatiainy vdater, ty oOo Eyer mela yes 
- 3 a ’ ’ s w 
nageupeon, ovdeulay J& nagexousyn noixidiay, gojum y7 
’ ’ 25 ” cen » F) 2 
meguézstat. Aroneg ovd dereoy Wely Zour, ov teteamour 
> > # ~ An A) 0 ay 9 ) a » ‘ 
év aut Swor, ndny Sogxadoc vat Bnds* ov jy ovtE puTOY, 
~ € at 
ovr Glo tay Ouraserwy Wuyayoyjou THY CgauL, aS oP 
a 2 « o 3 
Lijg tig pecoyELoy avnxovons yng éyovans émt 10 pjnos ad- 
, ~ 3 °Q q r] oe a qe , 
goovs Fivacs. Eq ooor dé onaviler tay moog Huevoy - Bioy 
aYNXOVTOs, eu TOUOTUY MindVE MartoiwY Tuis IDEAS xOl 
Tolg meyedeory Opens, wadota J&twHY ToOLOVTOY, UG mNO>- 
ayogsvovol xegaotas’ oF ta per Onypotan Dovesnpoga 
mo1ourtas, THY O& YOOUY Kupo MaQanAnaiaviyovar. Aroneg 
Ewpolmevay HUTGY xT THY TMedcoWLY TOS UItOxELMEVOES 
? , >a 1 ? ? e * y @ 2 ~ 
edaqeow odtyos péey eniytyvooxovoly, of nokAo? 6 ayvoourTEs 
matovor, xet xiwdvvors megenintovoly amgocdoxyrotc. 
13. “H Kagyndav ént zedgorngov tivos Woutae, mEQuyga- 
govors xvxdoy, tToaxoclwy snxorvtu atadiow sorta téixos. 
- ? 
Kate uéonv 08 tny nol 4 axoonolic, iv éxahovy Bugoay, 
3 am € he > oi a 1 s ; 8 Os 8 ; 
opors ixaverg og Fia, xUxdw mEQLOLXOUpEYN, nat O& TY XO- 
a Ply ? ~ e « e i we ? 
QUuyyY Eovou AoxAnnitioy, ons xaTa THY alwoLY TNS MO- 
Le c ~ Cd A 5 ’ ' ’ cw “P10 bs 
Ewo 7 urn TOV AadoovPa ovvéngnoey avtH. “Tnoxewtas dé 
» > A er y) , ; yc K 19 ’ « 
tH axgomodel cite Aiperec, xal 0 Ka9wv, vycior megupegés 
ied r ° 
Evgineg negueyourvor, tyov te vewcoixous Exatéqn dev xvxdy. 
-  @e fad 3 ” € 
Ktioue 5 éott Adove, ayayovans éx Tugov lacy’ ovrw 
2 . «¢ 2 ns , cow \ e , ec 
EvTUZIC | aNoLxla Tots Doiviky uangse xat avin, xa 7 
’ ~ 323 « 
uszoe tie TBnolas ths te GAAns nat tHg Ew otrnlay, wote xod 
Od ? 
tg Evgonns thy agiorny éviinavto of Dolvines xute tHy 
HMELQCY, KO TAS MEOSEYETS vyGOUg’ THY TE ABUnY xe- 
TEXTNOAYTO MAGAY, CONY uy voundixds Ody tT NY OixéEtY. 
"A 2 ¢ dur ? 4) 2 4 Sod ‘p , , 
Y 16 duvapems molty te avtimohoy tH Poiuy xoreoxevd- 
~ e a ‘ 
ONVTO, Kui TOELS EOAsUNOAY TQOS A’TOUS uEyahoUS MOAEUOUS. 
aye > 
14, Ivoire 8 ay svdnlog 7 Suvams avtay éx TOU Vota- 
v 
tov mokguov, év w xatelvSnoay vad Sxynnlwvoc, tov 
. € >] 
Aipilsavod, xat 4 nohic KQdny npavicdn. “Ore yag jekarto 
ow , . ? 4 
Tohsusiv, MOAstg wév eixov ToLoexoclas éy ty AcBiy avdoe- 
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nov & ey tH mode pegeddas EBdomrxorta’ mologxovpevor 


de xai avaynaodertes toanesFar ng0s Evo, navonkay 
Bev Booay prgiadac stxoor, xatanzdtxa 5&8 dpyava teu 
hin, 6 ov moleunSnodpevor. KorSévtog 38 mah tov 
avanoleucty, salgrys Ondonotiay ovvectycarto, xa) éxxotys 
misoas avepégovto Sugsos piv Exatov xal tettagexorta 
mennyores’ pcyaigas 0&8 torexodatat, xal hoyyar mevtaxdocat, 
yilua O& Béln xatanedtixa’ tolya 5é tolg xatanéltais at 
Seganava: magesiyor. “Ets towvy vac tyovtes Swdexa, 
rote, xaineg 75n ouunepsvyotés tig tyy Bugoay, ev Siujve 
XATEOXEVATAYTO vatig elxoot xai Exatoy xataggaxtoUs, xal 
TOU atopatos tov KeSovos poovgoupevov, didgutay elo 
orduc, xad TEOTAFEY aigridiws 6 atdOhog* Vin yay 7Y anO- 
neiuern nadela, xad tEeymitay xinSos Neocedgevoy xat at- 
tagxovpevoy Snuoolg. Tovettn F ovoa Kapyndoy, ops 
ictde xai xatscxagy. 


HISTORY AND BIOGRAPHY. 


SOLON. 


Svlon procures the Athenians the Possession of Salamis. 


‘Enel paoxgoy twa xat Sucyegn moleuor of dy doter regi 
tio Salapivlow yycov Meyagesvor modepovrtes ééxapor, 
xat vomoy EFErto, UTE yoapas Tie, UAT eimEty avdic, og 
707 THY Nol avtunotodar tho Salapivos, 7 Favatw 
Cnusovoda, Bagsas pégay rw adotiay o Zolwy, xol TAY 
véeav Ogav Noldous Seoutvous aoxns éni TOY WOASUOY, BUTOUS 
58 uy Sogsovrvtag &esSaoFar dia tov ydpor, éaxjwato péy 
txotaow tay hoyiopwv, xal hoyog sigs thy mod éx TIS 
oixlas diedd9y magaxiwytinos Byev autov. “Eleytia 8, 
ucupa auvders, xa pehetjous wigte léyewy and otopatog, 
ekenndnoey sig THY ayYoQaY Agra, MiALoy MEQePéuEvos. “Ozhov 
dé moddov ovrdgapdrtos, avaBas ént tov tou xjguxog AiFor, 
cv On SueknlGe tHv eleyelar, Ho eur Koyn 

Autos x7iQv§ nadoy ag imegras Sodapuivos, 
Koapoy éniwy, wdny avt ayoons, Téuevos. 

Tovto to noinua Sahapmt<s éniysyganta, xai orlywv 
kxorroy ott, yaguévtws navy menounusvar. Tore 08 goder- 
tog @UTOU, xat THY plhwy tov Bhwvoc agtaysvay énouveiy, 
podote 8é tov Metocotgatov toig nokltaig éyxedevoyévou 
xo Magoguartos TaCTHYaAL TH AsyortL, AVoaYTES TOY YOMOY 
avdig HttovTo tov Molguov, ngcotyocpevoL tov Sodover. 
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3 , ’ 
Ta péy ovy Snpady tov Aeyoueror toravt éotly, Ore Mlevoas 
ént Kohicda pete tov Meuotgatou, xai xatoedaBoy avid: 
NAOUS Tug yuraixas tH Dnunter tyy NatgLoy Iuolay énite- 
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7 ‘ ? ) , XN ’ ¢ Q , aL 
“OTH MWOAELC, FZOVAEVETO KUL OLVETLO EL THY TMEQL TOY LIXLYYOY 
noaypateiay. ‘Hy 0& 1 yéver Lléguns 0 Sxvros aigualw- 
T0¢, stvous OF tH Osmictoxdet, vai Tor TExvOY avTOU wal- 
, a ’ ° ) r ud . 
Saywyos. “Ov éxméumer mg0¢ tov Ilégony xovya, xehevous 
€ a = ~ , , 
Aeysiv, Ore Osusotoxine, 0 tov AFnraiwy oteatnyoc, atgov- 
’ %e > ing ~ > ~ a Chaya 
pevog Ta Bauthswe, eayyéldte Towtos avtwm Tove “Lhdgvas 
2 a ~ » > 
anodiSpaoxortac, xal droxehevetat un Mageivar puyeivy av- 
~ Qa? » z , wo ~ ” . G..! 
T0ig, GAL év w -TaQacuortaL taY melor yugis orrec, Emits- 
~ +4 a ~ > <€ 
out xat SrapSetgas thy reveixyy Suva. Tatra d o 
' > B) ’ 7 7 ' 
Zéykns we an svvotas Acheypeve Oskapsvos, noIn, aut Téog 
> A wt ‘ a c , lod ond J ‘ >» 
evdtuc eepege MP0s Tove HYEUOVUS TWY VEOY, TAC MEY ohdes 
« 306¢ ’ ’ 2 3 ,’ »” 
mAnoovy xa yovyiay, Siaxovias 0 uvayFévtas On TEQI- 
* 
BordoFou tov mogoy év xvxlo nerte, xotd Salmon. tas 
ef e wo L € 
yygous, ona éxpuyy pndsic tar nolsulwy. Outes 08 
@ 4 > 7 LJ e 
Bdanves éxummdnouy avayxyn eos tov xivduvoy. 
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“Apa 3 auton Eéekys pév avw xadjoto tor atoloy 
éxontevay xed THY Nagatasiy, wo pev Davodnuos pnoty, Vrép 

ae , t pe , ~~ 3 ~ € ~ 
to Hoaxheoyr, 7 Souzet nog dieicyetat Hg Attinns n YNVOS, 
€ 2 2 , ) ’ ~ ’ c q ~ 
we 0 Axeatodwgoc, &y peFtooiys tHe Meyugidoc, vnég tay, 
xahounsrav Kegatwy, yovoouy digger Séusvos, nal yeup- 
partic ToAkovs TaQactnsEpuEroc, HY Bovoy NY anoyeaged det 
XAT THY MOYNY TH NOUTTOMEYE. 

Ifegi 9é tov ahi Iovs tar Bupfagimoy year Atozvdos oO 
Moneys, & toaymdin Iépoats, Aéye tavta” 


’ q x 1. 3 
Zéoty dé (xai yug otda) yelsas ftv Hr 
on “ a Cd o ec 2? ¢€ ’ 4 
ivewy to WAy Fos’ at 6 vasgxounos tayet 
7 Qa 3 td 4 id e 
“‘Exatov Sic jour, inta F* wd Fyer hoyos 
~ » 3 fod 8 3 ~ 2 w 
tar 5 “Artxay, éxatoy oydonxorta 10 Tinos oven, éxa- 
a 3 ~ ° 
GIN TOUS AND TOU xatactenuatos payouerovs oxtwxaldexa 
: . , ’ 3% e Y € es 
sizer’ ov tokotat técouges Hoar, of Aotwot O Onkitat. do- 
ve ? > ¢ s Y 4 e ~ n ® , 
net 0 avy NTTOY sv TOY xaLQoY O OsuLotoxlns, 1, TOY TOTOP, 
’ > lod 
ouvidar xual pudagac, My MQOTEQOY AYTEMQUWQOUS xaTATTHUOL 
tais BagBagixatc tas TeLngets, 7 In” slodviny, Ogay Taga- 
yerég Da, TyY TO Tystpu LupAQOY éx MEayOUS ae Kai RINE 
“ ~ ~ r ‘ * >? 
dia tay orev@r xotayovcay’ O Tes Uusv EAnvixac our 
bid = € ~ >! \ fs ‘ ‘ 
EPAUNTE VOUS, BALTEVELS OVTAG xt TuMELYOTEQKC, TAG O& Bag- 
~ 3 ~ ’ 
Baugixac, Taig TE MOVUYAIS BYEGTUOUS Kal TOTS KATHOTEULOAOLY 
vpogupor; xai Bageius éenipegoueruc tupadie mgognintoy, 
‘ 6 r) ’ ns A Pee ’ 
xad nagedidov nhayias tots EhAnuty oSas moospEsgomervots, 
xat tg Ospusotozdel MQostzoroiy’, Os OQUYTL UEAOTE TO OUp- 
PEON. | 
~ 2? ad a , ad a ¢ 
Tov 5& ayavos 15n wodv nmooBsBnxotos, poic pév exhap- 
’ ’ 7. , 3 n ’ t) ry , 
wu méye éyovaw Elevowrodsy, nzor 0s xal purny to Ogua- 
' w ee 4 € > v 
owv vatsyery medlov, axgt tng Falacons, ws artounoy 
¢c ~ load a Q 2& , >? 3. a 
opou nodloy toy pvotxov sayayovtwy Iaxyov. Ex dé 
ld , e > 2 
tov NinFous tay PPeyyoucrwy nate pixpoy ano y7S avea- 
7 3 € w 
Pegousvoy véqos iokey avdic Uxovoctsiy xal xataoxynatey 
; lad 
sig tas teunges. ‘“Eregot 6& gaopata xai sidwla xaSoggy 
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> 3 a ?> 
Bokay evonlory avdgay, ax Aiyiyns tas ZelQus avEyovT@Y QO 
tay “Ell nmxay teingay* ove elxaloy Aiaxidas sivon, nega- 
' > ~ e ~ , Pe ee c Oa 
xexlnusvous Evzuls MOO TIS pans Enityy BonFuav. Ileo- 
a 3 ’ ~ , > a 3 ws 
tog uéy ouy hopBares vavy dvxopndys, ang ADjvaios, Tos- 
w Tt ry 3 
NOMOYOY, 16 TH Nagdonua nEoixowas avédnxey ‘Anodlone 
Sagyngogn. O18 aldose trois BuvBagote esoovpuevor to 
THF oc, év OtEY@ KATA MEVOS TAEOSPEQOUEVOLS xai neQuTi- 
mtovrac mddnhots, érpsparto mézor Setkne urtiozortas, ws 
w ’ 8 ‘ ’ Y ° > , 
sionxs Sipwvidys, thy xadny exsiyny xul regiBontor agapevor 
t a b) , y 
vixny, no oUF “Eddnowy, ovte BagBdoors évakiov Zoyor sig- 
yaotat Aapngotegor, avdgeia wiv xat nooPuuia xowH TOY 
yaupaynoartay, yrvoun Jé xa Oewotnte Geuutoxdéovs. 
Hohtwy wiv ovv tay Aiywytay ageotetout nor “Hoodo- 
T0¢, Osusotoxhel Jz, xaineg &xovtes UNO PIOvov, 10 TEw- 
~ ? Jee 2 
teiov anédocar anavres, Enet yao avagwonoartes tig toy 
is / 3 e > A - ~ . ~ bY) e XN 
OSpor ano tov Bwuov trv whpoy Epegoy oF Btyatnyoi, 
> ) e ~ 
moQutov uév Exaatos Eavtoy anépaivey agety, OsvtEgoy Os wET 
xvtoy Oeprotoxdca. Aaxedatmovior Dé tig tyy Snagryy 
> 9 ° x Ev 4) y 2 J ° > 8 i] 
avtoy xatayayortss, EvovBiadn ftv uvdgeiac, exsivo 06 
° > ~ Lad ’ ~ 
cogias agioteioy tocar, Jaddov urégavov’ xai tor xara 
THY Moh ayuatwY To MoWTEvOY MapHoarto, xal TELaxodi- 
OUS TOY YEWY MOUMOUS ayoL TAY OQWY aUVEténenwar. _Aé- 
3° 2 ws > t~ > t x , 
yetar 0, Olvunioy tay épeSns ayoutvoy, xai nmugel Povros 
sig 10 oTadLOY TOV Oemtotoxléovs, ausljvartas TAY aywr- 


Gad 8 a a a ¢c ¢ ~ ~ \ 
25 STWY TOUS TUOOYTAS, OlnY THY Nusoay éxEivoy FeuuFat, xai 


~ ee ? é 4 bb y Vue ‘ byl ° 
Tots Sevorg eniOerxvuey, cua Favuacortas xat xgotovytac 
C7) a >? A ¢€ ’ 8 ® ’ € 1] 8 
ate xual avTOy noFErYta MeOs Tog gidovs OUohoynoat TOY 

e > » ~ € 4 wo oe ’ > « ; 
xagroyv antzer tay ung tH¢ Eliudos aura novndévten. 


V. From the Life of Cimon. 1838 


V. 


CIMON. 


Kiuwy 0 Midmadov, ovte tolun Miltuadov lernoperos, 
ote uvvéaer Osutotoxhéovs, Sixaioregos “upoiy OuodoyEeitos 
yevéoFat, nal taig wohkeurxais ovds pxgoy anodéwy agetuis 
exetvwy, aunyavoy oooy éy Taig moditixais® unegBaléoD-at, 
véos WY ETL Ob TOLEUOY AELpOG. “Ore yao toy Snmory, ént- 
orvrwy Mydov, Oeutcroxlns Ensede, goEuEvoy thy TOdsy, 
xul THY yoouy éxdinorta, 70 IHS Sadauivos vy taig vavat 
ta otha SéoSatr, xai SiaywricacSa. xara Sadacoay, éx- 
nETAnypeveay TOY TOALOY TO TOAUNUG, TEWTOS Kluwy aPIn 
Sic tod Kegapernot pardgos avo sig thy axgonoly mete 
zu stalgwy, innou twa yodivov avedeivar ty Pep Sua zer- 
ociy xouiluy* cc ovdéy inmxis alxtc, alla vovucgiwy av- 
Sony évy tH wagort Tig MOEMS Dsopevns. ‘Avadels 38 tov 
zadiror, nat LeBow é tay mEgt toy yady xesuausror aunt- 
der, xad moocevsaueros ty Fen, xareBawey éni Falaccay, 
atx odiyotg apy tou Saggeiy ysvousvoc. “Hy 88 xal tay 
iSéxy ov ueuMTOS aAAG péyacs, MOAAH xad ovAy TELYL xoudy 
tiv nepadny. Davelg O& xat avtoy toy ayaye aungos 
xa urdgudns, tayu Sokavy év ri} mwoke mex evvolas tayer, 
adSooilousyay tolleayv meds autor, xab Tagaxadovytay aka 
tot Magadwvos 75n StavosioFa xai ngaeoosy. “Oguy- 
carta 8 avroy éni tay nolstelay eopevos 0 Onuos ééekato, 


xt UETTOG BY TOU OsuLotoxdéous, avnye MEOS TAS meyLOTES 


év 17] MOAee Tipas xual aoxas, EVaQUOTTOY OyTa xad MeogpAy 
toig mohhois, Sta mogoryta xa ageleav. Ovy jxota 8 
avroy nitnosy Aguareldng 6 Avowpayou inv supuiey dvogey 
19 hSe, xab rosovpsvos oloy avelnoloy mQ0¢ THY Osusoto- 
xAsous Savornta xot Télpey, 


"Enat 68, Miser puyortey éx tH Elladoc, txiugdy orge- 
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e e Ud ” 8 ? 8 ? r} »> ? 
tnyosg xata Jalacoay, ounw thy aoyny AFnvaiwy ézovtay, 
fre 08 Havoavia xai Aaxedatuoriors Enouérwr, ng@toy pev 
éy Taxis UTQKTINYLMS ust MAQEiyE Tovs mokitac x00 LG) TE Dav- 
puotory xul mooi ice ULV nurtwy Oiapéportac. “Entut8 

5 Ilavuuriov tic piv Bus 3ugors Stuleyoutrou megt mgodo- 
Giles, xai Susthts youportug émistohus, toig O& auupoyors 
‘ ’ Vee > ’ ° SY ‘ ? >t ’ 
Touyéws xui uvdadms Agosgegousvor, xui modu Ot eovai- 
ay xai byxov avontoy USgisortos, UnokuuSuvay Negus TOUS 
’ > ~ > 
adixovucrous, wei gilayPounws; eoushav, thadev ov de 
10 omdewy tyr “Lddddos yyeuoviay, ade hoyw nul Fee Tagedo- 
fetvog. IlgocetiFerto yug of mleiotoe tay CUMpazor éxEtvon 
te xat -Aguotedn, tyr yakenotyta tov Mavoariov xai 
6 AQLOTEUH, THY XZ 7 
€ U 
unEgopiay 117) pegovtes. — - 
4 Co] o ? oO) 
Kluow 58, toy cuppayov 73n ngocxezwgnxotoy auto, 
a > ° bY e Laas 
15 otgatnyos tic Oggxny endevos, nuvdavousvos, Iegowv 
~ 2 ° 
dvdoas évdosovs xai ovyyeviis Baothéws, Hiova nok, ént 
1 Stgvporve xemsrny Notaum, wxatézortas, evoyheiy tots 
| , ~ 7] ; od ‘ s , 
Ege tow tomoy éxéioy Edinow. Ipaitoy psy ovy payn 
a ° > a ’ V ’ > e o 
tous Tlégoas avrovs évixyoe, xai xarsxderser tic tyy modty. 
Way . c : 7 e » iz) ? ~ 
20 Enxuta tovs vrég Stovuora Ogaxuc, otey avtoig épolra 
Gitos, araututoUs Nowy, xai thY yagay nagaguiattwy 
“IKOAY, Fig TOORUTAY UXOQiaY TOs TOALOgxoUMEvOUS xaTE- 
e , A ° > 
atyoey, wets Bovtyy, toy .Bactkews otoatnyor, anoyvorta 
Tk Nouyuata, TH Mode AVE évetvat, xal cuvdcapFetons usta 
“5 Tay pidow xat tar zorxjpatwr Exutor. Otto 0&8 defor tH 
3 a ] > ~~ 
mca, Glo pév ovdev akiory Aoyou agelnOn, tow nalelotor 
~~ ’ e e tL 
t0ig PapBugors ovyxatexasvtay’ thy Sé ZuQar, evpus- 

e ry Q r > ~ ’ es 3? 
UtatHY Ovoay xul xaddiotyy, otxjnoot napedwxe tos -ADn~ 
vatotc. 

» 2 > ~ € ’ >? ~ ; a 
30 Hon 5 eunxoger o Kipuoy, épodia to otgatnylac, a xo~ 
~ > « ? “ 2 
Log ano tay noleuioy Zoksy wpednePat, xadloy arnivoxev 
> a # e > ~ a e 2 C"] 
lg Tous Moditas. Twv ta yao ayeny tovg poaypous agel- 
x . ~ 2 
Ley, ive: xal rois Sévoug nai tov molto ois Jeousvors ade- 
~ e€ , e Oe] 2 ? ‘ w > 
eo unagyy lapBavey rns onwgas* xai Ssinvoy olxos nag 
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avz@, Astor per, agxovy Os moddois, énosito xaS jusgay - 
ép 6 tov mevynteoy 0 Bovdouevos signe, xal Stareopny sizer 
angaypora, povots tote Onpoctors vzohator. “Rg I *Agi- 
A \ > cP? "9 2 ® ~ ~ 
ototélns pyaty, ouy anarvtwy ADnvainr, alla tov Snpotay 
aviov Aaxiaday mageoxevatero tp Bovhopsrn to Ssinvor. 
A > = 6 oy ’ ’ a F} , BAY ~ ? 
utq O& veavioxoe magEinovto avn dws 8vVo, 1] Tests, auTe- 
operas xahas" wv Exautog, et tc ovuytvyot tp Kiuove tov 
we o 3? ry 2 = 
duTay noeoBuLEgos, Nupreapévos evOEews, SizjpelBeto mQ0¢ 
24 .e Pr \ 8 , 2 ’ 4 © 
avtoy te ivatin. Kat to ywwomsvoy épaiveto oeuvov. Ob 
3 > Fs 
5° avtol xai voutcua xouilovtes &pPovov, magrotapsvos 
~ ~ bd > “ « Cd 
TOig XOMWols THY TErnTOY EY UYOOR, CINTH TOY xEguotloy 
évéBadlov sis tus yeious. 
Tov peyadou Baoiléwg ovdsic eransivwos xat ovvsoterds 
ad % > iY Cad " we 
TO Mournua uaddoy y Kiuwv. Ov yao avnxey éx tho “El- 
> ’ 2? 3 
Aados annlhaypévor, odd womeg éx 10d0¢ Stadxer, wet O1- 
anvevuae xat utyvoe tovs BagBagorve, ta~uiv encgde. xo 
’ a 2? 93 SY 4 ~ Ger 
xaTEOTOEPEro, ta 0 aplotn wai aAgognyeto totic Eddyour, 
> 33 ? 
were tiv an Iwrias Actor tye. Toppudins navrenao Iey- 
oixwy Onur gonumoat. 
; eh sae ~ ~ ; , ~ 
Hoze wsv tov Baothinwy veay Tideavotys, tov dé ns- 
Cov, ws ev “Eqpogocs hévyer, eperdatns: Kalla dévng 08 
4 vdny toy IwSovov qyok xvoiwretoy 6 ns Suva 
Aguopavdny to QUO’ @nol xveLWwTatoOY Orta HS OuUPA- 
’ «? , ~ we 
péwc, Tage tov Lugupsdorta taic ravol magogusiv, ovx 
OvTe paysodor toic LkAnot moodupor, adhe moncdsyousvor 
oydorjxorta rag Dowisoas and Kingov noocmieovons. 
Tavtas ptivat Bovdousvos o Kivow avnz9n, BratecIui 
mageuxevacpevos, av Excvres wy vaupaxouw. Ot dé now- 
tov per, oc wy BloodEiEr, sig TOY MoTHMOY sLcwepuioarto, 
’ ‘ oe 2 ¢ ad Cart ¢ e « 
moocpepopsray Os tay AInvaiay avteénievaay, wo totoged 
2 ’, 
@avodnuos, Baxociais vavuiv, wo O "Eqogos, mevtnxorra 
2 Q a wv “= , > a 
xd toraxootais. Egyov dé xuta youv thy Salacoay ovdey 
P > w Lad 4 > b] 
Un avtay énoaydn HS Suvapens &kov, GAL EVI sis THY 
yy anootgegortés, é€TINTOY OF NMQMTOL, xab xatEpEVyOY 
> g g % ° A e ) Ld 
sig to melow eyyus mMagatétaypsvor’ of 68 xatodapPavous~ 
@ @ « 
yor SisqpS elgovto psta twy yea. 
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Tey 68 neloy énixaraBartwy moos THy Sélacoay, utya 
Hey toyoy épaiveto tw Kiuont to BralecPos tyy anoBaov, 
xad xExunxdtas axphor xai modkanhauiors enayed tovs "LA 
Anvacg’ ouws 08 dan xai poorvnpate tov xgatEty Ogur éxyg- 
pévous xab mooPVuoS omoce Yogtty tois BagBagoic, ane- 
BiBate rove ondltac txt Fequovstm xata thy vavpoylay ay w- 
vi, meta xoavync xa Sgouov noospegousrors. “Trootavmy 
dé ray ITspauy xai Seaperav ovr ayervac, xpatege mayn 
avvéotn* xa tov APnvaiar avdges ayadot xat trois ussw~ 
fact mowmtor xai dtangentis tntoor’ nuddg 8° ayave tg8- 
waueror tors BapBagors txrewov, sita noorv avtovs TE x0 
oxnvas mavtodancy yonmutwv yeuovous. Kinow 3, wcneo 
adtAgrys eves, nuéeg pe Svo xuSyenxas aywricuate., 
nat TO bev ev Sodopive nelouayia, 10 8 éy Whataucic vav- 
pazle nagelnludws teoncioy, éxnywvricato tais vixoic, xoi 
tag GyOonxorta Doiviaoas towoetc, at ths mayne anedeipFy- 
vay, TSom moocBeBlnxevar nuPOmsEvos, Oa tayous Endevoey’ 
ovdér eidotwr Bé3ator~ ovnw mEgi tH psifovos SuruuEos 
TwY oTecTHyur, aie Sugnlotms On xoi pEtewgws éxorTor ' 
4 xat padloy éxnhayértes, anwlecar tag vats anacac, xa 
Ter avdoay of mitiorot cvvdiepPagnour. 

Tovto 10 tgyor ovtorg éransiyous tyy yrauny tov Buo- 
Aéws, wots oupvFéaFou thy mEgeBontoy ELonrny éxeivyy, inmov 
pév Spouoy ast tHs “ElAnuixgns anézew Falacons, tvdov dé 
Kuvavéwy xai Xelidovioy poxeg ryt xab zolxsuBole ph 
mAéELy. 
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Vi. 
a ALCIBIADES 


Passages from the Life of Alcibiades. 


To tov “AlxtBicdou nos mollag avopototntas Neds avTO 
neh peraBolas énsdélfato. hice Jé wodloy ovrow xed ue 
yale nadidv ey avira, to pideverxoy isyugoratoy qv, xed 
TO DPidongutor, we Onley dot tots RaLdixots ATOUYnUOYEYpA- 
ow. “Ey uv yao to nalalsy xietouevoc, Untg TOU 17 
HEGEL AvAyaYOY REDS TO GTOME TA Kupota TOU mLELOUYTOS, 
olos nv Svapeyety tas zxeigus. “Apévros 32 tiv AaByy éxel- 
vou, xal eimortoc, Danvers, a AdneBrrdn, xadansg ab yuvai- 
xec’ Ovx tywye, sinev, add org of Adovtss. 

"Ett 02 pexgos wy txalfey aotgayalou & tH otevong. 
Ins 58 Bolng xaDyxovons sig avtoy, dake pogtiey enyst. 
Tlgcitoy pév ovy éxddeve negupsivar tov &yovta 1d Cevyos" 
unénints yag % Boln ti nagodm tio auatys. Mn medo- 
uevov 88 dv aygosxlay, Gk éncyortos, of piv KAdor matdes 
Sidazor, 6D “AluiBiadns xaraboday ent ctopa mgo tou Lev- 
yous, xat nagarelvas Eautoy, éxélevey ovtws, et Bovdera, 
OisseASeiy * acts tov usr &vIgumoy avaxgovoas to Cevyog 
onion, Seloavta, tots F Wortac éxnlayiyva: xai pera Bons 
cuvdoapsiy meds avtoy. — 

"Ensi 9° sig tO povDcavew 7x8, tTois piv GAdoig UNYKOVE 
Sidaoxcdore éxteixtic, 10 8 avieiy Epevyey wo aysvvéc xod 
avelsvSegov. IWinxtgov piv yag xat ivigas zojow ovdey 
ours OYNuatoS OTE poogys elevIsgm noenovons Siapde- 
ger, avlois 68 puadytos avIgeinov ordpat: xal tovs CUrA- 
Secs ay naw pdlic Gayvave: to Modswnov. “Ex 88 typ 
pay dvpay tH zowpivy ovupFéyysaS cu xat ovygdey, tor 
evioy énsotoulvey re anogodrtey, ixaoroy vir te puray 
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nar toy oyor apargovusvoy. Avisitwouy ovr, tpn, Ox- 
Baiwy naidec* ov yao touor SialéysecDar* yuiv Sé tots 


"Adnvaiow, ws of matéees déyovaw, agynyésts "AOnva 


xat nato@os Anddloy éariv’ ov 7 uéy Egdips tov avioy, 6 
8s xad toy apdntny éedege. Toravta nailer aua -xat 
onovdator o ‘AlxiBiadns avroy te tou uadhpatos anéotnGe 
5 e  » . y ‘ ~ C4? > * ~ 
“ai tous adhous. Tayu yag dindder o hoyos tig tous mat- 


_ Bas, as ev mousy 6 AdxrBradns Bdedvrtoito tyy avdntixyy, 


10 


nad zlevelor tous wovtavortac’ oer éénece xomidy TOY 
disudéowy diatgiBar, xai ngoenniaxicdy navtanacw o 
avade. 

Hleguxlsi note Bovlopsvos évtugeiv, ént Fvgacs nidev av- 
tov. ITudIopuevos 08 uy oxohater, adda oxoneiy xa sav- 
Tor, onus anodoce Aoyor APnvato, andy o AlxBradns, 


7 > ~ 2 2 23 
15 Elta, tqn, Bélteov ovx ny cxoneiy avtoy, OnOG ovx anodd- 


30 


oa loyor ‘APnvatoig ; 

“Ect 8é psrgaxioy wv, éotgatsvoato tyy sic Motidatav 
Gtgatsiay, xai Swxgaty avoxnvoy elye, xat napactatyy éy 
Tots aywow. ‘Iexyupas Ot yevouerns payns, nolotsvoay mer 
Guporegos’ tov 3 ‘AlxiSiadouv tpavpots mEgemscortoOs, O 
Zuoxgarns weotatyn xal jurvve, xat pakota Jy ngodniac 
Zowoev avtoy usta THY Only. ~Eylveto usy ovw tp Sixcu- 
tate Aoya Suxpatous to agrotstoy’ énel Os o§ otgarnyor 
dia 16 aklopa tH AlxiBiadn onovdatortas éparyorto mEgL- 
Peiver thy Iosar, 0 Twxgatns Bovdopevos avsecIar to pido- 
tTimoy ev Tois xadois KUTOU, TewTOS EuagTUPE xal magexcadet 
otepavouy éxeivoy xai Sidovar thy navonilay. 

Hearny 3° atrp nagodor sig to Snucoory yevéoDou As- 
YOUCL peta Yonucctwy éndoosws, ovx éx magacxevts, alle 
nagiovta, SoguBovyrwy Adnvaluy, épeaFa tyv airtlav row 
Sogufov’ nvIdusvoy 42, zonpatwy énldoow ylvsaFar, 
nagedey xat éxidovvar* tov dé Syuou xgorovrtos xae 
Bocvros, vp ndovas éxtdaDécFou tov Seruyos, Ov érbyyavey 
Kye ev to ipotig. [ron Sévtos ovy xai Seapuydrtos, Fe 
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palloy éxBojout: tots APnvalous, noldotcs xal ovrdnggy 
avaotavias, eGsiv 3° avrow ‘Avtloyoy tov xuBegyntny, xad 
anodouvat * 310 xa mgospidgotatoy te) AdxtBradn yerdoD-as. 

At 3° innotoopla: negeBontor per eyévovto xai to ndy- 
Ger tay dguctey’ Exta yug ahdoc ovdels xaDjxev Odvpni- 
dow idtarns, ovde Baatlevc, uovos & éxsivos. Kat 10 - 
xjout 6&6 xat Sevtegoy yeveodar xat tétagtoy, wo Oouxvdldng 
gnoiy, 0 8 Evginldns, tolrov, unepBadde hapngotyts xat 
doty naocavy ty éy tovtoc gidotilay. Aya 3 6 
EBvgunidnys év 1 Gopot tavta’ 38S asicopot,  KaAswlov 
mat’ xahov & vine’ xaddstov 3 (0 pndsts cAoc “ElAavor), 
aouars newta Sgapely, xat Sevrsga xai tolre. 

“Ensi 8° aghxey avroy sig tay molitelay Be pergentoy 
wy, TOUS pay Gddous eVII¢ éranelvece Inpaywyovs, ayare 
Od siys mg0¢ t@ Dalaxa tov Egactatgetov, xat Nixlay tov 
Mixngetou’ toy mer, 45n xaF jhixlar ngonxorta, xar arga- 
tnyov Ggrotoy elvat Soxotrra’ Dalaxe 3° agyouevor, acneg 
curs, avkevecSa, tore, xat yroglwov ovre smatégoy, 
élortovusvov Dé tote 1 MAhore wb wegh roy Aoyoy. “Evrev- 
xtixds yao Wig xai miPavdg done pailor, 7 pégey aya- 
vag év Snpw Suvates. “Hy yao, ws Finxols yor, 


Aaksiv digiotos, aduvatertatos léyew. 


"Hy 86 tc “TnépBolos Heguooldns, ov péuryntar pay ois 
arFganov moyngo’ xai Gouxvdidns, toics 38 xwpixotg owov 
tu maou OvatgiBny, ae oxwrrtopevos év tolc Feartgots, wagel- 
zev. “Argsntog 58 1906 to xaxdg axovE nal anadys wr, 
Oltyorgle Sdtns, ovder? psy Hosoxer, éxonto O° avt@ woddd- 
nig O Snp08, énvSupay noonniaxivey tovs év abiipats xat 
ouxoperteiy. “Avuniadels oy UX ato tétE, 10 Oatga~ 
xov écupégery Eueldev, @ xolovortec att tov ugovyovra doky 
xat dOuvapes tov nolitwy shavvovar, nagapvdovpevor 
roy pFdvoy palloy | tov pofory. “Enel 38 Sydovy tw, Ore 
iy} ty rtgLy tO OoTgaxoy énolcoval, cUMnyaye THE 
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orders sic tavroy o ‘Alxifiadyc, xod SialeySele xgoc 
dy Nixley, xata tov “Insgfolov ty oorgaxogoplay igs~ 


"per. 


VII. 
ALCIBIADES. 


Death of Alcibiades. 


APyvaios zalents piv Bpegor tis Hyeuovlag anectegn- 
Dévtsc. “Est 38 nad cy clsvPeglay agslopevog avteay 6 
Ascavdpos dvigua: tgrexovta nagéduxe ty modi, ol¢ ovx 
érojcarto oufeoFor Suvdpusvos Aoysopois, anolwlorey 78n 
Tay Touypatur, curiecay, Ohopupousros xai Sretiortes Tas 
Gpagrias atte xai ayvobac’ ow peylotny émotorrra Hy 
Ssutdgew mods AxsBiadny ooyny. “Aneddlgn yay ot div 
adineiy autos, add” UnyGgétn zakenynvartes Olivas anoBakoy- 
TL varus atsyous, aloytoy avtol toy xgatiotOY xat moOAttixe~ 
tatoy aslhorto ty¢ moAEws OTgatnyoy. “Ext 3° ovy Outs 
éx TOY MagOvTOY avegeps ts Antic auvoga, uy Rovtanaay 
Ede ta teaypata tov APnvalwy, AdxiPiadov megiortos. 
Oite yag Modtegoy Hyannos qEvywr anouyporas Cyy xul 
us jovylac, ots vir, ei ta xaF Eavrov ixurac Zyou, TLEQI- 
dwerat Aaxtdaimorlovs vBellovras, xat tots TOLAKOPTU 
magotvovrtac. Tavta dS’ ovx ny dloyor oveigonoksiv ovtH 
tovs Moliovc, OMOTE Kat TOIS TELAxoYTEa eorticery énneEL xed 
StanvySavecGou, xat doyov Eyew aheiotoy av exeivoc 
txgattexat Suevocito. Téloc 0& Kgutiag é0lSaoxe Avoavdeor, 
wg ovx Foret, AInvalwy Inuoxgatovpevwry, coals dozer 
Aaxedaipovioig ths “Ekkados* "ASnvalove 82, nay meges 
mévy nai xolws m9d¢ Oliyagylay Eywaty, ovx édoss Lov Al~ 


a 
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xifradng argepety éexitav xadsotatar. Ov uny énelodn ye 
MQOTEQOY TOvTOLS O Avaavdgos, 7 Naga THY olxot Tec OxU- 
talny &Seiy, xelevovoay éxnodav notyoagSat toy “Adxifr- 
adny® site xaxslyony pofndertay thy ofvinta xa peyaho- 
MgaypOCUYHY TOU aVvdQdG, Eits Te "Aydt yaoilopsroy. 5 
“Ng ovy 6 Avoavdgos txeups mgd¢ tov DagvaBatov tav- 
Ta NgattELy xEhevur, oO OF Mayole eto adsl—~a xai Tovor- 
pldon to Dele mgocérate 10 toyoy, Eruye wer dv noun tot tHS 
Dgvyias 0 ‘AdsPiadns tore Diartopsvoc, Eywv Tinerdgay 
yet avtou ty Ecaipayv. — Of 3é meuqdésvtes med¢ @UTOY eux 10 
érddunoay sich Set, adda xixly tHv .oixlay neguotavtes éve- 
niunoucay. AtoSousvos 8 0 -Alxifiadys, tay ey iporley 
T& TAkiota xal toy otgwuatoY avvayayey, énéggips to 
avg. Th 8° agroteog zeiet thy Exvtod ylopwe negueditac, 
ty 08 deka onacdpevos tO dyxeighbion, é &éneoey anndng Uno 16 
TOU 1ugdS, Nel 7 SiaqpheyeaFou ta indrie, xa Tots Bupa. 
gous Optets Sueoxsdacer. Ovdeig yxg Unéuewvev avtor, od 
sig ysigas ourndtsy, add anoatartes EBadhov axovtiow xat 
toksvpauty. Ovrw 3d avtov meoortos, xat tar BagBaguy 
anSovtwy, 7 Tinavdga tov vexgov avellsto, xat toic av- 20 
ang MegtBahotoa xat negixadvpaca yitwrloxots, éx THY TO 
eovrey éxndevos Laungac nat peroripos. 





VHI. 


PERICLES. 


Beginning of the Peloponnesian War. 


‘EvéBalor sig Thy Artixiy otgare ueyahy Aaxedasucvios 
peta TOY oumpayonr, “Apyidc wou tov Bacthéims jyoupsvor, 
nat Sniotrtes ty ee eee ig “Azagvas, nab xave- 2 
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otgaresédevoay, ec Tear ‘AD yvoiwy oux aveSqusvoy, ald vn: 
OpyTs xad poornuatoc Srapayouusvor nods avtovs. Ty dé 
Hegexhs Sevoy épaiveto n905 ESaxiguugious Melonovynoiuy 
xad Bovwtar onditas (togovro: yag joay oF ro mectoy éu- 
Badortes) unig auras 17g mohews mayny ouvayar’ tov dé 
° ’ A Cad a 8 ? 
Bovlouevous paysoPar, xai Susnadovvtas 290s ta yivopere., 
xutengatve Asywr, wo OérSoa wey tundévta xat xomérte 
puerat taysws, avdoay O& StapIagevtwy avdic tuysiy ov 
dadioy got. Tov 08 Snpoy sis éxxAnoiay ov auvjye, Sedu 
7 a 4 > 3? i?) a t >? , 
Bracdyrvas naga yruuny, ak wcreg vews xuBegvatys, aré- 
pou xatovros év mehaye, Séiwsvos ev mayte xel xatertelye; 
Ta Onha, zorjtar TH Téyyy, Sexgva xai Deno éniSatav 
YAVILUPTOY Kat PoPovuevay LKGaAg, OUTME éxkivos, TOT KoTY 


? N a c ~~ a > , 
.ouyxhsioac, zac xutadaBur aurvta qpudaxuis neos augu-- 


Astay, ExQTTO Toig UvtoU Aoyiopois, Boazyéa oortigay Tar 
xurabowrtar xai Susgegaivorrar. Kuitos modhot piv av- 
tov tov pidwy Deoevor mQ0géxetrto, Todo’ OE tov ézFoor 
axehstvreg xai xarnyogourrss* woddol O° j00r gopara xaos 
GxOUMATA 100s aiozyny, EpuByifortes uTOY THY UTEATY- 
ylar, ws Grardoor xut AgOtsEsYRY Ta NoKyuaTa Toiy OAE- 
jelous. ‘Hrequsto Oé xai Kiéwr, 70 Sta tH moos exstvoy 
OuYTy TOY TOATOY TogEvoUEVoS ent THY Onuayaysar. 

Igy ba ovdevos éxivy Gn tay rorovtu oO Megexdis, ahh 
mouwS xad GLO) THY adosay xat THY anéyFELaY UPLOTauE- 
vos, xt recy Exceroy ent thy Ilehoxorvyoor orodoy éxnépnos’, 
MUO; OU OUrEesemhevuer, GAL Epes ev oLxovgey xui Sue ZELoVS 
tyay ty Mokty, Sus unnllaynoay of Iehonovyyaot. Os- 
oeerercor J& Tovs ToAAOUc, Ofos ugyaddortac eri TE MOLE OD, 
Stevouais te yorjuator avekiuBurs, xai xlngouzias avéygo- 
gev. Alywntas ya eeldoas anartac, Surveys Hy YnGOV 
"AS nvalwy toic dayotur. “Hy Oé tus nmixonyoota xai ag ay 
Fxauzoy of woléuior. Kai yao of mequndéovtss tyv MHeho- 
ROvryGOY, Xepav te Mollyy, xoigas ts xab TOASIC [uxXEES 
SsexceSnoar. Kai xara yny autos epBaley eis ty Me- 
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0 fad ? ws 3 € ‘ 
yagixny, spde_ge nacar. “Hi xad dqioy ny, ot wokla pér 
dgurres xaxa tovs “Adnvalovs, moldu 5& naoyortses Un 
> e > Ld 3 n 3 ss ’ 
éxeivonr &x Jakaconc, ovx av eg pmnxoc molsuouv to- 

Lad ~ 3 4 , 2 ~ C7] ? “ ¢€ 
DovToy me0Ufryoar, alhu Tayéms ansinor, oigaeo & aEYNS O 
« ? > , : , < 4 
Tlsgixkns ngonyogevoer, et ur tt Oatuonoy inevavriady 
~ 2 ~ 
tots avrPounivos hoytopoic. 





IX. 
PERICLES. 


Death of Pericles. 


Tov Hegexdsovg 40n ng0¢ to tedevtgy Ortos, NEgixady- 
« ~ e ‘ \ ’ € f 
jtevoe tov Molitwy ot Bédtiotol, xai twv pidosy ob mEQLovtEs, 
= ’ Lad led 2 « ~ ’ 
hoyov énosovyto tH agetns xai tHs SuvapEs, 001 yévoLTo, 
nat Tag Makes AVENETQOLITO, xHL TOY TeOnAlLaY to TAnSOS. 
’ 3 nd ad 7 ’ ~ 
*Evvia yao nv & oTgarnyaw xa rixay tatnoer Unég TIS 10- 
Asoc. Tuva, we odxste oumértos, alka xadyonusvou ty 
aicSnow «avtov, Stehéyovto move addylovs’ oO Dé sta01r 
stuyyave Tov youY MeoceaynxWs, xai PIEysauEvos Eis EGOY, 
pn Savucter, or tavra pév Ewarvovaw avtov xal pynyo- 
YEYOUGLY, & AML TEQOS TUZHY éuTt Kor, xa yéyovey HON TOl- 
hoig otgatnyots* to 3é xaddtoroy xat peytotor ov Aéyovorr, 
Ovdels yay, tpn, Ot ens tar dytwy APyvaioy ploy tucdtior 
MEQLEBaAETO. 
® 3 e ? e > e ~ \ , 
Oavpaatos ovy 0 avng ov movoy TIS émtExelag xoL NEgo- 
~ 2 
tntog, Hy dy Nedyuage Woddols xat peyahats anéyFelaig Srery- 
3 Lad bd a Cy 
gros, adda xa} tov poornpatos, & TOY AUTO xalaY HyeitO 
A qvas tO uyte PIovw, pnte Iuuw xagloacd 
Bédtoroy sivas to ponte pFory, pyte Jupp xagloacFoar wy- 
. 2 ? 
dév ano tnlinccdtng Suvauseas, nds xojoacFal tis tov 
nd é > 
ESour ws avrnxioty. 
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XxX. 
LYSANDER. 


End of the Peloponnesian War, and the Taking of 
Athens. 


‘Ex 8é tovtov nléwy 6 Avoavdgog ént tac molec, “ASy- 
vale bey oig énittyot, éxéleve navtas sig “APnvacs anévas* 
gelocoPas yao ovderos, ak omoopagery, ov ay ttw leafy 
tg RNOlewc. Tavita 0 Engarte xaicuyjlavvey anavtas tic 

5 10 dorv, Bovdopevos év ry WOAeL Tayi lupoy iozvgor yevéoFan 
xad ONAYY, OWS UI ROGYUATA TaaayeLEY avrg Inv Tod 
ogxlay sumdguc Unopsvortec. Kataliwr 8& tovs Sypovs, 
xa Akos teoliteios, Eva psy aQuootny éxautn Aaxedaupo- 
viov xatéhine, Séxa d upyovtas éx tHYUN auto ovyxExgo- 

10 THpsroy xata MOALy Eracgiay. Kai tavta ngdrtwy opuoies 
ty Te talg WokEutous xal Taig CUMaxoLS yEYEYnMEVALS MOAECL, 
magenle cyokaiocs, tTednoy tive xetacxEvatopevos Exvta 
tyr tis “Eldddos iyepoviaey. Otte yeg agiotivdny ovts 
nlovtivdny anedeixyve tots aoxyortas, ald erarplos xat 

15 Seviats zupicouevos ta Nodypata, xai xvgiovs nowy THUAS 
t$ xat xoldctws, moddais JE aagaytvousvos autos Opayats, 
xas ayvexSullor trols tay qiloy syFeovs, oux eniexés 
8idov rig “Eldno: Osiypa Hyg Aaxedaiporioy apyis. 
"Ala mod G xoxixds Osonopumos Eosxe Angsty, anerxalor 

M rote axedamoviovs tails xanrdiow, ot Tovs “ElAnvac 
qdsatow motor THE elevIeples yevourtic, S8o¢ évizeav. Ev- 
Hig yao wy 10 yeiua Sucyepic xal rixgor, ove rove Ijpovs 
nugiovs tay Npaypyatey gatos sivas tov Avoardgou, xat 
way Oliver vos Fpaovrarosc xab qelovexotators tag woleig 


ap dzueliorres. 
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Atorglwas 32 tEgi tavta zoovoy ov noliv, xai ngonéu- 
yas sic daxsdaivova tous anayyshovrtas, ott 7EQOcTEAEL 
peta vey Staxoaiay, auréurte megh tyy Artixny “Aydt xed 
Havoavieg, toig Baotlevou, ws tayd Guvaojoey THY moat. 
"Exel 8 avtsiydr of ‘ASnvaior, laBoy tag vais mid sis 
‘Aoiav duenéoace, xat tay wiv Gdiow nolewy opalas ane- 
voy xatéhve tas modstslac, xal xadiary Sexadugyias, ROW 
yey ev exaoty opartomevay, Noda O& qevyortay, Sapuiors 
dé nartac éxBaloy, ragedaxe toig quyaot tag mddstge — 
“HOn 88 cous év corer xexeac Syevy UNO Riou rvv3 avopevos, xe- 
témhevoey tic toy ITeigora * xai magectyoato THY MOA’, avoy- 
xncsiauy ép otc éxsivos éxéleve, NorjonoFat tag Seadvaets. 

‘0.8 atv Aicavdgos, cig nagélaBs tas te vavs anaous, 219? 
Sadexa, xat ra telyn tov ASnraioy, Extn ent Sexary Mov- 
vugiivos unvos, &v 7 xab Tyy dy Salapive voupoylay évixwy 
tov BagBagor, éBovlevoey evdvs xal tyv Molitélay petacth- 
oat. AuonsvFac 58 nat toayzeos pegortary, anoatEiAnc QOS 
tov Onpor, tpn, THY wOley siAn~evar Nagaanordovcay* Egta- 
von yxo te telyn, THY Nueguy, év alc Mer xadngnoTar, mage 
znuévay’ Exéguy ovy & aoxis ne0Pnoey yrouny regi av- 
THY, WS Tas Ouodoylas Asluxotmy. “Evo. Oé xat ngotEed7- 
rat paoly ws alynFac Unig avdganodiapov yropny év tots 
oupmpcyor* ote xad toy OnBatoy EplarSoy signynoac9a, 
TO péy Got xetacxapat, hv O& yogar uveivar pundofotoy. 
Elta psytot ovvovaias yevopivns tav nysuovmry, xai mage 
ROTOY Tivdg Dwxéws gaartos éx tho Evginidov Hhéxtgac thy 
nagodor, 4g % «9x7, 

. * Ayapspvovos 0 x0ge, HAvSor, Hiéxrga, 
Hott cay aygotergoy aviav 
narra énixhacdjvar, xad pornvas azétiiov Epyov, tyy ov- 
rug suxded xal torovtous avdgas pégovocy avelsiv diegya- 
eacdas woh. 
“O8 ov» Aisavigos, évdertey thy "ASnvaley ngds 
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naoas Os tug fy To OTQATONEOW CUVayayNT, Ta TeyN xETE- 
OXaNTE, xa TAS TONES xUTE@Léve TQOS TOV avAOY, darE™a-— 
YO"EYOY xa Nalortary au TwY CUumLayoY, wo éxElyny THY 
NMéour Uoyovuar THs clevFegiac. Luis Dé xai ra megs 
IHy Moksteday Extynut, Toraxovta wey évy wotEt, Oéxa O° ev 
Hepat xatactnuas “gzovias, fuGadwy 0& peoveuy tig tHv 
axgonody, xai KadliStoy aguocryiy, avdga Suagiarnyy, ént- 
otjoas. “Emet 0é ovtog Avtokvxoy, toy addnryy ty Ba- 
xtngiay Srapapuevos Maicscy Eueddey, oO O&, THY OxELOY GUYA- 
Qaperos, avetgewEY aUTOY, OV CUrnyarExtyoEY O Atourbgos, 
alle xai éxetipnos, pious, ovx énictagPa: tov Kellifroy 
tlsuFégoy doze. “Alda tov Avrcduxoy of tTeLaxoMta, tH 
KaliiBle yagelopsvot, psxeor votsgoy aveiloy. 


XI. 


PHOCION. 


@oxleva ore yelaoavta tic, ovre xhavourvta dgdles 
‘Adnvasoy sidey, ovd év Badavel Snpoorevorts hovocpevoy, 
ovd éxtog Fyorta tHy ztiga THs meQuBolys, OTe TUyoL mEQC- 
AsBlnuévoc. “Enel xara ye wy yopay xat tas oteatelag 
avunodntos ced xo yupuros c6udiber, si un puzos UnegBadlor 
sin xai ducxagrtégntoy, acts xai nailovtacs 7On tous otgatev- 
ousvous auuBolov psyadou noitiod- at zesudvos evdedupévor 
Doyxiora. 

Tie F FI ngocnréaratos av xai pilavFeunoratos, e706 
tov mgocwnov SustiuBolos épalveto xat oxvFewnos, acre 
un dadlos ay teva povoy ivruysiy avtg tay aovrnSoy. 
Aw xait Xdgnti note mgé¢ tag Opis avroU Réyorts, ter 
"ASnvaiey éniyslowitov, Ovdér, elney, arn vuas Aeldwyner 
4 Opes 0 Oe tovte”y yélws nolla xlavoo: tHY Rol KO- 
solqxey. 
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“O Pwulevos ldyos niziotoy év élayloty Lékes your slys. 
Kat mgog tovr fouxsy anda 6 Spyrios Modveuntog eineiy, 
Ots Gytwg péy agrotoc sin Anuoudérne, tinsiv 3s Seevotatos 
Oo Puxlav. “O 3é AnpooSérns tay wiv Eloy xactepedrer 
modv Gntoguy, arnotauevoy JE Dwxluvoc, eiciFes Léyesy 
aTyeun Neds Tovs Mihove’ “H tov guayv Adyaw xonts mags- 
otiv. ‘Alla tovto pty iuws mg0¢ TO 790g avoratéoy. “Enel 
xat Gnun xai veya poror avdgoc ayadov prelots évdupr- 
uaor xui eegiodots avtiggonoy ter nioty. 

Oi tax "AInvuiwy ovppoyor xal ob ynot@TaL Tove AD VY- 
Sey anootodous, iégov pév exnléortos otgatnyov, mokEplovs 
voutlortec, époayvurto teizn, xat hipevas amezorvucay, xai 
KaTExOMILOY ANG THS yOQUS sig TaS TOES BooxnuaTH, xal 
avdcunoda, xai yuvatxas, xal natdas’ et 62 Dwxioy nyoito, 
mopow vavoly dices anavravres coTEMavauEvol, xui yeloov 
TEC, WS AUTOVS xaTHyOY. 

"1187 Si thy ASnvaiwy eos Dikunnov exnenohsuoperoy 
RAVTaMAG!, Kal OTQATHYOY, AVTOU fr TMaQoYtOS, Exegov ent 
TOV TOAEMOY TONMEYHY, Hic xaTENhEVOEY and THY YHOWY, NEW 
toy pév EnerGe tov Sypuov, sionvixws Eyovtog tov Pidinnov, 
xal poBoupsvou toy xivdvror, ioyvews SézeaFoau tac diakv- 
Gec* Kai TLYOG UYTLXQOVOaYTOS aUT@ THY sot” GYXO- 
gparreiy, nat sinovtos’ 2 détoluac, w Doxiwr, amOTesTELY 
ASyvatovs 75n te OTla Sia zegHy Eyortag ; Eyo ye, eine, 
zak taut sides, Ort, MoEUoU piv S¥TOC, eye Gov, sionrng BE 
yevouernc, aU euov ugsers. “Lg Od ovx tnerPev, add O chi,- 
pooSérng expats, xehevar ws Moggwtatw tho Artixys I~ 
oar paxny tors APyvatous’ °22 trav, tpn, wy, MOU poyorpe- 
Sa, oxondper, alla nas vexnowper. Ouvrw yag %orar pa- 
upav 6 molEuOS® ATtMUEvOLS Os NAY aed SELvaY EyyUG NEegECTL. 

fe * * 

SuveBovdevey ‘Ahetavdow 0 Poxloy, si uéy jouziag oge- 
yetot, Sioda tov moleuoy’ e 48 dotys, petatioFos 
ages tots BagBagous and thy Edljvey toancpevor. Kat 
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molla xai mgoc thy Adssardgou quot xai Bovdnow esvoto- 
qm einey, ovr ustéBalexal xatsngavvey autor, ast e- 
neiy, ones spocétovat tov xoUv -APnvator tolg noayuaoty, 
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XII. 
PHOCION. 


Phocion’s Condemnation and Death. ‘ 
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XIII. 


DEMOSTHENES. 
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tuicg avdgaoty Enawwoy sinsiy anedwxer, ov tamewvais, ovd” 
3 ~ r a 4 > Y ~ ~ , \ 
ayErvars Péguy to oupfEeByxoc, adda ty tiuay uahota xat 
~ U 2 ’ % Y ' 
xOOuELY TOP UV BOvAOY ANOdEXYUMEVUS TO LH mETaUEhed ToL 
tore SsSovdeuperois. Z 


“$2 ‘Avtinuteos xai Kgatsgos nyyéhhovto MQOSLOPTES ens 
ras AGnvac, ob mév mEQh toy AnuooFévyn pOavartes unekyA- 
Sov & 7g Mokews, 0 O€ Snmos avtay Duvutoy xateyra, 
Anucdov yoawartog. “Alkwy 5° addaxo Stucnayivtay, 6 
"dAvtinatoos megumeuns rovg ovdlapBavortac, ay Hyspayv 
ay “Aoxtac, 0 vAndels duyadodngas. Tovtoy 5&, Oovgror 
OVTH TH VévEL, AOyOs ter toeaymdiug UNOxpivacd-ai NOTE, xak 
tov Aiytyntnv H@kov, tov unegBuhovta tH téxr, TNOvTas, 
éxsivou yeyovsvas wadntiy iorogovar. 

Ovrog ovy 6 “Aoxlas tov AnpooSevy nvFoperog ixeryy 
éy Kalaugin év to isow@ Ioondavos xadelev Pai, Sranhev- 
gag UxngEtixoic, xat anoBas peta Ooaxay Sogvpdgwr, 
ixevSev avacrarvta Badifew pst avrov ngos *Avelnatgor, 
tig Sugyspéc metcousvoy ovdsr. “O Ss Anuoodévns eriyza- 
vey dry Ewpanws xara tovs UnvoUS éxelyng Tis vUXTOS GA- 
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+ 3 ’ ~ 
Aoxotoy. “Ldoxee yug arrayavitesdat to *Agzia tpaypsiar 
UMoxo!) OuEvos’ sUnusoay O& xal xatéyor TO Péatgor, évdeiee 
= \ ’ ~ e ~ > 
MaQgucxEvyS xa yoonyiag xoatsiotar. dio tov <Agylov 
° > 
moka gilavSouza SiakeySévtos, avaBhépas meos avtoy, 
ag . ? ’ S ? 3 >” € 
wonep Ervyyars xadnusvoc* S2 Aozla, sine, ovts vnoxgt- 
VOMEVOS ME ENELOUS TWTOTE, OUTE vUY MElaEIG ENUyyEAAOMEVOS. 
2 ’ > 3 ~ Cd > > « - 
Aokapevou 6 anedety tov “Agziou st ogyns’ Nur, Egy, 
Aéyeig ta éx TOV Maxsdorixo teinodoc, agts 3° Unexgivor. 
Mixooy ovy eniuyes, Onwcg émiotelio tu tots otxot. Kat 
«2? a e Lad 
TAHUt Eine, évtos avEexagnae Tov yaoU’ xa laBow fiBiioy, 
WS YOaEY MEY TEOSYVEYXE TO OTOMETL TOY xaLapoY, xae 
Saxay, acnep év 1H Stavosiodoa xai yoapey sds, yoovor 
TVA KOTEGYEY, ETH GVYNKAUWEMEVOG ANExhivEe THY xEMaANY. 
e ’ % rY a O] « , ’ c 
Ot wey ovwy nagatas Pvgas vtwtes Sogupogor xatEvélov we 
> led 2 ~ Q a ? \ > € @? 
anodtdiwvtoc aUTOU, xal podaxoy éxadovy xai avardoor’ 06 
3 ‘ >» rs \ ’ > A 
Agzias ngosehtuy avivotacIat nmagexade, xat TOUS MUTOUS 
avaxuxluy hoyous, avdis énnyyélleto dudlayus 1906 Tov -Ay- 
tinatgor. “L5n 5& avyno9 nuevos 0 AnpooPéErns iuneguxotos 
QUITE TOU PaQpaxoU xat xpatovrtos ESexadupato * xat SiooBde- 
a ‘ > , 3 an , 3 » ry w 
yas moog tov Apziay, Oux ay pdavois, siner, 407 Tov éx t7S 
toaymdlas unoxgivoperos Koéorta, xat 10 cowpea tovTo gi- 
nrev &rapoy; Eywad, w pike Iloasdor, tte for éaviotapat 
~e¢ e. « a2 e CY e Iq? ¢ 8 e 
tov tegov’ to dé Avtinatow xai Maxedoary ovd 0 vu adc 
a € , w~ > > a Q , ¢€ 
xadagos vnodshentat. Tavt sinwy xai xelevoag vnola- 
a ? a .Y) ’ Sy wv ii] Od ~ 
Bety cvroy 740n toguorta xat opaddomeroy, apa tw nooEAd Ey 
Q ie 5 ’ \ Ud > a 
xat magadlaso: tury Boor execs, xas otevatac apnxs THY 
yugyy. 





LETTERS. 


“ 


I. 


Crates to Hipparchia, his Wife. 


‘Enovnns tazéos. “Eu Svvacae Aroyéyny xotadaBeiv 
lovtu’ éyyvs yao On éott tHg Biov tedeutns* (ySéo yé Toe 
maou tocovtoy éénvevasy *) iva xot aoncen autor TO Zaxa- 
Toy Konacua, xat yy@s, doov Sivatar xa év tolg poBeou- 
TatOLS 7] Pidogogia. 


II. 


Crates to certain Young Men. 


= 


Edigets ’xvtovs éoFiaw pacar, xai nivew vd, iydovv 
5é xal oivor wn yevecDar. Tavta pév yag tovs uév yépor~ 
tas amoPnoLOl, wicnEeg TH MEQ tHS Kigxns paguaxa, TOUS 
dé é0ue anoFnhvyver. ° 


Ill. 
Crates to Origen. 


Ov noei aygos axovdalous, ovds Hoty MPavdouc, add ai 
ovr TOICS ayatois xo xaxots SratorBal. "Nore, st Bove 
ayatovs xol un xaxouc yeréo-al aor tovs matdac, NéwmE UH 

>? 2 a F644? > v (J SY 3 SY * 
xaE ayoOY, AAA sty pidovogor, iva xal avtol Badlfortss ta 
xala éucPousy. “Aoxntoy yag 7 agsty, xad OUx aUTOWaTOP 
duBalver ty wuzn, acneg 7 xaxia. 
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IV. 


Amnion to Philomoschus. 


? e € at € a ¥ 8 $n oor aN ig s i fee 
Ansxeiger quay yn zakasa Gagews suntoovea ta Ania, 
~ ’ > ~ 2 ~ 
xat Aruov puoexor ovder. jAyreivIa O° july éenaxtoves 
z 2 N J] 
MUQOUs OUY OioY TE Diu OTUMY xEQuaTaY. ‘Lute Dé Gol, Ws 
> . ? 3 
GxOVe, THS TEOVOLY EvETnolas Retpava. AuvEetcoy oUY OL 
» ¢€ n » , 308 ,. ¢ 8 
6 pedliurove stxoorr, og av tyorue ouler Pear actos, xal _n yurn; 
. ~ 2 
nod ta Madin. Kaugnav O& evpogias yevoutrys, éxticoper 
> ee 3 e 
UUTO TO METQOY, xal LwLoY, Eay tig EVIyVla yérntar. My 
® of. om a AY as , > ry ~ ~ 
On zepttdns ayadous veitovas Eig OTEVOY TOU xaLQOV dE 
gopevouc. 


V. 


Lophon to Eraston, 


$ 
+ 


>) i ’ \ e ~ ? , € ? > : 
10 «- Emctgefern nut xexog xuxog uNOAOLTO © xuxLOTOS aAExTEU- 
e 7] Cg ” ’ > ’ »? 
@y, OG ue, 70Uy ovstgovy Fswusvor, avaBonoac éeényeoer 
"ES 4 a bd 5 A Ld Z a + 8 
Oxovy yao, oF giltutse yeitovwv, haunoos tig elvat xot 
BaSuniovtos’ rita oixeray épéneaPal uot otigos, vvs ot- 
c SY a > & i » ay. 7 bY LY * 
xovouovs xat Orouxytas evoutsoy tev. LExew J& xat 10 
16 zéige Oauxtvdion exhxgwo0Fa1, xat nohutahertous AiPovs 
megipégety * zal noay ot daxtvdoe wou podaxol, xat nxote 
~ ’ Jee a 
Tg Ouxélags sutuynvto. Lgpuivovto 0é xat ob xodaxts éyyu- 
Sev nagectava. “Ev tovtm dn xaio Sypos AFnvaiay sig td 
Déatgoy ngoe. Fortec, Bowy npoysigioacPai me orgatnyor. 
20 Mecovorg dé ths yergotoviac, 0 Maunovnods alextguaY ave- 
, e , > 2] 2 
Bonse, xai to gacux yparlady. “Ouws aveypousvos magi 
. 3 »y 2, , ‘ ° ‘ s 
xeons nv éyw* évFuutoy b8 norncapevos, tovs muddoyoous 
? o 
botavan pnvas, tyvo elves to évinna yevdsotate. 
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‘Vi. 


Ampelion to Evergus. 


- > 9 
Tlohvs 0 zero to tHtec, xatovdevi éitytory. Marta yag 
8 > 
| Lio narEtdnge, xat LevxavDilovory ovy of Aoq—or udvoy, al~ 
~ we ~ a > a > } 
la xi ta xoidn tHs yng’ anooia 08 Foywy, aoyoy b8 xadi- 
v - ? 
Cav ovedos. Ipoxupas Onta cys xadu3ns, ovx tpOny mag- 
r) 4 s ac C4 s Cd ~ bad iid > ’ 
avottus to Fugior, xat ogw uvy ty viper) Onuoy Orov OOYE- 
’ ‘ ’ \ oe Io + 2s 
Gy PEQOUEVOY, KUL xoWizor's Kat xizdac. Euvdéag ov and 
oe g ? , det > ry ~ > , a 
tio Asxavns avaonacas cov, éxadepa twY ayoauday Tove 
xhadovs* xat oqor ovNW TO Vé—os enEOTN THY atgoudioy, 
r) ) a 3 ’ ’ oe 
xat reoae ex tay coodauruy exoguavto, Fcaue OU, mTEQaY 
éyourvar, “at xepadns xab noday sidnuusvon. “Ex tovta 
? > ’ ° ’ 
heyos cot tug mlovas xai svodgxous antotadxa met? Ef xo0t. 
~ 4 ® 3 a » 3 ~ . , ‘ e 
Kowov yao ayator toig ayadois’ pdovovytwy 0& ot mov7- 
QOL THY yELTOra’. 


VIL. 
Philocomus to Thestyllus. 


3 2 ‘ 
Ounewnote sic cary xataBuc, ovds eidwe ti nots got» 7 
Asyousyn mois, ROFH TO xavoy ToUTO Féaua idEty, Up svi 
, Lad ? ’ . 39> e , 
megtBolw xatorxovrytas avPgwmouc, xart adda ooo diapége 
’ > ¢ ~ >» 5 , c ~ >» 
mohs aypoixias wader. Lt ovy cot neoqacts odov aorude 
‘ rs - “ ? he 
yévytal, nue anasav viv nays’ xagoy yag éyw On out 
Load wh ~ »” a, t* we °e€ wv ? 
TOU MAetoy te padety, non pot Bovey Forse ty¢ unyrNS ag- 


10 


15 


zousyys- Tis ovv dy me xaxet pvotayayeiv énutydecos, 4 20 


av, 6 ta Nolla slow avdey adiwdovperos ; 
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Vill. 


Gamocheron to Phagodetes. 


"EGedon ola us sigydoato 6 xatdgatog ovtOS xoUgErs, 6 
moog 17 00M Aéyw dé tov adodsoyor, xai Ladoy, toy “ABgo- 
tnolov mgotrPéusvoy esonTga, TOY TOYS ZELponTES xdpa- 
xag TPAGOEVOYIU, tov Talc payopios xuuBadiouoy ev- 

5 ovIpor dvaxgovorta. Ro yag agixouny Sugisiodar tyr 
ysvecada Bovhopsvoc, aopévac re édékaro, xar gp vwrdov 
Soovou xadious, orvdove. xouvny megudeic, MEGNsS EU pode 
HOTEPEQE MOL THY yraTov to Lupor, anopaY to nUxvOpE 
TOV toiyay. AML” ev avrg toUTY Ravotgyos HY Kal oxALOS ° 

10 "ElaGe yap TOUTO TMapG MEQOS MOLY, Kat OV xUTA TAONS TIS 
yvaTOU, WCTE UNOALPO AVAL Mor ToAhayoU psy Oaotiay, 701.G- 
zou dé Asiay ty clayova. Kaye pév ovx eidedg tH Tav0Vg- 
ylay, w@younv xate TO eiwdocg axdytos sg Ioacinvosg’ of 
cuunotar 02, wy edor, &éPavoy 1h yéhwt* Eos ayroourta 

15 ws eg ot yedwow, big THC Sig [LsTOUS nagehTor, tay anole 
pieany toizav énikaBousvos eilxvoev. “Exsivag pév ovv 
neginadas xonida haBoy anegpilwoa, Erouuog 8s sine Sddoy 
suusyedes avelouevog xata tov Bodypartos naraka: toy ads 
rigor. “A yag ot teépovtss wallovot, tavta un teépoy 

20 érodunoe. 





POETICAL EXTRACTS. 





I. 


The Meeting of Hector and Andromache.* 


‘Rg koa parjoas, anéhn xogudatlolos “Extog. 
Aya S txeuF ixave Sopove svvarstaovras, 
OW sig “Avdgopdyny levxcdlsvoy dy peyagoioty® 
‘AU nye kev nod? xai apgenddy svnénly 
Tigye épeornxss yoowod se, pvgouern te. & 
“Extog 3 oc ovx trdov Guvpova tétuey Kxostiy, 
“Eotn éx ovdov icy, peta 08 Spcojosw Ferrey 
Ei &, dys pot, Spoai, ynpegtéa pvdjoacde’ 
Ih %Bn ‘AvSoopayn Aevaciievos ex peyagoto ; 
"Hé ny és yoloor, Gj sivatégoy sininiloy, 10 
"H és *ASnvalns eolzerat, Ia neg dlc 
Tewal dinioxapor Sevi» Jsov Udoxorras ; 
Tor & avt orenon tapin nods piSoy seney* 
“Extog, énsh pad dvoyas alnFéa pvIjoasPas’ 
Ore nn & yohouy, ott sivatégoy sunénioy, 15 
Obx” é¢ “ASnva'ng eolzstat, Fa neQ Khas 
Towai tinioxapoy Seuvny Peov iaoxorras’ 
"MAX énd mipyov Bn péyay “Ilov, ovvex’ Exovesy 
TelgsaPat Tewas, psya 88 xgdtos elvat Ayorsy. 
‘H psy On mQ0¢ teizoc énslyousyn agixcayes, 20 
Mowvopden eixvia’ péges 3 agua noida woyry. 
"A ga yuvn tapln® 6 8 anéscavto Seiparos “Extag, 
“Thy aurny odor aves, dixtipévas xat ayulas. 
Eure nilas ixave, Scegyouevoc usya cory, 
Sxouds — ty yao Fusdds Siskipevas asdlovde— 25 





*Homer’s Diad, VI. 860. 





Poetical Extracts. 


"EvF Ghozos wolvdapos évavtin mide Séovoa, 
“Av8poucyn, Suyatne pweyadntogos ‘Herlevos, 
"Herioy, Og tvacev Uno Taxw vanéoon, 
O78n “Tronhaxin, Kidixtas avdgecow avaccey* 
Tov meg Sn Suyatng tyeF “Extogs xalxoxoguory. 30 
‘H of tne qrtyo , Gua S apginodos xiey aveq,-  — 
‘Waid ént xolnw tyous atalaggova, yynioy avios, 
‘Exrogldny ayanytoy, adiyxioy Gotégt xade * 
Tov 6 “Extug xadésoxs Sxapavdguor, avtag of GAdos 
“Aatvcvaxt * olog yao égvEeto Tov “Exton. 35 
"Hiro 0 wey peldnoer day es maida avomy * 
"Av8oouazn S€ of &yx nagiatato Saxguzéovou, 
"Ev & dga ob Qi zeigt, Exog T tpar, Ext ovopater * 
Acuporie, plow ee 16 cov uévoc, ovd éleaigets 
Heide te yyniazov, xai tu eppogor, | taze xngy 40 
Ze Eoouor’ taxa yoe ce xataxtavéovasy Ayotos, 
Hlavreg épogunDévtes* snot bé xe xdgdcoy ain, 
Sei agpapagtovoy, xIova Sipsvas* ov yag it wAly 
“Eotat Solnwgn, éned ov ovye nozpoy énlonyc, 
"AL dys * ovdé pol gore natyg xat noma pytyp. 45 
"Htot yap matép aor anéxtave Dios Ayiddsvs, 
‘Ex 8s wodwy négory Killxwv evycuetawoay, 
Onny twlnvhoy’ xara 0 txtaver Hetlava, 
Ovde uy éevagete * osBavouto yag toys Iuyq’ 
AMX coe py xatéxne avy trteas Sadadgacory, 50 
"HO éni ony Exesy' megt O& ntehéag épuTsvoay 
Nvpepar ogeatiadsc, xodges Aros aiytdyoro. 
O¢ 8d wot Exta xaolyryytos touy év wEyegoror, 
Oi wey navtes im xiov jpute”Aidog siow* 
Hlavras. yag xaténepve modagungs Slog -Ayssisig §=—«s-«s BB 
Bovoly én silincdeoor xai agysvyng olecowy. 
Mytéga J, 7 Buoldsvey ino Maxy vinéocn, 
Try énel ag Stig’ iiyay au &ldosot xtectecoty, 
“dy oys thy anslvos, laBov anepsiér cnoswea 


I. The Meeting of Hector and Andromache. 185 


Hlargos 3 éy weyagoror Bak” “Agtepis ioysougae. 60 
“Extog, atag ov ol éoos natng xut ndrma pytng, 
"0s xaciyyntos, ov dé uot Salegos Tapaxoltng. 

“MAL diye viv eldaige, xat avtov pipy éni nigye, 

Mi naid’ opqarixoy Selnc, xn@RY te yuvaixa’ 

Aaoy 88 otjoov nag égwveor, tyFa padre 65 
“ApBatog dots mokis, nat éxldgouoy sndsto tetzos. 

Teis yao thy Portes éxsignoar 08 dgiotos, 

“Aug Aiarte d¥w xai ayaxduroy ‘Boueriia, 

‘AE apg “Argsidas xat Tudéos cAxipor vior- 

"H nov tlc ops Emons Seongonioy ev eda, 70 
"H vv xad avioy Supuos éxotpuvea xal avdyer. 

Thy 8 atte ngocéene péyas xogudalodos “Exteg ° 
"H xot guot rads navte péle, yuvaw* alla pak aives 
Aiséopat Towac xat Towadas ixsoinéniove, 

At x8, xaxdg Gc, yoogyy alvoxata molsporo 75 
Quds ws Suuos avwysy, éned waPov Fupsvas éo910g 
Aisi, xai nowroror peta Tewesoot waysodat, 
"Agvipevocs matgds t8 wéya xhéog 73° enor avtod. 
Ev yag éyo 100e olda xate pgdva xad xate Supoy, 
“Eoostat nung, Ot av wor Oddly Thos igh, 86 
Kat Iigiapos xai dacs éippedio Ioveporo. 
"AAR oF pos Tomy tocaoy péles adyos Ontcow, 
Ovx aviys “ExaBns, ovte I gut poro XYAXTOS, 
Ove xactyynterr, ot xev moddes te xat gaFdoi 
"Ev xovinot nécoey Ux avdgaut Sucuevéecowy, 85 
“Osooy cei, Ors “sv tig Azoulay yodxoxitoivey 
Aaxgudeccey ayntar, svdeoor juug aovgas’ 
Kal xey év "Agye éovoa, mgoc aldns iotoy vpalvotg, 
Kail xev vdae pootoig Meconidos 1 Tregelns, 
ITOK asxatopévn, xgategn 5 énixeiosr’ avayny’ 90 
Kei nots wg elnow, idwr xata daxov xéovoar* 
“Exrogos 708 yuvy, O¢ agioteveoxe payecDos 
Tosser inxodapor, ote Ihiov aupeuczorto. 

16* 
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Poetical Extracts. 


“Ns mors tig Egéee* oot S° ab véov Yaorrat a@Ayos 
Xyre towovd avdods, apvvey Soviroy juag. 95 
"Alka pt tEPy WTA YIN xaTE yoia xadvntol, 
Noly vy” Eu ais te Bons, cov DP UxnPpoto nvG icc ! 
“No sinwy, ot maudog Ogesaro qeldipoc “Extwg. 
“Aw 8 6 naic mgQ0g xodnoy éilavoro 191,976 
"ExdivOn iayor, natoos gldou oy ary Pete, 100 
TapBriaus zudxoy te, Wé Aoqoy inmoyairnr, 
Aswov an uxgotatns xoguvdos. vevorta vorous. 
"Ex O° éyéhuoce natyg te pidos xai nota UATHO. 
Avtix” ano xgatos xoQue eiksro gaidipos “Lxtwg, 
Kai yy piv xarednxev ent yFort nappavowoay* 105 
Avtag oy ov gidov vioy énel xvoe, 1HAE TE zEoory, 
Einey éenevicuevos Ait t’, GAdotaiy te Seotarv 
Zev, Ghhot te Feot, Sore Jy xat tovde yevéoOar 
Haid énoy, ag xai éyod neg, agingsenta Fooscarr; 
"Ss Biny t ayadoy, xai Tio ige avavosy* 110 
Kel noté tg stnjot* natgog d. oye modhoy astver ! 
"Ex =stolguov uviorvta’ gégot 3 tvaga Bgotderte, 
Krelvac Syiov avdoe, yagein J& yoéva urjtyg. 
“Ng sinoy, alozoro gilns év zEegoiv ZPqxevr 
aid icv’ 4 8 age piv xyjwdei Sésato xolnw = =115 
Aaxovosy yehacace. Ides 3 thénas vonoac, 
Xegl té wry xatégeter, Enos t Egat , ex Tt ovoucter * 
Autpovin, ur pot te diny axaziveo Suun ! 
Ov yag tis mw’ Une aicav avn “Aide nooiawpes 
Moigay d ottive pyps neqpuypevoy empsvan avdoay, 120 
Ov ROxOY) ovdé ad ea Foy, enry te TeQaITos yerntan. 
“AAK eg oixoy iovax tx a auras toya xoucte, 
‘Tovey 1’, jiaxaryy te, xat augenodorar xédeve 
"Eoyov énolyeaPau* nmodsuos 0 avdgscat meljue 
Hao, éuot 68 paktota, tot “Mle éyysydacw. 126 | 
“Ng apa parnoas, xdguF eidero paldiuoc “Exrwg 


“Innovew * whoyos 5& plin otxovde BeBnxet, 





II. Jupiter's Address to the Gods. 187 


EvrgonakiLouewn, Sakegor xara daxgu yéovuu. 
3 3 2 
ipa dS Ene ixave Jouovs evvareracovras 
3 ? 

Extogos avdgogovoto* xiynoatod dod. noddas 130 
? ’ ‘ ” 
Augirolove, thew J& yoov muuyotw eraguer. 

ns i | a a, , 7) fan wi, 
At wey Ett Gwoy yooy Extooe @ ert oixo 

2 ’ »?> » c ’ 
Ou yuo pw tt tpavto undteomoy éx modguoto 
“o ~ 2 « 
Keo Fa, ngopuyovta pévos xai xeigac Ayouoy. 


II. 


Jupiter commands the Gods to remain neutral,* 


"Hog mév xgoxonenlog éxtdvato nacay én” aiar’ 
Zevc 68 Seay uyoeny noijoato tegnixsgavvos 
‘Axgotary xogupy nwolvdeigados Ovdvpnoto. 
Avt0g Og op ayogeve, Fsoi 8° xd martes Axovor’ 
Kéxivuté pev, navtes té Deol, naval te Féawvac, 5 
"Oge tinw, ta wt Fupos evi ory Pecor xehever. 
Myte tig ov Sydsva Seog toys, unte tg eoonr 
Hegato Siaxtgoa éuov txosg* alk apa navtes 
Aiveiz’, opoa taziote tekevtyum tade teva. . 
“Ov 3° ay éyav anaveve Seay éFélovta vonae 10 
‘FAGort’ | Tyewescow agnyeuev | Aavooiow, 
Manytts ov xara xoopoy, ehevostar Ovduunords* 


"A pu av ipo é¢ Taptagoy negoerta, ‘ 
Tike pad, nye Badrotor V0 ZIoves eats SégeFgov* 
“EvFa oWygevat te mda xat yoadxeos oveos, 15 


y 3 2 ay. bd 2 2 
Toosoy veg? ‘Aidsw, Coov ovgaros got amo yaing 
3 > © 
Tymost txevd, ooov sip Fewy xagriotos anartoy. 
> @? 
Eid”, aye, negnoaods, Fol, iva sidete navres, 





* Niad, VIII. 1 — 29. 
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Sugyy zovoeiry & ovgaroder xosmcoartes, 
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“Exrog pév 8n Asko, yéoor pike’ pntis “Ayavoy 
EvGad° éndiFneww Bovidnpogos, ote wos aisi 
Boviags Bovdevovor reagnpevot, 7 Féuts early * 
Tw» el tis o2 Worto Pony dia vexra pélowvay, 
Attix’ av &einot “Ayapépvoys momen aay, 
Kal nev avaBdnats Aicvoc vexgois yévosto. 

‘AIL’ cys pos t0de sins, nai atgexters xotahstor, 
Hovonjpag pépovas xtegsiléusy “Extoga diov, 
“Open téwg autos Te péver xad Lady égixor. 


Tov 3° npelBer’ Enxsita yépwy Metapos Feosedne * 


Ei wiv On pw eS éhag tehéoas taqoy “Extoge diy, 
‘24 xé por Sélwr, “Ayihed, xexaguopence Felng. 
OlsSa yao, cig xara Kory slueFa, tyloGe 3° Vay 
"Akéusy & Optog* pada 8é Tewes Sediaoor. 
“Evynpag wsv x autor evi usydgou yodorusy, 
Ty Sexctn dé xe Ganrotpsr, Salyvto te has ' 
‘EvOexary 3d xe tipBov én’ avra norjoaipsy, 
Ty 58 duwdexatn noheuitoper, cineg avaynn. 

Tov 3° airs xgoctans noddguns Slog -4yAlevy’ 
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170 


176 


180 


185 


160 


“Eotas te, xai teva, vtoor Liglap’, ac ov nhevag. 196 


IV. Priam’s Supplication. 199. 


Syjow yag togooy wodEuoy ZeOvoy, GacoY avayas. 

“Ne &Qa purnoas, éni xapn@ xeon yégovtos 
"ElloBe Sekitegyny, pynws Selon ei Fue. 
Of péy ag” ey mgodope Sopov avtods xotmnuayto, 
Kyovt x0t Iplapos, wuxwe pgeot pyds’ torres. 200 
Atrag “Agidsic evde puy@ xhiolng sunjxtov. 








ODES OF ANACREON. 


L, 
On his Lyre. 


Oile liye ° Arozldas, 
Oile 58 Kadpor Goer * 
“A PdpBsros 53 zogdais 
"Egera povvor 18. 
“Hysupa veiga mgoiny, 
Kei 14 Avgny axacay* 
Key piv dor odious 
“Hoaxhéovs~ lugn dé 
“Epetas avreporves. 
Kaigorrs lorwoy Hyir, 
Howes * 7 lugy yag 
Movovs *Egutas ade. 


II. 
The Rose. 


| TS Godoy 10 tay “Egeitay 
Mifwuev Aovvoe * 
To oder to xadligviloy 
Kgoraporowy aguccavtes, 
Hivepev afpa yeddrces. 
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“Podoy, @ pégustoy dvFos, 

‘Podor elagos pédnpo’ 

*Poda xad Fsoior tegnva. 

“Poda nas 0 tH¢ KuPnens 

Sréperas xadoic toviors, 10 
Xagitecot cvyzooevov. 

Trépor avy pe, xat luglfov 

Haga ois, Aiorvoe, onxois, 2: 

Mera xovens Badvuxcdnov 

*Podivoras oteqavioxors 15 
Tlexvxacpévos, xogevoo. 


Hl. . F 
To a Dove 


‘Egaouln nélee,, 
oder, node métacas ; 
LoSsy piguy tocovtey, 
En’ négos Séovaa, 
Hivésig 18 xal wexaters ; 5 
Tis alg ;— th cou péhes 36 ; 

"Avangiwy pm Beppe 

H[gcs naida, xpos Badwidoy, 

Tov dove toy ancarrey 

Keatovrta xat rigarvoy. 10 
Hléngaxé uw’ 4 Kudign, 

AaBovce utxgor vpvov* 

‘Ey 3° “Avaxgéortt 

Avaxoved tooavta. 

Kat uy, oggs, exebvov 15 
"En.otolas xoulte* 

_ Kal pnow svdéeg pe 

"ElevS-igny movjoey. 

‘Eye 84, xny apy pss 


Poetical Extracts. 


Aovin pera nag’ avrg: 
Li yag pe Ot néraodau 
“Oon té xai XAT AYQOUs, 
Kai dérvdgeoww xadtifay, 
Dayovoay ayguoy te ; 
‘Tuvbiy ta pév &gtor, 
‘Apagnacace zergay 
"Avaxgeovtos auto" 
Meir 6& pot dldwor 
Tov oivoy, ov ngonivet. 
Mhovoa 5° av zogevo, 
Kat dsondrny énoiar 
T1tegoiat avaxiato * 
Kowpopern 3 ex’ cure 
Te BapBity xaFevder. 
“Eero ancavt'* anedte. 
Aahiatégay » EInxass 
“AvFouns, nat xogoirne. 


IV 
To a Swallow. 


20 ptr, pldn zelda, 
‘Enon polovoa, 
Okoes mhExetg xacdiny’ 
Xemavs 6° sig &partos 
"H Neéihov 4 xt Méugquv. 
“Egus O° ask mléxes pev 
‘Ev xagdin xalenv- 


T1o9og 8° 6 péy mrsgovran, 


°O 8 adr dots axpyy, 
“OD” nuldentos 7400. 
Bon 62 ylver aist 
Keyyyorey veorrey 


Odes of Anacreon. 


“‘Egtideic 88 puxgotc 
Oi psiLoves teéqovury. 
Oi 63 toaqertes svIUc 
Ushi xvovow aAdovs. 
Ft uiyos ovv yévntas ; 
Ov yag oFéve rocovrous 
“Egutas éxoofjous. 


Vz... 


Return of Spring. 


"18s, nds Exgog pavévtos 
Xagetes goda Bovovory’ 

"Be, nds xvpa Sadacons 
Anoduveras yoljvn * 

18, nos ynooe xolvpBe * 
"We, nog yégauvos odsver* 
*Apelag S Boppe Trray. 


Wepelwy oxcat dovovrtar * 
Ta Bootay 3° Rouwev Zoya 
Kagnoio yaia ngoxvnter’ 


Kagneog élaios nooxvnte. 
Booplov orepetae vaya. 


Kata puiloy, xate xieve, 


Kadelov ivnos xagzos. 


VI. 


Cupid Wounded. 


"Eows not’ éy §ddov0 
Kotpoperny pslittay 
Ovx elder, oad é1909-7. 
Tov daxtvdoy 88 BazS etc 


16 


Cr 


10 





Poetical Extracts. 


Tas zeipoc wdodvte 
Agapow 88 xai nstaadsic 


Tigés thy xakny KeSyony, . 


"Olela, pare, exer, 
"Olwha, xgnodynexe. 
“Opis wo txups pixgas 
IPtegwr0s, oy xalovos 
Mélittay ot yengyol. 

‘A 8° einey, Ee 10 xévtgoy 
Hovei 10 tag pediztas, — 
Hovoyv, Soxeic, xovovow, 


"Egus, coous ov Badders ; 
VIL. 


To the Cicada. | 


~ Maxagilousy oe, terteg, 
“Ore Sevdgdery ex” Gxgor, 
*Ollyny Sgccov nenwxore, 
Baotdsic one, aeldec. 
Ze yao fou xtiva navre, 
“Oncon Blinsc év aygots, 
X” dndca gégovaww Via. 
Sv 88 pidlocg yewoyay, 
"Ano pydevos te Barro * 
SU dé tipo Beorotes, 
Okgeos yluxvs neopytys. 
@ilgovos ply oe Movoa * 
Prides 38 ®@otBos AUTOS, 
Ayugny 8° idaxey ofuny’ 
To 52 ynjgas ov os teign, 
Zope, ynyerns, plivure, 
Anadns, avauocngns 
Kvsdén el Sevig duoros. 


10 


15 


10 
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VIII. 
Young Old-Age. 


Dio yégovta tegnvor, es 
Pilea véov yooeutay. 

Tega 3° orav yooevn, 

Tetzas yéguy pév got, 

Tos J ppevac vecter. 


18 


IDYLS OF BION. 
—_<j-— 
I. 


From the Epitapk on Adonis. 


Aiate tov” Adamy’ énaralovow "Egetss. 
Keirat xalos “Adavig éx’ dgect, pneoy odors 
Asvxe Levxoy odorte tunic, xal King ang 
Aentov anoyiyay’ 10 dé of péday et Betas alpo 
Xtovéas xata_cagxdg* Ux opova: O opyate vagxe, 5 
Kai 10 godor pevyer ta zeidsog* aut bé thry 
Ovaoxer xai 16 pldape, TO unnots Kungig apna. 
Kingids pév 10 playa xai ov Coiortog agéoxer * 
Ald” ovx eldey “Adaric 0 psy Ivacxove’” épllacey. 
Ai at tay KuSiguay!  *Anoiheto xalog “Adams. 10 
‘Ng ev, wo evonosy “AdairiBos aazstoy Edxog, 
‘Ne ibe polnor aipea pupavousry regi UNCED, 


 ‘Haxeag aunsracaca xivtgeto, Meivor, “Adorn 


Avcnotpue, pelvoy “Adar, navvotaroy ws o8 xizsio, 

‘Ns as negintvse, xat zellea yelheor uito. 15 
@svyeig paxgor, "Adavt, xat Egyeas tic “Ayégorta 

Kat orvyvoy Baowja xat ayguv: a 38 tahawe 

Zo3o), nad Seog supt, xad ov Svvapal ae didxecy. 
AduBave, Hegosporva, tov éuoy nooww* éoot yag autre 
Tlodloy éusvxgelocey* 10 58 nay xadoy éc a8 xatagget. 20 
Ovdoxsic, © terxdDate* ndGO0s OE pot, ig dvag, Extn. 
Zol 5° dua xeotds Olwle* th yag, tolungs, xuvayets ; 
Kudos dy toacovtoy tunvas Ingot malaieu ; 

‘N8" chopvgate Kungic’ éxasavovory “Egutes. 





yw 


4 
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Ai at tay KvSéguar! ‘Anwleto xalos "Adwris. 25 
daxevov a Iain tovoy éxyést, ocaov “Adwrig 
Aiwa xéer* ta O68 mavte not! yFort yiyverar avon * 
Aipe Godoy tixter, te O& Sdxgva tay aveucivar. 

Aiato tov “Adovw! “Ane leto xadoc “Adwrie. 
Mnyxér evi Soupotae toy avégan prec, Kino’ 30 
“Eot’ ayada otiBac, tor Adavids puddas Etolpe * 
Aéxtgoy tzet, KuFégea, to voy t0ds vexgog “Adu. 
Kai véxvs wy xaloc éott, xalos véxve ola xadevdwy, 
Kéxditas aBeos “Adwrig év tivecs nogpugéoroty * 

“Apgi Oé py xialovtes avactevcyouuty “Egutes, 35 
Keipépsvor zaitas én ‘Adoividi* yoo piv oioros, 

“O; 8° ént roSov EBcur’, O¢ 8” exregor aye pagérgny * 
Xo peev Edvoe medLAoy *Adusvidoc, 06 8é AsBnoe 

Xoevoelors pogenarw vdwg, 0 8s pnola dover’ 

"Og 8° Onider nregdyeoow avayprzer tov “Adon. 40 

Avrav tev KuSégevay émosdloverw “Epes. 

"EvBeoe launada naooy ént pliois “Tuevaios, 

Kat orégos éeniracos vaunhsov’ ovxsu 38° “Tuas, 
“Tar vast aedousvoy uthoc, gdstat at al. 

Ai Xagites xlalovu tov visa to Kivigao, - 46 
Kai pu énaeiSovory’ o b¢ oqo ovx enaxove, 
Ov pay ovx éSéher, xoiga O¢ piv ove amodver. 


Il. 
The Fowler. 


"RRevras tts xwgos, dv Gloei Sevdgaert 

"Ogvea Ingevov, tov anctgonoy eidey “Eguta 
“Eoddmsvov nvkovo nord xiadov* og 3° évoace, 
Xalooy, avexce 37 wéya paivero Seveov avre, 
Tess xadiunc apo navtas és addalowot ovvantey, 6& 
Te xa te tov “Egwta peradusvoy appedoxsver. 
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Xo nag, aoyalawy ivey’ of télog ovdey anarrn, 

Tws xalapos Glyas, mot agotoéa nesoBuy ixavey, 

“Os viv tavde tégvary edidakato* xat Asyev auto, 

Kal 03 deikey “Egwta xadnjperor. “Autag o agéoBue 10 
Median xiynos xagn, xui apetBeto maider * 

@sideo tas Fijgac, und &c 160s tHQvEoy Foxe. 

Devye poxgay* xaxov évtt 10 Iygioy* oAdftos a0), 
Eiooxa my py tlyg* nv O° avégos és witgor Dns, 
Ovtos 6 viv qsvyuv xat andlusvos, avtos ag’ atte 15 
* EAS &anivas, xepaday éni otio xaditet. 


Il. 


Cleodamus and Myrson. 


el 3 an n 
K. Elagos, 0 Mugowy, 7 zeluatos, 1 poivonoigor, 
"H Fégsoc, ti tor adv ; th Ss ad€ow svyens EAP Et ; 
> ’ © ° Q od 
H Ségos, avina novta tehelerae coca moysipec ; 
” ® ’ @ > 2 , 
HI yluxsgov pFwonngor, ot avdpace limos day vet ; 
“H xat yeiua Susegyor ; ened nab yetwote moddot 5 
e ’ 2 Ld ‘ » e 
Oauhnopevor Féhyovtay egy ety TE xOe OxIM 
a x Pig , > > 8 ° Ml 
'H tot xahov tag nhéov svadey 5 Eins té Tor PERY 
¢ ~ U a ’ ’ ¢ i} cw 
Aigeiron ; Aadsay yoo éxétgoner a ogoda juir. 
3 ? oe ae ~ 
M. Kolvew ovx énéoixe Feqjia teva Beototor 
Havie yao tega tavta xai adéa* cet 58 Exate 10 
"Exegiw, Kieodue, 10 wou méhev adcov cddwy. 
2 ’ 3 > E) ~ 
Ovx &9-élw Fégog nusv, énel toxa uw udtog oti’ 
Ovx éFélo poiwonugor, inet vooor cigua tixtet* 
Ovioy zeipee pégerr, vigeroy xoUpoUs TE MoPevuct. 
Eiag éuol tgenoartov oly AuxoBeve nagtin, 15 
¢€ , 
Avina pnte xgvoc, unF adios Gums Baguver. 
Eiagt norte xe, mart siagog adée Blaoted 
> ¢ 4 > int ai , 
X° a vvé ayFguxoto toc, xai Guolios aeic. 


IDYLS OF MOSCHUS. 


a] 





I. 
Cupid a Fugitive. 


‘A Kino tay “Eguta tov visa paxgor éBootges* 
Ettuc &i rgsddaror zlavepsvoy eidey ”Eoura, 
Agameridus éuds got’ 6 pavutas yégus set. 

MisSos tor to pliapa to Kingidos* qv 8° ayayns my, 

Ov yupvor 16 pliapa, rv 3°, 0 kéve, xat mAéov EEstg. 5 

“Eu 3 0 nais mepioapos’ éy sixoot naar paPors viv. 

Xeuta uéy ov Aevxds, mug) 3° eixedog’ Gupata 8” avrow 

Apipvia xai phoyorvta’ xaxal poévec, adv ladnua. 

Ov yao isov vod xal pSeyyetar’ wg péle pore’ 

"Hy 38 yoda, voos éotiv avapsgos, naEQoREUTaS, 10 

Ovdéy aladsvwy* Sodoy Bespos, ayoua xalode. 

Evnhoxapoy 16 xdgavoy, tye: O° itauoy 10 xgodanoy. 

Mixxvia uév tov ta xequdgua, uaxgea Os Baddes ° 

Balls x” sis “Ayépovta, xad sig “Aide Baordqa. 

Tupvos wav toys otiuc, voos 8é of gunerixaora’ 16 

Kai mregosic, Sco comic, épintata: cldot éx’ addous 

“Avégus nds yuvoinas, ént onlayzvoi Oé. xa9-nra. : 

Tokov Eyer pala Baor, vxég totw 82 Béleuvoy* 

TutSov bot rd Bélsuvor, &¢ aiFéoa 3° dyge pogsizas. 

Kat zovosoy meg vara, pagsrgior, trdods 8° ett 20 

Tot mingot xdlapot, tots moAAdxt xNUs TiTQHOKEL 

Havre uty dyqua, nevta* modu milsiov 8é of avrg 

Boia lopnas goica tov ahsoy avror avalFes, ‘ 

"Hy wy thys tavov, Saoas aye, und elenons. 
° 18* 
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Ki nor’ ing xiaiorvte, pviauceo wy os Mlavyoy. 26 
Ky yslag, tv viv Elxe* xal, nv édéhy of pidaoat, 
@evys* xaxoy 10 pllaus, to ysthea poppaxoy évti. 
"Hy 86 éyn, AaBe tavre, yagesouor oooe poe one, 
My Slyng, niava Jaga’ ta yae avgi nerta PéBantas. 


II. 
From the Epitapn on Bion. 


“Apyete, Sixtdinai, to mévFe0c, apyere, Moroan. 
“Adovec, ait nuxivotuy odugouerae ott pvadocs, 
Nepooe toig Stxtlois ayysthate tas “AgsPovoas, 
"Ort Biwy té9-vaxev 6 Buxodoc, ort civ avT@ 
Kat 10 pélog tePvaxe, xa waeto Dwgls aoe. 5 
“Agyets, Sixelixal, wo mévFeos, aoxets, Motoa. 
Kéivoc, 6 tats ayéhaowy épaaptos, OURETL pEAREL, 
Ouxer éonuatatory va0 Oovaiy junvos GEL 
Ale tage ovrit péhog AyFouoy aside. 
“AOXETE, Sinelixal, 1) 2évFs0¢, woxete, Motoat. 10 
Tis mote of avouyyt wslioderan, w TOLNdPaTE ; 
Tis 8° ént cots xadapors Gaot utoua ; ts Foacvs ovr ; 
Hioéu yag nvsia te oc zethea, xad 10 ody aoSpa. 
"Azo 8” év Sovaxsaor teas éniBooxet’ aodas. 
Tlavi pégu 10 pédicpa* tay’ ay xqxtivos éosion 15 
To otoue Seipalyor, un Sevtega stio péontas. 

Tovr0 Tot, © AoTapay Atyugutate, Sevtegoy alyos * 
Tovto, Médn, vécv alyog* andleto ngav tot “Oungos, 
Tivo t0 Kadhonag yhvxegor oropa’ xat a8 Léyovet 
MugeoSar xahov via. molvxlavotoros gee gotc, 20 
Haoay 5° txhnoas povas dla’ viv nal ahdor 
Lisa daxgverc, xaiva O° ént mévd st Tax. 

Apgoregot nayais nepidopevor* Og psy Encive 
Hayacidos xgavac, 6 8°” tev noua tag “AgePovous. 
Xw péy Tuvdagioro xalay dsvoe Svyatea, 26 
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Kai OériSog wéyay vie, xual “Argeidav Mevédaoy * 
ow 3 we w 3 o> 
Keéivoc 8° ov moléuovc, ov daxgva, Mava 8° tuedne, 
Kai Boitag éliyouve, xai aside evousve, 
a Ul »~ y Cer o >” 

Kai oveiyyas steuze, nat ada sooty apelye, 
Kai nalSev edldaoxe qicuata, xot tov “Egwta 30 
“Etgeper év xodnoiat, xat joeoe thy “Apgodirny. 

“Aoyete, Seuthixal, to névFe0c, Koxets, Moioae. 
Iaca, Bioy, Ionvei oz xdvti modtg, TER TATE * 
“Aoxon uey yous: o& nov mAsov Hotcdoso * 

> 
NivSegor ov noFéovts tosov Bowtide; “ Thou ° 35 
Ovdé toaov toy aoidor guvgato Kniov aotv* 
? ~ 

Zé mhéov ‘Aoytloyoro noe Magos* avtt b& Sunpovs 

re , Lond e ’ a € 4 
Etostt csv 10 péliopa xevugetar a Mitvdave. 

“Aoxete, Dtxekinad, two mEv Feo, aeyxete, Moitoat. 

+0 bhy Qa ¢ e a e Cod ” 
At, at, tat pohoyot psy exav xata xanoy ddwrtos, 40 

, 3 ® 3 
IL te zlmgu otha, t6 t sudakéc ovioy avnFor, 
3 
“Turegov av Coiovts, nad sig %rog @AAo puorte * 
"du x 6° e A a a nN s xv £ 
-Iuuss O°, ob peyalor xaos xagtegot 4 cool avdgss, 
a > 

“Onnore nowra Saromes, avaxoos &v xFov' xolie 

ac 3 , ‘ >» ’ : 7] 
Evdouss ev polka poxgorv aréguova ynyostoy unvoy. 45 
Kat ov uéy éy oye nsnvxacpévog toot ev yg. 


REFERENCE 


TO THE 


GREEK AUTHORS FROM WHOM THE PRECEDING EXTRACTS 


P. 43. 


« 


45. 


46. 
46. 
46. 
47. 


48. 


48. 


49. 


ARE MADE. 





FABLES AND ANECDOTES. 
Fables. 


The Hsopic Fables, pp. 43 — 45, are those which 
are numbered as follows, in Hauptmann’s Edition 
of sop : — 319, 216, 214, 170, 156, 139, 311, 
212, 229, 259, 24, 53. 


Anecdotes of Philosophers. 


Zeno. § 1. Diogenes Laértius. VII, 23— §2 
ib, —§ 3. th. 21.—§ 4. Stobei Florileg. 
XXXII, p. 214. 

Aristotle. § 5-9. Diog. Laért. V, 17-21.— 
§ 10. Plutarch. IT, p. 503. B. 

Plato. § 11. Stobeus, LXXVII, p. 456.— 
§ 12. Id. XX, p. 174. 

Socrates. § 13. Diog. Laért. IT, 36. —§ 14. Sto- 
beus, CVI, p. 570. 

Diogenes. § 15. Diog. Laért. VI. 55.—§ 16 
Ib, 22. -—§ 17. Aliam. V. H. XTIT, 28. — § 18 
Diog. Laért. VI, 37.—§ 19. 1b. 41. — § 20, 21. 
Ib. 29, 30. — § 22~— 26. Ib. 40. — § 27. Stobzeus. 
XV, p. 152. — § 28. Id. XIII, p. 146, — § 29 
Plutarch. IT, p. 78. D. 

Antisthenes. § 30-33. Diog. Laert. VI, 5-8. 
§ 34. Stobeus, XIV, p. 149. 

Aristippus. § 35- 45. Diog. Laért. TI, 69-80. 
Solon, Gorgias. § 46. Stobeus, CXXI. p. 611. 
—§ 47, 48. Id. XCIX, p. 546.—§ 49. Id 
CXVII, p. 598. 
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50. 


Reference to Authors. 
Pittacus, Xenophon. § 50 Stobeus, XIX, p. 
169. — § 51. Diog. Laert. IT, 54, 55. 


Anecdotes of Poets and Orators. 


52. Stobeus, XCI, pp. 508 and 511.— § 53 
lutarch. If. p. 515. D.—§ 54. Ablian. s a 


| ‘V, 19. —§ 55. Stobzus, ne P. es — 


52. 


Lucian. VIII, p. 129.— me 
Alian. V. H. IX, 14. § Lo Pioieob I, p. 
508. C. —§ 60. Stobeus, XXXVI, p. 218. — 
§ 61. Plutarch. 504. C. 


Anecdotes of Princes and Statesmen. 


§ 62 Plutarch. II, p. 174. A. — § 63. Jb. p. 509. A. 
— § 64. Ib. p. 176. C. 7 Stobeeus, LIT, p. 
366. —§ 66. Plutarch. II, p. 177. C. — § 67. 
Stobeus, LIT, p. 366. —§ 68. Id. XCVI, p. 532. 
69. Plutarch. II, p. Jos, A.—§ 70. lian. 

ir ae 15. — § 71. Plutarch. II, p. 331. F. 
p. 335. B. —§ 73. Ib. p. 466. C.— 

7 “alian y. H. XIII, 18.—§ 75. Stobeus. 
LVII, p. 344.—§ 76. Plutarch. Il, p. 506. C. 
— § 77. Ib. p. 334. A. — § 78. Stobeus, XLV, 
p. 323. —§ 79, SO. Plutarch. II, p. 184, — § 81. 
lian. V. H. XIII, 40.—§ 82. Plutarch. II, 
p. 185. C. — § 83. Ib. p. 183. D. — § 84. 6. p. 
sig Soe Ba agian 86. Sto- 
oe LI, p oe ae fAlian. V. H. XIV, 
38, —§ 88. Fplsaroh I, p. 39. B.— § 89. ‘Stobwe- 
us. XL, p. 238.—§ 90. Jd. LIL. p. 366.— 
§ 91. Alian. V. H. IX, 6. —§92. Id. XTIT, 41. 


Anecdotes of Spartans. 


hr 93. Stobeus, VII, p, 29, —§ 94. Plutarch. 
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ABBREVIATIONS. 


B 2 © « «2 Buttmann’s Greek Grammar 
: . ° . . Fisk’s a 
Gr. and Engl. Lex. . . Greek and English ene 


Line 

1. pesneds, pesegad, peineey. 
ice}, 3. sing. pres. of sigs, to be. 
Bexxis, sia, dv 

2. pouxeds, waxed, paxgoy. The order is, naxgay Avorny. 
rixett, 3, sing. pres. ind. of rixrw. 
QiAss, imperat. of gsAiw, to love. 

3. Pesrnery, acc. of Pgbvan Fs 

4. tasyt, 8. sing mopert. of Adyw. 

5. slvas, intin. of siué- the acc. with the infinitive. F. Rule IV. 
penreorodss, the mother city, in reference to the colonies, which 

proceed from it; here it signifies origin, source. 

waens, from ras, tava, wav. 

6. beydgsras, 3 sing. pres. of ieyaTouas, to cause, to occasion. 

@Ax’, for erAa, conjunction, but ; the final letter being cut eff 
because the next word begins with a vowel. This 2aaa is distin- 
guished by the accent on its second syllable from ZaAa, the neuter 
plural of @A0s, n, 0, other, another, which is accented on the first 
sy'lable. 

8. obdty, from obdsls, obdspia, obdiv> ovddy HdovNs, mo pleaswre, liter- 
ally, nothing of pleasure. F. Rule XII. 

iu, 3. sing. pres. of fyw. 

9. xriesus, nom. plur. of xriois, an acquisition, possession, gain. 
wsvat, from pedvos, 0, ov. : 

Bilasai, froma Lilaios, x, ov> BiCasei here has two aceents, be- 
cause it is followed by esi, one of the words called entiitics, which 
throw back their own accent to the preceding word. F. p. 221. 
' 10. siew, are, 3. plut. pres, of shei.-- - ay) 


. -2°* 
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10. and 11. ty gedv... iv 34. The particles iv and 33 are used with 
different words or members of a sentence, which have some reference or 
oppositicn to each other, as in this sentence; here s#rvyia, good 

Sortune or prosperity, is opposed to druyiass, bad fortune, or adversity, 
In such instances iv and 33 are not always to be both translated, and 
33 may generally be translated, but. 

ll. wacay, genit. pl. of was, race, way. 

12, 4 sieisse — The order is 4 stviCssc ieciv ysmev. Where a 
sentence, as in this instance, has two nouns in the norninative case, 
that noun, which has an article prefixed, is usually the subject or nomi- 
native of the verb, and is to be taken first in translating. See exam- 
ples and exceptions to the rule in Gram. and Gr. and Engl. Lex. un- 


_ @er the word 6, 4, ¢e. 


weos%xssis here used impersonally ; % becomes wrestlers, wres- 
ters must. See F. Rule XXVIII. 
13. youvdZuy, infin. pres. of yusvé%a. From this is derived 
the English word gymnastics. 
wAsuves, 2, ov, famous, xAsiwbrares, superl. very famous. Su- 
perlatives are sometimes rendered by the word very, and sometimes by 
most. 
14. qv, tf was, 3. sing. imperf. of sipJ. 
Asés, genit. of Zsbs, Jupiter. 
17. dekacro, 1. aor. ind. mid. of dgye. 

1, Redearo, 1. aor. mid. of Bede. ; 

Tlieess and Tigswr, Fides and Terminus, names of Roman di- 
vinities. 
2 Kapyndev, New Carthage in Spain. 

S. dixopes, to succeed. Asdrubal succeeded Barcas, commonly 
called Amilcar, in the government of Spain, which had been conquer- 
ed by the Carthaginians, 

wariga, acc. of warne, genit. wargés. 
4. Tdaaveoy, the same as ¢é BalCorduoy rdraaveer. Tdararveos, a 


talent ; anciently the name of a weight and also of a sum of money ; as. 


in English, the word pound, which originally was a pound weight of sil- 
ver, also means a sum of money, though at the present day it is a sum of 
money mueh less in value than a pound weight of silver. In this 
passage, rdAavres means a sum of money. The value of the talent 
varied much at different periods and in different countries, The Baby- 
lonian talent is here said to be worth 72 Attic mina; and according 
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to the best medium value, each mina may be reckoned at £3. 15s. 
sterling, equal to 316°66 of our money; at which rate the 
talent, or 72 mina, would be about $1200. 

4. ura, genit. «vas, a mina; here signifies a pieee of money. 
The Attic mina, according to some, was about 17 dollars 18 cents of 
our money. See also the word «va, Gr. and Engl. Lex. 

5. Biveras, is worth, from sévepes. 

7. Dupes, anger; teri understood. 

‘O rrcderos, wealth, riches ; soz) understood. 

10. 4», was, imperf. of sii. 

11. The ancients believed that a greater part of Lower Egypt was 
formed from the sediment of the Nile. 

. 12. xarényss, neglect not, contracted for xavéxyse, from savenvio. 
panes, maxed, merger. 
wogstsebas, to go, inf. pres. mid. of wegidopas. 
3ddex0, infin. pres. of Jddoxw. 

13. iwayytaArcusves, particip. pres. of bararyylarAcuas 3 the con- 
struction is weds robs ivayytArcutveus (10 those who promise) 38d- 
oxtsy okey vt, 

14, xaciabey, 2. aor. of xarigxonas. 

16. sivas, are, from sixé- the accusative with the infinitive. Render, 
say that the Sun and Moon are, &c. 

Abyouss for Abyouss, pres. ind. act. of adyw; the final » is 
here added because the next word begins with a vowel. 
poss from peso. 

17, 18. woaspeovesy, S. pl. pres. of woasuia. 

19, Adxw and taww, dual of Adxes and Yaaes * these duals are dis 
tinguished from the dative sing. ae and Adsy by , subscribed un- 
der the ». 

curvéuu, nom. dual of edvvepces, feeding together, or in company. 
terdy, are, S. dual pres. of sizei 

20. airs, +d, 5 > ob thy abrhy, 68év Understood, not the same way. 

laos, 3. plur. pres. of sius, to go; which is distinguished by the 
accent from sii, to be. 

21. psyiere, nom. dual, from piyseres, the super. of piyas, meyd- 
xm, pole. 

werrses, acc. pl. of woris, werrdr, werd. 
déweiscay, 1. aor. of SwsAAups. 

22. dvargigevens, part. pres. of dsarghfw. 
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23. xopsdn, adv. very; dative of the substantive sous) (which 
means care, diligence,) used adverbially. 

24, &uge nom. pl. of dxger, the summits or tops ; 4 axga fem. is 
also used in the same sense. 

oi bvesnouveres, those who inhabit ; ivoxiw. 

24, 25. paxeoBioratos, n, ov, very long lived ; superl. of paxgdBsos. 
The order is, of ivesxotvets re dxga vou “Ada Aivyerras sivas peexpopser— 
TAT. 

25. abyevras, are said, 3. pl. pres. ind. pass. of Ady 

1. &exdauys, 1. aor. of ixxervare ; the first aorist, as in this in- 
stance, must often be rendered by the present tense; fo disclose or 
uncover ; the true force of the aorist in such instances may be better 
expressed by the verb, ts accustomed, or is wont, as here we might say, 
is accustomed to disclose. 

segue réusvor, hidden or concealed ; part. pres. pass. of xpdares. 
The construction is dey weadrdxss Usxdanys viov xeuaréusvos 
avbeaww. 

sidous, genit. sing. of sides, the form or figure, 

2. ive’, for teri. The construction is yarnés bors xdromeges seuss 

The ancients used metallic mirrors for looking-g.asses. 

dvdees, genit. of dvie. 

DBaks, is wont to reveal, 1 aor. of dsixvums. Sec remark in pre- 
ceding note. 

4, “Eguxi, from “Eeug. 

vss, Attic for vaes. 

5. §, from as, 4, &. 

Wery antes, a great many, literally 2 great multitud-. 
ceifsras, 3. sing. pres, pass. of rgdpw. 

6. xactoxsdaes, built, from xacacxiwagw. 

7. ailgevyeas, 3. pl. pres. pass. of aigio, 

dra vines, genit. sing. of daswng. 

7, 8. vert piv... cord di, sometimes ... sometimes. 

8, 9. wAsioreus, superl. wAsiowos, m, ov, Of words. F. p. 52. 

10. %v, was, from sii. 

12. wargides, genit. sing. of wargis. 

13. dv, being ; that is, while he was; part. pres. of sigs> this 
is distinguished from #5», genit. pl. of &, @ 3, by its accent and 
breathing. 

Be Diente, i the cheme.. 
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13. eves, genit. sing. of evs. 
ixAtyn, was wounded, from rAseve, or wAdere. 
14. éytvere, became, from yivepeas 
15. Bedéxorros, genit. sing. of detnwr. 
15. 16. épfwds7, 3. sing. pres. of djfadioa. = - 
16. Swdpxay, like dv in note page 3, line 13; part. pres. of 
iwdexw, being, instead of, when he was. 
fey, acc. sing. of gus. 
Bicone, particip. pres. of Bidnes, pursuing, instead of, while he 
pursued. 
17. ptarres, genit. sing. of wias 
Tasos, he fell, from wiwrw ; instead of trict xa) dwilavs, fell 
and died. 
aortbavsvy, 2. aor. of axebvione. 
18. duscrdcavre, from dacrdo. 
20. avdis, rom. pl. of avig. 
sixdvss, nom. pl. of sixev, genit. sing. sixéves- see note above 
as to the subject of the verb. 
21. dxneay, lived, dwelt, from cixiw 
woare, at first, from wewros, The order is, Adeovss durizeboves 
gunzay rny lradiay. 
21, 22. avrixdoves, nom. pl. of duraz du. 
92. dwaverss, from dras, aca, ay* compounded of « (for dua) and 


23. ares, genit. sing. of Fw. 
xethaivover, 3. pl. pres. ind. of xeAaive. 
25. tvey, 3. pl. pres. ind. of Sum. 
1. of 38, that is, wigd:xes. 
foay, 3. pl. of sigs. 
2. rxivys, 3. sing. pres. of Aivw. 
revs vigovras, acc. pl. of yigwr. 
waripwadas, from warinwas> warinwadas yiyniebas- the 
accusative with the infinit, The order is, reds yigerras yiyvsobas ra- 
Aipwradas. 
3. yiyvecdas, become, pres. infinit. of yirveues ; accusative with the 
inunitive. F. Rule IV. 
4. pueuizey, genit. pl. of wrung. 
ytyerivas, became, perf. inf. of yiyrepas 
dvdeas, acc. with inf. ; the order is robs Mougpsdivas ysyertvar 
Rvag ix pvepedno. 





228 NOTES. 


4 5. of Nepatdss ray AsBies, the Nomades of Libya, instead of, the 
Libyan Nomades. 
6. agibuovesy. 3. pl. pres. ind. of desdudw, reckon time. 
rais huteais, by the days, vrais wv, by the nights. 
fewenbsis, part. 1. aor. pass. being asked, instead of, when he 
was asked, from fowrde. 
7. piyseroy, superl. of sivas. F. p. 52. 
idvieres, superl, of tAavdse 
slat, he said; from iwe. 
Peivss, from env. 
8. xesicvwy, better, mightier. F. p. 51. 
9. xieav, from ysie, xsigds, poet. xteds - iow) understood. 
10. yuveski, dat. pl. of yours. | 
Gies:, 3. sing. brings, adds; from Ptgw+ the order is, 4 osyh 
Pigs xiopor yuvasti. 
1l. Sra, from obs, wrés. 
eix icoveas, part. pres. of Iya: not having, instead of, that 
has not. P 
12. ¢@ wéds, dual of wovs + in the feet. 
qv, was; 3. sing. imperf. of sisi. 
13. yeddrras, is painted, represented in a picture. 
imoBalwouvea, looking at, regarding, part. pres. of SweBrAive ° 
3uxev is here used adverbially, 
ix, 3. sing. pres. of tym. 
14, xadbgecoy, sit, from xaébnpees. 
ytawyes, dual of ysAm, smiling, part. pres. of vytrde. 
fendtls, whdspeie, pemddy, nothing. F. XIV, p. 159. 
15. cov wtaAdAsvray from ra pelAAgvra, salad the future; of 
the things which awaited them. 
sid67s, knowing, dual of sidds from oa, I know. B. p. 201. 
vai raira, although, (Latin idgue.) B. § 151, p. $14. 
dgmvrs, secing, even when they saw; dual of égay part. of Speer. 
17. piyiorey, superl, of piyes. 
18. rugasy, verud toes understood. 
"19. baaswts, koes understood. 
véc01, sig) understood, 
20. obSty after the negative for 7. B. p. 307. 
21. ign, said; from papi. 
pinonse, remember thou, from puprhener 
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22. Yaerdesws, genit. of dderacss. F, Rule XVIU, p. 162. 4 
aetw, from deya. 
JimAdesws, genit. sing. of Sudaves. F. Rule XVIII. 
24. xovegiws, genit. of xevetis, a barber. 
ray civvny, by trade. 
Gpcoveovrray, from épcovetw. 
25. loxugeriga, comp. of isxugis, &, dv. F. Rule XV, p. 159. 
2. dospsv, 1. aor. of reipa. 5 
8. Ivara, Python, the name of the serpent that guarded the Del- 
phian oracle, which was in the possession of the goddess Ge, or Ges. 
4. xarirc¥sossy, from xaracedsva. 
Abs, from texas. 
wagireBs, from Wapernpuparve. 
5. ton, thou wilt be, from sii. 
6. &etns, from hex. 
saurov, by crasis for ssaurdy, from ¢d and abris. 
widsiodas, from aidtopas. 
7. txovew, 3. pl. from ix. 
9. siviv, are, from tipi. 
76 «iv, the one; see remark on the use of sly and R, page 1, 
Jines 10 and 11, | 
9,10. xarovusvos, called ; part. pres. of xaAle. 
10. axa, 3. sing. pres. of ixw. 
11. Pigs, 3. sing. pres. of giew. Compare note, }. 17. 
12, peiqiower, superl. of sivas. 
gu, is; from vw. 





12, 13. cirgeoxss, 3. sing. pres. of cireeexe. 
13. Annes, the son of Antigonus, one of the successors of 
Alexander the great. Timotheus, an Athenian general, 
14. fea, 3. sing. imperf. of alee. 
xzracsioy, part. pres. of xaracsiv, shaking down instead of 
b; shaking down. 
15. wtidwy, part. pres. of xtilw, persuading, for by persuading. . 
iyivero, from yiryvope:, there was, that is, there lived. 
16. ag’ od, from whom ; from &wd, and od genit. of &, 4, 3. 
17. svopdesras, 3. sing. pres. ind. pass. of éveud%w. The verb is 
the singular is joined with neuters plural, See B. § 129, 1. p. 262. 
F. p. 147. Exe. 1. 


viua, honor thou ; imperat, of cupden 
20 
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18. gvaderu, 3. sing. pres. of purdrew. 
woavwedts, nom. pl. of woavrous. 
arcras, S. ple pres. of lAAcyew. 
19. sTes, said, 3. sing. imperf. ind. of faa. 
20. gigs, acc. with inf. The order is, "Avdxageu dws ray Auos- 
Aev Pigs resis Boreus. 
22. woves, ier) understood. 
Yaaley, have acquired or gained ; from Aaphdrw. 
23. verovens, genit. sing. of verws, even, evy, from vertw. The or- 
der is Aéyes ior) Qelepaxer Luxis yorouens. 
24. a yiieds. The order is +3 yaeds bors yeaa twev Bapis veis dvbga- 
* sca Asody agrees with Béges. 
ve &g’ ob - see above, p. 5. 1, 16. 
27. xadsivus, 3. sing. pres. pass. of sari. 
oirt, ... odes, neither... nor; when the word ert occurs 
twice in a sentence, the first efes signifies neither, and the second 
nor. 
epsari, S. sing. pres. ind. of dpsrte. 
3. orrsdveas, feed themselves on, used with the genit. of a thing, 
from orriomas F. Rule XVIII, Obs. 9. 
5. ixasramoros, genit. sing. of bersrcreis° part. perf. mid. of 
be Asiore. 
6. scr, the genitives sedeims and &vaexins, are governed by 
psorc. FF. Rule XIII, p. 158. 
7. Qigrras, ts borne on, rushes on. 
pedvos scsdves, the power of the snow, that is, abundance, or sim- 
ply the snow. 
10, ragécesras, 3. sing. pres. pass. of ragdécow. 
11. Ques, vei understood. 
1S. sis, 3. sing. imperf. of dye, 
14. ign, 3. sing. imperf. of gnai+ accusative with the infinitive. 
15. YieQieuy, inf. pres. of Sagigw, with the genitive of the thing 
differed from. 
16. svssdsZeueves, part. pres. of évesdiZu. 
ste, said, from ive. 
Ts yivnu, By descent, or birth. Zxvddus sind, understood, a Scyth- 
dan, of course a barbarian. F. Rule XX XVIII, p. 182. 
17. &AA’, instead of Aad. See note, p. 1. 1. 6. 


inv, it was lawful, S. sing. imperf. of i%sees. 
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1¥. %v, Doric for Je», inf. pres. of dew. 
18. Bas:Asdus, inf. pres. of BasiAcdw, with the genitive of the thing 
ruled over. 
19. dexuy, inf. pres. of deye. 
20. peives, inf. pres. of sive. 
21. des, dat. sing. of 3» from sisi + svex is not here rendered. 
22. slasee, chose ; from aigio. 
sIvas, inf. pres. of eiss. 
deyis dy, being indolent, instead of in indolence. 
gendty, from pemdsts, pendspcler, pendiv. 
fender vedere, part. pres. of vedexas+ without making use 
of, without exercising. 
2S. di, (Latin oportet) it is necessary; venctas neopisenri, (mo~ 
destifi uti,) to be modest. 
26. iBasy, from Béwew. 
28. Uprje, from pier. 
weoonvizén, 1. aor. pass. of wperpiea. 
1. weési, 3. sing. pres. ind. of relia. 
‘ps9’, instead of sssea, because the next word begins with an 
aspirated vowel. 
2. xz», for zal ld. 
S. &pians, you should take away, or deprive of; 3 from dpaighe. 
4. wouis, 2. sing. pres. ind. of wesw. 
JraPs, took; 3. sing. 2. aor. of AccpeBave. 
5. wag’, instead of wagd. 


pir ...33. For use of these particles, see note p. 1. 1. 10,11. — 


Deeunxa, acc. sing. of Jdeak. 
7%. Sées, give, from 3Bep. 
10. Bigkou wersnovvres, when Xerxes was waging war. F. Rule, 
XXXII, p. 179. 
woAspovvees, part. pres. of reAspin. 
11. idéxes, thought, seemed ; 3. sing. imperf. of Joxlw. 
Biiv, to see, from show. 
12. txagsrserdva, superl. of iewgsris. 
14. ysvépsves, being ; instead of, when he was; part. 2. aor. mid. of 
wyivepas. 
infasves, ordered, commanded, 
15. @edyus, inf. pres. of Osdye. 
Xdnes, inf. pres. of Susana 


6 
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7 16. nedrdgevras, 3. pl. pres. ind. pass. of xerdla. 
fy Sev, that is, iy Semacs gdev, in Hades, or the infernal re- 
gions; literally tn the abode of Hades. 
17. wivneres, from vines. 
20. sev, 3. pl. imperf. of ixw. 
retis deus, to be rendered, for all three, or, being three, or, all 
three together. 
nat raven, and these. 
waged migos, in succession. 
wwacay, they gave, or imparted ; from éwagw. 
21. Kacdéy9ns, Cleanthes, a Stoic philoscpher, was in his youth so 
poor, that he could not procure the common materials for writing. 
22. tyeagey, &. sing. imperf. of yed@w. 
dese, literally, all which, here rendered, those things which ; 
from sswie, darie, arg. 
dxevs, 3. sing. imperf. of dzcte. 
kwopig usgudewv, for want of monry. 
_ «23. Bsrs avieactas, so as te buy; render, wherewith to buy; 
from aybosecs. 
24. ivesges, has bestowed, fram viper 
27. dea, being, or when he was ; part. pres. of sisi. 
28. Iresgs, 3. sing. imperf. of esiga. 
29. iénxs, made him, from cibags. 
SO. %9n, 3. sing. imperf. of gnui. 
-  88i¥, man ought, it is proper ; inf. of 3si, impersonal verb. 
normssy, inf. pres. of xoopie. 
31. cay cinedvres, of the inhabitants ; from claw, obs~vg t part. pres. 
of clzia. 
8 1, sis, for sit, 3. sing. imperf. of iw - see note p. 2.1. 16. un- 
der the word Aireues. 
4. xtiras, S. sing. pres. of xsipecs. 
5. lee} is understood after Biss. 
6. Beaxsia, from Beayis, sia, v. 
7. slgdos aieredr, ier) understood. 
we iAdor, toe? understood, 
8. yiynra:, results; from yiveyaus OF yiqropes. 
9. dws, called; fromive. B. p. 197. 
11. woadrsi, from weads. 


18. igaewa), from lgareis, of. 
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12. slelv, are; from sizi. 
Togasris, ioe) understood. 
wrovres, enh iors understood. See note above, p. 1. L. 12, 
rupasy, xetiee understood; zeae is also understood after 
wieeey, SC. 
15. ixu PdGor, brings or causes fear; a neuter plural with a verb 
in the singular. 
dss, 3. sing. pres. ind, of ixw. 
16. xuesi, from xuglw > synonymous with leci, 
18. xgsirrov, comparative of ayabés. . 
ps’ for sed. 
19. dwavras, from dwas, Bee, 2Y. 
20. pdxsodas, inf. pres. of pedkzepees 
svyabel, the valiant ; xaxoi, the cowardly. 
seyns, than anger ; the order is, ob3ay (ier)) ad:xaorige seyine. 
After the comparative degree 4, than, is often omitted, and the genitive 
used instead of the nomiuative. See F. Rule XV. B. p. 269. 
Ql. weaswos Ivdekos (Exe) understood); the order is, wéAspos Iv 
Babes aigsraorsges alonecs signrnse. 
22. ign, from Onzei.. 
dsiv, ought ; accusative with the infinitive. 
23. wavopsyvov, part. pres. of wads; literally, ceasing from; it 
may here be rendered, retiring from office. | 
24. ysyovives, perf. iuf. mid. of yivepas. 
eogia, ier) understood. 
26. vswrigg the order is, obx eres nwsigy narapagrugir 
weropuries. 
l. ovx Ssecriv, it is not permitted. 
xavaeeruesiv, inf, pres. of xarapaeruelw: with the geni- 
tive of the person against whom one bears witness. 
ior) understood after 3s%a. 
4, worre tor), nad see txes* neuters plural with a verb singular. 
See B. p. 261. F. p. 147. 
Sea, all those which ; from sees, 1, e% 
5. wasious, contracted for wAsioves - comparative degree of weAvs. 
ic, see note, line 4, above. 
ed weir, from wots xsasvous from xsrsdo. These infinitives 
are here used as substantives. See F. Rule XXX, 
6. yAdaseyv, comparative of yAusds. 
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1. obs leew* oidis instead of +) after a negative; B. p. S07. 
F. Rule XV, p. 159. The order is oidhv tees elxveis Fds09 penress, 
than the mother. 
8. Qlives, the order is, Qbéves xetioeay (keri) eixeigpes. 
xem it is necessary, it is proper. 
evygy, pres. inf. of esmyde. 
4 xgsievova Abyuy, or say something which is better. F. Rule 
XV, p 159. 
9. rAdyes, inf. pres. of Aive. 
dra, acc. pl of ods, ores. 
Tosser, 1. pl. pres. ind. of txw. sat 
10. %, from sJs, sei, Yr. 
d&xotepey, 1. pl. pres. subj. of dxcien 
Iereva, comp.-of iAexvds. See F. p. 51. 
11. Adyopesr, 1. pl. pres. subj. of Aiye. 
wasiev teri, ts more abundant. 
12. cupPigevros, than what is useful ; part. pres. of coppiow. 
&exs, imperat. of deye, with the genit. 
undly ieee, not icss; see note, p. 9. 1. 10. 
13. evleyt, love, he-content with ; pres. pass. of erigye. 
wh wigevra, whad thou hast, literally, things present ; part. 
pres. of wdgsspe 
Shou 32, but seck ; imperat. pres. of %neiw. 
BsrXeiw, irregular comparison of dyadés. 

14. of psrixceress, from useiye, with the genitive of the thing 
participated. The order is, of wartyevess rev wsAscar Eyovew ras iAwi- 
das ASiovs wiel eis erAsuTns rev Biev~ ‘than the uninitiated,’ understood. 

Adievs, comp. of 43s, Hotta, Hdd. 

15. dxeven, 3. pl. pres. ind. of tru. 

19. vary Sveev, part. pres. of dv, of beings; the neuter adjectives . 
in this sentence agree with veins understood. 

21. ywugsi, 3. sing. of xagiw. 

22. eeixn, 3 sing. of relyw. 

xgari, 3. sing. pres. ind. of xgacis, with the genitive. 

28. dvivgients, 3. sing. pres. ind. act. of drsveienw. 

24. yiynras, becomes ; from yiyvopas, OF yivepas 

25. sev, rod xgoxedssAeu understood. 

xuvniev, dev understood, instead of 4 &ty ytvsser. 
26. lwed nal dixdenyus, seventeen ceils long. 


Xtal 
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27. Bies. The order is, & Biss cay wistorer wagawriAduros 
MidAncpy. 
wagartArvras, is lost, S. sing. pres. ind. pass. of waguwéAA vps. 
28. 3’, instead of ¢s. 
dysaivesy, inf. pres. of syieive. 
30. ruxiiv, svyzdve, with the genitive. The construction is, 
ruvtiv revres, oy, to obtain that, which. 
ied, 3. sing. pres. ind. act. of igée, with the genitive. 
F. Rule XVIII. 
Sl. xsughewors, superl. of xaxdg+ formed from xsige 
1. Bsarwievess, superl. of dyads + formed from the verb BcJrcpeas. 
Sripeeg, 3. sing. pres. ind. of dwsgegdw. 
2. Savusfu, 3. sing. pres. of Savp~dZw. It signifies here to vene- 
rate, and through veneration, to spare. 
3. xicres, 3. sing. pres. ind, of xsi 
4. of waevors. The order is, of wAreveses worrAdxis ob evvitvTas 
Tis sUToVias Hdevns Sinvexovs. 
5. evvisveas, 3. pl pres. of cvvinges, with the genit. 
Hy, vies understood, was the son. 
6 ix, through. The order is, résca Sivawas yiynobas uesivreve 
ix, &c. 
8. Sivaras, 3. sing. pres. of Ivvapen 
yiyvectas, inf. pres. of yiyvopus- 
9. awodidexs, has altributed. ? 
10. wignovancs, plundered. 
11. Zyov, part. pres. neuter gender, of Zys, agreeing with 
Eyarpe. : 
wagansysivay, from wagaxtipsves, », ov, part. pres. of weghusspci. 
12. &Qeirsv, Lock away ; 2. aor. of 2pasgle 
Rev, 2. aor. part. of side - seeing. 
14. Qalvswes, appear ; from Paivepcs. 
15. Ob xesirrey, ier} understood. 
16. dewdcasbas, to choose, tv lead; inf. of dewegepas 
17. avdees tersy, it is the part or duty of a man. F. Rule XVII, 
p. 162. 
vaantn, instead of ra &Anén. 
18. atyss, inf, pres. of Alyw. 
19. dys, 3. sing. imperf. of tye. 
@1. slves, inf. pres. of sisi acc. with the inf, =e 
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1@ 22. za® instead of xard. 
23. YZaxgivever, 3. pl. pres. ind. of Ssaxgiva. 
zcrigevs, Comp. 5 see xaxés. : 
24. Aexsi, to rule; acc. with inf. from &eya, with the genit. 
F, Rule XVIII, 11. 
25. trcys, 3. sing. imp. or 2. aor. of Aye. 
aetireoy, sivas understood, it was better. 
27. &v, oted, 8s, part. pres. of sii: oy is here to be rendered, 
which is. 
Badigu, 3. sing. pres. ind. from Badige. 
28. xeiiras, Attic for yearns, it uses ; 3. sing. pres. ind, of xedopeas. 
Ewortunosy, waged war; from wreaAsuio. 
80. Fyeaps, wrote; from yrdgu. 
31. Biwoas, having lived ; from Bsdw. 
11 1. isdpaos, passed over, car ied over ; from wtede. 
4. lerogove:, they say; 3. pl. pres. ind. of ierogiw. 
Gav, to live; Doric for av, from Jaw. 
5. Busts, inf. pres. of Brida. : 
Aéyes, levi understood, if ts the report s equivalent to Aiyeuss, 
they say. 
7. aAlysras, is said; 3. sing. pres. ind. pass. of Aliya. 
Biweas, to have lived; inf. 1. aor. of Biter 
8. tray, genit. of quality. F. Rule XI, p. 157. 
9. brsAcvrnes, 1. aor. ind. of rsAsurce. 
10. Bsods, part. pres. of Bséw, after he had lived. 
12. ives Ssévra irn, thirty years less or wanting one; txts governed 
by 3sévra. F. Rule XVIII, 6. 
Bacsrsicarros, after he had reigned, literally, having reigned , 
part. 1. aor. ind. act. of Bagasva. 
17. sias, said; imperf. of fae. 
awedsis, 2. sing. pres. ind. of &acade. 
18. céy Sdvaros, awuass understood. 
19. irtAsdenes, 1. aor. of earsurde. 
awavricas, having met; from awavrde. 
Ceres, the survivor ; part. pres. of Sde. 
20. neora, 3. sing. imperf. of ipurde. | 
ob dwidans, is it you that died? from dwrebriene.. 
reve’, instead of reves. 


Bl. dwedsweven, leaving ; part. 2. aor. act. of dwerslren 
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21. eigeigecs, 2. sing. pres. ind. of SausZwa. ll 
22. eueeriir, inf. pres. of ewggeviw. The order is, votre obx ive! 
CuPeovssy. 


by odem, not on this condition, these terms. 
23. wapidensy, has given; from wapudiderpes. 
24, deeper, being in want (of money); part. pres. of dwaegiw. 
" gwiegaens, 3. sing. imperf. of ziwedexw. 
25. yed@er, part. pres. ind. of yep. 
tacye, 3. sing. imperf. of Aiyw: yedpuy Tarys, wrote him te 
a letter. 
Loy vases, rejoice with ; imperat. pres. of evyyaige. 
26. reigu, 3. sing. pres. ind. of egige. 
1. Absyorras sivas, are said to be. 12 
2. waievew, 3. pl. pres. ind. of wale. ° 
eis Sdvarev, to death, mortally. 
rods Liveus, ealovsw understood. 
3. &yareei, 3. pl. pres. ind. of éyawda. 
5. bewenbiis, having been asked ; past. 1. aor. pass. of tearden 
6. Om, 2. aor. o1 Dmpel. 
7. igvesy, produced ; from @vw. 
8. xeaeay, part. pres. of xgarlw> governing the genit. 
9. Tlegesxés, ier) understood. 
10. Bvvrepey, ability. The order is, txdeves xacd vhy Sivapsy, each 
“one according to his ability or power. 
Ll. sweesxopiZover, 3. pl. pres. ind. of weesnepila. 
wooduy, part. pres. of wwAdw, 
12. cls daiypen, as a sampre. 
regsigegsy, 3. sing. imperf. of wsgipiga. 
éy, if thou-art ; part. pres. of sipd. 7 
rabra, insicad of ca abra, the same; tn the same way. 
13. yizrwent, know, decide ; imperat. from yiyreone 
wow, part. pres. of seta. 
14. isicsrov, take care of ; imperat. of iwssrionas, with the 
genitive of the thing cared for, F. Rule XVIII, Obs. 2. 
Bovacw, seek ; imperat. of BevArcpas. 
dgicxsss, inf. pres. of dglenw. 
15. TLdvewy, of all. The order is, aivztvev cavriy pddurrn wheres. 
16. wlexbves, respect, regard, reverence ; pres. imperat. of aiezb- 
oapiess. . : 
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1217. Ok swovngei. The order is, of sevngsl &woBalrove: jebver eis 
78 abodes. 
a&wveBrl reves, look only to, &c., from &reBriwe, 

18, 19. xordgseas, 3. sing. pres. ind. pass. 

20. cagsebas, inf, pres. of cele. 

21. dvaewaes, from désacedw. The order is, dvarwaes (abréy) 
ua) (even) iE abvav Bapdbewy. 

22. spires. The order is, ebdiv S@s205, levels understood; there is 
no advantage. 

23. iAén, comes upon ; from tgyopas. 

24. evgarsdere, opt. pres. mid. of ergarstepes, 

25. ctsebas pendiy daPizges, that he thought himself to differ in noth- 
ing. The construction is, pendiv dapigss tar inwondpar rer ieaoxs- 
jews governed in the genitive by dapiess. F. Rule XVIII, Obs. 14. 

bewrnbsis, being asked ; from igwrde. 
13 1. soniuoin dy, might gain renown, be distinguished ; sidexipein, 
Attic dialect, instead of siSensgeot, from sidenspeto. . 
4. xavaGegoren, if he should despise; governing the genitive. 
F. Rule XVIII, Obs. 3. 
5. rapiitovets, airols understood ; embalming them, literally, 
preserang, smoking, salting. 
6. ‘Papaios 3t, Séveoves cods vexngeds understaod. 
7%. Bubsevess, from dix, 
8. weds "Aenvaious, governed by t/xaZs, together with vets “Eppsais. 
F. Rule XXIV. p. 171. 
iovew, part. pres. of fxm, dat. pl; whick have, instead of 
having. 
10. iargsxdy, the healing art, vixyny understood. 
sswevdacs, 1. aor. act. of omevdage, 

1l. jaro, 8. sing. pres. ind. of idopras 

ivepevt, imp. ind. act. of cisve. 

12. nai r& Aocws, this is the Latin e¢ cetera; tweiss is understood, 

igraoiagirny, from erandee. 

18. tes waite dors, while yet children. 

sxaridses, 2. aor. act. Of saraArsio°‘ane 

14. i¥évAcves, 1. aor. act. of ixwale. 

dehyagar, B. aor. of ardye. 

16. eve ‘Eanddes, genit. governed by ingore, F. Rule XVID, 
Obs. 12. 
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17. sxesvev, for a period. F. XLI, p. 183. 13 
xeuuirn, with the dative. F. Rule XX, Obs. 7. Serving or 
obeying ; so long as she served, obeyed, or used. 
20. cose, future of cagw. 
21. dvidiens, from svesdige. 
22. Kés, instead of xa icy. 
Ss, should be; 2. sing. pres. sub. of sipsd 
22, 23. psies ... pendds, instead of oi, 
23. ipydey, from leydgepeas. 
ion, thou wilt be; 2. sing. fut. ind. of sigi. The order is, 
Ven &Es0s aidevs wage weer. 
Aitots, genit. contract. governed by &es. F. Rule XIII, 
p- 158. 
24, detnc, from dex. 
aidsiebas, from aidiopas. 
25. *Addvarey, text understcod. 
yioyeanQiva:, from. yteyeagie. 
26. +d wosiv, infinitive used as a substantive. F. Rule VIII, 
Obs. 5. 
27. wth” Sutoay, by day ; a instead of peed. 
dpas, 1. aor. part. of der 
28. chy, agreeing with exageérnra, 
29. RETAALTAIT ES, having laid aside, or, after they had laid aside ; 
from xaradde. 
iEvxsray, from Rexiradaw. ... 
SO. cuvesxicas, from cuverxiger. 
1. cods xaresxovvras, the inhabitants; from sarexio. 14 
2. aalonvny, from arohaive. . . 
3. &webaviy, 2. aor. inf. of &arocdviexc. 
4. éwivupsy, from dxevizw. The constructionis.4 gdeis darbvepes 
woig wyabois Sds0x (as something peculiar) ¢é nadrws d-rebdaviv. 
Swripssve, from Swopeive 
5. "EE ed, since ; xesvev understood. 
lerwvingas, 2 sing. 1. aor. ind. thou thoughtest; from 
iwivolw. 
G6. wspevds vic Evyiveu, thou hast become a pedant; wis in this pas- 
sage cannot be translated. 
iyivev, from yivapsen 
7. iwnens, from lwaige. 
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14 7. Sanabieave:, 1. aor. part. of Saxabuige. 

8. fwieen, 3. sing. 2. aor. of ipicrnps. 

iegse, from iwasvio. 
Thy PiAsgyias, ised understood. 

ll. eedvaw ewagivewy, part. 2. aor, pass. of ewiige- these being 
sown, or, when these were sown. Genitive absolute. F. Rule 
XXXIII, p. 179. 

avirsday, from dvartAaw. 

12. "Agpecdens ive), it is a mark of folly. 

1S, wigssesirnas, from wigseeriaaw. 

15. seater, 2. aor. part. of parbdver 

16. Ga, from: Féw. 

&yegdeas, from d&yogdtw. 

17. cuyxdweresv, The order i 3 Ssds Quast (loves) cvyudpvesr 
(to assist) eg xdsverss. 

18. ga nape, instead of sf un xdpevers, from ndpeve. 

3ivuss, 2. sing. pres. opt. of Iérvapas 

19. ivagsy, from rive. 

Anpocbiveus siwivres, when Demosthenes said, literally, Demos- 
thenes saying ; genit. absolute. See above, p. 14. Lh 11, 

20. ’Aroxesveves, from d&wexriivw. 

21. pastes, 3. pl. 2. aor. subj. of. paivopens. 

24, nares, Alysis understood; a play of words; sxaxws 2i- 
yy signifies to speak incorrectly and to speak injuriously, to both 
which significations xaArws Aiyas is opposed. 

etudbnxas, from pavbdve. 
25. env laure yriuny, his own opinion. 
bweritays, from érevdoow. 
ey dserxovves, to him who governs, from dente. 
26. ayabel woriras, Urerderoves Tay lavray yripuy woderstood. 
27. Tév sbroyotvra, the happy man; from siruyte. 
xen, must; with the accusative Eke the — oportet. 
F. Rule XXVIII, Obs. 2. 
| ws@uxtvas, equivalent to slvq:> from odo. 
28. xac’ dvap doxev, having dreamed. 
wirarnniva:, from rario. 
29. wigsdseave, from wreesdio. 
ponder, 2. aor. act. part. of pavhive. 
$0. Add ci yao, why then. 
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30. iter, 2. aor. act. part. of sda, to see. 
Sl. aszu~éra, from xuere- 
1. eve BiBnery, verf. act. of cupBairw. 
2. Binverss, from yvaivw, 
3. Bigszacs, from igtw. The order is, rév Asay sivas Aiov> ace. 
with the inf. 
5. wt@soyes, from Qisdyo. 
G. trr@uxu, from iwipuw, used here for gv. 
wots wodas, governed by xara understood. B p- 265. 
7. iwsGeizs, from iaidegieew or ixifeirew, compourted of te) 
and Qgiccw or peirre. 
8. Envduxes, from <avbio. 
9. xAiweny, is connected with fon. 

10. #dus, pluperfect of si3w+ perf. mid. Jda. 

TtAuerns aposayysadsions, yenit. absol. The death being an- 
nounced. 

Ll. "Huy adcods Suncoug ysyvdens, I knew that I begat them, mor- 
tal, B. p. 296. 

12. yornop’, instead of venoma. 

sidus, by syncope for sidyxes, part. perf. act. of sidte. 
oar’ instead of raArw. B. p. 32. 

14, The Middle Voice signifies what we do to gurselres, or for 
ourselves. Thus rgiew, Active, I turn; ceiweuas,- Passive, J am 
turned ; reiwsas, Middle, I turn myself. ova, Active, I wash ; 
Aosoect, Passive, I.am washed ; Actopms, Middle, I wash nryself, or 
I bathe ; ['stw, Active, J make another to taste ; ytvopas, Passive, I 
am made to tuste by another ; ysvouesu Middle, I make myself taste, 
or J iaste. 

Other languages do not always express the minute and unobvious 
signification of the middle voice ; and hence some grammarians errone- 
ously confound the middle with the active voice. [Later eminent Greek 
scholars have observed that the above doctrine respecting the middle voice 
is liable to very numerous exceptions, Buttmann remarks, “ The true 
reflective meaning of the middle voice prevails in but very few verbs; 
principally those which express some familiar corporeal actions like 
dress, crywn, &c.”? See the preface to Buttmann’s Greek Grammar, 
English translation. ] 

igernbsis, part. 1, aor. pass. of teuede. 
17. siexdveo, Ionic form for airzvrov. 
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15 17. s¥ wonte. The order is, ob s3 wesiv obs (levis) Spsedor. 
F. Rule I1L.-Obs, 2. - 

naix, instead of xa) sdv, even if. 

18. Qaivacas, from Paivesas OF Paiva. 

20. svudes, evi understood. 

Tév deqiZépcsver adios. The order is, Némss vor dpqrRépssver 
RaPlessr cod pasvepiver cH vebvy. 

22. dwoxweny, from iwexwoin. 

23. +8 erpeleer, advantage, profit. 

24. Of rdarc:, deers understood; that is, of wadanwi. The adverb, 
when it stands between the article and the substantive, acquires the 
force of an adjective. 

sersivevro, from uwsxe: it has a double augment. See 
other instances. B. p. 101. 

26. wass dv vis dgienes, how one might please ; without the particle 
dy, it would mean, how one pleases. 

16 1. Tsyévagess and yevlebas, from yivepas Or yiryvopens. 

ters, used instead of i%sers, tt is possible, it is permitted. 

2. “Easy, from size. 

Ai oasis oleae The order is, ai xapnrovagdirus txeves 
nach chy pari xipteme i ts xepero > that is, wapsegsgis vy 
rig nauehrev RUeTH AT 

5. Asdesxacs, from dsidm. 

werovrer, 80 much; srev, as. 

6. davxoas, from dxedw. (Attic reduplication formed by prefix- 
ing the two first letters of the verb to the, temporal augment without 
changing the vowels.) F. p. 74, Obs. 

7. Seas Evépwwos +6 wardassr, who were formerly men. 

psriBarey, 2. aor. of wtraBdadaw. 
Eyenyseéres, part. mid. of iysiew, to awake. 
iewenbels, 1. aor. pass. part. of igarde. 
dgtears, 1. aor. midr of dexw. 

Ll. igavres, governed by xarayryriexssy. 


8 
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12. Migones, remember thou ; 1. aor. imper. of pespevienes. 
15. ndare, from sdyopas 
16. Giry vey who was his friend, or being his friend. 
Evagicace, from* xapigescas 
18. Aseyivns. The construction is, Assylens swe weds viv lvosi- 
Garra’ weep rey, lo a person. 


- 
« 
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21. wel, toward. - 16 
elous, as; dv siEas0, from edyopeas, thou wouldst wish. 
22. 4 'Ivcvov, Svydeng understoud. 
23. pscapeghwbsion, 1. aor. part. pass. of psvapagpiw. 

ontecbas, from viz opens. 
24, Sevvas, 2. aor. inf. of 3idapes : 
25. waged pes:seev, almost, 
brviqn,'2. aor. pass. of wviva, 
26. dpmorcsy, from spvepes 
dacbas, from darepas, with the genitive of the thing touched. 
ares, genit. governed by dpacta. F. Rule XVIII, p. 162. 
pecibn, 2. aor. subj. act. of peavbciver. 
28. @ass, from pnpi. 
Geapuivny, from ata. 
29. nal’ anipgar, every day, daily; zaf’ instead of xerd. 
Achiv Body Pigevenr, (by little and little) insensibly carried # 


when it became an or; Aacbdévuy with a participle expresses, that the 
action devoted by the participle is insensibly or imperceptibly per- 
forred. B, v. 297, Rem. 5. F. p. 178, Obs. 2. 


4. xupcres, geu.i. of the thing; governed by igsiAcsre. 17 
5. Usiroree, from ae: 


cet} anes, from reise, 
Badiovpns, Attic for Badiconas, oo fadiZe. B. p- 117, 


F. p. 97. 


6. decreas, to live. 

7. Kegs», ierly understood ; tt is well. 

8. pavedprba, from uéyerae. Bp. 117. F. p 1398. 

9. éLere, from swrepeat, or dere, 
Ll. wurde pavev, alone. 

13. wagovew., part. 2. aor. of wedges 

14, chy yrdunv tavsedgayuat, Lam disturbed in my mind; eh 
yroune, the accusative joined to the passive confines the action to a 
part of the subject. B. 265, Rem. 2. 

15. Tecns, from sixw. 

besadAnopens, from bairtbopes 

16. wagiexsvacdpny, from wagacxtvdee. 

17. Asrsippsta, from Asiana, if we are wanting. 

18, 3° instead of 2, yet; after «i it makes the apodosis plainer. 
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IY 19. gers. The order is, Gris obs ius reds nants worbvosene - 
which does net have neighbuurs who will do injury. 
290. raeunclas, from riper. 
21. wexrephiebexs, from wopdiw. 
22. yeysvicbas, from yivrepeas. 
23. dvserpapla:, from denereiiw. 
24. dy, that thou art. 
aduynee, with the genit. from nimrioxa. 
25. vixns, genit. governed by wizeyses. F. Rule XVIII, p. 162. 
26. rilarcea:, from Sarre. 
18 1. dorerespessives, from ivegiBw. 
2. duewiwAsyutves, from daw few. 
aieny and céjpa are governed by xara understood. B. p. 265. 
S. xaroguguypivos, from xarogiern. 
5. bsdsdiebss, from lydia, 
To potpcsypeivny, from ployvupes. 
10. wessiernvai, from srperagrtes, 
11. weep riwtacres, from reoswaderw. 
ai wodrai. The order is, ai werrAa) yuvaiass “Papeaion sifie ni- 
vas slely Qagtiy Swodfuara ra ald veis dvdodess. 
12. 2 abva, the same ; The construction is, e& abed =~ ZJodor 
the same sort of sandals as the men. 
14. in vais dy, being yet a boy 
BAanrseubves, from Aasipw. 
16. deny yenspivas, from areyxoviges. 
17. aveyucy, 1. aor. ind. of @iew- fortned from the defective verb 
teiysa. F. p. 137. 
18. Sie rerccoptvoss, from Siaearsioes. 
19, Té siuzaeutvos, that which is fated; used here with ré like a. 
substantive; sieagpiver, Attic for ptpagutvor, from sesigopecs. 
SiaGuytiv, 2. aor inf. of dagedyw. 
20. inacciyoy, from pearciryiw. 
Zl. wou 33 sixsvres, but he saying ; genit. absolute. 
Eiuaere, plup. pass. of jssigenas. Zeno taught that every 
thing took place by irresistible necessity. To this the slave referred. 
Sacivar, (siuagrs eos understood) from Sigw or Saigw. 
23. Sewers, from ipa. 
25. Sppivas, part. perf. pass. of derea. 
26, driuacty, from srepsala. 
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8B. vic abvis ipieas, on the same day. 
épén, 1. aor. pass. of serepas 
SO. aksbucay, with the geni*. 1 aor. pass. of af:ée. 
$1. tiysiota:, from tiyiemas, to have the chief command of the 
Grecian armies, and take precedence of the other states. 
1. dgtare, from kexw. 
2. narifn, 2. aor. ind. act. of suraBaive. 
igurayén, from gvrderew. 
"9. Uavpdebn, from Savpdge. 
5. ie@dyn, from cfarre. 
xacvsxemn, from xaraxéeew. 
6. duQbéen, from daghsiow. 
7. psbuedsin, from pesbi-oxopems. 
9. Barnavbecsy, from Bacxaiven 
Ll. Noes dv, in his youth, being a young man. 
2. 80bnvas, from serosa: or drrm, 
18. iebivas, from va, were ratned upon. 
14. vot Ass. The order is, rod Asds Jakavees veptans xeneny iw’ 
abrovs sifavres, genit. absolute. 


=~ 
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sdgshivas, from sigizne. 
16. awaytacbas, from awdyxu. 
aworudhticay, from aroAsiow. 
17. xopscbiieny, from xeopita. 
18. yapnbaves, from yapeie. 
eeagsis, from rei¢e. 
20. ivivere, from yiveyas. 
Zl. xd¥ecrgaxiobsis, instead of na) Zorvpaxiebcis. 
25. wsrzrrAaybivecs, from psradrdocow> (wévev, genit. absol.) 
26. °O pwiarus wederuy, what you are about te do, or what you 
intend to do. 
aweruyar, from dwrervy bre. 
27. ysracdion, from yirAde. 
oxewt, provide ; imperat. act. of exeria. 
28. yendiv, in nothing, in no respect, literally, in no point; it is 
more expressive than «4 alone. , 
Gdianbiooyras, from adiate. 
29. Aided, from aldieucas 
SO. as, as if. : 
S1. Ades, from Aarbdve. oon T, a 
21° oo rr 7c 
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Sl. sedy-ys, reves understood. 
32. spbien, from sreop cs. 
1. dereeraXsls, 2. aor. part. pass. of dwerela rw. 
2. tewdyn, from dyeala. 
4. saramay, from serarive. 
i3f-@n, from pire. 
5. dyivce, from yiveuas. . 
6. ewarraces, from euvavraw. 
ixeeBn, from xgdarra. 
wubosivou eives, genit. absol. 
7. Kesey te ph dobtvieas, instead of yetve: txts rs obu tobivn- 
ga, tt is a considerable lime that I have not been sick. 
8. iadiv, from sexonas 
Aiysea:, it is said. The order is, Afgeras roy Kevieas tires oa 


" Tydpsp tvs? ... In the translation we use the words, as if tt meant, 
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best Kivlas chy civ Papaion dpichy xarivénesy, adrdy siertiv: gavin, 
2. aor. opt. of Paivopas 

11. Loyxgrveutroy rav resav nasi: genit. absol. resolved with 
the cenjunction, if. 

12. Qavsin dy, would appear. 

payieen, the greatest ; superl, degree of ziyas. F. p. 52. 

14, The order is, Auwiss lavray os ixdeéy. 

15. Qdgees civ Ady, courage united with cvisdom. 

16. pra aAroyins ov, that which is united with fully. All the sen- 
tences in this paragraph are from [onic write:s, and for this reason do 
not exhibit the contraction usual in Attic writers. . 

18, Néss, instead of xeders venous repos. 

19. lewrnhica, from igacde + cav uAAaY yorasxey understood. 

B1. 'O elves. The order is, 6 otvos wot vév crawssver bya Oeetiy, 
wine makes the humble to be proud. ; 

1. wAtevrss, not contracted. B.p.177,Rem. I. F. p. 103. 
2. woaspovery, are in a state of war. 
3. tnpucer ixeves?, having by nature. 
e3 ieiPovrsius> the infinitive with the preceding article +e is 
used as a substantive. B. p 257. 
6. sees, from sigicxw, couldest thou Jind. 

11. $v, singing, that is, by his song. 

12. ytyngaxires, from ynedene, 

18. dvjgovy, from dvasgio. 
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18. «3 wadrasiy, anciently. B. 256. 


14. Jovy, from ésixdes. 

16. pendiv, wn is strengthened by the addition of 3sy- there is the 
same difference between as and usdiv, as between non and nihil, in 
Latin. 

Seieras, from siczas, with the genit. 

16. KuBepviceu vecovvres, genit. absol. resolved with the conj. #f. 

18. vavaytivy wirAaws, being abuut to be — on the puint of being — 
shipwrecked, wivexidas irs, demanded tablets, Iva diabinas’ yedOy, 
that he migh write or make his will. 

§rsu, from airio. 

21, iasubsew yao Spas, for I am giving you your liberty. Aa if 
the will ftself, and those who were made free by it, would not perish 
with him. Masters in their wills often emancipated their slaves. 

23. txeines, represented, described. See the Iliad, Book XVIII, 
478, &c, The order is, “Opngos iwoines cay aowida "Aziratas 
Pipoueay Tov CAeY sUeArOy 

27. Abyseras, is said. 

28. xaraxdAivebai viva, acc. with inf. to recline, according to the 
custom, which prevailed among the ancients, of reclining on couches 
at meals. 

29. xsvevetsy, for this provincial form of the Optative, see B. p. 
156, Rem. HI. 3. F. p. 72. 

lL. wois over, re dvrx from siut, those things or thut whick one 
hath. 
weoscibsis, from weesribnpes, adding to. 
7. woAa’, instead of woard. B. p. 32. 
9. xdp, instead of xaiidvy. B. p. 31. 
§. pres. subj. of six}, there should be ; governed by say. 

13. agiornxsy, from aguordw. 

15. ‘sis ddou, the place of the departed ; Sapa understood. The 
phrases iv gdov, eis g8ev, &c. are usually found without doze, which is 
understood, 

16. rév reswev rovrey, in the folowing manner. 

17. xabnvras, from xa4npecs. 

18. ixtivey, cov x: ew» understood. 

19. Sexovew, swem, appear. 

woesvievsss, B. ps 169. o. 7%. 
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ZV 20. dpvrducers dvras, being unguarded, when they are not on 
their guard. 
25. s@bivas, from dere or srroeas, joined with the participle. 
28. see, from féw, 3. pl. imperf. contracted from xox, which 
takes ; after « for the augment. | 
29. 3» veiver, so long as; continuance of time is put in the acc. 
B. p. 266. F. Rule XLI, p. 183. 


23 


24 


eddiv %, nothing except. . 


$0. dwtiysre, from éxie, with the genit. 


S1. wan, except. 


S. dy cgérer, instead of revrer rév reémrer, equivalent to Iwas, as 
he chooses. B. p. 265. 
5. weesayogivbive:, surnamed. 


6. agxovvee, from dexioucs. 


9. wapyricare, from wageiriopes. 


ll. 
is. 


xew, pres. imperat. of xvdopas. 

wsige, from wupdoseat. 

ws Piwespesvos, as if you were to live a long as well asa short- 
B. p. 266. F. Rule XLI, p. 183. 

"Holos txt, be pleasant. 

xem, from xedopes, have intercourse with. 


. bya, thacduny understood, 


ox av iwavew, you would not have ceased. B. p. 285. 
ytaay, to smile. B.p. 295. F. Rule XXXII, p. 177. 
[ldvrev, of all things. B. p. 267. 

Oi civ Naxsdaipoviay, thuse of the Lacedemonians. B. 267. 


. avsdevrre, from dvadio. 


Hyeau, from dyrAto, 
pb” nuigay, by day. 
xporoues xgerer, make a noise. B. p. 266. 


S. of d&xovevea:, instecd of xa) drs duels cw aurev: Exobw with 
the genit. B. p. 269. F. Rule XVIII, p. 164. 
4. pspviedas, from pspertexe, with the genit. egis», svenedrar 
understood. 
7. wnedous. The order is, 6 rngoous xuge 4 épbadrpev reyvire, &e. 
8. was ees, governed by xac& understood. B. p. 268. 
F. Rule X XVII, p. 174. 
10. wgebasys, instead of weofasys. 


il. Mesarvivuce, for ipspagrivyere - “thou wouldest be whipped 3 
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(without 4», it would be, thou wert whipped) ; the first augment is 
dropped. 
15. si aa, except. B. p. S96. 
Bewbsis, from BiBewoxa. 
16. ci yedtwrerarey, ier) understood, 
17. woard. The order is, yas bxd QiAaurias txarrey weesribivas 
laura woAAd pearny. 
22. rAafi, (also AgBs) from AauBevw. Accented on the g, it is 
2. aor. imperat. act.; but if accented on a, it is the lonie form of 
the 2. aor. ind. act. 3. sing. 
aaebavovery, from avebvicxw. 
23. Agdiev, used instead of the .omparative ; iee? understood. 
S. sigsiv, from tisiexw. B. p. 1i9. F. p. 129, 
Tous réseus, adray understood ; their forms. 
4. wavre. in all things. B. p. 266. 
9. dunv, Aitic for fv. B.p. *99. F. p. 114 
kwoiovy av, I would do. 
tk, *-~ uvterstood; the things of the nightingale, or the 
thincs the nightingale d-:s. B.op.2z.° F. p. 155. 
12. weavxoiavin, Ionic, instead of rerunepavia. 
14. txiwes, from tress. 
15. avesreroyptvos, from ayeivaeo re 
tis Adov, Sane understood. 
17. Ysv, by syncope for ivausy- 1. pl. pres. ind. of Yen. 
“B. p. 202. 
18. ternxey, used intransitively, with the signification of the pres- 
ent. B. p. 192 F. p. 113. 
19. avicrncay, agreeing with dvépwao. understood. 
£0. Berney, from Sidazes 
wy The order is, ris 33 una Betcare Busy cH tigéves viv 
AN sscev. 
sdedvrs, from sdgivaw. 
21. "Agevayrs, from deorae. - 
22. wiguorarss, contracted for regurenxiess. 
24, Oddi, not even. 
iw, from ida. 
26. Alyove. The order is, Aiyevos civ Kotves usracraens cobs 
aab" haved avbgdwous KE dyeias diniens sig Biov Apetger. 
30. Aides, allow ; from didupu 
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25 S81. Saneordhens Iwr, having gloves, instead of with glover. 
26 1. Iv, for tua dvadidein, he might give or put tl. 
6: Stepirares, as warm as possible, 
7. oév di, instead of copra 3i. B. p. 258 F. p. 155. 
8. curize, sivas ytvese understood. 
9. Angéels, 1. aor. part. pass. of AapmBdve. 
10. wAaocrind, ciym understood. 
12. tps, instead of beet. 
Ovdiv. The order is, adi» (ice) awreréctger Surdeons - for § 
Sardeva, than the sea. 
14. xai es, and many a@ one. 


avazhis, from dvéyo. ‘ 
15. 4 evyxaridy, instead of § naridy oy, ee. 
16. awseedbn, from éverutw. 
18. sas, 1rom aigtw. ; 
awere, from dwedsdupus + in the middle it signifies to buy or 
21. Ieyxer, from yw. 
24. rtbvévas, contracted form for rsbvaxtvas 
xaxtivos, instead of sai besivos. 
27. Alovea, the Nemean lion. 
28. augdeace, from déuguiveums For the augment, see B. p. 100, 
F. p. 74. 
woguds, as a helmet 
ZT 8. Sauciase, as the foundation. 
4. nav, instead of xa) lay (d» with the subj.) 
Sdva, from Sricne. 
5. ds ey Daes, with the water of which. 
7. Obx &v 3évase, a milder form of negation for ed duricy. 
pn napen, if you do not labor. 
11. od wt. The order is, +2 pt Sévactas Pigur xaney, (ler!) plye 
meré. 
13. webs waguvras, from weigsipes. 
16. ‘Kwgdxapsr, from ded. 
Savéry, by the death. 
18. ciybivra, when born, after birth. 
19. faaPev, from AauBadow. 
20. va gidrwy, to be rendered as if the original stood as follows, 
of gine’ Ararigen ced Didiwwes, lovey abvir, &c. 
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20. vi pidrrce waguedicsebas, what was to be set before him. 27 

22. yamous loviavees, celebrating nuptials. 

23. sifiws, literally signifies immediately ; it here means, at the 
beginning of the bunquet. 

24. wagspsiver, exhausted, from wecgingtte 

26. vaapssda. Aristippus knew how to conduct himself in every 
station of life: yAapsis is here used as the garb of wealth, Jdxes as 
the clothing of a beggar. 

2. Asyousr. The order is, Abyeuss vay s5eson yeappdran dobivae DB 
vais Motous wage Anis. 

6. rév Teeixay Sta, sacred images, which Aeneas saved from the 
conflagration of Troy, and brought to Rome, where they were pre- 
served in the temple of Vesta. 

7. Kesireos, icei understood. 

bce sosiv, from ipwinre. 

10. Evsrévees rivés, genit. absol, 

11. "EKewiwwrexauey, from turirre. 

12. Ti pears, hyssis sis evrods understood. 

13. Tynpt, from yapsio. 

14, dv wagurnpxpsr, of whom we have heard. 

15. dv nusgay, than he passed days; instead of civ Apega ts * 
Biz ays 

18. ds pos stanzas (Asyzdvw), to which I have fullen, conceiving 
men to be assigned, as by lot, to the minister of fate. 

20. Eis revere like the Latin eo, to such a degree ; the construction is 
Eis covre dveias. 

S. "Kav peonpoveins, if you are mindful, or remember. 

25. sige, from sigione. 

37. wbopivoy vives, genit. absol. 

lL. ewovdagey, that he was ina hurry. 29 
» bwideaps, from. basrel ye. 

AsnAarouvess, the participle agrees with oi evgacmrns under 
stood, which is contained in the collective ergacia, 

S. IdBacay, from dcaBaives. 

4, awebaviiy (dxebiexm), for s2 eis sbruxey darldaves 


8 


6. cabynxires, from Sviexe. 
8. ysyerlvas, from yivepas 
10. cvzer, from reyydrw with the setlieee 
NarrAayus, from darrdevenr 





» 
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11. Zynyess, from yapfe. 


12. 


a&viraesy, from dvadioxe. 


inceastr, from pagaivw, The gorist here expresses habitual 


action, contrary to the more general usage of the Greek. B. p. 236, 
at bottom. . 


13. 
15. 
17. 


18. 
21. 
25. 


ivabsy, from rarxe. 

st€y, from cuyzane with the genitive. 

olets, from Pige. 

cus GA2Xwv, governed in genit. by seer. 

St0d, Zeyey understood. 

xaridgapor, from xararelyw. 

BHadey, from diexouas sis chy Mianciay (yiiv understood), 


the empire of Muetus. 


26. 
28. 
3i. 


19, 
21. 


sJas, from aicio. 

"Adutirov utrrovees Savsiv, when Admetus was about to die. 
éxérs, so often as. 

Kira, from aPaipiopzens. 

xarsBeeen, frora nace BiBporner. 
wanytis, from rAseoe, 

ytyovivas Adysras, ts said to have been. 
nebricgs, from xabsigye. 

ieen, from kierapeas. 

ixanén, from xadiw. 

pedrrcs Desay, Was about to sacrifice. 
évaBes, from aveBaivo. 


. &Pixsro, from apixvsopcas. 

. pendiv alexedr, instead of +} alezeger. 

. &, instead of idy. 

« pareny, uixay Tive peereny, to Conguer One in batile. 


arorwrapsy, from &xrorAupes 
2 a > ‘4 
ixwicwy, from ixwiaree. 


kwwripsba, we fall; with the particle é» it means, we should 


have fallen. 


22. 
23. 
26. 
29. 

5. 
10. 


wrny deo, except those who. 

pirsexixacs, from pstizw, with the genit. 

rowavervra, as a partaker ; used substantively. 

Quyey, from Pity. 

Side voy HAiou, in the sun.. 

luaiwanesy, with the genitive. B. p. 268. F. p. 163. 





10. 
15 
18. 
19 


21. 
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duvaeesdwy, with the genit. : 31 
Euvscduc, from Zoysende. 

avrsraresee, from avrirdeces 

éwiocuas, from amorriAAw. 

dvaracorras, from &vaaioxw. The participle future signifies 


design or intent. 


22. 
26. 
27. 

1, 


19. 
Ae 
23. 
24, 
25. 
26, 


xarvrawiraysiis, from xararAncow. 

sicriags, from ivridw. 

apavety, from apavile. 

Seu, as. 32 
bv rh Kaduesic2 the name of the citadel of Thebes. 

dvAsucs, from wAiw. 


. "Hy, instead of Yay with the subjunctive. 


nabsow, from xabinzes. 


. pitiogw. Bp. 117. F. p. 97. 
. ribyntsras, from Sviexw, 


avanrcaca, from avieeraupus. 

ws awobaversesves, as if they were to die. 

Uarievare, from dwsegvispens. 

Aspiras, from AapnBaver, 

irsoaeny, from rie. 

9, because. 

fjoxy, were. The more common usage connects the verb 


singular with neuters plural. 


27. 
28. 


wv ra perv, some of which; r& 3, others. 
faryvién, from brasviw. 

Madiwers, with the 2. aor. subj. 

beri uendevis, concerning any thing. 


. oes, that. 
- &Oneidn, from apasede. 
- eeagils, from reifa. 


xartBewbn, from xarapipeaone. 33 


. Sasatpscay, from dareuBeve- 


év dpefer dict euees, instead of 3 abeits dgopes didvpoves as, 
taxsrévnre, instead of ierewérnre. 

wees, firstly. 

be’ abreis, after these. 

PAsynn, iehipara understood, 

Treads, from yievew. 
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33 = 11. gem, with the pres. imperat. 

1S. eb vev, genit. governed by the preposition in composition, 

15. pigrynew, with the genit. 

19. dwivou, with the genit. 

Ptidev, with tue genit. 
20. xem, from xedepus, with the dative. 
AaBev, having taken. 

22. ixvou, from Iyepens, have intercourse with. 

24. Mives, Minos, the judge of the lower regions, according to 
the Grecian mythology, pronounces sentence in the following passage 
on certain souls. 

27. +6 4rag, governed by xara understood. For the construc- 
tion of the accusative jwae, see B. p. 265. F. p. 174. 

29. av’ dv, instead of avai vourev drs, for this, that. 

31. tva bebionty, that they might eat. 

34 5. El époims cyavaxceisy of un adixovpesves reis adsxovjcbvors, if those 
who were not injured were eqnally angry with those who were injured. 

10, ole wesever, what they do, that is, what those who get drunk do. 

16, dswiveyxsy, from dcadiow. 

éwérs, whenever, so often as, with the optative. 

19, sf ris, x. €. a. and if any other one should dare to commit an 
offence against them. 

24. dxodeus, with the genit. hearing his brother say. B. p. 295. 
F. p. 177. 

25. "Awedsizeny, from &9 0A Avge. 

26. ses, instead of ius. : 

30. dvaxavctuas av, thou canst stir up, kindle, like accenderis for 
accendes in Latin, with an idea of possibility. 

Sl. dwecBicsas, from axrceBivvusee. 

83. ceis Arras wedrrgvan, when others do them. 

35 5. Aivss Bagdeny, said that he differed. 
6. tv" icdiwerv, and tva.2%° see the first sentence of the last sec- 
tion, where these same words occur, but in the optative mode. 

11. Tés slvev, instead of 3 olves A» wivy vig aurév erergiog, wvnes (from 
Sons) 6 capes. 

15. wiaan ceasurags, (moriturus esset) was about to die. 

16. +# Savére, the gen. governed by the preposition in composition. 

18, dacrdévews, genit. absol. resolved with the conjunction when. 

19. gad ytyrdenen, without knowing. 
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26, 27. wa PAnye, wus resre understood. 35 

SO. wedges, from weaiew. Sneezing was thought auspicious or 
ominous according to circumstances. : 

fy slay xaxas, when any one utters an ill-omened word. 
1. "Edsdtéx én, from 3ddéene. 36 
5. wanyis, from wagoow . 
avivavey, trom awebyviene. 
12, xgersiv, with the genit. 
xaxoroyiuy and tasytAgy, with the dative. of 

16. ey "Ayriveges, vidy understood. 

17. d&worradrgvas, from awerriarw. 

18. ivrerAds AnBirra, receiving commands. 

20. avtugsiv, from dvsugions. 

22. yaa, from yauiw 

26. ivdraedas, from indAdrcpectse 

27. des yeyéves, translated like the ind, act. 

29. sihsere, from ibigu. 

31, 32. 2 38 cop Pevasivas, but the advising, to advise; used like 
‘a substantive. 

S. dvadebiva:, from &vadderes. 37 
6. dveBsBracenxiva:, from draPaaredves. 
7. roapaves, from reipa, 
8. ytyovivas, from yivenes 
10, 11. axglv Paviivar, before he sepaniae 
12, Pavivros roy Sse, when the god appeared. 
av tiv, from dvareigen 

14. xgsbavei, from xeivw, with the genitive. 

15. aworeyncapivey UIse:xA4ous, genit. absol. 

19. Stuvare, from déveues- fur use of the augment, see B. p. 96. 
F. p. 73. But he could not answer him ; he was too weak to an- 
swer him. 

20. xépsi, instead of xa) iui, that I also. 

fAbgvrs, if you come (to me understood.) 
21. TeaPaves, from reige. 2 
24. ivvhree, from ruvbdvopas. 

isiybes, from Zadyruzes. 

25. suexdgbas from diacxdaew. 

27. dwercicsrba:, from &0iernus, with the genitive. ; s? 

donperivas, rs sibs understood. 
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37 29. é Padres. The order is, s pavres xordgsras wad Civ xa) Saree. 
$0. isudsea, from dersipes. 
38 2. axctexaQlas, from xerecxarew. 
Muypevy, from abuuio. 
$3. YaBsBnxira, from 3aBaivw, outstretched, seperated, as they 
are in walking. 
4, Siersrapivas, from deversive, 
7. wabupisas, from xebinys. 
10, Baradve icxvbewre bres, gen. absol, resolved with the-conj. wu/re7. 
12. weds cov, bo one. 
15. wigevesxira, from PeorriZw with the genit. 
17. iyenyogica, from iykew, waking, while awake. 
sawvevrre, while sleeping. 
18. dePorsga, woes understood, they do both. 
20. rev 38 Oncavres, and when he said. 
21. Ovx tors, tt is not permitted. 
23. sis ayava, vis Acidegizs understood. 
eed vizwvres, governed by xetiore. 
25. vév Biv. The order is, rév Riov fv dorsa sivas oiprvirtgey rev 
(Biev understood) iv dyeois. 
28. elev, (quale sit) that $s, how plensant is it J 
30. olev Siaua, what a pleasant sight t 
32. pemdiv wees, nothing in comparison. 
viv a’ ixsivers idovgy, the pleasure arising from thes: things. 
39 2. sarc env Airyny, instead of ras ATrons. 
3. tesartsiv, from ivigyopeas. 
. 8. xAawels, 2. aor. part. pass. of xrAivew. 
izesdsis, from ixridnyr. 
10, vaxdyres, from rixw, rev xneod understood.  Dezdalus had 
made wings of wax for Icarus, in order that he might fly over the sea. 
11. wiedprivewy, from swiggfla. 


4% ‘FABLES AND ANECDOTES. 


Nores on ZEsor. 
Esor’s Fastes. sop is supposed to have flourtshed about the 


year of the world $485, the first year of the 52d Olympiad, and 57 
years before Christ. He was bern a slave, at Cotyseunt, a town in 
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Phrygia. His first master was Xanthus, a Lydian; but he finally 43 
came into the possession of Iadmon, a Samian, who guve him his 
freedom. On receiving his manumission he set out to visit foreign 
countries, and in his various travels he became so celebrated as a wit 
and philosopher, that Croesus, king of Lydia, invited him to his court 
at Sardis. He remained at Sardis-some time, until he was sent by 
Croesus to Delphi with an offering to Apollo. Here a quarrel arising 
between him and the Delphians, they contrived against him an accuea- 
tion of sacrilege, on which he was cruelly and unjustly put to death 
by being thrown from the Phzdrian rock. 
The popular account of the life of AXsop, written originally by 
Maximus Planudes, a Greek Monk, is to be regarded as a mere 
romance; and what is there said of the deformity of his person, 
though probably not without some foundation in truth, is rendered 
absurd by exaggeration. Many ancient writers mention him as the 
author of Fables ; but whether those which bear his name at the pres- 
ent day are his genuine productions is a very doubtful question ; nay, 
they have been rejected as altogether spurious by some of the most 
learned modern critics, and especially by the famous Dr. Richard 
Bentley. [See his celebrated “ Dissertation on the Epistles of Phalaris, 
Themistocles, Socrates, Euripides, and others, and the Fables of 
ZEsop,” printed at London, A. D. 1697.] [See alsoa “ Disertation on 
Babrius,”” by Thomas Tyrwhitt, London, 1776, p. 25.} In the larger 
collections of the Fables of Atsop, there is a great variety of style, 
which forbids the supposition that they are all the productions of the 
same pen. Many of them, however, are characterized by a wonderful 
simplicity, which savours of a very remote antiquity, and is eminently 
calculated to engage the attention of the young student. Of this 
description are the few selected for this volume. There have been 
numerous imitators of the Fables of Asop, of whom the most 
distinguished amongst the ancients was Phzdrus, the freedman of 
Augustus; and amongst the moderns, La Fontaine. ‘They have 
expressed in poetic numbers what Atsop wrote in prose ; often. intro- 
ducing, however, and generally with bad effect, their displays of wit 
in place of the simplicity of Atsop. For the benefit of such as are 
desirous of obtaining a-complete collection of the Fables of sop, 
we mention the following editions MYOQOQN AIZOIEION 
SYNATOrH. Fasurazum EsoricaruM coLiLectio, Quorquor 
Gaace axpxaiontun. fccedit Interpretatio Lutina. Oxon. 
22° 
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1718, in 8vo, 2. Fasuta Morice Graca, que Marimo Pia- 
nudi tribuuntur. Ad veterum librorum fidem emendatas, cum Joachi- 
mi Camerarii interpretatione Latina, Joannis Hudsoni suisqtfe annota- 
tionibus, et indice omnium verborum, edidit Jo. Michael Heusinger. 
Isenaci et Lipsie, 1741, 1755. Vel cum prefatione Klotzii, omissa 
Camerarii interpretatione, 1770 et 1775. 3. Fasuta Esoricae 
Graca, cum variis lectiouibus, et notis Joh. Christoph. Gottl. Ernesti. 
Lipsiz, 1781, in 8vo. 4. MYOQN AIZSNIEION STNATOYLH. 
{An edition, with a preface in modern Greek, by Coray. Paris, 1810. } 
5. The most complete collection, is that entitled, AISQTIOYT MY@OI, 
or, Fubula Afsopice, a Fri:cisco de Faria, with Critical Notes, and 
an Index by Car. Ern. Christoph. Schneider. Svo. Lips., 1810. 

2. T», there was, dv Hy, there would be. The particle 2y gives to 
the imperfect of the indicative (qv) the force of the suljunctive mode ; 
and the Greek idiom does not require the repetition of the particle 
with another imp. ind. in the same sentence. 

4. bel od cixruy, for bringing forth, because she brought forth. 

Ue wares, xeovev understood, in her whole life time. 

5. “Eva, exdevov understood, one young. 

6. ixadiodn, from xabilorexs. 

8. Hades, from teyouas. 

Tyvav, 2. aor. ind. of yweoxe, 

10. sipdy, 2. aor. act. part. of sigioxe. 
wsenyora, from wiyvuze. 

11. Orguarésds, being warmed, becoming warm, from Ssgpatve. 

14. xespapivous, from xerpdrrupes. 

15. iwtpdro, was trying, kept trying, tried, from eugtoper, Span 
Tloaad, muck. It is taken adverbially ; from woats, many. 
xanoven, having libored, from xdyve. 
xal ph Suntsioc~, and not having been able, from dvapens. 

1. wagaptovmivn, from wacapevbiowat educt. 

"Opuanss, svur grapes, from s@ak. 

3. leeds, the same as Ieeneds from lornps. 

wagisvra, from webptipes. 

9. "Aaad, in the beginning of a sentence, shows that one is 
willing to acquiesce in what another says. 

cwtiver, from vege, the dative governed by plupes. 
12. invorgagsls, from ixierelgw. 
15. ériveynas, from dzopign. 
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17. Adxev, genit. absol. 

90. BaPlapivas, from WwaPbrign. 

21. iesvduésis, from iasvduve. 

24. twdexusvres, from imireize. B. p. 228. F. p. 186, rgixw. 

3. etderas, from sinew, 

5. ndvvare, from divepecs. ° 
6. Bovrcutswy, genit. absol. 

cams, the pencock, Attic S. Gen. cae, D. r2g, A. rady, 
V. rads. Dual. N. A. cad, G D. crags. Plur. N. rae, G. ram, 
D. caus, A. rams, V. raw. 

iaurdr #¥iou ..... vugorovsiv, deemed himself warthy to be cho- - 
sen. The infinitive active in Greek is used in cases, where the passive 
supine fn Latin would be employed. Kaads 23:i¥, prufcher videre, 
i. e. etsu, beautiful to behold; so in French, beau 4 voir; and beaw 
voir. Viger. Ch. 5. § 3, r. 4. In some English phrases either the 
infinitive active or passive is employed; thus, a house to let, or to be 
let. In Latin it would be, edes locand@. ‘The primitive meaning of 
cuuporovio is to stretch forth and raise the hand, or to vote by extending 
the hand; as was the custom of the ancients in their public assem- 
blies for the purpose; from’ ysie, the hand, and sive, ta extend : 
aziov, from &&see. 

12. Evagro, from psigopecs. 

Seorvas, governed by sizagrs oo: understood. The apology 
which slaves made for any fault committed by them, referred itself to 
the philosophy of their master, viz. “tbat all things depended on an 
immutable fate.” 

13. IIecs +2. The definite article is here used instead of the 
indefinite sls, ri. ‘This is sometimes done in narratives, where a previ- 
ous acquaintance with the subject is, as it were, thereby taken for granted. 

16. cuvsppunxer, from cuppin. 

21, arayysiawes. The subjunctive is used aftur questions expressive . 
of doubt. 

2. Ov sev reowos. We here observe the similarity of sound between 
ceorev and dvdgumrey. 

3. idsexsy, from Onpi. 

4. xetiobus, from xedepas, with the dative. 

6. tin, he was. In indirect or conditional speech we use the Opt. 
mood. B. p. 283. F. p. 61. 

13. abrev, that is, vex aderAirzev, the babbler frequently seying s 
genit. absol. 
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18. Ob Savparess, covrd ier} understood. 
14. oJ ris, instead of gc: eis. After expressions of wonder, the 
Atties use df instead of dri. 
17. xavaQeorsr. For the use of the participle for the inf., see 
B. p. 297. F. Rule XXXII. 
19. taseravees. This may be resolved into wees cov immvdova 
Flivoxgarn ign. 
24. auvrevs, here expresses herself, her husband, and their children. 
By avers, persons are opposed to things. 
xavagyvoucey, frum zarivw. 
4. sis cdvva, for every kind of occasion. 
5. irrosizare, from leiztide. 
7. "Ewswrtiras, from tercriarw. 
8. Beadvverres, ixsivey understood, the person requested by Dioge- 
nes to prepare him a hut. 
dexas, from ixw, he occupied. 
9. wareida, Sindpe in Asia Mioor on the Euxine Sea. 
Ll. ariden, from areddecoxa. 
17. xariags, trom xaréyryss> with respect to the augment of this 
word, see dyvye B. p. 211. F. p. 125. 
19, dacous, from dAiczopan 
21. xteuea, the crier, who sold the slaves by auction. Captives . 
and prisoners of war were usually sold as slaves. : 
2e tim, see note above, p. 46, |. 6. 
24. aicgy. The order is, yao deiv wucdivas: (xal large 4 xuPtgvien), 
ai xa) Sevres sin or xaiase dovras over Tur we ought to obey a 
phyucian or a pilot, even if or althuugh they be slaves. 
26. sisiza, from sissepes. . : 
27. ay, used with the optative, expresses condition. 
29. sa di, euxdomeivy understood. 
@ Aos, Aoveas uuderstood. 
2. txn, when you can, that is, when you can get it. 
éerraprsvov, when Plato defined ; from bei. 
3. sbdexipovyres, and when he had gained applause for this defini- 
tion, 
4. vidas, from riaaw +. Diogenes understood. 
sistivey cer, from sisdigw. 
11. yag, here refers to some such phrase as “ no wonder,” ume 
derstood. 
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18. psedBaer. Diogenes lived alternately at Athens and at Coriath. 
14. vais, agrees with diargcBais at the end of the sentence. 
Baciaiws. The king of Persia is here intended, often called 
by the Greek writers simply “ the king.” 
Zzpor, the genitive of time. 

18, sieyacues, from leydgopas 

22. Wnpicactas, sive: understood, Lo rote the asses (to be) horses. 

23. ayeumivwy, "Adnvaiey covre understood. 

24. xtsgorornbivess. There were yearly chosen at Athens ten officers 
on whom devolved the affairs of war and sometimes also the state 
concerns. 

25. iszeasosiv, from izwiare. 

26. awcbarivres, from avebyiexes 

1. Brscoss, that is, We, the philosophers ; éveiws, in like manner, 
as if the laws existed. 
2. ivi, wheretn, in what. 
4. stow, from sw. 
rin, see note above, p. 49, }. 2. 
5. *Q,eree, dsccPigeves understood. 
8, ¢, in what, governed by xara understood. 
10. xaébsdjosras, from xaltigouas 
rite. The seats in the theatres were of stone. 

11. Seno, from airie. 

12. Tevsdrov, for so much, for that price. The genitive of the 
price. 

13. Tete, pres. imperat. of weiapas. 

tEuss, 1. fut. of dy@. The present of this verb should be 
tm ° but as the Greeks seldom suffer two aspirated syllables to come 
together, the first is changed into a soft. ‘That reason ceases to ope- 
rate in the future, which ends in Z#, and therefore resumes the aspirate 
in the first syllable. Such is the case with eeizw, reife, and cigar 

duo, &vedweta understood, viz. the purchased slave and the 
illiterate son. > # 

21. caden, that is, the vegetables. 

23. ixavunss, from wAdve. 

24. raga bisa, from cagdere. 

25. Idoinapsr, from deiden 

2%. inneres, cach of us, that le, We the philesophers, and ye the 
volearned.. 
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28. ixdXauesy, from xAaio. 
SO. wovee. The order is, 3s" aed revere, for this very reason. 
Sl. daien, dative governed by yeoptves. 
8. &3:A¢e, 1epresenting Death as the brother of Sleep. 
ll. SQHaxty, from aPinus. 
ciemeizs, governed by éutive. B. p. 269. F. Rule XV. 
12, +3 38, ¢é cypeguebas understood. : 
15. teses, from wire. 
16. iersppelver, from eriga. 
18. yevvains, aaibars understood. 
iesbioba:, from ixcribngs. 
19. sigs, said; from ive. 
20. ysysvennds, that I begat him. 
22. Svueiv vuxreir, for two nights, or during two nights. 
1. éetBsiag. He was accused of having betrayed the Eleusinian 
Mysteries, in one of his tragedies. 
4. eas xuess. B. p. 268. F. p. 163. 
dpiorstev ievys, instead of agierives. B. p. 297. F. p78. 
6. Iruyty, he was the first who gained the prise for bravery. 
7. ts wabcs, the mutilation, | 
Saturvicbncay, from vrepimrvbexe 
10. &vaxanbss, from dvaxadteo> teura is inserted to give the 
apodosis greater force. 
12. reves, xesvev understood. 
13. [loi 3% ov; whither art thou going? 
15. aviyre, from dvayiyvecne. The Cdipus Coloneus is among 
the tragedies of Sophocles still extant. 
17. gov vous, zoverned by xarvaz understood. 
Sysaives, he was sound. 
21. aire, that is, for Philemon. 
24. déxedeev, civev understood, It was the practice to drink undi- 
luted (Zugarev) wine after eating. 
26. ¢é cone, governed by zara understood. 
&sargarsvas, from dvargiee, infin. governed by Jdves. 
27. periBIev, genitive of the material. 
faci, they say, in Latin, dicunt, narrant. 
Sl. psvade, to make one a partaker, requires a genitive in Greek 
as well as in Latin and English. Sraore. Tires ool (sles) oa ina 
[weaypdrar] psrada, Of which of my possessions shall I make you 
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@ sharer? (xqgusses ifn, Meradds rebrov ret wedymares) oS Petru, 
and he replied, Make me a sharer of whatever you please; from 
pesvendiderpes. 

S1. ca kus, weaypaces understood, of my possessions. 

32. Betas, thow wishest, 2. pers. of BevAeuas. The formation of 
this person was originally in eras, thus riae-euas, tous, seas, The 
Yonians, who delight in a coneourse of vowels, dropped the «, and 
made it réwrsas. The Attics, who, on the-contrary, love contractions, 
shortened it into’ réaes, which the common language of Greece 
changed into réres. The Attic form is always used in Betas, ote, 
eyes. 

2. “Kva, psobev wirie understood. 

4. dvayvreds, from dvayiyrerne. 

8. eby dwaf, that is, dea wedAdnss, nai ody deek pbvev. 

oby whaaus Adyuy, will you not recite t ? 

16. reidssv, that he supported, or nourished. 

20. panagifei, he blessed, or he pronounced happy. 

21. si, used for se: in cases like this. The Athenians chose ten 
commanders annually, not only to lead in war, but occasionally in 
civil affairs. 

25. Teds psiadcvrns, those that will betray me, that is, those who 
have not yet. Philip referred to traitors among the nations with 
which he was at war; and regarding all his partizans in those nations 
as treacherous at heart, he made no distinction among them, but that 
in the text. 

7. oH Séns, spcieg understood. 

8. Epsszezcivov, perf. pass. part. of Jira. Neoptolemus supposed 
this change of fortune to be a tragical event, and more remarkable 
than any which the great tragedians, Aischylus, Sophocles, and 
Euripides had ever introduced upon the stage. 

10. vvinnzey- vixgy OAdumn, &yeviexare understood, to conguer 
in the Olympic Games. | 

. 14. wiguxes, is wont, is accustomed. 

16. "Ewagésis, from iwaigw. 

gre, from clones. 

17. dwepipvicxsedas, to be reminded. 

22. sariwadyn, from zarawanerw. 

23. abvev, governed by sevapersdor. 


34. dun, instead of $y, The following dsny is the same as sivas AdeAov. 
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4. Adsyes, governed by siéy understood. 
8. court for revco, but with an expression of sclasilag to the 
thing ; this kere. 

11. &uedeys, with the genitive. B.p. 269. F. p. 164. 

The perfect Xi3exe has the signification of the present ; hence 
it is followed by the subjunctive and not by the optative. 

15. deriv Pxysere, he departed. For this construction of the par- 
tieiple, sec F. p. 178. 

16. weAéeas, ‘without emotion,’ understood. 

22. wr iwsrdpwerves, that is, oi 6 fase ph lwsrduwe: ed isa 
conditional negative. 

xivduvos, agrees with teri understood, therg is danger, there 
would be danger. 3 * 
25. aviezevere, a milder expression instead of dvigevras. 
3. dy instead of ike», was possible. 

12. “Hida, from e%3e. This word is the same as if it were written 
de the «, instead of being subscribed, may be written at the side of 
the vowel, when this is a capital letter. 

16. dvdeFes, renowned. 

17. pete’ dv ysvdebas, instead of Ses uses insives yiverre woinras 
byabes, si dde: wage ides. The ancient lyric poets chanted their 
own compositions, accompanying themselves on the lyre or harp. 

20. iwergiveus:, dvigarn understood. 

27. "Eatys, ke advised. 

28. dyogas. All public and private business was transacted in the 
market place: See Acts of the Apostles, xvii. 17, 

4. dIuaBanbivees, from WaBsarcw. 

1. ewes tas, from covrdeew. 

11, avbessoraea, in a manly manner. 

14, Eira, gives emphasis to the interrogation; we say in like 
manner, in English, ‘ Wouldst thou not then wish.’ 

15. &wobvioxey, the nominative of the participle used for the infinitive. 

18. “Ove, so many as. 

" 19. weds xaxods, cowards. 

4. rauadeny, wads understood. 

T. Aiyevesw, drdecweas understood; the Lacedsmonians being 
wrained up from youth to speak but little. 

10, Kigéra, the Cephissus and Eurotas were rivers reapectively in 


the neigbbourbeod of Athens and Sparta. 
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15. iwawis, B. p. 283. F. p. 188. - 87 
18. un, lest, Pavasi wor aicyeal, that is, from the contrast with the 
beauty of the garment. 
19. xarewsArixiy Birdos, a catapuita, or weapon thrown by the 
catapulta. 
21. desr&, for &esrn, according to the Doric dialect, which dialect 
the Spartans used. 
23. pescougivov, governed by &xcucat. 
Airis, the nightingale herself. 
27. xaracxsvieayres, of having disposed. 
28. rsceapivoy, from rirporxe. 
31. +a pdv AAW, as for the rest. 
32. gdsire, instead of aidovzesves. 
34. xel, is often thus used after the relative giving a kind of 
emphasis, not to be imitated in a literal version. . 
5. -reésrev, that is, with Laconic brevity and point. 5¢ 
7. Eiawrav. The Helots were slaves of the Spartans, and tilled 
the lands, The reference is here to the poem of Hesiod on husban- 
dry, entitled Works and Days. 
10. vsaviexey, who had deprived Lycurgus of his eye. 
11. revrev, that is, rod ripweticacbas. 
12. Sieresv, where the people used to assemble. 
18, spodsdévas, to betray. 
20. cupBsBnxéroy, from cupBaive > hearing of these circumstances. 
21. "Aéyvas. Minerva, under the epithet of yaAxicsxes, had a 
temple of brass at Sparta, which enjoyed the privilege of asylum. 
23. avsiAsy, from dyaigew. A traitor could not be buried in his 
_ native land. : 
24. Speus, is distinguished from ges, a mountain, by the breathing, 
as well as by the gender of the article joined with it. 
Z6. snzbss, from-ddxvw. 
30. IIvaass. Thermopylz, so called from its warm saline springs, 
where Leonidas and his band met the Persians. 
34, BagBdeov, the Persians. The Greeks called all foreign nae 
tions barbarians. 
eb8t deriv, it is not possible. 
S. os, as being to sup. ‘The participle often follows ss in this §9 
manner, in the accusative case, without agreeing in case with the noun 
to which it refers. | 
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ps |] 6. a&@inépsvas, coming, to the field of battle. 
7. ual re deiehss, svee understood. 
8. ra leareia, on the breast, literally, the opposite. 
10. vpauudran, instead of of 3 ra abvar cenipara Wipes siya. 
16. Sweprnediey, from drouperiene. 
19, vatray, cadrg, Doric, instead of cadrny and cary. Either 
bring this back, or come back slain upon it. 
20. ws, instead of Sri, because. 
Qh, Miéva:s, we alone. 
24. rev if "Augiwsasws, of the inhabitants of Amphipolis, where 
Brasidas fell in the Peloponnesian war. 
27. Ma Aigset, revere understood. 
31. rives dveas, of whom there were five. 
60 1. &weBioowo, the optative mode, in sermone obliguo. B. p. 283. 
2. wudoptvns, abeus understood. 
4. Diearees, avrou understood. 
5. Acpivn, equivalent to depebrws. 
Sixvoueas, I hear of, literally, I receive. 
7. vowels, from rizeoone. 
12. "Iovxas. The Ionians were remarkable for their effeminacy 
and love of show. 
17. abvéy, that is, Cleomenes. 
18, BaosAta, referring to Darius. 
19. sey, that is, doy cAtiova Exsives mreidsys, réey. 
20. véysev, the comparative instead of the positive or the superla- 
tive ws cdéxsere. ; 
26. xai yee, for, (etenwn.) 
tig wWeAvy, Xeever yeahs understood. 
i@oeo, Spartan magistrates, so called, charged with the preser- 
vation of the constitution and the censorship of manners. 
61 3. rev Aawov, xedvev understood, for the future. 
6. angésis, from AapBave. 
7. evevabsis, from cuvicrnps. 
8. etprevesiver, nai Abyorros understood, these words in effect 
being included in esseveveseivev. 
10. *Aéuvaiar, genitive governed by verbs of commanding. 
13, BascdAios. Pausanias was strictly a general, and guardian of 
the king, @ minor. 
15. yassacuev. The construction is xsAdevrss peed y Aswan pede 
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24. d&riqrvecuivas, from d&reyiyvdoxe, in some desperate cures ; 
as is also said in English, instead of cures of desperate maladies. 
fwsnanén, from iwixadio. 
27. dvayveds, from avayweenw. The infinitives yvaigssw and 
Soyswivesy, are explained by the addition of st-yepas. 
29. sis rovovrer ripen, to suck a degree of conceit. 
» +h ply were, at first. 
2. nach pinedr, by degrees. 
3. sal ratea, and that too, and besides. 
7. 06 devu, the city of Athens. B. p. 297. F. p. 178. 
12. euvexey, instead of iver vi apfecrapa, or deus affucrin. 
wravbels, from dvdyeo, 
14, bratcaro, § Ogdevrr0s understood. 
"Epipuronre, from psprtexe with the genitive. 
20, drrews, wagtihiv xa} inn dive understood. 
21, ads, you will cause. 
22. dwrass vobros, to all these, who now surround and admire thea 
_94, bel eg sivas, for being. 
29. ime. The order is, ds dugeBevr cadra warrer ied. 
3. weeibnxs, that is, rpeiénns. 
wiel raddrrou, in which the prixe was a talent. 
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5. wadeos. B. p. 265. F. p. 174 and 184. 
9. ae), dbpemros understood, 
webs, dvexs understood, which were in the army, with Pyrrhus, 
king of Epirus. 
14. Qamr, alone of all animals. 
18. Saouareds Jee, to admiration. 
19. Isanecivy. The comparative degree governs the genitive. 
6. Teeugbas, x. ¢. 2. to go through complicated movements, 
8. indewers, on every occnsion. 
9. veneds. B. p. 267. F. p. 183. 
13. %», i seemed, (videbatur. ) 
15. enAsmetry, that is, for a child. 
17. Arr, &rrAw o1.....28), other wonderful things, and those which 
concern, &c. 
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G4 18. keuvdv, oy rerangy understood. 

19. darebtwgovors, that is, dws ons 2s Ssugeverw, from the bank. 

21. de@adcias, « great abundance of security, that is, entire secu~ 
rity. With respect to #5, thus used with the accusative of the par- 
ticiple, see B. p. 299. F. p. 180. 

22, ’AvaBdeerss, Sugarai wnderstood. 

24, ixadowes, that is reds &yeieus understood. 

27. ‘EaiBsBnxéces, from ixiBaiva. 

28. af wiv, weasis siow understood. 

31. cuphsBnxires, from his peculiarity. 

C5 6. Sagiy, viz. the elephant. 

12. farwes, werdusos understood, the river-horse. 

15. dra, Yxu understood. The datives Jew» and afterwards 
ialgave, are used elliptically, the whole being placed for the particular 
parts in question ; lAdgaves instead of cp xdru cet irigavres, and 
Yarwm for vols avi xed xieny xa) Qari Trwov. 

66 2. Qwrais. These words are inserted only to make an antithesis 
with eis psie copaciy. 
8. piyshes, equivalent to waves xa) rd phywen ove. 
naravediy, swallowed, from sacawive. 

10: waylyea, from wayvupes, 

12. bwdyeven, 4 hAwwat understood. 

13. alebnea:, from aichavepecs. 

dwepigopivev, for ré psu lyyis iwefigsebas. Aficr verbs 
signifying to know, remark, experience, &c. the participle often follows. 

14. d:& Badeus, that is, Baésiay. 

15. xdv ig ess, if any one permit her, i. e. if no one hinder her. 

16. opeir, that is, ei 03 6 worapués, re lois VoPsiv, Dctgvos izewesss 
aobrn, instead of 4i di an Pepsi 6 werapés. 

67 1. dvarauBavs, res ayes understood. 
S. rapisveptrers, that is, xal rapesdebat, dividing them with each 
other. 
7. dvpov, eveas éwhy understood, 

10. ixsivay, that he (the dog) remained for this the third day 
without food, &c. 

18. rédgedes, a passing in review. 

15. Beaus, from ixeegivw. 

18. gsviebas. The construction is, ders rods dviguweus ud pcéver 
basivg (eG PaciAsi), EAA nai wees vols wageies 3: SreVins (éwbervens) 
yiviebas 
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23. ixipfinfs, of rueg understood. 67 
26. ix@agepirev, red vsxgev understood, 
27. epysarixzeves, from cvyxaraxaiw. 
S1. Pavigés sivas, it was manifest. 
15. Swdgzer, gwov understood. 68 
16. sovnyudver, from evvtyw, gathered to a point. 
1. semen, a periphrasis for sicray Savpeavins weAvpaver. 
6. Ssase stabs, as was the custom. The funeral eee were 
accustomed to halt in the market-places. 
12. sicev. They believed that other barbers from fealcaay had 
made the magpie dumb, by means of sorcery. 
15. &Qnxsy, may be rendered as governing @¢w»Ay understood ; or 
also (and this ts preferable) as governing the accusatives eidiv and 
«& «ian, in which case awe will be understood after Oésyyeuivn. 


19. vixrevres. The construction is, cot Qwou rinterres wh waga- 
wAKee reis xnveiog, to which, in the apodosis, the words ey 33 ysv90- 
bivres ai¥euiveu correspond. 

23. ptewy, in either jaw; the upper and the under jaw. 

2. Posbnua, assistance ; xara rev avbedaen, to the injury of man. 7Q 

7. ware Adyor, in proportion. 

8. chy nar, the lower jaw; rav dye, the upper jaw. 

15. Svepdvy, governed by due, an adverb of accompanying. 

18. va, the practice. 

20. owig rev ua, tn order not to be, 

22. Isdaxéres, from dsidw. 

23. elev, as it were. 

24. aabwes, they may be concealed. 

£6. Siyévres, from Siyydrw. 

8. ixwien, Tov Jdares understood., 71 

4. gov webeus, the numbness. 

5. verwepuivev, the water being changed in nature, and assuming 

the property of the animal. Plutarch, from whom this extract is 
taken, was ignorant of the simple conducting agenvy of the water in 
this phenomenon. 

6. wegewswevbires, part. perf. mid. of rpordexe. 

8. weerabsusyves, keeps watch over the muscle, sitting before tf. 
dvtqypiyny, fron aveiye. 
Yeaxtynrviar, from dsexeiver. 

15. bse shiesrai, from lvize, 
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7117. waguyspsver, i.e. xa wagdysres. 
19. digdaeras, from duaplrign. 
20. insive 3i, +3 Zaor, vey hytusra. : 
21. tveds, as the anchor, when weighed, ts stowed in the vessel. 
22. &vawaveutvov, rev Aytdv0s, understood. 
33, a’rod understood. 
24. a, or else. 
xa) WOAAS, wHTN UNderstood. 
3:@deon, from Bia Qbsiew. 
25. Wevsvbivrea, from ixpigw. 
d&xuBigvara, like vessels without a pilot. 
72 7. by covadrais, fuseass understood. 
10. &rbpawos, as @ man opens a treasure or deposit of gold. 
14. cabréy, that is, ro adré. 
16. fernras, from deréa. 
19. xd», instead of xa) fay with the subjunctive following. 
20. dewieeu, from daevizerw* ard understood. 
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21. va Se, as to the parts without, that is, externally ; r& agrees 
with sien understood, and is governed by xard. 
‘YwupBdvrs, to him who entereth, that is, on entering. 
73 5. eizcyns, of every species of art. 
pra 3%, farther on. 

8. sbuyevvras. The order is, Of 38 Seed shayodvras xabsipcsres 
wags Znvi. ‘These words are borrowed from Homer; hence the po- 
etical form of Zvi for Aut. 

15. wagaribsves, from wagaribngs. 
&uLeoviay, for its government, see B. p. 272, F. p. 174. 
vixragos, zoverned by prbicxovra:, see B. p. 268. F. p. 166. 

17. abdei xvicon, for eby oH xvivon. 
dvaveypeiver, part. perf. pass. of dvapiea. 

19. aA &AAas, sume, one sacrifice, and some, another. 

25. avgwouivny, from dvagorveges+ with respect to the accusative 

alyite, see B. p. 272. F. p. 174. 
28. dc PsBnxsca, part. perf. of IeBaiver. 
74 = =17. AaBsiv, pvberoyove: understood. 
18. saxewalovesy, that is, yoranan 


NOTES. 271 


25. eé%iv, an employment corresponding to her name. These 
names are the same which are afterwards mentioned. Eoveyia, Aizn, 
Elesvn, Right, Justice, Peace. 

33. cay. B. p. 261. 

2. 29° &y, equivalent to xa} dae revrwy. 
9. dca, instead of awdyray ad. 

16. ysvouivmy, in diseases which were regarded as the effects of the 
displeasure of the gods, and of course could only be cured by consult- 
ing them. 

17. reyxdvuy- cuviBaws royzavey isa paraphrastic expression ; the 
phrase is equivalent to of &pjworedyrss iriyyaver Stgartias. 

19. voftiay. B. p. 256. F. p. 154. 

28. ra ruv SAAwy, that is, re &AACT Ese. 

30. Aveay, the lyre; a musical instrument, supposed by poets to be 
the instrument, to the sound of which poetry was sung. 

32. worrcds tar xagray, instead of worAeds xagwrers (THs sxegas.) 

4. eQsuy, instead of abray. 
7. swsuan—acs, from dwrorapBave. 
9. xsxAnpivey, from sarlw. 

11. 2ai, even (fearful or terrible. ) 

12. va reavra, évopare understood. 

13. uiysersy, used absolutely, but wha? is the greatest (thing). 
B. p. 266. F. p. 143. 

14. dvs, that is fysors, 

16. Baosrtws, TlAcvraves understood. 

16.17. ray Ocovgdr ixirsreap wives, being entrusted with the guard ; 
as if it were, ¢ 4 Qgouge iwititeawras: perf. pass. of krizetre, 
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4. ea aioli Srgay, the chase, and whatever regards it. 
8. yveoua, the hole in the rock, over which the sacred tripod 
stood. - 
&vdray, ie. avsias xai. The following present tense waga- 
AapBave is used instead of ragiraps. 

14, wargés. This word, being in the singular number, must be 
coupled with znzgés, which together are put absolutely with Ssrsveay° 
the two substantives in the genit. sing. being constructed in the same 
manner as a substantive in the plural. 
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Satpawidays, from iwsparebrioxes. 

# Kégn, that is, 1 II gespavn. 

Uriexervro, from teezviopees. 

qugssiv, future of ruxite. B.p. 117. F. p. 238. 
weedénxs, instead of wrgeténas. 

amfira:, from rAauBarve. 

BovaAcptvev, aurey understood. 

xargxu, from xerexio, 

bei wAsiov, exceedingly. 

wappneias, boldness, or liberty of speech. 

acsfsis, that is, the abode of the imptous. 

was icas, the same number of daughters. Her spouse was 


Amphion the Theban. 


26. 
28. 
32. 


yirtobas, that she was. 
naxsi, that is xai txsi. 


xuyayes, instead of ray xvmyscsaiy. The English idiom con-. 


forms with this, was brought up a hunter. 


719 1. 
13. 
15. 
16. 


xarsBewln, from xaraBesoxw or xara PiPewene. 

sis ZAaHer, instead of sis Aa Pe pogPay. 

sw) werd, very zealously. 

pn, lest. 

&AAsaAos. He feared lest they might aid each other, instead 


of resorting to the gods. 


18. 
19. 
29. 
80 6. 
10. 
18. 


ietrAnos pirrsy, was about to precipitate him. 

iviauroy, yearly, every year. 

fesunvas, from paive, 

dia péagsis, from duaPbsiew. 

tiAngas, from AawBavo. 

axtnawAyocovrss, avroy understood. The future participle 


indicates design. 


20. 


81 4. 


of 08, veuras understood. is 

civorasay, the making of wine 

veiieayTts, To wea payeivey understood. 

xaxsivy, that is, xal Exsivm. 

werl, Twv Bowy understood. 

ixxabdpas, from ixxabaioe. 

dvixgivsy, i revs Boas Tdesty understood. 

sixes, they could not say; literally, they had # not to say. 
hAdebneay, from iAadve. 
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11. diveedas. The construction is, 1% 78 uh Sivactas sbesiv Tyves. S1 
12, xszrcQora, from xrAiwew. 
16. seviire, itv adbrds understood. 
17, Aveas. B. p. 269. F. p. 164. 
18. Beas, that is, iu recompense for the lyre. 
19. wnkapceves, from aiyvope. 
21. ixtxzenre, from xrdéopas. 
Satace, from dddoxw. . 
27. rovrev, under his reign. 
1. Susarer, habituri essent: tusdae in the plural agrees with QO 
‘dxaeros in the singular as a collective. 
3. Sérucvar, What is here called a sea was properly a salt 
spring. 
5. Tlaveortq, a chapel in one of’ the temples of Minerva, in the 
Athenian Acropolis. Z 
14. sQbarpmers. B. p. 265. F. p. 174. 
17. Hbsrov, of Ssoi understood. 
20. awroxaracriival, «evry understood. 
22, dxods, red Tsigseiov understood. 
23. cpeoiws roig BAtwevery, as well as those who see. B. p. 270. 
and 299. F. p. 161 and 187. 
27. ix) vrois, that is, ia) codross cots ZbAes. 
S. Fraes, from iAadvw. 83 
6. *Aidae, for gov by the a::cient epic dialect. 
7. Huyxsy, 1. aor. act. of giga. F. p. 77. 
23. svra, from the circumstance that the arrows did not penetrate. 
With respect to this use of the participle, see B. p. 296. F. p, 177. 
28, Iricadey, Evguedsis understood. 
8. covibn yiyviedas, instead of fyiynre ioxueirures, iwiet Yates BA 
ris ys. 
10. Sasha, from dsiZerpes 
14. isirsuny, governed by xara understood. 3 
21. xabiebivess, from zabiger, 
23. Aivovres, i. €. BEAsdorres. 
25. twirrnzay, instead of of Abnvaia els iiderar, SAAR wbAtper 
salerneay. 7 
2. puremas, Ino. "Awé ris pnveuitts instead of ris puvemas, the 85 
signification being strengthened by the preposition. 
8. abviev, Phrixus and Helle. 
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85 5. &avoniesiv, from éwowinere. 
6. fv, for xai cadeny, instead of A dw’ insivns “EXAtewoveres dyona- 
obivas Aiytras. 
7. saris dives, from xerapign. 
12. awsviyxuecs, from awepign. 
15. wodgsees. The learner will distinguish between reAmsens and 
ToApAg as. 
19. dye, from yiyrirn. 
26. ci dv txoinesy, what he would do. 
ixeay, instead of cf sZousiay tye. Incase he had the, power 
therefor. 
27. weds 0. Forsray, to be slain by one of his countrymen. 
28. dy weosirarrov, I would command. 
86 4. ’Adnvits swobtcivns, at the suggestion of Minerva. 
8. cewpivy, "Icvens understood. 
14. weodarys, instead of agelatys. 
16. ssnveug, his second spouse, Idea, called here, in relatitn to his 
children of the first marriage, amrged. 
Pl. weeesviyxactes, from weer pion. - 
25. savravracai, from xabiwrapas 
80. xarxdrdGees, ré diaxépsvev understood. 
$4. *AweAAcdres, author of a poem on the expedition of the Ar- 
gonauts, 
87 2. Sodeas, from sidapes. 
12. &wercuivny, Somes aoeny understood. 
17. evrArnBepivns “Elews, with the assistance of Juno. 
&xea, instead of civ anger wiginewiveres, 
24. iwirayivra, from isiedrew or imiedoon. 
25. dwievsee, from saicyvbepee:. 
29. ci¥aver, after he had yoked them. 
$1. dy, instead of redcwy ois. 
88 _ 8s byggugisiv, from ign ugitan 
6. pirdoca, (jugum tauris impositurum,) for xa) istrtovs aborts 
pidAdrorra xaralivywruas vols raipeus retry veleas, &c. 
Neca, to annoint, xelcagsas to anoint one's self. 
18. isga, from égdw. 
19. &xd#taevs: They fell into a digpute with each’ other shout the 
stones, not knowing who cast them. 
23. wares. B. p. 267. F. p. 183.- 


, 
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28. dweyveds, from dxeyiyrecse. 88 
1, Sdindén, i.e. weel cov ddianpdees, d Alinkln bei red Tlealee. 89 
4. drecgh, from ialye. 

15. 8nxbsions, from sdéxve. 

16. gov, 3éa understood. 

22. HAixiay, xara understood. 

25. tine, governed by xgarsiy. 

26. evsz drives, from ixpiew. 

27. ci xeurer. B. p. 257. F. p. 146. 

13. vdéednx:, a reed with a porous pith, used as tinder. In 90 
such a reed Prometheus was fabled to have concealed the fire from 
heaven. 

Sehre, from aicbdvepas 
16. dedusr. B. p. 266. F. p. 183. 
Suriaces, from darsriw. 

19. xAawivros, from xAiorw. 

29. e& wAneiev, évea understood. 

31. teas, as many, an equal number. 

4. avcdcdncay, ob odtws yeysvneives understood. 91 
8. iEnpappedvas, from Engaive. 

20. avre) is equivalent to in like manner. 

34. Rwxtv. Danaus appointed games, in which his daughters 
were assigned as prizes to the victors. : 

8. velar. B. p. 270. F. p. 166. 92 

12. sabes. This might be imitated in English, what one and the 
same animal is? &c. 

17. weoPanbiy, from weoBeArw. 

21. peneiea, i. e. Jocasta. 

vy Adcares, to whomever should solve the riddle. 

26. Wsdoinss, dt3orna has the power of the present; i2sdeine of the 
imperfect. 

34. byxeuBeden, from iyxgiarw. 

1. wawgyer, i. €. 9 Sunrés aren peiges, Té hws rol wangis. 93 
8. detvsyxev, from dsaPiew. 

16. ‘Eaasews, that is, in behalf of all the Greeks. 

19. Kées, that is, cy [Iseespévy. 

22. dgieesion. The prize was Hesione, the daughter of Laomedon. 

27. gebaves ‘The construction is, xa) @ac) pinew rovrey ea 
segeytyenpires Oplneuer cofnras bos ron Seay is vais dpe. 
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28. OJ, iustead of eiee: stands like gui in the beginning of a 
clause, instead of the demonstrative pronoun. 
33. Ixarigatty, on each side, i, e. on the part of the Greeks and of 
the barbarians, 
3. eurnsksirsy, from corsaspio. 
9. +d vives, rar xsvradgor. 
11. efs Ber, instead of ag s3bs rodrovs. 
15. @vess, here siguifies monster, creature. 


— ee 


MYTHOLOGICAL DIALOGUES. 


Lucian was a native of Samostta, a city of Syria, from which 
he derived the name of Samosatian. He ifs said to have lived about 
A. D. 164, in the reign of the emperor Marcus Antoninus. ‘Being 
born in humble circumstances, he applied himself at first to the trade 
of a sculptor. He was soon dissatisfied, however, with this employ- 
ment, and devoted himself to liberal studies. For a considerable time 
he practised at the bar, at Antioch, and afterwards gained great repi- 
tation for eloquence, in journeys which he made through Gaul, Mace- 
donia, Tonia, and Achaia. Disgusted at length with the legal profes- 
sion, he gave himself wholly to philosophy and literature. The 
emperor M. Aurelius appointed him register or clerk to the Roman 
governor of Egvpt. He was a man, ‘“‘nullius addictus jurare in 
verba magistri;’’ in respect to his opinions and sentiments he would 
acknowledge no master. He thought with freedom, and wrote what 
he thought. The boldness with which he exposed to ridicule the gods, 
as well as men, drew upon him the general censure of his contempora- 
ries, and gained him the appellation of Atheist and Blasphemer. But 
however impious his sarcasms upon the henthen deities may have 
appeared to the good men of his time, they may be read with interest 
and delight by us, who attach no sacredness to the Pagan religion. 
Hence the best instructers have recommended portions of Lucian to 
the attention of the young, as being an engaging and useful subject of 
study. 

For, as Erasmus remarks, such is the beauty of his diction, the 
felicity of his invention, the playfulness of his wit, the keenness of 
his sarcasms; so happy is his combination of the gay with the serious 
and the serious with the gay, there is so much truth in his pleasantry 
and so much pleasantry in his expression of truth; such is his power 
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of exhibiting, as with a pencil, the characters, passions, and disposi- 
tions of men ; such his art in presenting things, not to be read merely, 
but to be seen by the eyes, that, whether you regard pleasure or profit, 
no comedy or satire will bear a comparison with these dialogues. His 
writings are numerous, but it is not necessary to enumcrate them here. 
The reader is referred to the following editions. 1. Luciani Samosa- 
tensis Opera, ex versione variorum, cum J. Bourdelotti, Theodori 
Manilii, et Gilb. Cognati notis. Lutetia Paris., 1615, in fol. 
2. Eadem Gr. et Lat. a Joanne Benedicto, 2 tom. Salmurii, 1619, 
in 8yo. (Harles calls this a very excellent and ,correct edition.) 
3. Eadem Gr. et Lat. ex versione Johannis Benedicti cum notis 
variorum, et Isaaci Vossii scholiis ineditis. 2 tom. Amst. 1687, in 8vo, 
{Harles calls this a very bad edition.] 4. Eadem, cum nova versione 
Tiberii Hemsterhusii et J. Matth. Gesneri, Grzecis scholiis, ac notis 
variorum, ac praecipue Mosis Solani et J. M. Gesneri. Curantibus 
Tib. Hemsterhusio et Joan. Friderico Reitzio. $3 tom. Amst. 1743, 
in 4to, (which has been republished at Deux Ponts [Biponti], 8vo.) 
A fourth volume has been added which contains an Index, by Car. 
Conr. Reitz. Utrecht, 1746, 4to. Various parts of Lucian’s works 
are frequently found published separately. For example. 1. Cullo- 
quia Sclecta et Timon: Cebetis Thebgni Tabula, &c. cum notis Tib. 
Hemsterhusii. Amst. 1708, et Basil, 1771, in 12mo. 2. Nonnulli 
e Luciani Dialogis selecti —— ab Edvardo Leedes. London, 1721, 
in 8vo. For more information respecting this author, see Fab. Bib. 
Gr. Lib IV. c. 16, and Harles Introd. ad Hist. Gr. Ling. p. 405. 

19. clea, by syncope for sfdacba, and this Holic for ofdas. 

23. cy rebre, i. e. tv rin resmm+ rH Attic for rin. 

iynAAdyn, was she changed? from ivaradoow. 

24. psriBarcv, changed ; from mtraBdrrw. 

l. iwyetunvawnras 77 xaxodaincey, she has contrived against the 
unhappy female, viz. Io; from isienyavdopas. | 

2. revvepa, i. €. xara To dvoua, by name; iwiornew, has placed 
over ; from iicrnys. 

5. Kararréusves, having flown down; from vadixrnus. 

wou, somewhere. 

8. weAcwsy, The article in the neuter gender is used absolutely 
in the accusative case with all parts of speech excepting the conjunc- 
tion. In most instances, however, z¢ra is understood, and the article 
is so united with the word to which it belongs, as to form with it appar- 

2A 
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ently but one word. Thus rodroméy is the same as xara 76 Aww, 
hereafter, in future, from this time. 
8. vois ixei, i. €. rors &vOperos Exel over, to the men who are there, 
i. e. to the inhabitants of the place. 
xal gov Neidoy avayirw, and let her raise the Nile; that is, 
dvaBaivesy xouirw. The inundation of the Nile, on which the fertility 
of Egypt depended, was ascribed to Isis. 

Ll. fxw, Tam come. 

12. «i xai. ‘The phrase is elliptically expressed ; and the following 
clause strictly requires ZAss a%tv dvra (instead of skérarey), sharp 
enough, even if it were necessary ; ti xal, even if, 

13. diarsusiv, from drartgve. 

14. dias, divide ; from dsaigio. 

15. xarivsyxey, avrev, ViZ. rev ridsxuy, bringing tt down, fetching 
@ stroke with it ; from xaragiew. 

16. ITesog yeov, si pteenva, ure you trying if I be mad? from 
wupcopc and es vope ate 

le‘scarri 3° od» craAnhis, command in earnest ; r&aAnbis, for 

we aanhs. ‘The ody refers to a gesture or motion on the part of 
Jupiter, by way of negative to Vulcan’s question. 

22. womruetv. According to the received rule that wn, Saws, and 


Seraus us require the indicative future afier them, we ought here to read: 


weneousy. But ‘the passages where the Aorist subjunctive follows 
these particles, are so numerous that the rule must be received with 
limitation. 

28. obrs xar& chy Kiasiuas wawosrai ot, nor will deliver thee after 
the manner of Lucina; from paiemas. 

27. xareiew, from xraTaioa. 

7. xecus. Bluish green eyes like those of the lion. The text 
indicates that this color has something terrible, but in unison with the 
polished helm. 

15. @ un Siuss rosovvra. He was struck with lightning because 
he restored Hippolytus to life. See Virgil, Ain. VIL 

«16. parsiAndas, from wsradau Bere. 

17. "Emsianeus yee xai od. Tae refers to something understood. 
Why do you say so? For have you Sorgotten ; iridttaneas, 3. sing. 
ind, pass. in the middle sense, from aséw, for which ravbdew is used ; 
Aavbdvewes, mid. I forget; kwirtanea: — xareaprsysis, have you 

forgotten that you were burnt? The verb is here joined with the 
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participle, as is often the case; fy r# O%rg on mount (ta, celebrated 96- 
for the death and sepulchre of Hercules, 

19. Odxovy iow xai duo 2iBiwras nuesy, we have by no means lived 
upon an equal footing and after the same fashion ; otxevy, with the 
acute accent, is a negative particle ; tow xai dem, are used adverbially, 


and 2sBiwras impersonally, - 

20. rocatra di xsrovnxa, have performed so great labors. 

23. iaibiosy tov Pagudxwy: before ray, ix or wedges +s is understood. 

24, taidsdsrypeives, from iasdsixvoges. 

26. dupbaguives +3 capa, i. e. iy rH copari, having your body wasted. 

Qi. Trev yirwves ..... rou Tvess. These words agree in the genitive 
with Zegoyv. Lucian here refers to the garment which Hercules 
received from Dejanira, infected with the poison of a hydra; and to 
the pile which he raised and ascended, on mount (Eta. 

28. obrs taser tose, nor did I card wool; from Zaive. 

1. waghugida ivdsdunas, having put ona purple garment; from, 97 
ivdua. 

tae ons "Ongaans, by Omphale, the queen of ee to whom 

Hercules was a slave three years. | 

2. obdi BiAayroancas awineuve re wins, xal rhe yuraine, nor 
did I, in a fit of phrenzy, slay my children and my wife. He here 
reproaches Hercules with the murder of his wife Megara, and the 
children which he had by her ; from psrayyerio and dwrexrsives. 

4. Ei uh radon Acidegetpsvis pos, unless you cease to reproach me. 

12. xai. This phrase is cliipucals at length it would be aicy 
warn obew xal rixnve xarA& irsxss: ironically spoken. The yag 
refers to something understood, as sixérms vrsenpases si. The reply 
of Latona is still more ironical. 

18. waidss. The nominative is often thus used before distributive 
clauses instead of the genitive, as here instead of ray 38 ody wader, 
A piv aeppsvixn. 

19. vsasuraio. B. p. 257. F. p. 155. 

20. claw isbiu, quali (quam nefando) victu utatur. Juno would 
say iodiss xeia &vdeaeina, but expresses it by a circumlocution, as if 
through horror. 

24. ipyacrige-ons paverixis, oracle shops, in derision. 

27. woddel, sie) understood. 
1. regarsvdpsves, that is, of eursrerigas bx ore des ca wade GB 
rigarsisras. 
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98 2, ipepever, that is, Hyacinthus. 

4. xal ravra, quamvis, tdque. 

10. "Eyiaaca, I must needs laugh. 

13. &éasws. The adjective is thus used for the adverb by a poetical 
idiom. 

&drovs, that is, wxnbeis,, the aorist idAwy and the perfect dawxa 
have a passive signification. 

15. Bayossvon, from Kayegsiw. 

16. xdvas. See the history of Acton above, p. 78. § 6. 

21. "Eva wiv> we may understand this as opposed to the clause 
understood, eb 35 obx aiexdyn. 

23. xtunr = B. p. 272. F. p. 174. 

ve worre, for the most part. 

99 9. xAspaciy, like Lycurgus in Thrace. 

10. yenrees, like Pentheus in Thebes. 

12. ebdsls Pbévee, tf must not be grudged kim. 

13. otes, how brave. 

15. "Eors yao vis yao refers to something preceding in their 
conversation. Perhaps Mercury had asked, “ Do you not pity me,” 
or something similar. . For is there any one, &c. 

18. Ti pn Aiyey, i. e. dike ei, Br. 

21. diacerpicarre rly nAswiav, after having arranged the couch ; 
from dsaerredverps. 

23. xal fwavtadivre irs xsxovimiver, and after I have: retu’ ned, all 
over dust; from bravloxouc: and xovitw. 

24. Elely da cév viconrey rovrey sivertey Axsiv, and before this newly 
bouchkt wine-bearer came, i. e. Ganymede: “‘rapti Ganymedis ho- 
nores.”” Virgil, Ain, I. 

100 3. dar’ ter vineuxe covdergicesm pipteopuiver, but I must 
moreover manage the affvirs of the dead, distracted as I am; from 
msgite. « - 

4. va wiv ons Andas rixva, Castor and Pollux. Castor having 
fallen in battle with the Atheniars, Pollux shared his own immortality 
with him, and ebtained from Jupiter permission for.both to live alter- 
nately. Lxrzpes. See Virgil. Ain. VI. 121. and the note of the 
learned Ruzeus upon the passage. ; 

5. iv Zdeu siols, dace understood. , 

6. Kea) of piv "AAxmsons wat Yemires, i.e. Hercates and Bac- 
chus. Hercules was the son of Jupiter and Alemene ; Bacehus, the 
son of Jupiter and Semele, the daughter of Cadmus. Lxxnzs. 
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8. ’Ardraveides. Maia, the daughter of Atlas, one of the oldest 100 


yods, is here proudly contrasted with common mortal women. 
10. Suyaress, Europa. 
wiwoes, for vipers 

11. éézesvev. The participle of the future expresses design. 

15. wergacba:, from rirgdoxm, 

16, devacvoyres. Allusion is made to a law at Athens, by which 
slaves who were treated with too great severity, could demand to be 
sold to another master. 

22. aD ov, xesveu understood. 

24. chy wopwny, instead of cis iors aden 4 worn, A¥ Abyss 5 OF 
wie) elves momwns Aiyss ; 

26. awtrcigéns. B. p. 267. F. p. 164. 

2%. yée, here refers to some such phrase as Odx Bovduns 
idsiy wore, | 

1. wagdase, that is, ¢& wagtrse pion ris Tvdixtis yoous. 101 
7. yag, refers toa phrase understood, like ‘‘ Thou hast no need to 
tell me this.” 

15. dgouaios, equivalent to decuy. 

17. ixwaaysioa, from ixwAirew or ixwAgerw. 

18, xigaros. B. p. 270. F. p. 182. 

21. die, instead of Adieva. 

25. Recetas, from drew. 

29. &AAo, instead of xal ra AAR rev Saraccior ive ue Peige ire. 

iv, (Latin visu) to be seen. 
2. ipaivere, i. e. APaviodn. 
4. Slas. B. p. 269. 102 
yevwas, fabulous animals supposed to exist in India and on 
the sea-shore. . 
6. whrovda, from wave, 
9. awsxaas. Compare Homer’s Odyssey, IX, 365. 

18. avixavea, from avaxaiw. 

23. Qéeuaxoy rs, wine, with which the Cyclops were till then unac- 
quainted. 

26. deny, for a». 

27. peoxacy, the stake, the trunk. 

1. ixsivov, yedvey understood. 103 
2. soi. This use of vs) corresponds with the English idiom, I ane 
blind for you. 
24* 
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108 3. Babdv, Saver understood. 
5. iuvita, The construction is si ea vie irs cin Dorin do 
ST oxiwnoas, 
10. xgsg. Compare Homer’s Odyssey, IX, 447. 
12, ixsivers, that is, cois weoBdérus. The construction is, fers tAaéss 
wwstsrday ow’ ixaivoss, that is, xsxeupepeivos. 
15. dgovere, from feapas 
16. sdye, i. ©. zal ive. 
17. sindivess, from elope 
19. ys, dors rovro understood ; that which ..... is that. 
23. wAtivrar, rh car wAtivewy, the fate of navigators. 
104 1. tv rovevee, xeivy understood. 
3. axsAmrvhtoar, from axleyoucs. 
10. xagexdivereo, alluding to the custom of ‘reclining at table. 
11. Kawsds, i. e. xa) buds. 
13. ixsivwy, the goddesses above named. 
ixdern, as in English, they each claimed it. 
18. és, for edros. 
20. Stal, éroineay understood. 


105 1, Aige:, from dizezas Concerning this story, see Homer's 
liad, X XI, 


wswovbore, from rérye. 
xaréeBicor, from saracBivevzes. 
8S. xavixavesy, from xeraxxin. 
4. aanvbednapas trios, I um reduced quite to a cinder; from 
aravboaxia. 
& 6.... dwavewrs, cord understood. Did not ceuse from his rage. 
ixirtvga. Compare Homer’s Iliad, XXI, 214, and the fol- 
lowing lines, 
9. awifgarrt,..,.porr,wasdamming up my current; from dwe- 
Pedera. . 
10. Didrwy, réy AyidrrAie understood. 3 
ll. drovers, i.e. sxrive dws rev area, might hold himself 
from the men, i. e. might abstain from the men; which is the evident 
signification of the 2. aor. opt. From arin ow. 
icuxs yaee, for he happened to be somewhere near 3 reyxdve 
is often joined in this manner with a participle; thus royyadvw dy, 
F Auppened to be 3 ieiyzaver dy, I happened to be ; iruy x dvepssy svess, 
we happened to be, &c. 
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12, Asyvy, Afevg, Lemnos and Etna, the workshop of Vulcan. 105, 

13. slabs Arb, every where else. 

15. abdrav 3 ied, i. e. Euavrdy db ..... twigakyAdea: renieas, and 
having made me boul over. 

16. pixgod div, he has almost made me quite dry ; ixged dei and 
arlyeu daiv, are put absolutely, signifying almost. Hoogeveen upon 
Viger. cap. v. sec. 3. ) 

19. Gersess, supply 6. 

as sinds, as il seems. 
vo alpa pir... Sionen di, supply revre iveinvay or some 
similar phrase. 

21. sixécws, ore tsdéxssoas-UNderstood. 

és. The relative pronoun thus used expresses the ground or 
reason. 
viwvoy, The sea was the mcther of Thetis. 
22, dy, instead of obx aidiobsis abriy Nagnides vidv dre. 106 
1. Ti dyxus, i. ec. Ase ri, &. Why art thou strangling Helen, 
after having made an attack upon her? Why hast thou attacked 
Helen, as if thou wert going to strangle her? xreezrixru. 
2, hyerrtay piv wey ddecov, see Homer’s Iliad, II, 701. 
4, yuvaixe, Laodaomia. 
5. Aicw, 2. sing. pres. imp. for airséov from aitsdepas. 
7. airiarioy, lori eos understood, or ixtives eos eitiarios. 
8. Oux ini, i. e. ode aitiaricy tori oo iui, you ought not to 
blame mie. 
9. Zivev. Menelaus was the host of Paris, when he formed ¢he 
design of carrying off Helen. 

13. "Agsivos, oc} understood. 

Adsvags, ill-starred Paris, an epithet borrowed from Homer's 
Tliad, III, $9. and Dr. Clarke's note upon the passage. 

14. das rav yuguy, supply gov. 

15. “Adsxce wore for wosis > the participle must be conceived of 
in connexion with the preceding sentence, i. e. Ei obx apvess wor’ dpe 
aad cay xugey, lon wey Bdixa, If you will not release me from 
your hands, you will do injustice. 

nai ravra sporsyvey Svra so1- xal cravca in the middle of a 
sentence followed by a participle, may be trans’ated although, and also 
especially. Thus Plato, in Gorg. p. 508. Zi 32, wer Boxtis ob sreete 
Suv orev vet rodeos, KAI TAYTA cots bv, But you do not appear 
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106 to me to give your attention to these things, aND THIS being a wise 
man; i. e. although you are, &c. ‘The word sesig must be under- 
stood, to render the sentence complete, and this you do, who are a 
wise man. Hoogeveen upon Vig. cap. Iv. reg. 16. Kai ravea, 
spscexvey svra oes. This sentence may be thus supplied; Ka? wessis 
wavrea ixsivey dvra buorsyver ouv oi. [ Where, it may be observed, 
the verb, wovtiy has after it two accusatives.] and you do this to une 
who ts of the same trade with yourself: or, it may be expressed 
elliptically in English, as in Greek, and that too to one who is of the 
same trade with yourself. 

16. wai ry avegy Sig xaricynsess, I am bound to the same god ; 
from xarivo. 

17. Oleda di, ws &xevory v1 ievi. Lucian here seems to allude to 
the conversation on love between Cyrus and Araspes, in the Cyropze- 
dia. See the history of Panthea, in Coll. Grae Maj. p. 65. 

23. Dios yag avros ..... rou togv..... ysytrnodas aries. This Greek 
idiom is generally rendered in English by éhat and the indicative of 
the verb, For ke will say that he was the cause of the love. 

25. txrAabousves, having forgutten,, forgetful of; trom txrasbdves. 

27. wxposrnineas trav aAdwy, i.e. txndncas wes Trav eAAwY, You 
leaped before the others ; frora reernddw, ; 

Beens igacdsis, enamored of glory. 

107 2. wal ee... odrwe tmixexAaodas, und its being so ordained by 
fate; from baixracde. } “3 

4. vuay, for cusrsooy. 

5. oves naturally requires another etrs in the following clause ; 
instead of which an affirmative clause follows here with xe, as also, in 
Latin, sometines ncgue is followed by et. 

8. ariaciuvsy, avcd understood. 

12. pnreswerogss, Acrisius. 

18. aurovs, i. e. rny pencrican Nal TO TUsdiOte 

15. isiv, to be seen, in appearance. 

19, "Esrdan, from eriraAa. 

20. Basiasi. Poiydectes, king of Seriphus, where he had been 
saved, 

22. gear, af Deeyorss understood, 

26. dinreveo, dwelt ; from dierrdopas. . 

108 1. a&biare: ticity, i. €. ob Siuss avras Siaebas. 

& 4’Adnva 3, Minerva, I suy. A sentence, broken off by a 
parenthesis, is renewed by 34 with a change of construction. 


= 
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8. XOKNS B. p- 270. F. Pp. 164, ’ 108 


9. dviyeiodas, from araysion, 

13. xadbsupdyny, from xabings. The participle is, by a particular 
‘\diom, made to agree, not with the thing, but the person; the phrase 
in the text is used for xadsietvas rés xdpas Fvevcay. 

17. zarawidusvov, from xarerivw > the future indicating design. 

18,19. 77 qty ..... 7H 38, seesgi understood. 

19. Topyiva, i. e. chav Medotens xepaarny. 

21. woAAd, wign understood. 

24. Kugiws, ofxw understood. 

25. ruxavra* ob Trav cuvovra, AAR Tov RAAAICTOY Kad OXIMLMTATOV. 

28, xaAAiwy, nuwy understood. 

29. Suyacel, for her daughter becoming a prey to a sea monster. 

31. ea, the indefinite pronoun instead of dria so in Latin s 
guid instead of que. 


GEOGRAPHY. 


8, vols, odew understood. Instead of duatsxeis, Prof. Oertel 109 
supposes azakoixess, living in wagons. 
6. nutgouras. The construction is, &AA& xa) re Padaws cinovusva 
neseouras, AwBovra (i. e. Ses tAaBs) iwyssanras ayabors. 
Kabdate, as for instance. 
10. aygserigovs, The masculine here agrees with dvgadareus, 
which is involved in 2+». 
11. wrodstixws Onv, to live in organized political society. 
12, xa) raven, didr1, in this also, that... 
16. sdxrogovzivors, instead of dy sf rig oravigsras obdly vsleur airs: 
6 Bios torly, 4 eb shaogtivas 
"Os 3° adrus, instead of dcavras Yi. 
‘20. rhy worany, for the most part. 
21. wges cH Tear benri, in addition to the unevenness of the soil. 
22. ernawy. The portion which lies on the Atlantic ocean. The 
* Pillars of Hercules’ are the modern straits of Gibraltar, 
3. fopayorrrss * edres.... eifoparyoverts. The masculine gender is 110) 
used, though referring to Aaydiw» which 1s neuter. This, strictly 
speaking, is ungrammatical, but very common in the case of ankmali 
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110 which are naturally masculine or feminine, though their names, in the 
diminutive form, are grammatically neuter. 
6. eidaped rig vis, (nusquam tcrrarum.) The genitive serves 
to complete the idea expressed by the adverb. 
29. xaraxanvas, from xaraxaiv, F. p. 79, 2. 
iil 2. xewpiveus, that is, ierogeus svras. 
3. avridecsws. As the value of this metal was unknown to these 
tribes, the Phoenicians purchased it for trifling articles of merchandise. 

23. die... Poowws, by their own nature, that is, without artificial aid. 

25. diaBaivovery, robs vordsous understood. 

erearoriiey pvpsadss, instead of tra ergaririda pupiny dvdpar. 
32, SédrAaceay, the Mediteranean sea. 
112 3. Sparadsy, that is, ix ris ive Sardeons sis rev ’Oixsevir. 
9. £06" srs, i. ©. ivr See, sometimes. 

Ll. mai avras, which also in like manner. 

19. xpariorey iwixdy, the most efficient portion of the cavalry. 

26. idsenra, +2 Zavbev understood. 

Sl. dws ris xacisyavias, by this treatment. 

113 &. “Ovary... Tny j2csony, when any one accepts the challenge. 

13. spayudva, from aindoow. 

20. ‘Egzuviav denna. The Hercynian woods, an indefinite name 
for an immense forest, north of the Alps. In the text, the woods 
and mountains of the north of Germany are referred to; and in this 
region the Harz mountains are still supposed to derive their name 
from the old Hercynian forest. 

27. wagadidoevras, i.e. Aiyorras 

33. daardrrovras. B. p. 267. F. p- 165. 

1146. aywycs. Bp. 265. F. p. 174, 
9. desire, fon understood. 

17. yroyixey, Bop. 268. F. p. 158. 

TIoAads «2... oi Sevgeo), instead of Tois Deupeeis xeaveas ave) ray 
WoAswoy. 

$1. SneaveiZuv. They lay up no stores of any kind, but live on 
what the present moment supplies. . 

33, omteoy is used for covers, aS ca’rey is often used for radeé. 

115 4. narucrljacas. The victims were crowned with a garland. 
7. ixeeeroy, ray aixpadrorwy understood. 

11. wigersrapisas, from wsgirsivw. The sides of the wagons were 

formed Jy skins strained over the wagon frame, 


NOTES. - 287 


21. Aivwaides. Juno was an object of particular veneration in 115 
Argos, and Diana in /Etolia. Diomed, through his father, was of 
/Etolian descent ; but, by right of his spouse A‘gialea, he reigned in 
Argos. 

24. dvi violas, permitted ; from avixw. 

25. Bsus, that is, sis revro +o EAwes. 

31. Aaresoves, The labor of cultivating consists rather in break- 
ing and reducing the stones, than in tilling the soil. 

34. ri eurvsxsig, xovav understood; more distinctly, wxwes rhy 
Puorxny Didrnra Tis XaOeas, TH CUES THY Wivar, 

3. avdedew. Bp. 270. F.p. 161. 116 
8. "Epwopsvipesyos, i. €. ierogins yeouy. 

22. dsavbyxavres, from dsaplow. 

31. xspavvocxowiay. The interpretation of thunder and lightning, 
and various other phenomena, which were superstitiously believed by 
the ancients to regulate human affairs, constituted an important part 
of the science of augury, (rgarcexewia. ) 

10. sie, equivalent to drive. 117 

22. ‘Ns 3’ avcws, instead of avavras 3. 

24. rovrwy, above the towns of Pompeii, Naples and Herculaneum. 

31. dans. The first eruption of Vesuvius, of which there is any 
account, took place A. D. 79. As this was in the reign of Titus, it 
was of course unknown to Strabo, from whom the extract in the text 
is taken and who lived under Augustus. Marks pf older eruptions 
however were visible on the mountain and in the whole circumjacent 
region. 

5. Zéyex. The citizens of Crotona were defeated in a great 118 
battle by the Locrians at the river Sagra. 

16. rovovrey ..... peover, his strength went so far only. 

17. a&woan@éivea, 1. aor. part. pass. of awerape Pave. 

21. Tosotres, fur rovovro (as above resvrey for rove.) 

22. ¢é rarauy, formerly, anciently. 

28. tAsvers, oi Keorwnaras understood. 

29. ianyayer, v9 woAss ynderstood. After xavixzAveay also, airis 
must be supplied in thought. 

38, Sess, from sip, to be. 

1. Tipeasos. Timzeus, the author of a history of Italy and Sicily, 119 
which is not extant. 
2. Aafeiv, with the verb ign In Latin, dixtt se accepisse. 
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119 3. apds dy, i. e. nal reds rovrev. 
7, pir’ abcav, vay Anxsdaspoviws included mentally in Aass- 
Jai peeves. 
8. wuebavousves, while he knew it only by report. 
10. dy trieba:, would prefer, (prapptaturum esse.) 
13. bxrpu@iiens, i. e. sig rgupsy. 
16. Jabsves. The infinitive jaéjveas is governed by 3exsi above. 
18. 'Es enrsxsicey reupiis, to that or to such a degree of lurury. 
22. na) dua, and as soon as. 
24. ivovets, that is, eby eorets rots kvaBaress. 
$4. wapuAtpac:, from wagadranBdece. 
120 4. vaveny, cny ynoey understood, 
5. Kal..... Kagny, periphrastically for Kad ras dewayns Kiens. 
14, atchnery, instead of ris Queintis aivbnoios lewrod:Zopivns. 
31. dsianaeras, from taerapBdve. 
121 5. GOAARD ..00. iu, instead Of ca qorrd dgsvd ioriy. 
9. R weds AAAHAoUs, instead of weds SAAKAovs 33, that is, as 
respects their conduct to each other. 
14, xd», instead of xed idv. 
23. eaten, as to tts form. B. p. 265 F. p. 174. 
30. xa) xdrh, also in like manner. 
122 2. ixsivov txAspbivres, when oracles ceased to be given iene: 
3. topsy, i. €. chy TOAARY ral siyvarres av—new, the well-known 
present rejnute. 
8. rotcar, Tav gvabnudcrey understood. 
10, yevos. B. p. 268, F. p. 182. 
11. of, instead of airy. The more common phraseology would be 


TH BUTE xEPary. 

17, ry Sse, instead of red sav. | 

18. xai cov &vboyv Te xeive, and of flowers, the sae 

23. pgdiay. B. p. 288. F. p. 175. 

30. dvigkay, from dvoiye. 

$1. roAuriaAsar, an undertaking, promoted by the luxury of the 
Romans, who attached a great value to the marble of Laconia. 

123 13. "EQigw», magistrates at Sparta, first created by Lycurcus. 
They were five in number, and had power to check and restrain the 
kings, and even imprison them, if guilty of irregularities, 

17. Kagéucr, & cave in Cilicia, with a greve which produced 
excellent saffron. 
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27. Eusrex, Ssewiezare understood. The oracles began to an- 123 
swer in prose, from the time of their decline. 

23. wauPeowréen. This apparently refers to the multitude of fish, 
which are caught on the coast of Attica. 

4. aidos, marble; alluding to the white marble quarries of Pen- 124 
telicus. 

7. ym, i. ee pipos ts THs eens. 

8. rodrAawAacious, that is, teAAD TAsiovas. 

15. &xesrsau, the citadel of Athens, at the bottom of which was @ 
temple of Minerva. 
16. dvigcois, vis ’Areinns understood. Attica was divided into one 
hundred and seventy-four d40u; or districts ; 4 wéaAus, that is, "Easvels. 
19. weosciAnguic, from reosrauBdrw. 
31. morrow, xpsveu understood. 
2. ptprbyxivas, from parvbdve. 
3. Porray, from garde. 125 
13. dans, from dseZovvuzes. ; 
16. Oj worapel, the nominative absolute before distributive clauses, 
of which some cases have been already noticed. 
18. as, is often thus pleonastically used with prepositions express- 
ing direction, as ixl and wgés. ; 

2. Alysrees ..00e zespectppous, the same as of yveiwapser Abyovrar vev- [VG 
o5y BE rapioty. 

4, xarersreseivess, perf. pass. part. of xarartreaivw, commonly 
used by the Attics for xerasizeaiven We also find rirgdée, a redupli- 
cated form for reéw, from which are formed the fut. resew, perf. 
alrenxe, and perf. pass. ricenseas. . 

5. ap’ od ..... diges. This clause would be more. fully expressed 
thus, x2} dws rovceu dan AacBioba: roy pevber rev wie) rod yeuToudArAey 
Sicws > the fuble of the golden fleece derived its origin. 

18. Tis ..... 7% peiv, One portion of tie region. 

20. ravry di xel, and for this reason also. 

28. sees... TH Bix, in respect to the other parts of the economy of life. 

SO. axeifis, instead of ray axgsBuy. 

83. disiAnweras from dicrape Pave. 

10. &AAstériis, nominative absolute for the genitive; see above, 127 
p. 125, line 16. 

15. &30vAwror, svrss understood. 

27. Ovens sbedas, odorous substances. 

| 25 
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128 1. wesiy, with Sees instead of the indicative. B. p. 289. 
F. p. 175. 
necunparey. The jewelers set precious stones in Arabian 
gold, in order to improve their beauty. 
8. of 1.0. wtrAdyeos, instead of of wAisyess. 
wees ..... wosevveas, To find the paths out of these deserts, it 
is necessary, as at sea, to observe the stars. 
16. dgdsdovrss, of Eyiceeses understood. 
25. ai ..... sveracsei, those which are shorter and more delicate in 


their forms. 

129 lL. mAniSsras, that is, 4 yawga weds cay imsyecion Micoweramia 
xmasiras The accusative dveue might be omitted, and the sense 
would be uninjured. 


11. ivdees, that is, dxées (as often as) eQiew Dares tian aueaiees 
23. &excoy, from dexees, literally, a bear; the northern constella- 
tion called the Great Bear or Seven stars ; it is here put for the north. 
130 1. &wsieo, lopiv understood. 
2. tem, cotton. 
6G. 8370 veese Naiabavacer i i. @. siva wees 76 nbTes vevorrTe aitavevras. 
9. BAAnv 0. wesovos, they farm another layer, or shoot. The 
tree here described is the Rizophora or Banyan tree, each of which 
of itself, often forms a whole grove. 
17. worAn uiy iv oH wegaria, i.e. Hs weAd pipes iv rH wapmAlg xtra 
18. xoawov, rou [I¢eosxed understood. 
26. tay, v2Aswy understood. 
131 G. xarGempdyn, perf. pass. part. of xarata ive. 
9. vagds. As there was no door-way into the tombs, the bodies 
of the deceased monarchs in their coffins, being raised up by machines 


on high (aigéusvos), were let down into the sepulchres prepared for 
them. 


14. diswoebncer. This happened in the second Persian war. 
Thais, out of revenge, prevailed upon Alexander, while intoxicated at 
a banquet, to burn the palaces of Persepolis, the ruins of which are 
to be seen at this day. The city of Persepolis stood several centuries 
after Alexander’s death. 

26. sixés, i.e. BArAwy costes, J oy mete sixés iecix, or Somse 
sixbs. 

$3. wsel..... Tvs, instead of esis axagiores Stay od mide. 

4132 =. 5. waits, for drinking. 
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9. redrov, scpévev understood. 132 
17. &&érAcye. The smaller outlets were more numerous, the 
larger ones were reckoned nine. 
23. civ... xapweis, 1. ec. ob» vals xapmwais ds westerns . 
24. wurriAAsras dynes, instead of of abrov “Syne everlr Norte; 
» C. pessovra: 6 wera més. 
7. rev Jigous, in summer. 183 
Ql. od xa) yarvgs, i. c. Ses xad vov tes hiv cH OnBaids xopa pis ying. 
26. Bdrov, genit. absol. with pesvovens. 
27. weosabéves, is connected with ieriv> to one who goes farther, 
mountain opposes ; instead of if one goes farther. ) 
80. iera Ssduacs, the seven wonders of the world so called. 
8. adriis, is used as if wéasg had preceded, which is included 134 
virtually in OnBas. 
10. ’Ev ci wsgaig, on the other side of the Nile. 
13. ra... . xabidpas, the part from the seat upward, 
32. abvous, for pévovs. 
5. xaveavess. The vein of rock containing the gold is made 135 
brittle and softened, by kindling fires against it. 
12. paguagifevcay. The ore in those mines had a lustre like 
marble. 
13. 0b»... weord youess, i.e. od cirzvn wii, LAAG Big pover yea 
fesvat. 
24. dvrev. The pounded ore was placed in a series of band mille, 
and in them more finely reduced. 
S2. £6... Ixov, that which contains gold. 
10, daaday, of the other substances thrown in as a flux, to promote 19g 
the fusion of the metal. 


27. by, é xsgiBeres understood. ° 
Aipevns, the lake Mareotis. 
6. ews, wéAsey understood. 137 
17. scgereai, use for food. 
2.° vedevra, inclining, literally, nodding. 188 


17. CY o..00 Byeiey, i.e. Myea taiendstpare. 


7. Sivas. The whole region extending inward presents to the 139 
eye a continued series of sand hills, 


deer cwavitu, so great is the scarcity. 
8. covourey TAnbiss, so great is the abundance. 
18. lenyryéenevern, abeois understood. 
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15. qigiyendetens, i. e. bxovens. 
16. corre csixes, i. & reruzioptror 
24, kwoixia ..... crnawy, the colonies founded by the Pheenicians 
in Spain, not only on the Mediteranean, but on the Atlantic, without 
the pillars of Hercules. 
QT. Thy soos o1xsiv, that part of Lybia which admitted any other than 
the wandering mode of life ; siov r° av, for inv. 
30. airovs, i. e covs ‘Pwpaiovs contained in ‘Payen. 
31. abray, cov Kapyndoviny understood. 
1. ivory weas, in the capital. 
4. woarsunbnodsesyes, in the hope of escaping a war. 
Koeibisres ...+. &varertusiy, an attempt was made to renew the 
war, viz. by the Carthaginians. 
8. seize, on account of a want of hemp, the women gave thetr 
hair, in order to make of it the necessary ropes for the Catapulta. 
16, ide, from &Airxe. 


HISTORY AND BIOGRAPHY. 


Plutarch was born at Cheronea, in Beeotia, A. D. 50. He went 
to Rome, and there taught philosophy. Having received the office of 
consul from the emperor Trajan, he became prefect of Illyricum ; and 
was afterwards appointed by Trajan governor of Greece. In his old 
age he was a priest of Pythian Apollo, and died in his native country 
about A. D. 180. He has left many monuments of his great learning 
and fertile genius ; but in style he did not acquire the clegance of the 
great masters of antiquity. His writings, however, constitute a large 
and valuable treasure of learning, from which the old, the middle-aged, 
and the young may derive the greatest pleasure and profit. The works 
of Plutarch are commonly divided into two classes; the one compre- 
hending his Livxs, a very excellent and useful work; the other his 
Morats, &c. all of which are enumerated by the learned Fabricius in 
his Bibliotheca Greeca. The following are some of the editions of 
his works, 1, PrurarcH: CHRoNENsi6 opera qua extant, Grace, 
ex vetustis codicibus emendata per Henricum Stephanum, 6 tom. 
apud ipsum Steph. 1572, in 8vo. 2. Eadem, Gr. et Lat. ex versi- 
one Hermanni Cruserii et Gul. Xylandri, cum notis Kylandri et 
H. Stephani, &. 2 tom. Francaf, 142Q, in fol 9. Plutarchi 
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Cheeronensis que supersunt omnia; Gr. et Lat. Principibus ex 140 
Editionibus castigavit, virorumque doctorum suisque annotationibus 
instruxit Jo. Jac. Reiske ; 12 tom. Lipsiz 1774 — 1782, in 8vo. 
4. Plutarchi Vite Parallelze, cum singulis aliquot, Gr. et Lat. — ex 
recensione Augustini Bryani: 5 tom. Lond. 1723, 1724, et 1729. 
in4 to. 5. Plutarchi Apophthegmata, Gr. et Lat. EcXore Mich. 
Maittaire. Lond. 1741, in 4to. 6. Plutarchi Cheronensis Mora- 
lia, &c. Greca emendavit, &c. Daniel Wyttenbach, &c. Oxon. 
1795, &c. in 8vo. For further information respecting Plutarch, 
consult Fab. Bib. Gr. Lib. IV. cap. xz. & Christoph. Theoph. 
Harles Introd. in Hist. Gr. L. p. 331. 
1. ders, the city of Athens, which is always understood by the 14] 
word &erv in speaking of the concerns of Attica. 
2. Tortmovvess iixapoy, a stronger expression than iZerfaseay, 
fought through. 
- 8. yedspes and sia'ssv express the one a written proposal, the 
other a verbal recommendation of a law. 
6. dexiis, equivalent to resPderas, pretence, occasion. 
9. wagaxwnrixes txuy, is equivalent to wagaxsiv in its neuter 
signification, to be insane. 
10. &xé oripaves, by heart. 
11. isxinow, as if he had just arrived from a journey; for on a 
journey only, the Greeks wore caps. 
12. xieuxos ASdov, an elevation from which the heralds were wont 
to address the people, 
13, éy #34, equivalent to Zdwy, singing. 
14. 4a60, instead of £a%Avde, as also in prose the aorist is often 
used instead of the perfect. 
15. iwtey, to be pronounced in scanning as two syllables — used 





instead of iam xecpios currsbiven. 
ginv Sizsves, instead of gar, as eidsobas is used instead of 
wessiobes. 
dvr’ dyopis, i. e. ave) Snuaryogias, a song instead of an ha- 
rangue; Or, avtl cay wslav Adyar ols of Snemyegodvets by ayoes 
ewvrcs. 
17. wswesnpivey, rather than wexoinivoy. 
21. weorrnedptver, being in the middle voice, here indicates, ap- 
pointing as commander over themselves. : 
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1. Ta piv od» dapeardn cay Aryopive for ca ely Onpovig Asyouevat, 
and that equivalent to ca mix dws cay srAtioray Asyiuwx. The rd 
pty is opposed to 2AAe 33 in the last sentence of this section. 

2. xavaraBey, instead of edger. 

5. ssAvoorra, future participle, expressive of design. 

7. chy vaiorns, instead of os réyicra. Vigerus. S. ii. note 15. 

10. swrigav. The order is, xposiraks rods pndiow yinsavras Tor 
ale od sence WAICLIY RAE WopeUsiye 

16. sg bxd, i, ec. vepeiZovrts tx) yuvainas txandgy. 

17. dsrt, i. ec. ky caden om Apiary, tv rodew vy Sogilw, sav rev 
seuncdyomy ix’ cirodss — ony vigor, i. e. Salamis. —~ izuy, i. c. xara 
AaBriy. 

20. @vavs. The citizens of Attica were divided into ten tribes 
@vaai, and these again geographically into 174 dspcous. 

21. Sipeov. The name of the Demos, to which Aristides belonged, 
was Alopeke. 

"Arwmwexaiy, F. p. 183. 

22. of giv, instead of being followed by of di, a varied expression is 
intréduced, weds a revrey rev Adyor Anpeizeios, &c. 

25. Darngsis. Demetrius Phalereus was a distinguished and op- 
ulent rhetorician and statesman, under Alexander’s first successors, 
who doubtless would consider poverty a great evil. 

4. xenuacay. The genitives yenudcwy and dégng add emphasis 
to weoixe and duel, and the whole phrase is equivalent to oves yes 
pare ore dotns pesodey éxdsEcusvoz, Adjectives and adverbs com- 
pounded with « privative frequently govern the genitive, when the 
idea of privation (aviv) is predominant. 

8. Ov yae. These lines are from the play of sEschylus called 
The Seven against Thebes. ‘They are a descriptoin of the genius and 
temper of Amphiaraus. 

9. Baésiav, The character of Amphiaraus is here compared to a 
deeply ploughed and therefore fertile field ; xaewovervos, that is, iver 
xagwopagey Baliiny drone, 

14, iegupicares iv aveiGavas wees, os that is, cay dixaieyv tys~ 
wee, Sovarss Hv xa) ixdous d&uevnuorsiv, xa) 3, ivory pod waeicecbas. 

16. psra chy xarnyegiay, after the accusations, or charges were 
made, or exposed. 

ob Bovdexiver, on account of the great esteem which was enter~ 
tained toward Aristides. 
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16. xidunderves, the defendant ; the plaintiff was called Yaoxer, 143 

17. Yager. The most ancient way of giving sentence was, by black 
and white pebbles called ge: * the black were used to condemn, and 
the white, to acquit. 

18. deus axovebsin. The optative is placed after a conjunction, 
which expresses design, if preceded by a verb of the past time. 

21. AsAvanxes. Sometimes that word which by its signification would 
be the principal verb, is made a participle, and depends on another verb. 

25. aishnew waeyt, i. eC. of worAcl eHs SixasoovINs abTOU peduETA 
yebavovee. 

26. vrdexuy, used with the article ¢ as a neuter noun, and gov- 
erned by dic. 

26. 3ngorixds, ov understood, —~ the mere private man and citizen, 
opposed to Basiuxwrdeny. 

28. Aizasy, in apposition with wpernyogias ; or as if it were, dsécy 
abriv, &vdea wivnra xal Inuorixdy svra, weosnysgsucay viv Aixaion 
The amendment adopted by Reiske (rot Asxeiev) is a more conven- 
ient, than correct reading. 

28. °O, (id quod,) referring to the preceding clause. 

29. Tloasexnrai. Alludiog to Demetrius Poliorcetes ; Ptolemy 
Ceraunus, king of Macedonia; Seleucus Nicator of Syria; Pyrrhus the 
Eagle of Epirus; and Antiochus Hierax. 

1. vixw, the victory over the Persians. 144 

4. Svopa 6 Siesvos. That is, giving the ‘sear of tyranny’ as a 
name to their envy of glory. 

6. xoAaes, check or restrcint. 

7. boredceuy, the shells on which the voters wrote their decision. 

9. ruyérrwy, as to a casual bystander. 

11. g& is often, as in this place, only an empuatic particle of inter- 
rogation. 

14. awoxgivactas Aizysras understood. 

19. xal, refers to other events related previously. -— Aaxsdarovins 
nyouptver, while the Lacedemonians were at the head of the Grecian 
confederacy. 

20. way buves, tobe assessed ; xarz wid ixderes for ixdory ray 
Wersov, — od picgior their proportion. 

23. dévapue. Theconstruction is, égivastadery (for ixdery rar 
wiaser) vi nar’ alias xal ddvager 

24. reswev eid, in some sense. * | 
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144 $2. xa)..... rewracmctivres, and especially when, soon after, their 
taz was doubled, and ogain tripled, by other rulers; $éeev understood. 
33. sis 7d Agyssy, inasmuch as Aristides procured to Athens to take 
the lead, or possess the Hegemony, in Greece. : 
2. Sededxes, torch-bearer, one of the greatest dignities at the 
Eleusinian mysteries. 
4. wig) dy, with respect to the things charged ; yttgings xarnmyien- 
cay, they accused him fuinily. 
5. Adyov Weber, (opposed to wig} bo) a poing not included in the 
9. pryoorra Paveges, that shivering from coldin public, 1. e. rer 
sure Pavrey reiParnor ewer spesver. 
17. 3:dévro¢ may be rendered offering. It is what the old gramma- 
rians called “conatum sine effectu.”’ 
18. os. The construction is, ds abry warrov weoonxss iva Peovtus 
Bad chy wiviav, A Karrig did edy wrovrer. 
26. reds Bagldgous, i. e. rods ligeas, the Persians. 
27. evvvevs deuebas. The nominative is here used with the infinitive 
referring to Themistocles. 
146 * ign, optative mode in sermone obliquo. 
7. Hauger, anointed himself, that is, prepared himself, a figure 
borrowed from the palzstra. 
9. Aavgweixae, so called from Laurtum, a ridge i in Attica 
abounding in silver mines. 
11. wagsAder, a word peculiar to Orators when mounting the rostrum. 
15. “Hy, see note above p. 55. 1. 12. 
17. xal di0g ..00. Wagtixer, instead of xa} +i wel rhs abvar EPiEs- 
ws dios kecQiCorey gy. 
17. igxsetiov, holding up before them, like a scarecrow, for ex- 
ample, a Gorgon on a shield. 
22. env wodsy, equivalent to rods wodriras, with which dfsend- 
scovs in the next clause must be considered as agreeing. 
23. ws, thus used with a participle expresses ground or reason. 
27. 28. Iie, év rita, the implements of free citizens. 
31. sabagér. The strictness and purity of republican government 
requiring that the citizens be exempted from all servile labor. 
4. sivas, The construction is xariaswss Magpdinev iserroders clea, 
he left Mardonius to obstruct the Greeks in the pursuit. 
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8. ixasrévras. The construction is, za} ieuesy (airods) ixaswivras 147 
why woAuy. 
OS sees ‘KAAGSes, with the superlative, as far as possible from 
Greece. 
9. ITIpessxévray, vax vovv understood. 
11. ray ply ‘AAgvoyv, £AAwy understood, the other Greeks. 
13. dou ri, equivalent to oysddv, nearly. 
16. dxiexvodpsves. The construction is swirsvodmeves wragifus 
rots “EAAnvas txovreas aeiopivous avrois. 
&viprs &yabol, gallant warriors: 
22, 23. Ai gdyvas viz. the battles at Airtemisium. 
6. issiv. The construction is, ob xaxag soiney tist'tive 148 
dhs, for od, where: Qaswav Doric for dasisy’ xonwida, base, 
foundation, a favorite trope with Pindar. 
14. espuscopivar, being wholly occupied with the Beisponnewue ; 
ivrds "lebpov, within the Peloponnesus. 
19. evearou, cay woAspiov understood. 
20. i@oves, to trust to. 
Ql. ws txiordpeeves ..... Teoitmivey, nor did they acknowledge that as 
a preservation whereby men were obliged to desert the temples of the 
gods and the monuments of their fathers. Tgeisptvwy agrees with ave 
3eav understood, and that is governed by carngiay. | 
25. avress, in reference to the collective noun wanes. 
27. perdsoven, i. . keyeton. 
rods tv hasxie, those of age, i. e. able to bear arms. 
| $3. wavrazéhey. The construction is xa} igcivas (ibagicavre) 
weds Taidas Tarraxsey AquCaven ris swdoas. 
1. 7é Siena. The construction is, 73 Siane rig réAuns veis piv 149 
Tapixs oxrey, Teg 2 Javea. 
—  Q, TeOWe LG evT ay, THY TAIT oy understood, included in #éAswe. 
4. xa) eixywy. These words have been conjectured to be interpolat- 
ed. But Plutarch, in bis description of the separation, could hardly for- 
get the children ; it gives also to the sentence a roundness and finish. 
yieev, that is, Salamis. 
6. TAsov sivov, i. e. ixivery. So, G5Cer tess, to inspire fear. 
1. yAuxvbowia vis awi viv Qoev ty, ieinasca (civ Somer), 
moving the feelings. | 
14. Abyeves. The construction is, oF edger clvas Alyousn 3 Janvd- 
paver, Ec. 
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149 15. Tavee, the following. 
17. ee Tks &yxdeas understood ; to weigh anchor.. 
21. sods... pawizeurs they chastise those who start before the signal. 
26. aviyty ie), instead of ivarnyty. 
27. &werss, because Athens was deserted by its inhabitants and in 
the possession of the Persians. 
30. xaradsarcivayusy, perf. mid. of xararrite, 
$2. af. The construction is, a] vv wagewraes Bonbel Suir Bovacut- 
vos calsobas o; 2c. : 
34. vss “EAAgvav, every one of the Greeks; more forcible than 
“EaaAnves. ‘Themistocles threatened a removal in the Athenian fleet, 
in order to settle in a new country. 
150 8. Bikes wav "Adyvaiov instead of Ses wd of *Abnvaie. The gen- 
itive shows the object of the fear. 
Sy 7. dv .oe.. Ob) BOTACtimes indicate that two circumstances are con- 
temporaneous, in which case the first clause may be expressed by while. 
6. awd rev xaracrespares, from or upon the deck. 
yAavea, the oul, sacred to Minerva, the protectress of the 
Athenians. 
13. duvrdpsor, eis wsdixiis zal ens vaveixns understood. 
sppineay ..... “EAAdver, the words of Themistocies escaped from 
the minds of the Grecians. 
18. si, for ges, by a frequent idiom. 
19. Berber, advantage. 
20. tH» ..... Teayparsiar The article indicates that the circam- 
stance was well known; the notorious stratagem with Sicinnus. 
25. v& Bassrins, the cause or interest of the king. 
27. iv, xe6vy understood. 
29. Tides, is here equivalent to éyrea% command. 
32. wager, the strait between Sulamis and the main land. 
_ Batson, from dsegevevzes. 
151 2. Davsdnuos. Phanodemus wrote a history of Attica, which is 
lost: of Acestodorus nothing is known. 
S. ¥, dat. sing. of d5,4, 3. It is also used adverbially for § 635, in 
what manner ; and also for 3 évev, where, in which place, 
5. Kegdéewy, two mountains, opposite Salamis and near the boun- 
dary between Megara and Attica. 
6. sugarensdpsves, placing near himself. 
10. Higks, governed by dy. F. p. 166. 
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1]. dalenouwos, i, €. ai rauriies exe edeas 18l 

12. Adyos, the computation. 

13. +é wAnbss, governed by xar& understood. 

15. &y, of whom ; governed by sicvagss. 

17. Qurdkas, instead of rngdvas, watching, observing. 

19. ¢6 wvsven Anpaeev, a fresh, strong wind ; day .... xarayem 
cay. Ata certain hour in the morning, a wind from the sea always 
prevails in these regions. ; 

23. wees¢iwror, this participle agrees with 3 the relative pronoun 
at the beginning of the sentence. 

24. wdayizs. The winds and waves brought the Persians’ ships 
round broadside to the Greeks and thus exposed them to the latter, 

28. Oper. The Thnasian field of Eleusis was traversed by 
the procession of the initiated when they bore the image of the young 
Tacchus from Athens to Eleusis. 

30. “Iexzev, the name of Bacchus in the Attic Mysteries. 

1. &x’ Aivyivns, coming from gina. 152 

2. Aiaxidas, i. e. Peleus and Telamon, who were worshipped . 
in Aegina. 

6. +6 rArntes ioovpsvos, equalling them in numbers, because, in 
the narrow strait, a part only of the Persian vessels could be brought 
into action. 

10. ivddsoy leyor, i, €. vevpaxia. 

13. TTaaswy. To wéatwy viv in the protasis, dvdeav 08 in the apo- 
dosis ought to correspond. Instead of dvdeds 3%, however, Ospurro- 
xAsi stands, which is equivalent. 

16. cov Bagov. From the altar of Neptune the commanders re- 
ceived each two ballots (%@o:) in order to vote, who was entitled to 
the first and who to the second prize. 

17. dsdrsgoy, litterally second ; it here signifies next. 

28. aice, instead of tw’ avrov. 

1. Asswipsves inferior to. 153 

4. &penzavov dcov, in Latin, immane quantum. 

6. twebt, endeavoured to persuade, exhorted. 

8. rh sera Siobas, to put themselves in batile array. 

9. s&v wordrwy, (plerisque,) See Hermann. ad Viger. p. 723, 96. 

10. Kepapssxov. The name of a street and ward in the western 
part of Athens. 

11. yaudAwéy. It was the custom to consecrate in a temple whatev- 
er one foreswore the use of, thenceforward: 2d xsipay for bv xegeir 
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16321, Magalaves, i. e. civ by Magabion wxearbivewy. 
eenre ssooe@oasTilay, engaging with zeal in political life. 

23. psoris dy, i, e. xogsebs)s, being satiated, weary ad &e. 

25. Obs dxsore, instead of paddacre. 

26. siguiay tvopav ra Abs, for dpa shy tupuiay ry iv vg sides. 

27. olev, as if, (quasi). 

évciwadey, a figure borrowed from the games, in which antag- 
onists of equal strength were matched together. 

29. Moder, instead of IIsermv. The names are often interchanged. 

154 1. deoxy, the general command, irytpovia. 

8. sworauBevey, i. e. Kinwy 

9,10. traher wagtadusves. B. p. 297, Rem. 5. 

20. %ésv, whence ; the antecedent of this relativé adverb is Opvaxas, 
as whence in English may have for its antecedent either persons or 
things. | 

22. ceis versopxovstyous, that is, the Persians shut up in Eion. 

26. apstantn? a@srsiobas o: is to profit by athing: wAsioray agrees 
with yenudewy: 

$0. xadas, honorably gained in war. 

32. Tay ..... &psiasy, he removed the fences from his fields. 

155 2. ig’ é, that is 3stavey. Cimon provided a table at his house for 
the poor citizens, that they might live without working and be able to 
devote themselve exclusively to politics. 

5. Aaxedte». According to Aristotle, Cimon provided these 
public suppers not for all the Athenians but for the members of his own 
tribe, the Lacian. : 

9. va indria, the outer garment, which, being a simple cloak, was 
easily removed. 

11, xop ois tay wsvirwy, the more respectable of the poor > for xsg- 
parioy, see B. p. 267. F. p. 166. 

14 Ob.....°EAanow. For he did not so much send him routed 
JSrom Greece, but pursuing him closely, before the barbarians could rest 
and halt, he sacked and subverted, {c. 

18. &xei, as far as. 

20. *Hexe, and other verbs of the same kind govern the genitive ; 
exw has the same force as &pywy siel, J am commander, of an army, 
for instance. _ They are also sometimes followed by the dative, as, 
Siyhopas nbvcis, i. e. sini nytmey abvrois, I am a leader to them, I lead 
them. 
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21. “Egeges, Kaaarsebivns, Ephorus and Callisthenes, celebrated 168 


historical writers, whose works are now lost. 

25. weoswAsovoas, part. pres. of weesadrin. 

28. Praobsisr, instead of Bicebsincav, 1. aor. opt. pass. of Bidge. 

30. os 3’ "Eqoges, iorogts understood. 

33. iUlaimror, they escaped. 

34. ragarstayedvov, drawn up, in battle. 

1. Tav 3 ws2e» genit. absolute; the land forces, literally, foot 156 
Jorces or infantry. 
1,2. peiya toyov..... awsaew, it seemed to Cimon an arduous 
. undertaking to force « landing. 
8. SsEapiver, revs “EAAnvas understood. 
9. cuviern, from cuvierngs, ensued, 

10. dweeov, 2. aor. act. of rigru. 

12, venuérer, governed by yreeveas, B. p. 268. F. p. 163. 

15. wagtanavées, equivalent to dwselarrdueves* reswasoy, equiv- 
alent to vixny. - 

ienyavicnre, from iwaywrigeua:, added ancther combat or vic- 
tory ; @Arey irs ayava were chs vinas Aywvicnte. 

17, “Noe, Hydrus. As no place of this name is to be found, Lu- 
binus thinks that we should read 2vdgy, (Sydra) a maritime town of 
Cilicia. Hydrus however may be only a corruption of Cyprus, as Cimon 
sailed to that island immediately after his victory. 

dsc vee zeus, instead of caving. 

19. ergarnyws, cay viav understood, ‘The order is, ray orgarnyiy 

siderwy obdiv BiBasor. -- 
psridens ivovrwy, being in anxious expectation. 

22. teyor, i, e. pectyen. 

23. siesvny, this peace, if it was actually concluded, was not an im- 
mediate, but remote consequence of the victory of Cimon. 

23,24. tase Sedov, four hundred stadia, according to the com- 
putation of Plutarch at the end of the life of Cimon. 

25. Kvavier. The Cyanean rocks were at the entrance of the 
black sea, and the Chelidonian, opposite the south coast of Lycia, 

1. dyvopeesenvas, inequalities. See Corn. Nep. Vit. Alcib. 1, 157 
** Omnes admirarentur, in uno homine tantam inesse dissimilitudinem, 
tamque diversam naturam.”” 
5. sssQopesveg, or according to some manuseripts, ' wisZodpsves, COt= 
responding with the following wuorvecs. . 
26 


voor 
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157 = 6. ea dpemara, a technical term in wrestling, signifying the oppo- 


nent’s arms around the neck, 
7. eles 4v, See Viger, p. 121. 
10. “Ees uiness av, being yet small, or while he was yet a boy. 
1S. v9 wagidy vis ductns, in the track or passage of the wagon ; 
the way in which the wagon was going. 
Ma ruboytyev, rov avbpewou OF Sograyey understood. 
15. saraBaray, iauréy understood. 
16. evews, equivalent to aired ores xtipetvev. 
23. exe, in reference to the appearance of the whole body, peo Pn, 
to the countenance or face. 
SsaPbsigur, JAsys understood. 
24. abrous ds. The construction is, abrAods 8 Puravres adpare 
th eripari cs wpssaror xal (even) rods euridsis weivy pbrUs dv diay revel. 
26. Adgay.....curgdes, that the lyre spoke and sang with him who 
used tt. 
27. awofedrriuy, Tov avauvra, understood, i.e. £3 rod abAtvess gona. 
158 2 darizeobas. The Boeotians were derided by the Athenians, 
as inferior in capacity, 
5. adanrdy. Marsyas, who found the pipes which Minerva had cast 
away, and challenged Apollo to a trial of musical skill with him. 
9. i¥iwsce, a technical expression, used of players who were hissed 
from the stage. It is here synonymous with tésBasén. 
ray tAsubioay maven? liberal pursuits ; (artium liberalium, in- 
genuarum.) 
13. xed’ iavréy, See Viger, p. 633. 
15. Elva, strengthens the expression of a question, and shows 
sometimes astonishment and sometimes indignation. 
20, reetuars rtgieicéyees, equivalent to rewtivees. 
22. wird cév dda, whereby he escaped the disgrace of losing his 
shield, 
24. wsgubsives, a tropical expression taken from the act of crowning. 
26. iv veis xadrois, in what was honorable. 
27. waverAiay, the armour, of which the prize of bravery consisted. 
29. ividocens, a voluntary contribution to the state. 
33. seruyes. Quails were, like cocks, trained to fight. 
159 €. Aji SHOT Oia oo .00 aenaray, his zeal in the rearing of horses for 
the games was famous, especially (xa) in the number of cars, or 
spans, 
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&. ‘Orupmien, at Olympia, at the Olympic Games. 
7. os Qovxvdiings. See Thucyd. Lib. VI. 16. 

10. fy depacs, in a triumphal song, en the victories of Alcibiades. 

ll. & vine for 4 vixm and ‘EAAdsa», are Doric forms, used often by 
the Attic lyric poets. See B. Introd., last paragraph. 

S pndsis, fAaxvs understood. 

18. aifevecbas, dom understood ; to incrense, in fame. 

19. ceig &AAois, in reference to his abilities and splendid accom 
plishments. 

wie) rey Advyos, i. C. TH TOU Abyuy SssvEeNTs. 

20. dyavas, public contests, in the forum. 

21. Evwoass. Eupolis, a writer of old comedy. 

22. Aaasis, governed by deiros* F. p. 175. obs. 2.: Aaasiv and 
Aiyuv-are opposed to each other; as Pliny in like manner says, ali- 
ud esse eloquentiam, aliud loquentiam. 

23. Tlsgioidns. Perithcedze was one of the Attic Iie. 

25. de)..... wapsixsy. ' Hyperbolus, constantly derided in the thea- 

tre, afforded sport to almost all the comedians. 
«96. xaxas duodus, (male audire.) 

28. iaibuuer, that is, ors issvpeoty. 

29. +6 dorgexes, instead of rev bereuxiepey. 

31. wagapwSeiprves, soothing, hence diminishing. 

$3. iv) ray egw. Either Nicias, Phzeax, or Alcibiades. 

l. ras eraeus, the parties. 

. 9. &yveins. The sense of this sentence may be seen in the fol- 
lowing paraphrase: avedwAirwy fbn ray weaypdrur (Tis worews dov- 
Awtsions) Aoyiepess Kenrdpsrver, ois wera, Bre cadscbas tes idvvaree, 
obx iveticarre, cwvitcay Hon Tas aiTeY &paprias. 

10. éeyix. Alcibiades, after his first banishment, had been placed 
in command of the navy. He was deprived of the place, because he 
had failed to fulfill all the expectations of the people, and thereupon be- 
took himself to Bisanthe in Thrace. 

11. deneiry, Antiochus, who in the absence of Alcibiades, and 
against his order, engaged the Spartan fleet and suffered a defeat. 

14, ix civ ragivray, i. e. cov wpayparer oirw xaxes ivivewy. 

&vigses, lavehy understood; the same as dveiarses, like a 
blazing light, alternately growing dim and renewing itself. 

16. wgéeiger Gsiryar, for ty rH wesrsees Ovys- 

20. iwgu, equivalent to sivHats. 
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16D = 23. dbs ode. The construction is, as etx tera: (Rerras) Aansdaspovion 
kerQaris Zoxey cis ‘EAAdves, Abnvaien Inpoxearovuiver. 
161 1. sav xabisroray, the existing organisation. 
2. rsawy, magistrates. 
4. xaxtivar, i. eC. THY TIADY. 
5. "“Aysds, Agis, the personal enemy of Alcibiades and king of Sparta. 
6. Dagraétager, Pharnabazus, the Persian governor in Phrygia. 

15. iwsess, issued out; from iswiere * iiwraswsy, he fell or rushed 
out, would be a more correct reading. 

16. ¢a@ (dria, which he had cast into the fire. 

21. tx cay ragivews, as weil as circumstances permitted. 

22. ixadsuet, 1. aor. act of xxdsiw. She buried him in a town 
called Melissa; and we learn from Athenzus that the monument was 
in existence in his time. The emperor Adrian, erected a marble statue, 
and ordered an annual sacrifice to be made at the place, in honor 
of his memory. 

25. ’"Axaevas, a dices of Attica near Athens, about fifteen hundred 
paces from the city. 

162 1. as vssoe avsepetvey, that is, meiceetts weds "Abnvaious ebx avate- 
peiveus, &c. 
5. dwie vis whrsus, to the danger of the city, if the battle should 
prove unsuccessful. 
cobs dt, i. €. "Adnvaions. 
12, ca orAa, vis ves understood ; the tackle of the ship. 
Meira: oH viv, i. e. re Biovra zark sivay wei. 

13. ideas, that is, dpesarous. 

20. r& wedyuara, i. e. the public property. 

21. 'Ear@usro, (adoriebatur) that is, xarwyiess Cleon took ad- 
vantage of the unpopularity of Pericles to gain an influence over the 
people himself; the same Cleon that Aristophanes satirized. 

26. eixovgey, an expression borrowed from the prudent care of the 

mother of a family. ; 

29. avsrculars, i, eC. wOiAcs 

_—- wAngouries. It was the custom of the Greeks to divide the con- 
quered lands by lot among the. citizens. 
163 2. Gedivres ie. of [IsAaworetesen. — 
S. obx dy, crore Teedhnagy: ie e. Tov wbrspes oben de sig roroRwoy xe 
veu peixes iZirsivayr. The war lasted more than 26 years. 
8. of wspsavres, i, €. lx rou Acsecod, SOS. who suxnined the plague. 
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10. dvtpsrgetvre, recalled. 163 
18. Ovdes, is connected with the genit. cay dvear "Abnvaior. 
fidav indciov, the black garment wern in mourning and on o¢- 

casion of a prosecution. 

22. si, instead of' gre. 

24. wd rnrinatrns Surdutes, i.e. saiate rndixaveny Sov Shvapesy 

25. ixdeay, from ixboa, not ix dees * Elen arixesres, an irreconcil- 
able enmity. 

1. "Ex vovrev, after the battle at AZ gospotamos in which Ly- 164 
sander, in the twenty-sixth year of the Peloponnesian war, wholly de- 
stroyed the fleet of the Athenians. 

2. ols twirdzer. The order is, ofs "Aénvaioy ivirures, vovrous 
wdvres ixidses * or wevras "Adnvaioy ols ixitiver 

3. Qticsebas, Aiyey understood. 

dy dy AdBn, (quemcungue deprehendisset.) 
7. stwréeus, that is, rdvra ra tasrgdue Exvovess. 
revs dHe0°s, the democratical forms of government. 
12. teury, emphatically — for himself, not for the Laced@monians. 
13. d&esrrivdny, wAsvrivdny,(advervial forms) i. e. ors deses, odes 
wAovTou Abyor Exwy. 
14. lraipiass, the political associations which he had mustered to- 
gether. 
15. Zeviess, the associations or clubs alluded to above. 
19. "AdrArgw xal, bul rather, on the contrary. 
21. yitourvess, like deceitful wine-seilers, who give good wine 
as a sample to taste, but measure out that which is bad and sour, (s%es)< 
Eidos, i. e. dx’ Roxas. 
22, 23. evrt..... xa), as we sometimes use neque ..... et. 
23. ray Teayuarey, i. @. oS Worsriias. 
9. eis Puyo, the oligarchists, who had been banished from Samos. 165 
Tas Torus, 1. C. THY THY WOALMY SIKH. 
ll. wagseriicare, i.e. tiAt. 
14. Movruxiaves, Munychion, corresponding to the month of April. 
15. iy Zerapin, near Sulamis. See Viger, p. 605. 
17. Gsgtvrws, that is, rev Adnvaiay. 
20. iripav yrapny, another opinian. 
wedbiosy, iy oH Tey cUuee uy evvevcia. understood ; irigay vce 
Asduxecar, and that he should now propose a different counsel (yreipenv) 
or openion in respect to them as unfaithful to their engagements. 
23* 
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22. os, strengthens the meaning of the adverb. 
27. edeedev, the name given to what was chanted by the chorus in 
entering the orchestra. 
28. favbev, instead of 4adey the original form of irda. 
29. Iori for weés, ce» for onv, zbads for aiany, are Doricisms. 
aypeirsuecy avady. According to Euripides, Electra was given 
in marriage by her mother to a needy peasant. This fortune of the 
princess and her royal house was compared by the hearers to the fate of 
Athens, once so renowned and now 50 fallen. 
30. Qavavas, avross understood. 
166 9,10. evvagseres, more correctly dedpesvos OF Uwagazesvos. 
10. evynyarsixenoty, KerriGim understood. 
16. ixess. It was considered a point of modesty or decorum to 
earry the arms wrapped in the cloak. 
Sra ri%o1, because he seldom wore a closk. 
17. ‘Ewsi, (siguidem.) 
18. yusvos, with under-clothing alone. 
18,.19. «i un sin. The Optative sometimes expresses an action 
that may be repeated. 
22,23. axe ro reoshxou, from the expression of his countenance. 
25. Xegnts. Chares, a general in ill repute: épeis, like the Latin 
supercilium, supposed to be the seat of haughty disdain. 
Abyoves wees, le. oxaawroves tis Tas TeV Duxiwves oPeis. 
2. Borris, the Sphettian ; Sphettos was an Athenian dacog 3 Po- 
167 lyeuctus, one of the orators of the day. 


S. Aarwe, expresses rather rhetorical skill, siasiv dasvorares persua- 
sive power, as a speaker. - 
G. adreize, i. ce. houyn. 
9. dvripporer, equal toleny* mics, i. c. Sdvapes tis v9 esibuy. 
11. érigov, such for instance as Chares. The rapacious conduct of 
the troops and their commanders wis a subject of general complaint 
among the allies. 
14, si Ri. e. bares. 
. as avrous ° ws is used for %eos, with persons. 
16. xariiyey, 2. aor. act. of xaréya. 
17. tay’ Adnvaioy, genit. absolute. 
ixorsweAsscopedvoy, i. ©. sls riAtwoy xararrdrrey. 
19. genptvey, perf. pass. part. of aigio. 
xggitasvery, 1. aor. act, of xacrawaiw, F. p. 76. Exe, 2 
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19. wesrev piv’ these words refer to ‘Ms 3° six below. 

21. iegeueess, zealously ; cas Simrvous, the conditions of peace offer- 
ed by Philip. 

22. dveixgodearros, i. eC. dvriAstavres, OF dveirtivavres. 

tiwdsrwy, part. perf. mid. of ta. 

24. "Eyorys ..... deftis * ys affirms the question, strengthening the 
assertion of the interrogator. J dare, replied Phocion, even though I 
shall govern you, in case of war, and you me in case of peace. 

28. 0. cay, see Gr. and Eng. Lex. under & cay. 

29. Otte ya, tay vixrewpey understood. 

30. way devev, that is, was xirdvves, The justness of Phocion’s 
fears was confirmed by the events, as the fatal battle of Cheronzea fol- 
lowed these transactions, 

31. "AAskévdey. Phocion was sent ambassador to Alexander af- 
ter the accession of the latter to the throne. 


167 


2. siwev. The construction is, xai simay woaard sweroyws xal 168 


weds civ Quow xal Bovansiy Arsgdvdgou. 
3. veis Teaypacsy, THE *Eaaddes understood. 
4. % o4....- abrev, a euphemism for sf 71 wees, a8 in English, if 
any thing should kappen to him. 
airay, i. e. "Ardgardgor. 
11. Té.....dse0, what ts admilted lo be true with respect to the 
presents (xenparwy), is, &c. 
13,14. vi 34 vers, cur landem. 
19. $33 There isa slight irregularity in the construction here. 
After ray uty yovaixe should have followed réy 3: Daxinva aupycavre. 
24. sbOnutiv, a strong expression of dissent; in Latin, boza verba, 
queso; in English, God forbid. 
25. Kai gay, and yct. Phocion would say, that to live contented 
with less was to be a better man. 
26. Té 3’ saoy, instead of ro 3’ CAoy simsiy, in a wort 
27. xaxsivor, Adtkdrdeor* dialadrw..... wars, I shall bring into sus- 
picion with the city. 


After the death of Antipater, his son Cassander, and Polysperchon 1 G9 


the guardian of the Maccdonian king Aridzus, strove to acquire sev- 
erally the possession of Greece. Phocion being accused by the peo- 
ple, at the instigation of Polysperchon, of treasonable attachment to 
Cassander, was deposed from the rauk of commander, and delivered 
over to the people for trial by Polysperchon. 


$08 NOTES. 


169 1. sis Aéjvas. They had been to the camp of Polysperchon to . 
justify themselves. : 
5. +8 Siareev. The public assemblies were often convoked in the 
theatre. 
dryer, Those pronounced infamous for certain crimes, Iost 
all civil privileges, among others, that of votirg. 
7. BAAR ww. waperxivris, but throwing open (drarerrapiver 
wagucxersss) the tribunal and theatre to all of either sex. 

10. fxttvors, i. €. Adnvaie. Polysperchon here cajoles or rather 
derides the Athenians, by calling them free and independent. 

17. ray werrwy the mass, the mob. 

22. un dxovcavess, that is, si un axovears. 

" 95. vedeevs 3’, his fellow prisoners. 
170 ~—s1. *"Ayvevidns. ~The person who had denounced Phocion to Poly- 
sperchon. 

11. ergsBadenesy. The rack, usually applied only in the case of 
slaves, was sometimes also made to precede the death of citizens. 

14. Erixvcodiveos ..... axedebsions. The decree being decided (that 
is, that it should be death without the torture) and the vule pus. 

16. oriGavwozevos, a8 after a victory. 

22. of SAA, i. eC. xaradixacbivrey. 

24. v6 dt Desxieves. The sentence would have been more accu- 
rately expressed thus, 2 3i Daxiaves xeiswaovifainire vlev ors orga. 
enya (asa commander) &x’ ixxdrncias xeobxiuxsro (escorted), 3 
Bariworris, Uatuagey, &c. 

28. “Ors, in the beginning of a subject instead of cées. 

1712. obx f9n (negavit ), he refused. 
3. éAxny, a weight, and especially the weight of a drachm, which 
was the usual portion for those who were condemned. 
5. dupsdy (gratis), for nothing. 
6. +6 xtgudrioy, i. €. was wdsxe Joa pests. 
7. ey Adi, in honor of Jupiter. 
9. robs orsPdvevs, aS Mourners. 

13. pends.... hograZoueay that the city celebrating a festival had not 
refrained that day and kept pure from a public execution. 

15. Ov pay &ar’, on the contrary. 

anyoveptyoc. The order is, 7 Deke ois bcbenis, dsarse ivOsiorepey 
dyonepives (as if they had inadequately pursued the race of passion 
and crudty), xal¢é capa, &c. 














va 


NOTES. $09 


22. xan xivev, a cenotaph. 

24. waga ray icciay, by the hearth. 

$2. avrol, i. e. of Adnuxios. 
S. psixgod din, almost, literally, wanting little. 
4. sis rovro, i. e€. co Aiysy, the art of speaking. 
9. Eiwévres, piciv rive understood. 

petraraborre, like Qdvas above, is construed with Aiyseras at 
the beginning ef the sentence. 

13. weéssers. ~The construction is, ruclivra 33 Scev xéopeu nal 
xdeires webster: Ty A,yy ix ons Owongictase 

13. puxgdv xa) od pendiv, little or nothing, a hyperbolical ex. 
pression. 

15. ’Ex rovrov, veovev understood. 

19. euvdéwruy, (continudsse) to have passed in succession. 

20. Swig .... aiogurmr, so that it should not be possible for him 
through shame to go out, even though he much wished it. 

21. “Qhepenes ..... xowe, he engaged in public affairs. 

@waixev. The Phocian war was waged on account of the plun- 
dering of the temple at Delphi, between the Phocians on the one band. 
and the Boeotians, Locrians, and Thessalians on the other. Ol. cv. 4, 

25. wigiprseres ieén, a stronger expression for wapiBaswvos ivivere. 
29. dh 100. boris, that they had to contend with an ilustrious man. 
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1, ‘H..... Pavtgd, instead of Pavigir gy rsh worsrsin Anpocdivous fy 173 


(it was plain that it was the political system of Demosthenes) ebdiv igr. 
3. ig’ ixdery, on every occasion. 
6. dixares, i. ©. adres esr’ tvvic £AAwy, he himself with nine others. 
8. Ob uy, (nec tamen) nor indeed. 
10. vebs wie) Aicxivny, not only signifies, those about schines, 
but schines and his company. 
Dsroxesrny, or, according to some copies, Direxpéen. 
13. Bacxaivey, i.e. vs Bacxavias. 
19. aepenes, equivalent to ixivnes orbAoy ixwiuruy 6 Anpoobivas. 
24.. evviornes, united them allin one confederation. 
26. wedsrixey duvdpswv, municipal troops. 
27. ross Sivess, mercenaries. 
31. é piqirres, 1. e. vaAsreraqres. 
34, sieximevveras. The Thebaus at this time enjoyed great mili- 
tary reputation, ig consequence of the battles at Leugtra and Mantinea. 


2. vsedbacevpivevs. The Thebans had lately received great bene- 174 


fits from Philip after the Phocian war. 
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174 &. Sagegor. The order is, xa) pddrswra var rerspsncv SeaGeger 
(the hostile feuds) craig widsow wees GAAKAGS Gralasvopives Excovors 
(being exasperated mutually) vais apimazinis die chy yurviarsy (by 
skirmishes arising from vicinity. } 

9. by ploy, i.e. iy on LexAncig. 

10. OnGaiev ix seba:, to adhere to the Thebans. 

piringions, i.e. iwdgas, (ad spem erigens) encouraging. 

18. Té cupdigor, viz. the advantage of avoiding war and remain- 
ing at peace with the Macedonians ; the Thebans having suffered se- 
verely in the Phocian war before their union with Philip. 

20. xadAdv, opposed to coucplecr. 

22. debav, in anxious expectation. 

25. Bewréexas. The heads of the Boeotian deputies assembled in 
Thebes. 

buxaAnoies. The order is, dveixsicba: os oddiv Jreev vag ixxaAn- 
clas cas OnCaiay § ras Abnvaiwy. 

SO. dpsorovodzsver, that is, 300%, corresponding. 

31. Sxysre Aswwev. See Viger, p. 349, F. p. 178. 

175 1. xepacas, marching insultingly. . 

2. Ynduepares. These, the first words of the decree for the war 
proposed by Demosthenes, happen to form an Iambic tetrameter ; hence 
weis wide: dimsgars (dividing by the measure) na} Swoxgodey (and beat- 
ing time with the foot. ) — Tla:avnis, of Pzeania, a demos of Attica. 

8. xivduvev. The order is, dvayxachis ba’ abrev dvappipas (to 
incur) rav xivduvev Uvio ris iytpeoving xal To capmaros. 

9. &ruvias,the defeat at Chzronea. 

12, eyey darian, continued to honor him. B, p. 297. F. p. 
178. obs. 3. 

14. ceviwy, i.e. avis on pdvn wirroxieoy. 

15. Sxeaiev, the eulogy usually pronounced over those who had 
fallen in battle. 

17. psrraplarcbe:, though here used without, is commonly used 
with a preposition, as iwi. 

19. ’Avriwacgos xai Keariecs, Antipater and Craterus, generals of 
Alexander, who succeeded him in the European part of his monarchy. 

20. of wegi civ Anpootivn, Demosthenes and his friends. 

22. yeadrros, 6 Yagsesa understood. 

24. Duyarohigas, the Hunter of the fugitives. 

@ovgeor, Thurium, a Grecian colony in Lower Italy. 
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31. Sersbev, endeavoured to persuade. 
82. as, that is, Alyar, adver obdiv durxiels wiiceehas 
iroyavy lwpaxas xara cats Baveus, he had seen it his sleep. 


176 


2. xarizwv ed Hager, that is, rots Ssards sigeaiver, so that he 176. 


maintained his place on the stage. 

S. yegnyias, the wardrobe and other articles necessary for the re- 
presentation, which the Choregus was obliged to furnish. 

4, dvaCaraias, Angoodivns understood. 

5. OUTE .e.0. irtucas, thou hast never persuaded me to think thee 
what thou appearedst in the play. 

8. ra tx roo Maxsdovxou wgiwedes, the truth as thou hast it from 
the Macedonian tripod, the command of Antipater. 

9. iwiovss, instead of iwioxshs, from Iesya. 

12. 3axe», The pen contained poison. 

17. a&vaxuxAay, repeating. 

20. Odx ..... Keiovra, Delay nut now to play Creon in the tragedy, 
who in the Antigone of Sophocles gives command to leave the body 
of Polynices unburied. 

22. irs fev. Because the presence of a dead body rendered a tem- 
ple impure. | 

23. cy Arvrimdcey, i. e. dae .cou Avrimdroou 

24. tworlaua@rai, perf. ind. pass. of yweasiaw. 

25. ry, dat. sing. of 6, 4, +2. 

weos?.dsiv, used as a substantive with ey, governed by dpa. 
F. p. 187. 1. ° 
26. wagadrrdgtas, equivalent to rapapesipas 


LETTERS. 


1 *Ewavixs, from iwavixe. 
xareraetsiv, here signifies to find. 
3. wage rovevroy, almost, 
hewdon, from acwdge. yt as 4 
4. yvqs, 2. aor. subj. of yiyrione. — eB 
dirvaves, can do, or avails. oo oO 
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177 8. dwebngusi, make fierce or savage; the verb in’ the singular 
agrees with cadre, neuter plural. . 
9. &aebnavonu, make effeminate. 

10. @adrovs, governed by wes understood. 

11. Bodau, Attic for Bevan. 

18. @:AecéPov, elxcy understood. 

iva, where. 
15. xaxia, tulCaives on ors understood. 
Amnion and Philomoschus names of Peasants. 
178 1. fuetcotea, from inwinre. 
S. eby oioy, it is not possible. 
4. siguew, instead of sigue, the » being added because the next 
word begins with a vowel. 
Advucey, 1. aor. imperat. act. of JatsiZa, 
5. psdinvovs, from seidycres, a measure containing about five pecks. 
3zcoues, equivalent to Ivvutpenr. 
7. Adio, literally better, it here signifies more. 
8. ersvey vod xaspev, equivalent to ertvdy xaspiv. 

10. éeéAcire, a form of melediction, (as in Latin, male pereat,) 
may he be destroyed. 

11. d&vaBerons, literally, crying out ;.it here signifies crowing. 

13. Babieroures, dvbewwes understood. 

15. ysies, governed by xara understood. 

18. wagserdvas, from ragiorng:. 

19. Siacger, where the people frequently assembled to deliberate on 
public affairs. 

aenrderrss, agreeing with 3x05, a collective noun. 

20. Mucovens rig xsigerovias, in the midst of the voting, which was 
by the holding up of hands, 

21. Qa&cpa, the dream, or vision. 

23. Yudicrare. Dreanis or visions seen during the Autumn 
months, in which the leaves were falling, were believed to forebode 
some evil. # ‘ 

. Ampelion and Evergus names of Peasants, 
179 1. Toads, severe, rough. 
tics, see Gr. and Eng. Lex. 
4. 3ys:305, Sor} understood. 
7. &ev, from es, distinguished from the verb Ter by ‘the’ acéent 
and breathing. | 
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8. docy odrw, immediately, 179 
9. ixgigcvre, from xespecyvugs, OF xespector. 
arseay, see B. p. 270. FT. p. 166. 
10, isgdgeeves being held or retained. Rie SH 
siAnuptves, being caught ; fiom .apRdve. 
ll. grteraaxa, from avorriaAw. 
12. ayadds, tort understood. 
Gbovevyrey, instead of Qboirvcay 
aovngci tay yirovev, wicked neighbours, iiterally, the wicked of 
neighdours 
PhilocOmus and Thestyllus, inhabitants of the country. 
15. sredw, contracted form of wobia. 
16. 7 &2Ax% doc, other things in which. 
20. tavendsos, ucdAev understood, 
21. re woaard, often ; sigw ruawy, i.e. ty Ty Boos. 
Gamocheron and Phagodetes, names of parasites. 180 
"Eésdéow, 1. aor. mid. of bsmopas. 


vod 
e 


é, who (lives), ry cixiay tay, understood. 
+. xoupeCarspov. It seems that barbers attracted custom to their 
shops by all kinds of buffoonery. 
7. wigidbsis, putling around me. 
9. iv abr rodew, in this very thing. 
10. rage puieos, partly, in part. 
1]. rodaAayou, in some places, -.... TeAAaKCY, tn other places. 
13. xara& ro siwbos, according to custom, as usual. 
Tlaciwves, o:zov understood. 
16. rea, see BD. p. 270. F. p. 166. 
17. dmwsppigwoa, from deroppsew. 
18, dAseresov, xovgte understood. 
19. sraifoves, i. e. wailovrss rosouce. hes 
ravra, the same. . 


20. ivtAunes, x2i@sy understood. 


POETICAL EXTRACTS. 


Homer, (from whose writings the four following extracts have been 183 
made) was, according to Plutarch, an Asiatic Greek, a native of 
27 


~ ow 
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183 Smyrna, to whom his mother gave birth on the banks of the river 
Meles. The age in which he lived is not certainly known, though some 
suppose it to be about 168 years after the Trojan war, or according to 

4 others, 160 years before the foundation of Rome. A 

The best editions of Homer now extant are those of Clarke and 
Wolfe ; the text of the latter being received as the standard. 

The parting of Andromache with Hector, who was going to a bat- 
tle, in which he perished, has always beea deemed one of the best, 
most tender, and pathetic of all the passages in Homer's Iliac, _ 

1. Qewvivas. Hector had been conversing with Helen, in the 
house of his brother. 

8. Ei d', &ys. The precise signification of si in this place 1s wncer- 
tain ; the phrase is probably elliptical ; s/ 38 Bovassée, if you please. 

10. yarswr, Sardpous or dézeus understood. 

1l. ’Aényveing, vacv understood. 

18. wigyer, one of the towers in the wall, fro:zn which a view could 
be had of the field of battle. 

20, apixeivu, the present tense for the aorist. 

21. Masvoivn, is used of any excessive passion; here of grief and care. 

22, *H for ign from sei. 

25. om for radrs, there, on that spot : dikipsves for deekisves ; B. p. 

. 193. 
184 28. “Heeiay, the uominative case is not strictly grammatical. 
The connexion requires the genitive, but such a license is common. 
bred Tladag Tladxes (feminine), the name of a mountain in Asia 
Minor. Thecity Thebe at its foot was called srowAaxin, to distin- 
guish it from others of the same naine. 

30. tyt8" (ixsre) “Exrogs, equivalent to eAoves fv “Ex roges. 

35. ‘Acrudvaxs’, honoring the father in the name of the son. 
This manner of giving proper names to children, derived from any 
place, accident, or quality belonging to them or their parents, is very 
ancient, und was customary among the Hebrews. The Trojans call- 
ed the son of Hector Astyanax, because his father defended the city. 

(38. “Ey o° dee of Gv, for ivigu abre, she siexed his hand, as it were 
‘growing to it, for this is the literal meaning of u@vescees. 

43. APapnagreven, i. e. cod oregntrion. 

Bipesves for Sivas. 
44. iwiewys, aorist of igiew, seetvw, B. p- 217 : iwsomsiv cov wee- 


joer, to Solow, to hasten after death ; equal to Savsiy or sAdebas. 
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6. "Ayirasis. In the first year of the war against Troy, Achilles 184 


os waste the neighbouring regions. 

51. igvreveay. It was the custom to plant about tombs ily such 
trees as elms, alders, &c. that bear no fruit, as being most suitable to 
the dead. Trojlope. 

54. of fev, instead of ores wiv. ‘The seven brothers whom I had at 
home, they all (oi uty wavrss) in one day (iy Auars) entered within 
the realm of Hades. 

57. Mneige, i. e. with regard to my mother ; accusative absolute. 

58. Thy instead of abrsy. 

deve", instead of dedgo, into the Grecian camp, which was station- 
ed before Troy. Troll. 








60. fdéa’"Aprtyis. The Greeks ascribed all sudden deaths of 185 


women to Diana. Inthe same manner, the sudden deaths of men 
are ascribed to Apollo. Troll. 

62. Sarasges wagaxoiens means properly blooming spouse, (virens, 
florens. ) 

63. awieyy. This tower was built upon a part of the battlements, 
where the ascent to the city was less steep, and the wall more open to 
the attacks of the enemy: Troy, withits citadel, Pergama, was sit- 
nated upon one of the lower ridges of Mount Ida, and fortified by a 
wall, fabled to have been raised by Ayollo and Neptune. From 
behind, the city was overhung by the lofty promontories, Gargarus 
and Lectum ; on the former of which was the altar of Jupiter. In 
front lay an extensive plain, gently declining towards the Helles- 
pont, and watered by the Simois and Scamander. At a short distance 
from the Sczan gate, in the direction of the ships, was a little hillock or 
watch tower; and near it the ipsvees, or fiy tree ; v. 65. Troll. 

64. Ssins, subjunctive for Sing, and this for Sis. 

66. Aplaros, accessible. 

67. iwugscart, dvalaivssy xa) ixideceny understood. 

70. ineas, second aorist of the irregular verb éviaw. 

Stowgoriwy sb sides, skilled in prophesyings. 

75. Al xs, is equal to s7 xs. 

_— vbadu kAvexdlw wearluae, if I wander far sia the war. 

76. dvwysy, &Avexages, urderstood. 

Jueves, see line 25, in the note. 

78. iudv adrod* iuéy supplies the place of a genitive (imev), with 

which «Srey isin apposition. 


« 
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186 79. ES yee. The particle y&¢ is here elliptical, and may be trans 
lated although. Troll. 

81. bippsrain, Gen. tiizusains, Ionic -sw, Cais: a. 

84. of xsy xiveuy, (qui forte occubuerunt.) The optative here 
has a potential signification. 

86. oss. F. p. 255. Bz p. 83. 

87. idrsobegey Huang, that is, fAsvsgiay * dorodgns, see Lexicon. 

88. nods &AAns, (alid jubente,) at the command of another. 

91. Kai work cis stanew (sixn), the subjunctive often thus express- 
es probability ; chen, haply, some one may say. — xeraxtoveay téxeo. 

92, dsertscxt, B. p. 155. F. p. 240. 

186 95. Sedasey jyeae for dovasia. The construction is, dvdees rosovde 
feapable) &uivuy, &e. 

98. ogi{ars. This form of the middle voice is not unusual, in 
which the direct action is done on the agent himself, but in reference 
to another person. Troll. 

106. was. We must understand gév 3% vidyfAals* wnas from 
WHAAW. 

108. 38. This is often used with the imperative to ease its 
force. The construction here is, 3érs xa) wiv waide: lyedv yirsodas keswes- 

| rhe, Spertg nal bya (dgrgiwns sigh) 
: 110. dvécosix, governed by dées. 

111. Kai -wxrers, &c. See v. 91. 

112. a&vévra, governed by slayer. 

113. yegsin, opt. aor. pass. 

119. twig aicay, contrary to fate. 

121. ixiv ca reuse yivnras. The idea was very generally im- 
bibed, in early times, that the period of a man’s life was fixed at the 
time of his birth. It may be proper here to observe, that the truc 
Homeric notion of Fate, is that of an original purpose of the almigh- 
ty power of Jupiter. . Troll. 

124. iwetzsebas, literally, to approach, or to attack, hence to under- 
take or be busy about a thing. 

125. iyytydaew, the poetical form for iygtyéraes. 

187 = 198, “Rivage adiSopeton, repeatedly looking back. 

131. yéev in this verse is, according to some grammarians, a syn- 
copated form of igéeov, tycuy: and according to others a 2d, ao- 
rist, iyéer, with omission of the augment. 
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184. suv, though short, is made long by being in the arsis of the foot. 187 

IT. 3. Odadpros, the summit of a chain of mountains in Thessaly 
which the ancient Greeks made the abode of the Gods, 

4. of, that is o@i, for abrois. 

Sto) F sarixover wdvets, a tmesis for dasxever, they obeyed (his 
summons. ) 

8. dsexigows, ancient form of the aorist from diexsigw (like Spore 
from dew, xiace from xfarw.) To cut off (d:axigeais) a command 
(%a0s) is to disobey it. Jupiter does not immediately announce his 
decree, but implies it in the punishment denounced. In the tenth 
verse, however, he proceeds év 3° dv iy, asif he had previously said 
wh vis Stay denyire, &e. 

9. Alivia’, acquiesce. 

10. iéiAevra, must be construed with iAésxra, inthe next line; vol- 
untarily coming. 

14. Pigséeov, an abyss ; it was also written Bégadeor, whence the 
Latin barathrum. 

15. wvras, the gates which separate Tartarus from Hades. 

17. des, instead of ¢érs. 

18. Ei 0, dys. See above, p. 183.v. 8.: siers is here put by poet- 
ical license for s73mrt in the subjunctive mode. 

19, Zsighv. Thereare many different opinions respecting this chain 188 
of Jupiter. The more general belief of the ancients was, that it meant 
the sun. It seems more probable, and certainly more consistent with 
the natural simplicity which pervades his writings, that Homer meant 
no more than the plain signification which his words convey. Troll. 

21. if otgavééey, a common pleonasm of the preposition. 

23. drs dh xa) iyd, but when I, in my turn (xai). 

24. iedeaie, cugny understood. The preposition ety is often thus 
omitted before Birée. | 

25. ate) pioy ObAvuweso. Olympus is here represented as detach- 
ed from the earth, a separate celestial region. 

28, axhy introvre ciwxs, equivalent to icvviay qyaye cimmivavess. 
The expression 2x%yv iviveyra is of uncertain construction, and was ob- 
scure even to the ancient gramnuarians. 

29. xearigas, angrily, in a threatening manner. 4 

IID. 6. civ revysos, that is, armed as we are. 

11. dzAaveos, that is, not yet honored with the solemn Jamentation 
over the dead. 
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188 18. psriw, for pero, from pices 
189 14. xacrarddere’, that is, of ZAAc. 
Ei .... xsi, Although others of the dead (tiv Savévrwy) ave _for- 
gotten in Hades, yet will I even there, &c. 

16. wasstove, a hymn of victory. 

20. pnesre. Mdsebas, like rossiy, Aiyay &c. governs two accusa- 
tives, one of the person and the other of the thing. 

24. rstx, the arms of Hector. 

25. va, the horses. 

26. Tot'..... xsviewaros, equivalent to, s» (ixivsiro) xdvs, rev 
(“Ex ropes) traxouivov. : 

27. widvavre, i. e. (weosswtrAcZovro) vais xeviass. 

30. “Os &c. Hecuba, Hector, and many others had, from the walls 
of Troy, witnessed the battle between Achilles and Hector. 

35. Ty di..... dxens, tt was most like that (which would have arisen), 
ifall Ilium had, from its summit, been wrapped in flames. 

39. xar& xéwgor, i. e. simply in the dust. 

41. Zyiets, hold off, forbear. 

- 190 43. Aivowp’, ive understood, as in v. 75. 

48. rnAthderras, (virentes,) properly applied to plants, asin E. 
P. v. 55. 

52. To, instead of cbrws vig. 

55. ignexs. Here the lamentations of the mother of Hector begin. 

yoo, lamentation, Ionic genit. of yées. 

56. civ Briones, why do I live? Bsiopens from Gioses, which is 
equivalent to Baivw, go, that is, dive. Some grammarians however 
explain it as derived from Bidcopes. | 

57. 6 peas, for o5 peat. 

58. wirdoxso, for ixtaou, wert. 

60. Audiyar’, from divepas, with strengthened reduplication ; re- 
garded, honored. .The verb riuy is ofter used in a similar sense. 

61. Zwés idv, hadst thou lived, insda (4s) xb (dv), thou hadst been. 

xigcéve, not now pursues, but, having pursued, possesses, siexes, 
oppresses you. | 

69. Acszea. Warm baths were much used by the ancients, and 
were considered particularly refreshing after any exertion or fatigue. 

70. & yy, instead of ges sey. 

71. Zetec, is added, as a farther explanation of ie} airh. 

79, Al vag ..... ives, far from my ear be the tale. 
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81. asdierds, to the battlefield. 


82. dynvogins, that is, rod pedvevs. Andromache cdils Hector’s 19] 


courage &Asysin, on account of its leading to his destruction. 

88. “H psy iveos’, which possessed him. 

84. +o dy peivos, that is eq eure wires. 

85. paved: 7on. Compare v. 21. p. 183. 

92. dad Rt poxnvixdwnecs, (animam effiavit), literally, poured 
ort his soul or life. 

93. Tas. In the violence of her fall, the ornaments ‘worn on the 
head by Andromache were thrown to a distance. 

94. “Auwoxd, used to tie back the hair that grew on the fore part 
of the head ; xexgv@adoy, a veil of net-work, which covered the hair 
when it was so tied ; &vadscuny, an ornament to tie back the hair that 
grew on the temples. Kozdsuver, a fillet, perhaps embroidered with 
gold, which bound the whole, and completed the dress. Trell. ™ 

95. zevein, the standing epithet of Venus, which may be rendered 
brilliant. 

99. arugouivny, (percussam, mente alienatam,) i. e. otras arvgs- 
febvny asre ewortobas. 

100. éurvyre, from avamrvie. ? 

101. "AuBasioay, with deep sighs, 

105. rurdor, for rurday, by a poetical neglect of the gender. 

106. wopsaas, for aPsas. 

114. daougiorouer, from oto; (Ionic for ggos) instead of &gogivous:. 

115. sveavagnaixa, deserted by all his equals. 

116. owtpevipuxs, hangs down his head, is sad. 

119. gurééy, is used adverbially with iviogsy. These aorists iwi- 
extv and id/nvty, indicate an oft repeated action. 

J21. a&uQsbarns, literally, omni ex parte florens ; hence it generally 
signifies one whose parents are both living ; (patrimus, matrimus.) Troll. 

123, "Ep6 odrws, go thus beaten. 

125, "Avruévag. Andromache here applies her observations more 
immediately to herself. Troll. 

126. sons, from Bw, as eldsexe, in the next line but one, from s#w. 

127, yvawiagsiwy, playing in the manner of ca 

129. Jadriwy, delicacies. 

135. xtovras, for xsivres. 

137. xnAiy, to be read as a dissyllable. 

138, eeiy’. Costly garments burned with the dead body rendesed 
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1932 the obsequies moze honorable. Hector, who has fallen into the en- 
emy’s hands cannot thus be honored ; but the burning of his garments 
before the Trojans (sees, {zrgocbss) will do honor to his name. 

193 IV. 2. Ty instead of $, where : iv for iy abey, or absolutely for ZeSes. 

3. xabsiare, instead of xaésivee, and this for the more common 


820 


form sabgyee. 
12. dyvesev, 3x0 understood. 
16. Mvnoa: wacees otie. This speech of Priam to Achilles has 


been admired in all ages for its affecting simplicity and pathos, and its 
natural representation of the sorrows of the afflicted father. Troll. 

194 31. aideie Ssovs. The person of a suppliant was looked upon as 
sacred, and under the protection of the gods. Troll. 


35. warees, genitive of the cause. 

$9. dadors. It would have been more agreeable to usage, if dAAs- 
ve had preceded wrarfe’, as well as [Idepoxacy. See v. 57. 

41. esrdewsre, was satiated. This verb was originally used of 
pleasant things. ; 

42. srieés, taking him by the hand, like AaBsiv varges. 

45. dvoxte, for aveqou. 

47. sredias, for werrovs. See B. Anomalous and defective adjec- 


tives. Rem. 
47. 85 rot... avdete. A transition fromthe third person to 


the first. 
48. oidnguer greg, an obdurate heart, which is moved by nq fear. 
50. xarexsicba:, to remain (quiescere). 
51. wenkss, avail or profit. 
53. d&yuivos, signifies rather subject and liable to sorrow ; aad 
not, exposed to continual misery. 
54. xaraxtiavai, for xarexsivres’ ebds:, from oddas. 
55. xaxwy, rages wiv understood. 
idwy, that is, ayabarv, derived by some grammarians from iss, 
ines, by others from és, in, iy° it here agrees with dérswr. 
56. aupibas, that is, avepkas re xaxd rois iebrere. 
58. AwBnrev, i. e. dvsy uitews rar kyaber. 
dénxsy, that is, revere. 
59. BedBewery, properly, excessive hunger, famine, hence consum- 
ing care. 
195 62. ka’ dvégawons, for iv arvboawess. 
67. wasnsguy, to perish by a premature death. 
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71. “Oowes, &vdeay understood. 

Maxagos, genit. of Mdxag, who founded Lesbos, which bound- 
ed the realm of Troy on the south, dsw, as Phrygia ‘did on the east, 
and the Hellespont on the north. 

73. Tas. “Oeeoy is not grammatically in correspondence with ra in 
this verse though they refer to each other: @ as many as the bounds 
of Troy enclose (iigys:,) of them (ray), &e 

76. “Avexee, for dvexeu, imperet: 2. aor. 

78. welv, rather. 

80. Ms us wes, for peiew pss. 

86. Maxie: ws igis%s, that is, by repeatedly urging thy request. 

vesw, I purpose. Considerable surprise has been expressed by 


195 


some of the commentators, at the sudden burst of irritability in Achil- © 


les upon this occasion. The most probable causé of his excitement 
seems to bave been the impatience and importunity of Priam, who re- 
fuses his proffered hospitality, with an apparent distrust of his generous 
intention to give upthe body. Troll. 
94. Ta, on which account, viz. thy coming by divine guidance. 
iy ZAyios, evre understood. 
95. Ma os taow, lest I spare not even thee. 
96. &Airapas idsemds, sis understood. 
98. dao, a syneopated aorist, hAdsnr, from dAAcpes 
99. ryys, governed by dua, an adverb of accompanying. 
102. guysgu, for guyev. 
104. Kad..... sIvav' xara before 4 is often thus, by epic license, 
changed into x02. | 
éwi dipper, simply, on a seat.. 
105. "Exeeging xsQarss, for “Excoges alone. 
107. wuxdeus, having shrouded. The verb swruxdgw signifies to 
cover thickly or closely, from the adverb riz. Troll. 
115. Adbeds 00. asigas, Achilles, raising the body (from the — 
placed it on the bier, and his companions, &c. 
118. sxvdpasiusr, the infinitive for the imperative. 
121. ¢wyd’. Achilles promises to Patroclusa share of the ransom of 
Hector’s body, intending to consecrate it at the sepulchre of Patroclus. 
124. Teivov vov ivigev, nave understood. 
rev iriger, that is, ved tvareion. 
126 dpa kd rat Ganemergger, at the appearing of the dawn. 
127. “Oxfsms, see Fi p. 236. II. Syncope of ¢ in 2. pres. sing. 
of verbs. 
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129, 303sxa. Euripides mentions seven only, as the number of 
Niobe’s children: Phoen. :61. 
180, “Ez, is distinguished from the preposition by the accent and 
breathing. 
131. wigve dw’ apyveteo Bicio: aed indicates proceeding from, 
and in this case alludes to the fatal arrows shot from the bow. 
194, Di, that is ign yao 4 Nusen rhy Anca dud wovey rexsiv, aicas 
38 woAActs. , 
186. xter’, for ixsurvee. 
O08 oo.0. xewdarpai, there was no one present to bury them. 
137. atéev;. The farther particulars here given by Homer differ 
from the common mythology, and are therefore imperfectly known. 
141. sbvd¢ vopedeew, the habitations of the Nymphs. 
iiecavee, danced ; from pappas. 
143. Seay ix, that is, Ssav evews Ssrdvrw. 
145. BEV coves xraingbes, that is, xdeins dy, thow mayest lament: 
154. 2% Seey tyro *° iivee, from iZinges, to dismiss, i. €. to satisfy. 
156. dvea, that is, Zvrses dv, being opposite. 
161, Ai%ey, that is, xotpuces. 
164. ’EE ed, vesvou understood. 
166. xara& xowger, in the dirt or mire. 
174. tyxevieveas. The verb iyxonsis, to serve diligently, occurs only 
in this place, and in the same line repeated in Od. H. $40. YW. 291. 
Troll. 
175. txsxsereptor, with jesting tone. 
176. Al%e, for Atas%e, imperat. 2. pers. sing., as die for didego, Il. 
T. 10. : ; 
177. oiss wesaisi. ‘The poet here shows the importance of Achilles 
inthe army. Though Agamemnon be the general, yet all the com- 
manders apply to him for.advice ; and thus he promises Priam a ces- 
sation from arms for several days, purely by his own authority. The 
method that Achilles took to confirm the truth of the cessation, agrees 
with the custom which we use at this day ; he gave him his hand upon 
i. Troll. 
181. dedBaners, a delay or i iment. 
183. ILeectuag, for rious tpcieas. 
arigssinsv, Doric for xrageigeiy. 
186. rsateas, This verb is properly applied to the performance of 
the last rites to the dead. Troll. . 38 
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187 Seems, that is, romecss. 
188. tapeba from sArw. 
rnrihs 3° dan akiusy, the wood is at a distance to fetch. The 

verb depends upon the adverb 772.86, with #sre understood, 

189. Bsdéaorv, perf. mid. of 3s/dw. . 

191, dIaivure, by Syncope for Jaiverre. The imperfect Jafsure has 
the penultima short. 

197. ivi xapgwe, by the wrist. 

199. weedipen, the front hall or vestibule. 


NOTES ON ANACREON. 


198 


199 


AnacreEon, 9 celebrated lyric poet, was a native of ‘Teos in Ionia; 200 


whence he is often ‘called the Teian. He is said to have flourished 
about 232 years before Christ. On account of his brilliant talents 
and agreeable manners he was invited by Polycrates, king of Samos, 
to repair to his court, and was received by him with distinguished fa- 
vor. He afterwards went to Athens, on the invitation of Hippar- 
chus, the son of Pisistratus, by whom he was very much beloved. 
After the death of Hipparchus he returned to his native country, where 
he died in the 85th year of his age, being choked, as is said, by a 
grape-stone. He was of a lascivious and intemperate disposition. 
But the uncommon sweetness and elegance of his poetry have been 
the admiration of every age and country, and have gained him the rep- 
utation of being first in the lighter kind of lyric poetry. Only a few of 
his works have come down to us; viz. about fifty-six odes and some 
fragments. The principal editions are the following. 1. Anacreon 
Greecé seorsim ; ab Henrico Stephano, &c. Lutetix, 1554, in 410. 
[N. B Several Editions of Anacreon were published by R. & HH. S:>- 
phens.] 2. Anacreon, &c. Gracé, adjectis exadversum partim Ste- 
phani, partim Andres metricis interpretationibus, et Tanaquilli Fabri 
notis. Salmuri, 1660, in 12mo. [Also in 1690.] 3. Anacreontis et 
Sapphis Poémata Grace ; cum Gallica interpretatione Anna Dacerizx, 
ejusque ac Tan. Fabri notis, &c. Parisiis, 1662, in 12mo, item Am- 
stel. 1699, 1716, &c. 4. Anacreontis et Sapphis Opera; Grace ; 


cum Longopetreei {Longuemerre] metricé versione Gallicd et notis. - 


Paristis, 1682, 12mo. &. Anacreontis Teii Carmina. Plurimis 
mendis purgavit, turbata metra restituit, notasque cum novi interpre- 
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QQ tatione adjecit Williclmus Baxter. Editio altera, &. Londini 1710, 
in 8vo. 6. Anacreon Teius, Poéta Lyricus, &c. Opera et Studio 
Josuz Barnes, S. T. B. — Editio tertia, Londini, 1734, in 8vo. 
7. Anacreontis Opera Greece ; cum Latina Versione, Notis, et In- 
dice. Londini excudebat Gul. Bowyer, 1725, in 4to. 8. Anacreontis 
editio altera, cum novis versionibus, scholiis, et notis, Lond. excude- 
bat Gul. Bowyer, 1740, in 4to. [N. B. These two are the very splen- 
did editions of Michael Maittaire, of which only a hundred copies were 
printed.] 9. Anacreontis Ode et Fragmenta, Gr. et Lat. cum notis 
Joan. Corn. de Pauw. Traj. ad Rhen. 1782, in 4to. [Concerning this 
edition consult D’Orville’s Vannus Critica. Amstel. 1737, in 8vo.] 
10. Anacreontis Teii Carmina; cum notis perpetuis; et versione 
Latina, numeris elegiacis paraphrasticé expressi. Lond. 1742. in 
Syo. 11. Bis edidit Anacreontem Joh. Frid. Fischerus. Lipsie. 
1754, 1776, in 8vo. [The second edition is much more full than the 
first.] 12. Anacreontis Carmina e MSS. Codd. et doctorum virorum 
conjecturis emendata. Argentor. 1778, in 12mo. Anacreontis 
Carmina. Accedunt Selecta quedam é Lyricorum Reliquiis. Edi- 
tio secunda emendatior. Argentor. 1786, in 12mo. [These are the 
editions of Brunck, who had formerly published Anacreon in his Anal- 
ecta Vet. Poet. Grec. 3 vols. 8vo.] For further information respect- 
ing Anacreon, consult these editions, also Fabricius’ Biblioth. Griec. 
Lib. II. cap. 15. and Harles’ Introd. in Hist. Ling. Gr. p. 73. 

I. 3.4. ‘A BdeBives 3 xapdais “Egura potver asi, but my 
Lyre with its strings, sounds only love; or, but the strin§s of my 
Lyre sound Love alone. & BéeBiros, my Lyre. ‘‘ This instrument, 
according to an ancient commentator upon Horace, was ‘an ivory 
lyre, having seven strings ;’ ‘ Lyra septichordis eburnea. ’” 

Baxter. 

5. Hysrpa, &c. It is to be remarked that the ancients used to 
change the strings of their instruments, when they changed the subject 
of the song. Ip. From apsifw. 

7 Kgye miv adoy dbrous, and I began to sing—and I fell 
a-singing the labors, &c. The poets often omit the article where it 
would be used by prose writers ; thus &éAeug for robs Héreus, and ver. 
1. "Aggsidas for rods "Acesidas, and ver. 8. Avpn for % Aden. 

10. KXeaigers Aowes huis, Farewell henceforth for me; Acswes is 
used adverbially, like many other adjectives in the neuter gendes, in 
the singular or. plural number, with or without the article, 
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= The verse in, which this ode is written, is called Iambic Dimeter 200 
Cataletic, of which the first foot may bc an Iambus, or Spondee, the second 
must be an Iambus, the third an Iambus, one syllable closing the verse. 

II. 1. 2. Te podoy ..... wiZupesr, Let us mingle with wine the Rose of 
theloves. Asovuros, Bacchus, is here used for wine ; as Ceres for corn, &«. 

4. Keordgoosy, Tonic for xecr% pas. 

5. “bea, is used adverbially. 

6. 7. ‘Pada, 3 pigwrer &vbos, ( Rose! exquisite flower, ‘Pde 201 
tlaoos wianua, Rose; thou favorile of the spring. Evagos for tagos. 

10. Zrifsera: xwrois lovacis. Lripopas rovg lovrous sodus, and erd- 
Gouas reig lovAcs pode, may be used. BARNES. 

11. Xagirsees, for Xagies, is governed by «dy in composition. 

15. ‘Podivocs: orsPasicxas rsruxacutyes, adorned thick with rosy 
chaplets ; podivesos, Ionic. 

er ‘This ode contains several kinds of verse, concerning which fn- 
struction must be given by the teacher. 

III. The ancients, when they wished to send a message home 
speeuily, used to take doves with them on their journeys, and to let 
them loose, when there was occasion to send home, with a letter, or 
something else, attached to their neck or feet. The doves, on account 
of their love of their young and their home, would return swiftly, and 
convey the desired intelligence respecting the safety of the traveller. 
The knowledge of this custom illustrates this ode; which seems to be 
the production, not of man, but of the combined efforts of the Muses 
and Graces. Tan. FaBer. 

2. wih wiraccs, whence art thou flying ? “ Barnes without ne- 
cessity adopts wiracca;. Other editors read wirasea: But the true 
reading is wsraea:. For it is not formed from wirayas, riraca:, of 
which the two first syllables are always short, but from aserdegees, ws- 
TUCAl TiTeoe, wiTaIre, esrares. Brune. 

3.4.5. [Ledev uvewr, 8c. The order is, [1sésy, ta” ateos Sioura, avi- 
us ve xl Ysxdgus [dre] rocevrwy pvewy; Whence, as thou movest in 
the air, dost thou waftand diffuse odors from such a profusion of 
ointment ? For, as the learned Madam Dacier has remarked, the an- 
cients used to perfume their doves as the moderns do their lapdogs. 

6. Tis sis; — ri cos wtdrss 34; who art thou? —and what is thy 
bustness ? thy errand ? thy commission? I agree with Brunck in prefer- 
ing this reading. H. Stephens has, Tis fees, 7c) wir 3f But he 
has proposed in a note, Ti 3 ivei oo: wianwa ; Barnes has it, Tis iow’ 
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QQ] 7% Mias: 8, and Baxter Tis tert, col psAndeov; and others differenmtty. 


202 


9.10. Tév ders car dxivre, who now commands and reigns 


over the affections of all — who is now the universal favorite. 


11. [kisgaxt. What could more clearly evince the poet’s excellence 
than that he should obtain from Venus one of the doves, of which 
she was so fond, as the price of a single song. Tan. Faner- 

14, Asanevs rovatea ,i. ec. Aiaxomm tecpora wedyuara see wy 
dusxover, I execute such (important) commissions as the present. 

15. Ka), viv, degs. ‘This ingenious emendation of Stephens ap- 
pears preferable to the commen reading esas. Harts. 

19. shy, for xa) tdy. 

22. "Opn vs xa) nae’ aygois, i. ec. nar’ den nal ayeors. 

23. nabiguy, to perch upon, imavréy, understood, 

26. "Agagwdcara yim, i.e. aprdvaca a¥6 vies. 

$1. 32. Kal dsewseny, &c. H. Stephens has it, xa} deorocny ’Ava- 
agloyra wesgoics cvyxartyew. But the learned suppose ’Avaxpiovre 
to be a gloss, which has taken the place of the true reading ; igozos is 
also proposed by Stephens, and perhaps nothing better can be found ; 
for @devra, which has recently been proposed is inconsistent with the 
measure. ll the verses of this exquisite ode have an Iambic for the 
third foot ; noris weseuv an exception, the first syllable of it being 
shortened by the poets. “ Instead of evyxaadyw, one manuscript has 
rvexiéce, NOt evexeeev, as Barnes erroneously asserts. The meas- 
ure requires this to be changed for evexsdégw, as Salmasius correctly 

observes ; and thus we have the passage as it now stands. ‘The par- 
ticle dy should be rendered by soleo, [am wont, in which sense it may 
be joined with the pres. ind. Brauncx. R. Porson, however, denies 
that the particle d» is ever used with the present indicative. See 
Coll. Graee. Maj. vol ii, p. 131. 

33. Kopswpivn, going to rest. 

IV. 5. *H Naiaes 4 ‘xi Mingus, i, ce. 4 be} Nitro hie) Mizguv. 

8. 9. Bid ud» Tides xesgetira:, and one Loveling is just fledging, 
32a dxpudy ices ods, and another is now an egg, § 38 Adu susdrsorres, 
and a third is just half hatched. 


203 17. Ti piixcos, &e. What remedy is there ? Not, as Dacier ren- 


ders it, What end shall:there be? ANON. 

19. "Egwras ixvoCiivas. “ Commonly lewras ixConvas; & very cor- 
vupt reading, which it is useless to attempt to defend; and no one has. 
amended it happily before me.” Bauncx, 
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V. 6. Med. The verb sdsduy signifies either to come, or, to go 203 


away. And here it seems to denote not only a return, or migration, 
but also a mode of flying peculiar to the crane. ANoN. 

7. "Agsads ¥ trauys Tirady, and Titan shines constantly bright. 
See Coll. Grzec. Maj. Vol. I, p. 19. n. 6. Edit. 2. 3. and 4. 

10. 11. Kapreias yuice WOKUT Ts. I regard this line as spurious. 
Bruncx. So also Tan. Faber. Kagwés iaaias wpondecss, the fruit 
of the olive bends forth. 

12. Beouiou eriptras vapa. What the meaning of this verse is) 
I cannot tell; nor perhaps could the author, if he left it as it now 
stands. ‘ Bruncx. ‘The poet without doubt alludes to the wine, or 
cup, which used to be crowned with flowers at a feast; a circumstance 
which is often mentioned, In spring likewise the liquor of Bacchus 
was more pleasant ; and the cup then begins to be crowned with flow- 
ers, because the flowers then begin to flourish, Anon. It is to be 
rendered, then, the liquor of Bacchus now begins to be crowned 
with flowers, viz. in the cup. The same sagacious critic, with 
Barnes, reads ré vza, supposing the measure to require it. 

14. Kadsrdy avénes. Baxter renders xabsAdy, drawing itself down 
i, e. hanging ; Barnes, spreading itself; Dacier, putting itself forth. 
I confess I am not satisfied that xaéaseiw will admit of any one of these 
significations. Axon. If we suppose 44 to be understood afte: 
xaétAay, a meaning sufficiently clear will arise; beside the leaves 
and along the boughs, the fruit, having destroyed the blossoms, 
abounds, or the fruit flourishes upon the ruin of the blossoms. For the 
fruit does not appear upon trees until the blossoms are dead. ‘‘ In 
my opinion, xaéaigiw means to draw, or bend down, rather than to de- 
stroy. Thus Aristoph. Nub, V. 748. xadidroipes vixewg ony csAnyny. 
I would render the passage thus ; Along the leaves, along the branch- 
se,the fruit bending them down, flourishes.” DuNBAR. 

VI. 3. aaa’ Exoabn, but was stung. 

4. 5. Tév Jaxevaor, &c. The common interpretation of these lines is 
as follows ; 3azOsls 38 [xack] rev Jéxrurcy ras yueds, HASALEL, and 
being bitten in the finger of his hand, he cried owt. But the learned 
Brunck, perceiving in these words a pleonasm unworthy of Anacreon, 
amended the passage thus; (in both Strasburg editions, 1778, and 
1786,] 


vey Shxrvrcy, wrardtas digitum.  Collisis cag 


Ths viigus, GrsALEs ° manibus, gjulavit. eee 
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18. ‘AD sis. “A Dor. for 4. 

16. Seous vv Baars, 1. eC. TorevTos drous, KC. 

VII. 1. For an account of this tuneful insect, its habits, and the 
wonderful apparatus by which its music is produced, see Shaw's 
* General Zodlogy,” Vol. VI. p. 149: Kirby and Spence’s ‘* En- 
tomology,” Vol. II. Letter 24, On the Noises of Insects: and espe- 
cially “‘ The Library of Entertaining Knowledge,” Insect Architecture, 
pp. 147-152; Insect Miscellanies, pp. 83 - 87, 150. 

The rire ur cicada being scarcely ever found in England, Pope 
and all preceding English translators of the Greek and Latin poets 
mistook its nature, and wrongly translated it “‘ grasshopper,” an insect 
of an entirely different order, and unlike it as well in external form as 
internal economy. The more recent translators have wisely naturalized 
the name cicada ; though Elton, in the title to his version of this Ode, 
styles it also “ the Tree Locust.” From Dr. Harris, a distinguished 
American entomologist, we learn (Encyclopedia Americana, Vol. 
VIII. art, Locusr) that, in some parts of the United States, it is called 
*‘the Harvest Fly,” and also simply, but very erroneously, “ the Lo- 
cust.” Mr. Rennie (“ Library of Entertaining Knowledge,” as above 
cited,) has attempted to save it from being ranked among grasshop- 
pers by imposing on it the unpoetical name of ‘ Tree-hopper”’; 
since it is commonly observed on trees in an open, sunny situation. 

In the Iliad (ITI. 151.)-where the eloquence of Priam and his aged 
counsellors is compared to the song of the rire, Cowper translates 
it by the general name fly ; and not inappropriately, if we regard the 
form of its body, its wings and legs, and the sucker (instead of mouth) 
by which it lives entirely on liquids, as dew and the juices of plants. 


“ All indefatigable as the fly, 
Which, perched among the boughs, sends forth at noon 
Through all the grove its slender ditty sweet: ” 


The same passage is translated by Sotheby thus: 


“They seemed like shrill cicadz that prolong 
In summer bowers their sweet and slender song.” 


Virgil says: “ Et cantu querule rumpent arbusta cicade ; ”’ 

“ And shrill cicadze all the woodland tire: ” (Sotheby) 
and various modern poets and travellers speak of their music as an 
annoyance rather than a pleasure. But the song of the cicada, like the 
chirping of crickets and the piping of frogs, gives delight by being 
associated with the season, —Sigsos yavnis weognens, “prophet 
sweet of summer hours.” 
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S. "OdAiyny Ieceov xsvwnds, having sipped a little dew. So 204 


Virgil, Eclog. V. 77. Dumque thymo pascentur apes, dum rore ci- 
cada. Compare Hom. I. ©. 151. 

7. X éwiea, for xal éwiea, the diphthong a: suffering an elis- 
ion ; x is changed into v before an aspirated vowel. In the same line 
I have with Brunck adopted the reading 3aas, instead of the common 
Beas, the seasons. 

15. Td dd yeas ot a riots, old age does not emaciate thee. 
There is here an allusion to Tithonus, who, having obtained from Au» 
rora the gift of immortality, soon became old and infirm, so that life 
was a burden tohim. He was then changed into a cicada; because it 
lays aside its skin in old age, and renews its youth. Lucret. IV. 56. 
Cum veteres ponunt tunicas estate cicad@. BaRnzs. 

16. Logi ynysyis. The cicada is called coges, on account of 
its skillin singing. Inysx%s, earthborn, asthe Giants, Cyclops, Ti- 
tans, Saturn, and others are said to be sons of the earth, &c. More- 
over the cicada is born in the fields. There is besides an allusion to 
the Athenians, who boasted that they were adséylevts, sprung from 
the soil of Attica. In. 

17. &vaipécagxs, See Hom, Iliad. E, 342. 


VIII. 2. Bias viov xogsuray. Barnes, through mere partiality to2Q5 - 


the Ionic, reads yegsuryjy. Baxter. 
4. 5. Teixas, i.e. xara reixas, and Geivas, i. ec. xar& Peivas. 


NOTES ON BION. 


Brox was a native of Smyrna, a celebrated city in Asia Minor, 296 


whence he is often called the Smyrnzan. He is said to have flourish- 
ed about A. M. 3807, or 177 years before Christ. Moschus of Syr- 
acuse was his friend and disciple, whose pieces, which are chiefly Bucol- 
ics, are usually published with those of Bion. Both wrote in the Dor- 
ic dialect. ‘They deserve the praise of elegance and purity, though 
they did not attain the natural simplicity and variety of Theocritus. 
The principal editions are, 1. That of Henry Stephens, published in 
the Grzci Poetze Principes, fol. Paris, 1566. 2. That of Fulvius 
Ursinus at the end of Carmina Novem Illustrium Foeminarum. Ant- 


werp, 1568. 8yo. 8. That of Ralph Winterton, in the Poete — 


A 
ve 
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206 Greci Minorcs. Camb. 1652. 8v». 4. Bionis et Mosch Idj lia, ex 
recensione Nic. Schwebelii, cum cjusdeim animadversionibus, et notis 
variorum, &c. Venet. 1715, in 8vo. 5. Bionis Smyrnzi et Moschi 

-  Syracusani, que supsrsunt. Notis Johennis Heskin, ex 7Ede Chnis- 
ti. Oxon. 17438. 6. Anedition, cum notis variorum, edited by M. Jo. 
Adam Schier. Leipsic, 1752. 8vo. 7. Bion and Moschus are also iz- 
serted by Brunck in his Analecta Veterum Poetarum Graccorum. 
Strasburg, 1773. 3 vols. 8vo. 8. Theocriti, Bionis, et Moschi 
Carmina Bucolica, Gr. et Lat. &c. edidit L. C. Valekenaer. Lugd. 
Bat. 1781, in 8vo, See Fab. Biblioth. Gr. lib, IIL cap. 17. 

I. 1. AIAZD. rév “Adwny. This elegy consists of 98 verses, cf 
which only 47 are given here. Adonis is said to have been the son of 
Cinyras, king of Assyria, and to have possessed such beauty, that 
Venus fell in love with him. Hence her grief; and hence the festival 
so celebrated in ancient times, called "Ajawe, from his name. See 
Theoer. Idyl. XV, inscribed Zugzxederes, 4 AdwveZeuvcas, and Potter’s 
Antiquities, B. IT. ch. 20. 

2. 3. Mugéy édaves., &c. The order is, cursis [xara] Acuxev pengcr 
ovr1, Asuxw ddavri, having his white thigh wounded with a tusk — 
@ white tusk. Instead of Asvxg Heskin proposes avyeg, to avoid the 
play upon words, which he thinks unworthy of Bion. But Valeke- 
naer condemns the alteration. 

6. Kal ed podov gtyss. The order is, xai od fodov ra x sirces 
Ptvyss. 

9. & wsv* & by apocope for or. 

13, [léysas duasriécaca xivipsro, extending her arms she cried 
with a mournful voice: anairécaca,for avemiadonga. 

16. xal fexsas, See Moor’s Elements, &c. p. 121. 

17. Kai cruyyiv Baoiagja, i. e. Pluto. 

20. 76 Oi wity xardy ts ob xarappei, every fine thing devolves to 
thee. See Theocr. Idyl. I. 5. 

21. vibes Bt por whois 34 01, ws dvag, Zen, has long appeared to 
me to be the true reading, Vatcx. 

22. Zoi F due xsorés. Concerning the cestus of Venus, see Hom. 
iad. &. 214, 

Ti vice, TorAunel, xuveyus ; Kards, &c.: of ae, ToAnngs xuvE- 
> yh, Kards roecoire Bienvas Inge] warainr, is a conjecture of Valck. 

207 28. Alue fidev rixess, See Ovid. Met. Lib. X. Fab. 12. 

$1. "Ker veyete oritds, See Theocr. Idyl XV. « Dor. for» 


as dyads for-ayals, 
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36. yo ube dioras, for xai 6 wiv dioreds. 207 
39- Qopines, for Pogiss. 
40. awregiytcow, Poetic for wasgdfs* the dative plural poetic 
being formed from the nom. plur. by adding o. 
43. Wsxicraoss, for ertracr, that the penultinta may be long. 
45. xAaievei, Dor. for xraioves' 7a Kavigao for cod Kuavigou. 
47. xdez, viz. Proserpine; whence Mer festivals were called 
xégua. srw sometimes signifies to be able. 
II. 3. wv%o10, Ion. Gen. 2. declen. from aves. 
5. Tas xardpos kAAGAo1, for cobs xaAdpous GRAMAGS. 
6G. Ta x2) eq, for ri xai rn, .... aepdonsury, he watched Cupid 
who was leaping, hither and thither. ) 
7. tvex’ ci vidos ovdiv axraven, because there was no end of this. 208 
%sy’ beforean aspirated vowel for tvexa. awdven for dravracs 
12, Psidso cas Srigas, i. €. Qeidou vis Sheas. capvseoy sexy, 1. €. 
+0 dpveoy fexeu- 
III. 2. stysa:, See Moor’s Element. L. Gr. 121. 
8. leleparsy, permits, as the Aor. often signifies. See Coll. 
Gr. Maj. Vol. I. ad p. 19. n. 6. Edit. 2. 3. et 4. 
18. das, for 40s the morning, which is here used for the day. 


*NOTES ON MOSCHUS. 


I. A seautiruL Idyl, replete with elegance and grace; to 909 
which Spenser alludes, Fairy Queen, B. 3. Ch. 6. St. 11. Hxsxin. 
1, 2. ‘A Kowgs. The order is‘A Kuwgis pwangdy ilaorges rap 
vita "Egura — si rig si0:v"Kowra — rravapevey ial reicdoior, Venus 
proclaimed aloud her som Cupid——if any one has seen Cupid — 
wandering near the public ways. 
6. bv tixoos waos waders vx, you will know him among a whole 
score. See Sam. Clarke, Iliad. 2. 470. 
13. Mixxvra* pixxdaos, dimin. from pixxes, which see. — rive, 
Gen. Dor. for éxeivou. 
22. ldvre wiv eyeia, xévre, &c. Valckenzer seems to prefer 8 
different reading, viz. Tatra piv dygie wdvera, &c. 
23. dasoy for Arsoyv. 


II. 9. Ilarevrgi, from Tlaodrsus. 910 








b 


* Bee note, p, 206, Idyls of Bion. 
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210 14. "Aya 2D iv devdxtoas, oes. asides, Ecko among the reeds Seeds 
upon thy songs. 

18. Torre, Méan, Meles, a river in Ionia which flowed near the 
walls of Smyrna. Some of the ancients supposed that Homer was 
born on its banks; whence he was called Melesigines, before he be- 
came blind. After this calamity he was called Homer.. Lonceriennr. 
See the beginning of the Idyl of Bion. 

Qil 36. Kniev derv. Simonides rendered the Ceian city famous. 
Vatcx. 
42. Qaerry Qveres, Dor. for Caeve: and Pvever. 
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ATAQGOKAH2 


"Ayaboxats, tous, 8, Agathdcles, an 


ignoble youth, son of a potter. 
"Aydéwy, wos, 6, Agttho, a Pythago- 
rean philosopher. 
"Ayapipswy, oves, 6, «dyamemnon, 
king of Mycenmz and Argos, and 
brother to Menelaus. 


» 


AITQAIS 
lived. 

Aiaxidns, ov, 6, son of Adcus; 
there were two, Peleus and Teli- 
mon. 

Alaxes, ov, 6, LEtcus, one of the 
judges of Hell, with Minos and 
Rhadamanthus. 


Ayaun, ns, % Agave, daughter of | Alas, avres, ¢, jar. There were 


Cadmus and Hanimonia. 


"Aytvwe, ogo, 6, Agénor, king of | 


Phoenicia, and father of Cadmus. 
"\oynziAmes, ov, 6, Agesilaus, died 


two of this name, Ajax Telamon 
and Ajax Oiléus. 


Alvis, iws, 6, Asgéus, king of Ath~ © 


ens, and son of Pandion. 


362 B. C. after a reign of 36} Alyiwa, nz, 4, Aigina, an island in 


years. 


the Avgéan Sea. 


*Aynzioronds, 10%) 6, Agesipdlis, son of | Alyiiens, ov, 6, an AEeginian, an in- 


Cleombrotus, and Ist king of! 


Lacedamon. 
*Ayis, ides, 6, Agis, king of Sparta. 
"Ayvayvions, ov, 4d, -Agnonides, the 
persen who accused Phocion. 


habitant of A¢gina. 
Aiyixrios, ov, 6,an Egyptian, an in- 
habitant of Xgypt. 


Alyveres, ov, 7, Egypt, an extensive © 


country of Africa. 


"Adunros, ov, 6, Admétus, son of Phe- | Aiverns, ov, 6, Aétes, king of Col- 


res and Clyméne. 

*A dass, 1005, 6, Adonis, the favorite 
of Venus ; he died of a bite from 
a wild boar which he had wounded 
in hunting. 

"Addwus, avros, 6, Athtimas king of 
Bootia, married Nephéle and by 
her had Phrixus and Helle. 

"Adnva, &s, 9%, Minerva, the protec- 
tress of Athens; she had a temple 
ut Sunium, a promontory of Attica, 

"Aénvats, adv. to Athens. 

"Abives, wv, wi, Athens, the capital of 
Attica. 

*Adnyain, ns, 9, Minerva, see ’ Abnva. 

"Adnvaies, @, ov, Athenian, of or be- 
longing to Athens, 

"“Aéws, w, é, Athos, mountain in 
Macedonia, the inhabitants of 
which were said to be very long 


chis, and father of Medéa. 

Aibiowia, as, 4, Acthiopia, an exten- 
sive country of Africa, south of 
Egypt. 

Aibiey, oxos, 8, an Aithiojnian, of or 
belonging to ZEthiopia, 

Aivias, ov, 6, inéas, «a Trojan 
prince, son of Anchises and Venus. 

Alexivns, ov, 6, Zschines a celebrat- 
ed Athenian orator. 

Aleyuros, ov, 8, Asschilus, a celebrat- 
ed poet of Athens, who is said to 
have drunk to excess, and never to 
have composed, unless while in- 
toxicated. 

Aivryn, ns, 2, Zina, a volcanic moun- 
tain of Sicily. 

Airwiia, as, 4, Zétolia, a country 
near the middle of Greece. 

Aitwris, ides, 7, an Alolan, a woman 
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AKAPNAN 


of 7Etolia. H 
"Axagray, Zvos, $9, an Acarnanian, 
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ANAXAPSIZ 
tivo sons made war against the 
Gods. 


an inbabitant of Acarmania, in |’AAwsvsxnéev, adv. from Alopeke, the 


Greece. 1 
"Axagros, ov, 6, Acasus, son of Pelias. 


; ov, 6, Acestnus, a river of 
"Axsoivns f ‘ ae 
‘Anse? : Persia falling into the 
MESLVOSs Ind 
us. 


"Axsorodages, ov, 6, Acestoddrus, a 
Greek historian. 

"Axceyaurtives, ov, 4, an inhabitant of 
Agrigentum, in Sicily. 

*Axpsiesss, ov, 6, Acrisius, son of Abas, 
King of Argos. 

*"Axcaioy, wves, 6, Acte@on, a famous 
huntsman, who was devoured by 
his own dogs. 

‘Axeh, iz, %, ditica, literally the 
shore, Attica being near the sea. 
"ArCavia, as, 4, dibania, a country 

between the Caspian sea and Iberia. 

"AaCavel, wy, ot, Albanians, inhab- 
itants of Albania. 

"AAtdrvdeua, as, 4, dlerandria, a 
city west of the Delta, founded by 
Alexander. 

*Aaslavderis, tws, 6,an Alexandrian, 
of or belonging to Alexandria. 

"ArlZavdees, ov, 6, Alexander, sur- 
named the Great, son of Philip, 
celebrated for his extensive con- 
quests. 

“Aaxnoris, sd0s, %, Alceste, who de- 
livered herself up to death, in be- 
half of Admétus. 

"ArxiGsdins, ov, 6, Alcididdes, an 
Athenian general, whose life will 
be found in the text. 

AAxpenyn, ng, 1, Aicména, daughter of 
Eleztr¥on, and mother of Herciiles, 

“Argus, tay, ai, the Alps, mountains 
of Italy, considered the highest 
ground in Europe. 

"Aarua (sen), a9, va, the Alps, 
mountains of Italy. 

“Arwtues, a, 0%, Alpine, of or belong- 
ing to the Alps. 

"Arwsis, iws, 6, Aloeus, a giant, whose 


dayeos of Aristides. 

"Apmagoris, ides, 4, an Amazon, one 
of a nation of famous women who 
lived near the river Therm@don in 
Cappadocia. 

"Aptsvias, ov, 6, Aminias, a famous 
pirate, whom Antigénus employed 
against Apolicdorus, tyrant of 
Cassandria, 

"Apicadapas, ov, &, Amisodiras, by 
whom the Chimzra, a monster 
sprung from Typhon and Echidne, 
is said to have been nourished. 

"AuGideaes, ov, 6, Amphiardus, son of 
Qicléus, or, according to others, of 
Apollo, was one who accompanied 
the Argonauts. 

"AuGidaeas, avres, 6, Amphiddéimas, a 
son of Busiris, killed by Hercitles. 

"AuQiwerss, tws, 8, Amphipdlis, a 
town between Macedonia and 
Thrace, where Brasidas fell in the 
Peloponnesian war. 

"Au girgirn, nz, 4, Amphitrite, daugh- 
ter of Ocednus and Tethys; it is 
often put for the sea itself. 

"AuQiredar, wves, 6, Amphitrifon, a 
Theban prince, son of Alczus 
and Hippondme. 

"AuGiwy, ovos, 6, Amphion, son ot 
Antidpe. 

"Avaxpioy, evros, 6, Anacreon, a fa 
mous Grecian lyric poet, see 
Notes, page 200. . 

"Avakeyépas, ov, 6, Anazagdras, a 
Clazomenian philosopher, precep- 
tor of Socrates and Euripides. 

"ArdSaeros, ov, 6, Anazarchus, a phi- 
losopher of Abdéra, one of the 
followers of Democritus, and 
friend of Alexander. 

“Avauges, ov, 6, Anaurus, a river of 
Thessaly, near mount Pelion, where 
Jupiter lost one of his sandals, 

"Avizageis, tus, é, Anacharsis, a 
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ANAPOMAXH 


Scythian philosopher, who, on ac- 
count of his wisdom and integrity, 
has been called one of the seven 
wise men. 

“Avdgouecésen, ns, %, Andromdche, the 
wife of Hector. 

"Avdesusda, ns, 1, Androméda, the 
daughter of Cepheus ; she was ex- 
posed to a sea monster, in order to 
appease the resentment of Neptune. 

*Avvi€as, a, 6, Hannibal, a celebrated 
Carthaginian general, son of 
Hamilcar. 

*Avvwr, wyos, 6. Anno or Hanno, a 
celebrated Carthaginian general. 
Avoubis, sos, 6, Aniibis, an Egyptian 
deity, represented with the form of 

a man and the head of a dog. 

"Avraios, ov, 6, Antewus, a giant of 
Lybia, son of Terra and Neptune. 

"AvraaAxicas, a, 6, Antalctdas, of 
Sparta, was sent to Persia, where 
he made a peace with Artaxerxes, 

_ by which the Greek eities of Asia 
became tributary to Persia. 

"Avrivyoves, ov, 6, <ntiginus, one of 
Alexander's generals; he died in 
the 80th year of his age, 301 B. C. 

"Avriorn, ns, 9, Antidpe, daughter of 
Nyctéus, king of Thebes, and 
mother of Amphfon. 

"Ayrioyis, ides, 9, Antidchis, 
name ofa tribe of Athens. 

’Ayrioxes, ov, é, Antichus, surnamed 
the Great, was king of Syria and 
Asia, and reigned 36 years. 

"Avrimargos, ov, 6, Antipiter, one of 
Alexander’s generals. 

"Avrisbivns, ov, 6, Antisthénes, an 
Athenian philosopher. 

"Awsvviva, wy, ra, the Apennines, a 
ridge of mountains, which run 
through Italy, and join the Alps. 

*Awinios, ov, §, Apicius, a famous 
glutton of Rome. There were 
three of this name; the second 
(here referred to) lived in the 
time of Tiberius. 


the 


"Agalsxos, 


33d 


APIAANH 


"AworArAwy, wves, 6, Apollo, son of Ju- 
piter and Latona; he killed the 
serpent Python, sent by Juno to 
torment Latona. 

"AroarAayvies, ov, 6, Apollonius, & 
poet of Naucratis in Egypt. Of 
al] his works nothing remains ex- 
cept his poem on the expedition 
of the Argonauts. 

"Apalia, as, %, Arabia, a large coun- 
try of Asia, between the Arabian 
and Persian gulfs. 

ee ‘( % dy, Arabian, of or be- 

Agabios, } ong to pied (Kéa- 

wes) the Red Sea. 


"Asyavbeves, ov, of, Arganthonius, 


king of ‘Fartessus, who is said to 
have lived 150 years. 

"Apytia, as, %, Argolis, and Argia, a 
country of the Peloponnesus, be 
tween Arcadia and the Ey%an Sea. 

*"Acytios, a, ov, Argive, Grecian. 

"Apy:aAtavis, das, 4%, Argilednis, the 
mother of Brasidas. 

"Apysvavras, ay, of, the Argonauts, 
the name of the heroes who went 
on the Argonautie expedition, 
1263 B. C. 


"Agyes, evs, +8, Argos, the capital of 


Argolis, in the Peloponnésus. 


"Agyes, ov, 6, Argus, son of Arestor. 


He is said to have had an hundred 
he ; also Argus, a son of Phryx- 


hess; ovs, 2, Argo, the name of the 
ship which carried Jason and his 54 
companions on the expedition fur 
the recovery of the golden fleecz 


“Agua, as, 9, Aria, where Cadmus 


destroyed the dragon that guarded 
the neighbouring waters. 


"Agens, sos, 6, Mars, the god of war 


among the ancients, was the son 
of Jupiter and Juno. 


"Ag:ddyn, a5, %, Ariadne, daughter 


of Minos, 2d king of Crete; she 
married Theseus, by whom she was 
forsaken in the island Naxos. 
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APIOMANAHS ATTYS 
‘Ageopdvdns, ov, 6, -friomandes, son | "Aeyiraes, ov, 6, Archelaus, king of 
of Gobri¥as, was general of Ath-! Macedonia, who was killed by one 
ens against the Persians. of his favorites, after a reign of 
"Agurrayeeas, ov, 6, Aristagdras, ty- 23 years. 
rant of Milttus, incited the Athe- |’Aggias, cu, 6, -Archius, a poet of An- 
nians against the Persians. andj _ tioch. 
fell in a battle against: the Per-|’Apyidapes, ov, 6, Archidamus, son 
sians, 499 B. C. of Agesilaus, of the family of the 
"Agireaios, ov, 6, <dristeus, son of Proclidz. 
Apollo, and father of Actzon. "Asdpavbas, a, 6, «lsdritbad, a Cartha- 
" Agieesidns, ov, 8, Aristides, a celebrat- ginian, son-in-law of Hamilear. 
ed Athenian, son of Lysimachus ; He founded New Carthage, and 
his great temperance and virtue| succeeded Barcas. 
procured him the surname of Jusr. |’Acia, ws, 7, dsia, the largest of the 
"Agioriemes, ov, 6, Aristippus, a phi- three parts of the ancient world. 
losopher of Cvréne, and a disciple |"Avxavia (Aiuyn), 4, the -Ascanian 
of Socrites. (lake) in Asia Minor. 
’"Agirworians, sos, 4, <dristotle, a fa- | "Agxavies, ov, 6, Ascanius, son vi 
mous Grecian philosopher. éEneas, after whose death he in- 





"Agsiorepdyns, ses, 6, Aristophdnes, a herited the kingdom. 
celebrated comic poet of Athens, |’Acxanwisioy, ov, 46, the temple: of 
son of Philip of Rhodes. Esculaptus. 

"Agnadia, as, %, <frcadia, a country |’AvsAnxis, ov, 6, «Esculapius, sor 
of the Pcloponnésus; in it was} of Apollo and Coronis, was the 
situated the celebrated lake Stym-| god of Medicine. ; 
phiilis. "Aecés, ov, 6, Astus, the name of a 

”Agusneri, adv. according to the dr-| dog. 
menians, or ufter the fasition of the |‘ Arruavag, axros, 6, Astydnaz, son 
Armenians. of Hector and Andromache. 

“Ages: ix, as, 4, Harmonia, daughter |’AraAdyrn, ns, 4, Atalanta, daugh- 
of Mars and Venus, whom Jupiter ter of Schoeneus, king of Scyros, 
gave in marriage to Cadmus. was celebrated as being almost in- 

“Agwuie, as, 7, a Harpy, one of the vincible in running. 
winged monsters sent to plunder |’ A\caavzis, ides, 6, daughter of Atlas, 
the tables of Phineus. one of the oldest gods, and father of 





’Apeiven, ne, 1, Arsindé, a town of 

gypt oear lake Moeris, where the 

inhabitants paid the greatest ven- 
eration to the Crocodile. 

*Apeakigins, ow 6, Artarerzes, son of 

erxes, succeeded to the kingdom 
of Persia. 

“Agrsjss, des, 4, Diana, the goddess 
of hunting. Her festivals called 
Artemisia, were celebrated in all 
Greece, especially at Delphi. 

Agripioswy, ov, +3, Artemisium, a 
promontory on theisland of Eubcea. 


seven daughters, called the Atlan- 
lides. 


"Aresions, ov, 6, sun of dtreus; there 


were two of this name, used by Ho- 
mer for Agamemnon and Menc- 
laus. 


"Areixh, tis, 9, <ditica, a country of 


Achaia, south of Beoeotia, and 
north of the Sarontcus Sinus. 


"Arcinés, h, 4x, Attic, of or belonging 


to Altica. 


“Agus, ous, 6, Atys, an ancient king 


of Lydia. 
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ATTEIAS 


Aibysiac, ev, 6, Augéas, son of Eleus;| 


the cleansing of his stables was 
proposed as the 7th labor of Her- 
ciiles. 

Advcovts, wy, of, Ausonians, the nume of 
the native race who inhabited Italy. 

Abrédrunes, ov, 6, Autolicus, one of 
the Argonauts; he _ instructed 
Herciiles in the art of wrestling. 

Abropider, evres, 6, <lutomedon, a son 
of Dioreus, who went to the Tro- 
jan war with ten ships. 

Abreven, ns, %, Autondé, daughter of 
Cadmus and Harmonia. 

Abia, av, ai, the Auchise, a 
tribe of Africa. 

"Ageosirn, as, 4, Venus, the goddess 
of beauty, the mother of love, the 
queen of laughter, and the mistress 
of the graces and of pleasures. 

’Aveaia, as, 9, Achaia, called also 
Hellas, acountry of the Pelopon- 
nesus, north of Elis. 

*Ascasol, av, oi, Achaians, inhabitants 
of Achaia. 

"Axagval, av, ai, Acharna, a dipes of 
Attica, near Athens. 

"Axsraios, n, ov, Achelvian, of or be- 
longing to Achelous. 

"Agcigoveres, &, 0, Acherusian ; (ri- 
wm), a lake of Egypt, near Mem- 
phis. 

"Axiarasis, tog, 6, Achilles, the bravest 
of all the Greeks in the Trojan war. 

"Arpueres, ov, 6, Apsyrtus, brother of 
Medea. 


B. 


Babylon, a cele- 
brated city, cap- 
BaCuady, aves, 6, } ital of the As- 
BalurAcvia, «3,4, ) syrian empire, 
on the banks of 
the Euphrates. 
Balordvnes, a, ov, Babylonian, of or 
belonging to Babylon. 
Barrind, ts, 4, 359° the name of 


BPAZIAAZ 
a part of Spain. 

Baicis, ses, 9, Betis, now the Guadal- 
quiver, a river of Spain, from which 
part of the country was called Ba- 
tica. 

Baxcesern (xeon), 2, Bactriana, a 
country of Asia, fruitful as well as 
extensive. 

Bdxceios, a, ov, Bactrian, of or be- 
longing to Baciriana, 

Baxyas, wv, ai, Baccha, priestesses 
of Bacchus. 

Baxxos, ov, 6, Bacchus, the god of 
wine, son of Jupiter and Seméle. 
Badrasagsis (vives), o«, Baleares, 
three islands in the Mediterranean, 
how called Majorca, Minorca, and 
Yvica ; the inhabitants were ex- 
pert archers, whence the islands 

had their name. 

Bdexas, «, 6, Barcas, a Carthagin- 
ian, the father of Hannibal. 

BraAigiev, ov, +8, Belerium, a promon- 
tory in Britain. 

Bijres, ev, 6, Belus, king of Egypt. 

Biwv, wyves, 6, Bion, a philosopher 
and sophist of Borysthtnes in 
Scythia, died 241 B. C. 

Bowradevns, ov, 6, a@ Baotarch, the 
chief magistrate of Boeotia. 

Bewens, ov, 6, a Bacotian, an inhabi- 
tant of Baeotia. 

Beweia, as, 9, Boeotia, a country of 
Greece, north of Attica. 

Beguetivns, sus, 6, Borysthénes, a large 
river of Scythia, falling into the 
Euxine, now called the Dnieper. 

Béswoges, ov, 6, BospSrus, Or Bosphd- 
rus; there were two straits of this 
name, the Cimmerian and Thra- 
cian Bosphdrus, situated at the 
confines of Europe and Asia. 

Boven:, ov, é, Butes, a general of 
Xerxes. 

Bodorgis, wes, 6 Bustris, king of 
Egypt, son of Neptune. 

Beavidac, «, &, Brasidas,s famous 
general of Lacedzemon. 
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AHMAPATOZ 


Besrravia, xs, 4, Britain, see Besr- Tevanres, ev, 6, Gryllus, son of Keno- 


raven ( vagos). 


Besrravncs, %, ey, British, of or be- Topics (vivo), ai, Gymnesiae, two 


longing to Britain. 
teransy (s%e05), Britain, an 
island in the Northern ocean, the 
largest in Europe. 

Bofdvess, ov, 6, a Byzantian, an in- 
habitant of Byzantium, a town on 
the Thracian Bosphorus. 

Bépea, as, 4, Byrsa, a citadel in the 
middle of Carthage, where was a 
temple of Aisculapius. 


: r 


Tayyns, ov, é, Ganges, a large river 
of India. 

TadAdra:, av, 03, Galatians, inhabi- 
tants of Galatia. 

Teadraria, as, %, Galatia, a country 
of Asia Minor. 

Taason, ns, %, Galéne, the name of 
one of the Nereids. 

TaaAria, as, 8, Gaul, the ancient 
name of France. 

Tavyedins, v, 6, Gan}mede,a youth of 
Phrygia, the cup-bearer of theGods. 

Tsgpavic, as, i. Germania, a coun- 
try east of Gaul, 

TDespavet, av, ef, Germans, inhabi- 
tants of Germania. 

Tngverns, ov, 6, Geryon, a celebrated 
monster, destroyed by Hercules. 
Taaixes, ev, 6, Glaucus, son of Mi- 
nos 2d and PasiphXé, he was 

smothered in a tub of honey. 

Dvigov, aves, 6, Gniphon, a proper 
name, used for a miser. 

Topyias, «, &, Gorgias (surnamed 
Leontinus), a celebrated sophist 
and orator. 

Togym. evs, %, Gorgo, the wife of 

nidas. 

Tegyer, éves, &, Gorgon; there 
were three, whose names were 
Stheno, Eurydle, and Media. 

Tigrouva, as, t 4, Gortyna, an inland 

Tégeor, ures, town of Crete. 


phon, slain at Mantinéa 363 B. C. 


islands near the Iberus in the 
Mediterranean, called Baleares by 
the Greeks. 


Twlodas, ov, 6, Gobrifas, a Persian 


nobleman. 
aA. 


Aaidaros, ov, 6, Daeddlus, an Athe- 
nian, the most ingenious artist 
of his age, who made a famous 
labyrinth at Crete. 

Aavén, xs, 4, Dandé, daughter of 
Acrisius, king of Argos. 

Aavaés, ov, 6, Dandus, son of Belus 
and Anchindé ; also a Trojan. 

Aapdarsis, wy, of, Trojans, ishabitants 
of Troy. 

Aagdavidns, ov, 6, Dardanides, a de- 
cendant of Darddnus. 

Aapidvios, a, ov, Trojan, of or be- 
longing to Troy. 

Aagdzuswy, instead of Azcdanay, 
from Azeddévios. 

Aaetios, ov, 6, Darius, a noble sa- 
trap of Persia, son of Hystaspes. 

Addus, sd0s, 6, Daphnis, a Sicilian 
shepherd, son of Mercury by a 
Sicilian nymph. 

Aiara, Delta, a part of Egypt, so 
‘ealled from its resemblance to the 
fourth letter of the Greek alphabet. 

Airgei, ay, of, Delphi, a town of 
Pkocis, where the serpent Pvthon 
was killed, 

As:uxariwy, wes, 6, Deucalion, soa 
of Prometheus, married Pyrtha. 

Andros, ov, 4, Delos, one of the Cyc- 
lddes, north of Naxos; so called 
frum its suddenly appearing in 
the sea by the power of Neptune. 

Anzadns, ov, 6, Demides, an Athe- 
nian, taken prisoner by Philip at the 
battle of Chzronea. 

Anudgares, ov, 6, Demardatus, son and 
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_ successor to Ariston on the throne | Awels, 30s, 4, Doris, wife of Nereus, 


of Sparta 526 B. C. 

4, Ceres, daughter 

of Saturn and Ves- 

ta, and mother of 

Proserpine. 

Anpsireis, ov, 6, Demetrius, (sur- 
named Poliorcétes), son of Antig- 
Snus and Stratonice. 

Anpocbivns, evs, 6, Demosthénes, a 
celebrated Athenian orator. 

Anpogircs, ov, 6, Demophilus, an 
Athenian archon. 

Anvevek, axres, 6, Derronax, a 
celebrated philosopher of Crete, 
in the reign of Adrian. 

Auza, wv, rz, Didyma, an oracle 
of Apollo in Argdlis. 

Ade, cvs, 4, Dido, queen of Carthage. 

Aixrases, &, ov, Diclean, of or belong- 
ing to Dicte, a mountain in 
Crete. 

Avyivns, sos, 8, Diogénes, a cele- 
brated Cynic philosopher of Sindpe. 

Ailcésy, adv. instead of aes Ayés. 

Asousidns, tes, 6, Diomed, son of Ty- 
deus and Deiphyle, was one of the 
bravest chiefs in the Trojan war. 

Auovderes, ov, &, Dionysius, tyrant of 
Syracuse. 

Ajévueos, ov, 6, Bacchus, the god of 
wine. 

Auésxougos, wv, oi, sons of Jupiter 
( Diosciiri) a name given to Castor 
and Pollux. 

Acide, sdes, 6, Duris, an historian of 
Samos. 

Agdxay, ovres, 6, Draco, a celebrated 
lawgiver of Athens. 

Agias, avros, 6, Dryas, son of Hip- 
poldchus, and father of Lycurgus. 

Avswagis, wd0s, 6, Lll-starred Paris, 
an epithet of Paris, 

Asdwaris, i305, 4, Dodina, a town in 
Epirus, from the forest of which 
the ship Argo was built. 

Aweitis, fas, 6, @ Dorian, an inhabi- 
tant of Doris. 


Anparne, 505, 
Anpnrea, os. 


and mother of 50 daughters, called 
Nereids ; also, a country of Greece. 


E. 


Eiatihuea, as, %, Luctna, a goddess 
who presided over the birth of 
children. 

Eiawerns, ov, 6; 
the Spartans. 

‘Exatn, ns, 9, Heciiba, the wife of 
Priam. ° 

"Exrogidns, ov, 6, the son of Hector. 

“Exrae, oga, 6, Hector, son of Priam 
and Heciiba, was the bravest of all 
the Trojan chiefs. 

‘Eadrsa, as, %, Elatéa, the largest 
town of Phocis, near the Cephisus, 

‘Eadyn, ns, 1, Helen, the most beauti- 
ful woman of her age, and the 
cause of the Trojan war. 

"EAsvucives, «, ov, Eleusinian, of or 
belonging to Eleusis, 

"EAsuewsésy, adv. from Eleusis, 

"EAsocls, ives, 6, Eleusis, a town of 
Attica, equally distant-from Me- 
gira and the Pirzeus. 

*Eruxay, wves, 6, Helicon, a moun- 
tain of Boeotia, on the borders of 
Phocis. 

"EAAads, 30s, 9, Hellas, an ancient 
name of Thessaly, sometimes ap- 
plied to all Greece. 

“EAAn, ns, #, Helle, daughter of Ath- 
%mas and Nephéle; from her the 
Hellespont derived its name. 

“EaAny, nyc, 6, @ Grecian, an inhabi- 
tant of Hellas, or Greece. 

"EAAnnxes, 9, ov, Grecian, of or be- 
lunging to Hellas or Greece. 

‘EAAnvis, ides, 4, @ Greciam woman, 
an inhabitant of Hellas or Greece. 

“HAAdswovees, ov 6, Hellespont 
(Dardanelles ), a narrow strait be- 
tween Asia and Europe. 

"Epwsdtexais, ioc, é, Empedicles, & 
philosopher, poet, and historian of 


Helot, a slave of 








340 . 


‘ENETOI 
‘ Agrigentum in Sicily ; he flour. | 
ished 444 B.C. © 
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EXION 
Entosis, tos, 6, a Eubean, an in- 
habitant of Eubcea. 


'Mveees, wv, oi, Hentt', a people near | EvBon, as, 4, Euboa, a large island, 


Paphlagonia. 

“Evsa, ns, 4, Enna, 2 town in the 
middle of Sicily, where Proserpine 
was carried away by Pluto. 

*"Ewapivevdas, ov, 4, Epeminondas, a 
famous Theban, descended from 
the ancient kings of Boeotia. 

"Ewinovgos, ov, 6, Epiciirus, a cele- 
brated philosopher, born in Attica. 

"Ewienbsis, ius, 6, Epimethenus, fath- 
er of Pyrrha, married Pandora. 

"Eeaciorgares, ov, é, Erasistrittus, a 
celebrated physician, grandson of 
the philosopher Aristotle. 

*"EKpécew, evs, &, Erdio, one of the 

uses, 

"Epydon, ns, 8, Ergine, an epithet 
of Minerva. 

"Egsxbnis, ides, 8, Erecthdan, of or 
belonging to Erectheus. 

i cae ov, é, Ericthonius, fourth 

ing of Athens, fabled to have 
sprung from the ground. 

*Eexivies (3evzee!), es, Hercynian 
(woods), a celebrated forest of 
Germany. 

"Eepiis, ev, 4, Mercury, a celebrated 
god of antiquity, called Hermes 
by the Grecks; he was the mes- 
senger of thé Gods. 

"Epubsin, ns, 4, Erythea, an island 
between Gades and Spain, where 
GerYon reigued. 

"Eguudvéses, ov, 6, Erymanthian, of or 
belonging to Erymanthus, a moun- 
tain or town of Arcadia, where 
Herciiles killed a prodigivus boar. 

“Egvé, nes, Eryx, a mountain of Si- 
cily, where was a temple of Venus. 

"Khegevexe, wv, ol, Etruriang, inhab- 
itants of Etruria, a country of It. 
aly, west of the Tiber. 

Evayigas, ov, 4, Evagivas, king of 
Cyprus, distinguished by bis vir- 
tue, 


east of Greece, in the Aegean Sea. 
Eonens, ses, 6, Evcres, the father of 
Tiresias. 


Eoxasions, ov, 6, Euclides, a native 


of Megara, and disciple of Socr&tes. 

Evteves (xorres), 8, Euzine (sea), 
between Asia and Europe. 

Ewes, 19, 6, Eupdlis, a comic 
poet of ‘Athens, flourished 435 
B. C. 

Kieedinn, ns, %, Eurydice, the wife 
of the poet Orpheus. 

Eigiwitns, ov, &, Euripides, a cele- 
brated tragic poet, born at Salimis. 

Evpiwos, ov, 6, Eurtjus, a narrow 
strait which separates the island of 
Euboea from Beeotia. 

EiguCstdns, ov 4, Eurybiddes, a 
Spartan general at the battles of 
Artemisium and Salimis against 
Xerxes. - 

Eéaguutder, evees, i, Purymidon, 2 


river of Pamphylia. 


| Evgovbtis, ios, 8, Eurystheus, king 


of Argos and Mycenz. 

Edgures, ov, 4, Eurgtus, king of CE- 
chalia, who instructed Hercules in 
shooting with the bow, 

Eieown, ns, 4, Europe, one of the 
three grand divisions of the earth. 

Kuegwras, a, 6, Eurdtas, a river of 
Laconia, flowing by Sparta. 

Ebciewn, as, %, Euterpe, one of the 
Muses. 

Ebgedens, ov, 6, Euphriites, a celebra- 
ted tiver of Mesopotamia. 

"Exiva, ns, 9, Echidna, from whom, 
by Typhon, the Chimzra sprung. 

"Exwadss, wv, ai, Echinddes, or 
Echina, five small islands near 
Acarnania, at the mouth of the 
river Achelous. . 

"Eiwy, eves, 6; Echton, one of thése 
who sprung frora the dragon’s testh 
sown by Cadmus. 
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Zz. 


Zsvius, sdes, 6, Zeuxis, a celebrated 
painter, born at Heraclea. 

Zave, gen. sds and Zaves, 6, Jujnter, 
tLe most powerful of all the gods 
of the ancients. 

Zifuges, ov, 6, Zeph¥rus, one of the 
winds, generally the west wind. 
Zavesy, aves, 6, Zeno, a philosopher, 
founder of the sect of the Stoics ; 
le was born at Citium, in the isl 

and of Cyprus. 

Znzns, ov, 6, Zetes, the son of Bo- 
reas, 


H. 


“Hén, ns, 1, Hebe, daughter of Jupi- 
ter and Juno, was married to Her. 
ciiles. 

"Hynpey, oves, 6, Hegemon, a Thra- 
cian poet, in the age of Alcibi&des. 

‘“Hynciraes, ov, 6, Hegesilaus, a 
Spartan. 

*Hdwyv0l, av, ef, Hedoni, or Hedones, 
a people of Thrace, near the 
river Strymon. 

"Hisiws, aves, 6, Eetion, the father 
of Andromache, was killed by 
Achilles. ; 

"Hause, as, #, Elis, a province of 
Peloponnesus. 


"Haste, wy, of, Elians, inhabitants of |. 


Elis, in Pesopunnesus. 

"Hatarea, as, n, Electra, daughter 
of Ayamemmnon, king of Argos. 
"Hadevoy (wsdiov), +2, Elysian (plain), 
a place in the infernal regions, the 

abode of the blessed. 

"Hersigerns, ov, 6, an inhabitant of 
Epirus. 

“Hea, as, 1, Juno, a once celebrated 
deity among the ancients, daugh- 
ter of Saturn and Ops. 

Heaxarins, sovs, 6, Herciiles. 
Hemzdrtous (weds), a Herachepont, 
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a city of Egypt. 

“Heaxauwrixes, %, év, Heracliotic, of 
or belonging to Heracliopdiis. 

“Hedxatres, ov, 6, Heraclitus, a cele- 
brated Greek philosopher of Eph- 
ésus, 

"Hesyovn, ns, 1, Erigdne, daughter of 
Icarius, hung herself on account 
of the death of her father. 

"Hedavis, ov, 6, Eridtnus, called al- 
so Padus, a river of Italy. 

*“Heéderos, ov, 6, Heroddtus, a celebrat- 
ed historian of Halicarnassus. 

*“Haiodes, ov, 6, Hesiod, a celebrated 
Grecian poet. 

*Hesdon, ns, 4, Hesiéne, rescued by 
Hercules from a monster, sent to 
destroy her, while exposed upon a 
rock, 

“Hoaieres, ov, 6, Vulcan, a god of 
the ancients, who presided over 
fires. 


. e. 


Odasa, as, 4, Thalia, one of the 
Muses. 

Oadrns, ov, 6, Thales, one of the seven 
wise men of Greece; he was 
the founder of the Jonian sect of 
philosophers. 

Oduvess, 1005, 6 eZ" hamgris, a cele- 
brated musician of Thrace. 

Qravw, ovs,%, Theano, the wife of 
Pythagoras. 

Osuodduas, avros, § Theodimas, 
king of Mysia, and father of Hylas. 

Oipuierexans, tous, 6, Themisticles, a 
celebrated general, born at Athens, 

Osixgives, ov, 8, Theocrttus, a Greek 
poet who flourished at Syracuse in 
Sicily. 

Osiwouwes, ov, 6, Theopompus, king 
of Sparta. 

Otgpaidor, ovees, 6, Thermodon, a fax 
mous river of Cappadocia. 

Ocercaria, j as, 9, Thessaly, & coune 

Osevaria,d try of Greece. 
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@ETIZ 1) Ps 
Olers, ides, 8, Thetis, daughter of "Iéngia, oz, 4, Iberia, a country of 
Nereus and Doris, married Peleus.! = Asia, between Colchis and Albania. 
OiBear, av, ai, Thebes, a city of “Idy, 95,4, Ida, a celebrated moun 


Beeotia. ; tain of Troas. 
Onlainds, a, ¢x, Theban, of or be- "[docefvivs, sae, 0, Ilomeneus, son of 
longing to Thebes. 1 Dewculion. 
OnCaies, ov, &, a.Theban, an inhabi- | Iva, as, 4, Idyia, wife of Alétes, 
tant of Thebes. | king of Colchis, ard mother of 
Oneauivns, ov, 6, Theram&nes, one of: Medea. 
the thirty tyrants of Athens. | "Taxiries, @, ov, Ithtican, of or be- 


Oncris, iws, 6, Theseus, king of Ath-; longing to Itktéca, a famous island 

ens, who abandoned Ariadne on: in the Ionian sea. 

the island of Naxos. "Ixzacia, as, %, Icaria, a small islaud 
Oovdewes, ov, 6, Thudippus,a friend; in the ASgéan sea. 

of Phocion. I Tedgues (wirayos), ro, the Fearin 
Qovavdidns, ov, 6, Thucydides, a cel: (sea), a part of the Aogern sea. 

ebrated Greek historian. | "Tedesus, ov. 6, Icarius, an Athenian, 
Qotere, wv, of, Thurians, inhabitants; father of Erigne. 

of Thurium, a town of Lucania, in , "Ixagos, ov, é, Icdrus, son uf Daedalus, 

Italy. | who with his father escaped on 
Ogdun, ns, 4, Thracc, a country of; — wings from Crete. 

Europe, west of Macedonia. "Ixeives, ov, 6, Ictinus, a celebrated 
Oceaé, xés, 6, Thracian, an inhabitant, architect, 430 B. C. 

of Thrace. |» Tasay, ov, re, Ilium, Troy. 
Ogdievrres, ov, 6, Thrasyllus, a)"Yases, ov, 4, sce “Taser. 

man of Attica, so disordered in |"Ivevoes, ov, 6, Indichus, son of Oce- 

his mind, that he thought all thc; &nus and Tethys. 

ships which entered the Fireus, | 'Ivdinn, 73, %, India, a country of 





his own, | Asia, near the Indus. 
Ogdrrn, ns, 4, a Thracian woman, | 'Ivdixd;, 4, dv, Indian, of or belonging 
an inhabitant of Thrace. } to Inidia. 
Ooren, ns, f, see Oodxn. |"Ivdes, ov, 6, Indus, a Isrge river of 
Ogitorw (asdie0), 3, Thriasian, Asia. 
(field), a region in Attica. | "Id, ous, 4, Ino, daughter of Cad- 
' mus and Harmonia, and mother 
I, | ef Learchus and Melicertes. 


"TZiav, oves, 8, Izton, king of Thessa- 
*Taxyos, ev, 6, Iacchus, a surname of| ly, and son of Phlegias. 

Bacchus. "Teper, avros, 6, TSphon, son of Soph - 
"lawsrés, ot, 6, Japetus, son of Coelus | icles. 

or Titan by Terra, and father of | ‘Ix réaures, ev, 6, Hippolytus, son of 

Prometheus. Theseus and Hippol¥te, was fa- 
"Léewy, eves, 4, Jason, son of AZson| mous for his virtues and his mis- 

and Alciméde, and leader of the| fortunes. 

Argonautic expedition, ‘less, 130, 4, Fris, one of the Oceanj- 
*Ieness, wv, ei, Iberians, the ancient des. 

inhabitants of Spain, who derived |}"Iess, sds, 4, Tsis, a celebrated deity 

their name from the river Ibérus./ of the Egyptians, suppused by 
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ISOKPATHS KEIO 
some to be the same as Io. | mysteries. 
*Ieansd=ns, ses, 6, Isocrdtes, a cele- | Kearai€es, ov, 6, Callibies, a general 
brated Grecian orator. | in the war between Maniinea and 


"Ieadin, ns, 9, Italy, a country of; Sparta. 





Eurove. Kaaramidoy, ovres, 6, Callimidon, a 
"Iereasxds, 9, dv, Italian, of or belong- partisan of Phocion at Athens. 

tng to Italy. Kaarssen, ns, 7, Culltdpe, one of -the 
"Igievéern, ns, 4, Iphianassa, one of Muses. 

the Nereids. Kerarscbivns, ovs, 6, Callisthénes, a 
"I¢sagarns, ses, 4, Iphicrittes; a cele- Greek historian. 

brated gexeral at Athens. Keaduya, ots, 4, Calypso, one of the 


"Ia, obs, 4, Lo, daughter of In&chus, Oceanides, who kindly received 
was said to have been changed by; Ulysses, when shipwrecked on her 


Jupiter into a heifer. coast. 
"TwAes, of, 6, Lolchos, a town of | KapuCurzns, ov, 6, Cambises, king of 
Magnesia, where Jason was born. Persia, conquered Egypt, and 


"Teves, oi, Funians, inhabitants of Ionia. | —_ plundered their temples. 

"Iavia, «3, ”, Tonia, a country of | Kaywavia, as, 9, Campania, a 
Asia Minor, bounded north by} country of Italy, cf which Capua 
ZEolia, west by the AEgean sea,| was the capital. 
south by Caria, and east by Lydia. | KavwCixos, 4, cv, Canopian, of or be- 

"Iawxes, %, ov, Tonian, of or belung-| longing to Candjum; Canopl- 


tng to Tonia. _ cum ostium, one of the mouths of 
the Nile. 
K. Kdgeuvos, ov, 6, Cartinus, one of the 


Heraclidz ; he first laid the foun- 
Kddpeece, as, 7, Cadmeua, the name} dation of the Macedonian empire, 
of the Citadel at Thebes. 814 B. C. 
Kadpos, ov, 6, Cadmus, sou of Age-| Kagia, as, , Cartu, 2 country of 
nor, king of Phoenicia; he slew} Asia Minor. 
the drayon at the fountain of | Kaguavie, a3, 4, Carmania, a country 
Aria. of Asia, between Persia and India. 
Kaixou€oy, ov, 2, Caciibum, a place | Kagyndev, ov0;,%, Carthage (New), a 
on the borders of Latium and{ town of Spain, built by Hasdrtibal. 
Campania. Kaewiz, a3, %, Casytun or Hyrca- 
Kaicag, ages, 6, Caesar : Caius Ju-| ian (sea), situated between the 
lius), first emperor of Rome, died{| Caspian and Hyrcanian mountains. 
on the 15th of March, 44 B. C. | Keorag, ogos, 6, Castor, son of Jupi- 


in the 56th year of his age. ter and Leda ; he instructed Her- 
Kéaais, 1805, 4, Caldis, the son of|  ciiles in fighting. 

Boreas. Karay, wvos, 6, Culo, a celebrated Ro- 
Karavgia, as, 7, Calauria, an island man general. ; 

near ‘Troezene. Kavxacos, ev, é, Caucdsus, a cele- 


Kaanves (clves), & Calenian (wine),| brated mountain between the Kuz. 
of Cale or Culénum, a town of} ine and Caspian seas. 
Campania. Kaveiavel, av, of, Cunsianians, m yn- 
KaarAias, ov, 6, Callias, an Athenian, known tribe. 
a towch-bearer at the Eleusinian! Kesey, ov, é, Coan, of or belonging to 
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Ceos, Cos, or Co, an island in the 
ZEgéan sea, one of the Cyclades. | 
Kexeowia, as, %, Cecropia, the origi | 
nal name of Athens, in honor of | 
Cecr' ps, its first founder. | 
Kixgey, owes, 6, Cecrops, king of At- | 
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cle of Apollo. 


Karevéns, ov, 6, Cleanthes, a Stoic phi- 


losopher of Assos, and successor 
of Zeno. 


Kadiros, ov, 6, Clitus, a friend of Al- 


exander. 


tica, described as having a mixed Kasia. evs, 4, Clio, one of the Muses. 


nature of a man and a dragon. 
Ksaevxds, #, ev, Celtic, of or belong | 
ing lo the Celte. 
Ksare, wv ci, Cella, the name of a 
part of whe inl-alitants of Gaul. 
Kegape-:x?,, 00) 6, Ceramicus, a public | 
walk, and place of burial, at Athens. 








Kasouceores, ov, 6, Cleombridtus, son 


of Pausanias, and brother of Age- 
sipdlis 1 st. 


KaAtopeivns, ous, 6, Cleoménes, king of 


Spart.. 


KAsewerea, as, 1, Cleopdtra, betroth- 


ed to Philp of Macedonia. 


KueCicos. w, 6, Cerbsrus, a three- , Kasay, evres, 6, Cleon, an ‘Athenian 


headeu dog, the guard of the infer- 
nal re; ns. 

Keexusaios, a, ov, Curcyrian, of or be- 
longing to Corcgra, an island in the 
Tonia sea. 

Kaugeis, bos, 6, Cepheus, king of ZEthi- 
opia, and fatoer of And. oméda. 


general. 


| Kamas, ev, 6, Clinias, son of Alcibi- 


aides. 


| Kydes, ov, 6, Cnidus, a town of Caria. 
Kvyweets, ov, 6. Enossus, a celebrated 


city of Crete, the residence of 
Minos. 


KuQioecs, 0d, 6, Cephious, or Cephis- | Koies, ov, 6, Carus, son of Coelus and 


sus, a celebrated river of Greece. 
Kebaigo, aves, 6, Cheron, a moun. 
tain of 3cevtia. 
Kixieay, aves, 6, Cictro (Man. “Us! 
Tullius), a very celebrated Roan | 
orator, 


Terra, and father of Latona. 
Keauresds, ws, 6, a Colyltean, an in- 
habitant of Colyttus, a parish of 
Attica. 
 Keaxuxn, vis, 4, Cochiun land, on the 
Euxine. 


Kiasxss, wv, of, Cilicians, inhabitaris Kearxis, ides, 4, Colchis, a country of 


of Cilicia. 

Kiasxia, as, #, Cilicia, a country on 
the sea-coast of s\sia Minor. 

Kizleo, wy, 0, Cimbri, a people of 
Germany, 

Kinpipsos, a, ov, Cimmerian, of or bee 
loncing ta Cummerium, 

Kipwy, wvos, 6, Cimcn, an Athenian 
general, son of Miltiides. 

Kisses, ov, 6, Cin&as, friend of Pyrrhus, 
king of Epirus. 

Kigen, ns. 2. Circe, a powerful sorcer. 
ess, one of the Oceanldes. 

Kragouivies, ov, 6a Clazomenian, an 
inhabitant of Clazomtue, or Cla- 
zoména, a city of Tonia. 

Krdgos, ov, 6, Clarus, or Claros, a 
town of Ionia, famous for an ora- 


Asia, famous for the expedition of 
the Argonauts, and as the birth- 
place of Medea. 
Keay, wy, of, Colchians, 
itants of Colchis. 
Kodwves, ov, 6, Coldnos, an eminence 
near Athens; see Class. Dict. 
Kéovers, wves, 6, Cunon, a famous gen- 
eral of Athens, son of Timotheus. 
Kégrvbos, ev. %, Corinth, an ancient 
city of Greece, on the isthmus of 
Corinth. 
Kogsvbsaxes, j n, ov, Corinthian, of or 
Kogivésos, belonging to Cortnth. 
Kégorna, cs, i, Corsica ; see Kupvog. 
Kegwyis, ides, 4, Cordnis, a daughter 
of Phlegias, loved by Apollo ; she 
was the mother of A¢sculapius. 


inhab- 
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Kedhs, i308, %, Crathis, a river of 
Achaia, falling into the bay of 
Corinth. 

Kearipés, ov, 6, Cratérus, one of Al- 
exander’s generals. 

Kedrns, nrez, 6, Crates, a philosopher 
of Boeotia. 

Koimy, evros, 8, Creon, the father of 
Jocasta ; he was killed by Theseus. 

Kons, ures, 6, a Cretan, an inhabitant 
of Crete. 
Kosrn, ns, 9, Crete, one of the largest 
islands in the Mediterranean sea. 
Kenrixés, %, ov, Cretan, of or belung- 
tng to Crete. 

Ke:rias, ev, 6, Critias, one of the 30 
tyrants of Athens. 

Kesicos, ov, 6, Croesus, king of Lydia. 

Koesvos, ov, 6, Saturn, son of Coelus 
or Uranus by Terra. 

Keorwy, wos, 4, Crotona, a town of 
Italy, still known by the same 
name, in the bay of Tarentum. 


Keorandens, ov, 6, a Crotonian, an | 


inhabitant of Crotona. 

Kernoitios, ov, 6, Clesibius, a mathe- 
matician of Alexandria, and invent- 
or of the Cleps¥dra and other hy- 
draulic instruments. 

Kudavia, as, %, Cydonit, a town of 
Crete. 

KoSixnvol, wy, of, the Cyzicenians, in- 
habitants of Cyzicum. 

Kexarwy, o7e;, 6, Cyclops, one of a 
gigantic race of inen. 

Koxvos, ev, 6, Cycnus, son of Nep- 
tune, killed by Achilles. 

Kua anya, nz, 1, CyUene, a small town 
of Arcadia, where Mercury was 
born ; hence his epithet Cyllenius. 

Koveworss, tus, 1, Cynopodlis, a city of 

t 


Kovewoartrng (vets), 6, Cynopolitan 
(district), a district in Egypt. 

Kéagses, a, ov, Cyprian, of or belong - 
ing to Cyprus. 

Kowger, ov, 1, Cyprus, a large island 
in the Mediterranean sea, south of 


AAOMEAQN 

Cilicia. 

Kupnveixn, ais, 1, the Cyrenate king~ 
dom. ; 

Kueaon, ns, 4, Cyréne, a celebrated 
city of Libya. 

Kyev0s, ov, 2, Cyrnus, an island on 
the coast of Liguria, the same as 
Corsica. 


Kopos, ov, 6, Cyrus, king of Persia, © 


son of Cambyses. 

Kioperos, ov, 6, Cypsdius, a mian ef 
Corinth, son of Eétion, and father 
of Periander, 

Keibev, avs, 6, Cothon, a small island 
near the citadel of Carthage, with 
a bay, which served as a dock-yard. 

KwaAias, ades, %, Colias, a2 promon- 
tory of Attica. ; 

Késes, ov, 6, Coan, of or belonging 
Cos, an island, one of the Cyclades. 

Kwodxsev (dyreav), rd, Corycian, 
(cave), in mount Parnassus, sa- 
cred to the Muses. 


a | 


Adyos, ev, 6, Lagus, a Macedonian 
of mean extraction. 

Acxawe, ns, 2, a Lacedemonian 
woman, a female of Lacedzemon. 

Aaxsdainines, ev, 6, @ Lacedemo- 
nian, an inhabitant of Lacedzemon 
or Sparta. 

Aaxidainwy, eves, 4, Lacedemon or 
Sparta, the capital of Laconia, in 
the Peloponneésus. 

Aaxiddns, ov, é, a Lacian, « person 
of the Lacian tribe. 

Adxwy, eves, 6, a Lacedemonian, an 
inhabitant of Lacedzemon. 

Aaxeuxn, %s, 4, Laconia, a country 
in the Peloponnésus. 

Aduaxes, av, 6, Lamichus, son of 
Xenophines, sent into Sicily with 
Nicias. 

Aaopiter, evres, 6, Laom&don, son 
of Ilus, king of Troy ; whom Ad- 
metus served in Phrygia. 


. 
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Adewibat, wy, of, Lapithe, a people of 
Thessily. 

Aarivn, ns, 1, Latium, acountry of 
Italy, near the Tiber. 

Adeivo, wy, o, Lattni, inhabitants of 
Latium. 

Adres, ov, é, Latmos, a mountain 
of Caria, near Miletus. 

Awvewrixes, %, ov, Lauriotian, of or 
belonging to Laurium in Attica. 

Magyos, ev, 6, Learchus, son of 
Athamas and Ino. 

Atoveivos, ov, 6, Leontine, an inhabi- 
tant of Leontium, a town of Sicily. 

Atgvatss, cv, o, Lerna@an, of or be- 
longing to Lerne. 

Aigym, ns, 7, Lerna, a country of 
Argdlis, where Hercules killed the | 
famous hydra. 

Awxrddies, ov, 6, a Leucadian, an in- 
habitant of the island Leucas, or 
Leucadia. 

Asuxobiz, as, i, 
cothea, the wife of Athimas. 

Astxevares, v, 6, Lucudlus, a Roman, 


who gained some celebrated victo- 


ries over Mithrid&tes and Tigranes. 


Atavidas, ov, 6, Leonidas, a celebra- 


Acavides, ¢ ted Lacedzemonian king. 


Aste, »¢, 4, Leda, the wife of Tynda- 


rus, king of Sparta. 
Asves, ov, 4, Lemnos, an island in 
the figeéan sea, sacred to Vulcan. 


Anvaies, ov, 6, Leneus, an epithet of| 


Bacchus. 


Anre, ovs, 1, Latona, daughter of | 


Ceeus, and mother of Apollo, 


Leucothté or Leu- | 
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Aives, ov, &, Linus, son of Mercury 
and Urania. 

Aoege (’ OZsAas), of, the Locri (Oz- 
Sle), a tribe of Magna Grecia, in 
Italy, near Rhegium. 

Acveiravel, tt 0, DLusitanians, in- 
habitants of Lusitania. 

Avyxsis, ies, 6, Lynceus, married 
Hypermnestra, the daughter of 
Danidus. 

Avdia, as, %, Lydia, a celebrated 
kingdom of Asia Minor. 

Avdei, ay, of, Lydians, inhabitants of 
Lydia. és 

Avxouvins, ov, 6, Lycomeédes, aa 
Athenian, the first who took one 
of the enemy’s ships at the battle of 
Salimis. 

| Avxodpyes, ov, 6, Lycurgus, a cele- 
brated Jawpiver of Sparta. 

Adravdpes, ev, 8, Lysander, a celebra- 
ted general of Sparta. 

Ausias, ov; 6, Liusias, a celebrated 
orator, son of Cephilus, a native of 
Syracuse. 

Ausipasyes, ov, 6, Lysimdchus, son of 
Agathocles, and one of the gener- 
als of Alexander. 

Advciewes, ov, 6, Lysippus, a famous 
statuary of Sic¥on. 


| Avene), ay, Lusitanians, inhabt- 


tants of Lusitania. 
Aveiravia, as, 4, Lusitania, 
name of a part of Spain. 


the 


M. 


Afuss, wy, of, Lybians, inhabitants of | Méyases, ov, 6, Mageus, the brother 


Lybia. 


of Pharnabazus. 


A.tin, ns, 4, Libya, a name given to| Maia, as, 4, Maia, wife of Jupiter, 


Africa, but mcre properly only a 


part of Africa west of Egypt. 


AsGoxes, 4, 6», Lybian, of or belong- 


ing to Lybia. 


Aiyuss, wy, oi, Ligurians, inhabitants 


of Liguria. 
Asyuerixd, tis, 4, Liguria, 
west of Italy. 


a country 


and mother of Mercury. 

Masvadss, wy, ai, Furia, the minis- 
ters of vengeance of the Gods. 

Masacis, sdes, 7, Maedtis (palus), a 
large lake, or part of the sea be- 
tween Europe and Asia, north of 
the Euxine. 

Maxei, av, ei, Mace, a people of 
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Africa, near the larger Syrtis. , Mevexodens, eo¢, 6, Menecriies, a 
Maxsdevie, as, 2, Macedonia,acoun-; physician of Syracuse, famous for 
try situated between Thrace, Epi-; his vanity and arrogance. 
rus, and Greece. i NMevitaes, ov, 6, Menelaus, king of 


Maxsdevxds, 3, ar, Macedonian, of or; Sparta, and brother of Agamemnon. 
belonging to Macedonia. | Mesororauia, as, 2, Mesopotamia, a 


é 





Maxsdeyv, doves, 6, Bfacedunia, a cele-! country of Asia, which receives its 
brated country between Thrace, name from its situation between two 
Epirus, and Greece. | rivers, the Tiyris and Euphrates. 

Maas, eos, ovs, 6, Manes, a servant | Meeonis, id0s, 4, Messéis, a fountain of 
of Diogénes. Thessaly. 

Mayvrisia, as, 4, Mantinza, a town | Misesvy, as, 4, BMesséne, a city of 
of Arcadia in the Peloponnésus. Peloponnésus, capital of Mes- 


Maeabéy, aves, é, Mariithon, a vil- senia, 
lage of Attica, 10 miles from Ath-| Msecnvia, as, 1, Messenia, a prov- 
eus, celebrated for the victory of! ince of Peloponnésus. 


Milti¥des over the Persians. Miconvaxh, Hs, fi, Messene. See 
Magdowos, ov, 6, Mardonius, a gener- Meconyn. 

al of Xerxes. Miconvie, wv, of, Messenians, inhabi- 
Medpss, ov, 6, Marius, a celebrated tants of Messenia. 

Roman. Msrarivrey, ov, 8, Metapontum, a 


Magpagidas, wv, ol, Marmarida, the town of Lucania in Italy. 
inhabitants of the part of Lybia| Mudsa, as, 4, Medéa, daughter ot 
between Cyréne and Egypt. |  Metes, king of Colchis, and wife 

Magevas, ov, 6, Margyas, acelebrated! of Jason. 
piper of Cylléne, said to have in- | Mndia, as, 4, Media, a celebrated coun- 
vented the flute. try of Asia Minor, east of Armenia. 

Miyaega, wv, rd, Megara, a city of | Mndworl, adv. after the manner of the 


Achaia, on the Sinus Saronicus. Medes. 
Msyagsic, iws, 6, a Mcgarian, an in- | Midee, ov, 6, a Mede, an inhabitant 
habitant of Megara. of Media. 


Miyaels, ies, 1, Megadris, a small 
country of Achaia. 

Meyagsxos, n, dv, Megarian, of or be- 
longing to Megara. : 
Miseuea, ns, 4, Mediisa, the chief of 

the three Gorgons. 
Matuxlerns, ov, 6, Melicertes, son of | Mianros, ov, 4, Milétus, the capital 
Athimas and Ino. of Ionia, in Asia Minor. 


7 iws, 6,a Meliensian, living 
Mcawopeivn, ns, 1, Melpoméne, one of Miacidons, ov, 6, Miltitides, an Athen- 


on the Malian gulf, in Thessaly. 

Mibgsdarng, ov, 6, Mithridates, (sur- 
named Eupitor, and the Great) 
succeeded his father ut the age cf 
11 years. 


the Muses. ian geueral, 

Miuréviev, ov, re, Memnontum, a| Miawy, aves, 6, Milo, a celebrated 
statue of Memnon, which uttered athlete of Crotina. 
melodious sounds when struck by | Mivws, wes and w, é, Minos, king of 
the rays of the sun. Crete. 

Mizegus, i305, 4, Memphis, a celebra- | Mivrauges, ov, 6, Minotaur, a cele- 
ted town of Egypt, on the western | brated monster, half man, and half 
bank of the Nile. bull. 
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Monuersen, ne, 4, Mnemosyne, daugh- | Nauies, a, 0, Nemean, of or be- 


ter of Coelus ard Terra, and moth- 
er of the nine Muses. 
Monga, wves, 4, Mnemon, a sur- 


longing to Neméa. 
Nuoxans, tous, é, Nedcles, the father 
of Themistdcles. 


name given to Artaxerxes, on ac- Nuowrsasues, ov, 6, Neoptolémus, son 


count of his retentive memory. 


Mewwyis, as, 4, -Afunychia, a port | 


of Attica, between the Pirseus, and 
the promontory of Sunium. 
Moores, aves, 4, Munychion, cor- 
responding to the month of April. 
Moevea:, wv, ai, Muses, daughters of 
Jupiter and Mnemosyne, nine in 
number ; Clio, Euterpe, Thalia, 
Melpoméne, Terpsichére, Erito, 
Polyhymnia, Callidpe, and Urania. 
Moxiva:, av, wi, Myctnae, a town of 
Argolis in Peloponnesus. 
Mogpudsns, av, of, Myrmidines, a 
people of Thessaly, who were said 
to have been originally ants. 
Movia, as, &, Mysia, a country of 
Asia Minor. 
Miexsares, ev, 6, Afyscellus, a na- 
tive of Achaia; he founded Cro- 
tona in Italy. 


N. 


Nalaraic, wy, oi, Nabatheans, in- 
habitants of Nabathza, a country 
of Arabia. ; 

Ness, ws, ef, Nazians, inhabitants 
uf Naxos. : 
Nakes, sv, 8, Nazos, the largest of 
the Cyclides, about 105 miles in 
circumference, and 30 in breadth. 
Nasapars, ov, ef, Nasamones, a 
savage people of Libya, near the 

Syrtes. 

Navxasidns, ov, 6, Nauclides, son of 
Polybiiides. 

Noiaes, ov, &, the Nile, anciently 
called Egyptus, a river which flows 
through the middle of Egypt. 

Nesis, as, 4 Nema, a town of Ar- 
golis, where Hercules killed the 
Nemean lion. 


of Achilles and Deidamia, called 
Pyrrhus from the’ yellowness of 
his hair. 

Nigan, wves, 6, Nero, a celebrated 
Roman emperor. 

Niscwe, egos, &, Nestor, son of Ne- 
leus and Chloris, and king of Pylos. 

Nsgian, 25,9, Neph&e, mother of 
Phryxus and Helle. 

Noagsis, ins, 6, Nereus, father of The- 
tis, married Doris. 

Nognis, ides, %, @ Neretd, one of the 
nymphs of the sea, daughters of 
Nereus and Doris. 

Nixtigares, 00, 6, Niceratus, the fath- 
er of Nicias. 

Niasias, ov, & Nicias, an Athenian 
general, son of Niceratus. 

Nixexans, tos, 6, Nicdcles, a friend 
of Phecion, 

Nisoxgiay, ovees, 6, Nicocreon, a 
tyrant of Salimis, in the age of 
Alexander the Great. 

Nives, ov, 6, Ninus, a son of Belus, 
married Semirimis, queen of As- 
syria. 

Nus6m, wey 9, Nidbe, daughter of Tan- 
tilus, king of Phrygia. 

Nives, ov, 4, Nisus, king of Megara, 
and son of Pandion. 

Nopsidss, wy, of, Nomddes, the name 
of any wandering nation. 

Novas, &, é, Numa, second king of 
Rome. 


Bi. 


Raviown, us, i, Aanthippe, wife of 
Socrites, remarkable for her ill 
humor, 

Havhirwes, ov, 6 Aanthipnus, of 
Xantippus, the father of Perfcles. 

Fdvles, ov, 4, Xanthus, & river of 
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Troas, the same as the Scamander. 
Fisvicdns, ov, 6, Xeniddes, a Corin- 

thian, who went to buy Diogénes 

the Cynic, when sold as a slave. 

Eisvoxgarns, ev, 6, Aenocrdles, an ane 
cient philosopher, educated in the 
school of Plato. 

Fisvopwr, ayvres, 6, Xendphon, an 
Athenian, celebrated as an histo- 
rian and a philosopher. 

Fietns, ov, 6, Xerxes, son of Darius, 
who succeeded his father on the 
throne of Persia. 


O. 


Odvecsis, tws, 6, Ulysses, king of 
Ith&ca,son of Anticlea and Lafrtes. 

Olayees, ov, &, Kugrus or Kiger, 
father of Orpheus by Callidpe. 

Ovi revs, dos, 6, Edius, son of La- 
ius and Jocaste. 

Oirn, as, 4, Gta, a celebrated moun- 
tain between Thessaly and Mace- 
donia, upon which Herciiles burnt 
himself. 

"Oauywia, as, 4, Olympia, a town of 
Elis in the Peloponneésus, where 
was a temple of Jupiter with a cele- 
brated statue 50 cubits high, reck- 
oned one of the seven wonders of 
the world. 

"OrAupwits, dos, , Olympiad, a 
space of four years; also the 
Olympic games. e 

"Orupaiovinns, ov, 6, a victor at the 
Olymjic games. 

"OAvuwses, a, ov, Olympian, of or be- 
longing to Olympia. 

“Orvgewes, ov, 6, Olympus, a moun- 
tain of Thessaly aud Macedonia. 
"Oauvdes, ov, 4, Olynthus, a celebrated 

town of Macedonia. 

"Oplesnn, is, 4, Umbria, a country 
of Italy, separated from Etruria by 
the Tiber, 

“Opnges, ov, 6, Homer, a celebrated 
poet of Greece. See Notes. 

30 
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‘Opgaan, ns, 9, Omphiile, queen of 
Lydia, dauzhter of Jardinus. 

"Ogbia, as, , Orthia, an epithet of 
Diana. 

"Oegids, iws, é, Orpheus, a celebrated 
poet of antiquity; he was torn in 
pieces by the Thracian women. 

"Ocxes, ws, i, Osci, a people between 
Campania, and the country of the 
Volsci. 

“Orca, ns, %, Ossa, a mountain of 
Thessaly, near mount Olympus. 
Odtvageey, ov, 74, Venafrum, a town 

of Campania. 

Odsesoviov (sees), vd, Vesuvius, a 
mountain of Campania, about 6 
miles east of Naples. 

Ovgavia, as, 4, Urania, one of the 
Muses, presided over astronomy. 


Il. 


Tlayyaiov, ov, 7s, Pangeus, a moun- 
tain of Thrace, where Lycurgus 
was torn in pieces. 

Tlados, ov, 6, Padus, (Po), also call- 
ed Erid&nus, a river of Italy. 

Tlasavsis, tws, 6, a Peeanian, an in. 
habitant of Pzeania, a demos of 
Attica. 

Tlasjey, oves, 6, Peon, a celebrated 
physician, who cured the wounds 
which the gods received during the 
Trojan war. 

TlaAcipwy, eves, 6, Palemon, son of 
Athimas and Ino; his original 
name was Melicertes. 

Tlap porta, as, %, Pamphylia, a prov- 
ince of Asia Minor. 

Tlés, aves, é, Pan, the god of shep- 
herds, huntsmen, and of all the 
inhabitants of the country. 

Tlavdior, eves, é, Pandion, king of 
Athens. 

Tldvdwen, «s, 4, Pandora, a celebra- 
ted woman ; according to Hesiod, 
the first that ever lived. 

Tlaviwn, ns, dy Pandpe, a sea nymph, 
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one of the Nereids. 

Tlaghssiv, ssves, 4, the ParthEnon, a 
temple of Athens, sacred to Mi- 
nerva. 

Tldgss, Bos, é, Paris, son of Priam, 
and Hectiba. 

Tlappavier, aves, 6, Parmenio, a cel- 
ebrated general in the armies of 
Alexander. 

Tlagvaesds, ov, 6, Parnassus, a moun- 
tain of Phocis, and the seat of the 
Muses, 

Tlavgexacs, ov, 6, Patriclus, one of 
the Grecian chiefs in the Trojan 
war. 

Tlaveaving, ov, i, Pausanias, a Spar- 
tan general. 

‘Tlagaayevia, as, 8, Paphlagonia, a 
country of Asia Minor. 

 Tlaugassis, iws, é, Piraeus, a celebra- 
ted harbour at Athens, about S$ 
tiles distant from the city. 

Tlugiteos, ov, 3, Pirithdus, son of 

on. 

Tlussrgdens, ov, 8, Pisistrtiius, an 
Athenian, early distinguished by 
his valor in the field. 

Tlcasas, ev, é, Pelias, son of Neptune 
and Tyro. 

TsAcwidas, ov, &, Pelopidas, a cele- 
brated general of Thebes. 

TIsrcwovvnosaxés, 9, @v, Peloponne- 
sian, of or belonging to Pelopon- 
nésus 


Tsr0orevvsere, wv, of, Peloponnesians, 
inhabitants of the Peloponnesus. 
Tlercwévynees, ov, 1, Peloponnédsus, a 
peninsula, which comprehended the 

southern part of Greece. 

Tia), ewes, Pelops, son of Tanti- 
lus, king of Phrygia. 

Tsvbsds, fos, 8, Pentheus, son of 
Echion and Agave, was torn in 
pieess by the Furies. 

Pergimus, the 

Tlipyepsov, ov, #2, name of the cit- 

wv, v&, )adel of the city 
Troy. 


TITEPIA 


Tsgsasdges, ov, 4, Periander, a tyrant 
of Ambracia, ranked by some 
among the seven wise men of 
Greece. 

Tlsgsoidne, ov, ,a Perithadian, an in- 
habitant of Perithcedz, a demos of 
Athens. 

TIsgsxaits, dovs, 6, Pericles, an Athe- 
nian, son of Xanthippus and Aga- 
riste. 

Tlepivésos, ev, 4, a Perinthian, an in- 
habitant of Perinthus, a town of 
Thrace. 

TI sped redss, sus, &, Persepdlis, a cel- 
ebrated city, the capital of the 
Persian empire. 

TI epesis, iws, 8, Perseus, son of Jupi- 
ter and Danié; he was exposed 
by his father in a chest with Danie, 
and thrown into the sea. 

Proserpine, wife 

TIseespivn, ns, i, of Pluto, and 

TlapesQdera, ns, #, ) queen of the in- 

fernal regions. 

Tligons, ov, é, a Persian, an inhabitant 
of Persia. 

ae Nh ides, 4, Persis, a province of 

ersia, between Carmania and the 
Persian Gulf. 

Tlegesxés, 2, ov, Persian, of or belong- 
tng to Persia. 

TItyaees, ov, &, Pegisus, a winged 
horse, sprung from the blood of 
Medisa. 

TIna@ng, ov, 6, Peltdes, a patronym- 
ic of Achilles and Pyrrhus, as sons 
of Peleus. 

TInasis, dws, 6, Peleus, king cf Thes- 
saly, married Thetis, one of the 
Nereids. 

TInAcvesexis, 4, ov, Pelusian, the 
name of one of the mouths of the 
Nile. 

Tldacy, esos, 5, Pelops, son of Tan- 
tilus, king of Phrygia. 

Tliseie, as, 4, Pieria, a small country 
in Thessaly or Macedonia, whence 
the name Picrian, was applied to 
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the Muses. 

Tlivdages, ov, 6, Pindar, a celebrated 
lyric poet of Thebes. 

Tlierss, ews, 4, Fides, a Roman deity, 
first worshipped by Numa. 

Tlieraxts, ob, é, Pittdcus, a native of 
Mitylene in Lesbos. 

Tlaaraal, av, «i, Platea, (also 
found in the sing.), a town of Boe- 
otia, near mount Cithzron. 

Tladray, wves, 8, Plato, a philosopher 
at Athens; he died in the 81st 
year of his age, 348 B. C. 

Tlasswerdvak, dures, 6, Pleistonar, or 
Plistsnax, son of Pausanias, and 
“general of the Lacedzmonian ar- 
mies in the Peloponnesian war. 

TlAcvray, wves, 6, Pluto son of Sat- 
urn and Ops, and god of the In- 
fernal regions. 

Tloavestdns, ov, 6, Palybidides, a Spar- 
tan, father of Nauclides. 

Tloavsvxros, ev, 6, Polyeuctos, an an- 
cient orator. 

Tleavngdens, ses, 6, Polycriies, the 
tyrant of Samos, at whose court 
Anacreon lived. 

TleaAvuvia, as, 4, Polyhymnia, one of 
the Muses. 

Tloavgiva, AS My Polyzéna, daughter 
of Priam and Heciiba. 

Tloaverigyar, ovros, 8, Polysperchon, 
king of Macedonia, one of the 
generals of Alexander. 

Tlepersises, ov, 6, Pompey, a celebra- 
ted Roman general. 

Tlovrsxey (wlrayss), 7s, Ponticum 
mare, the sea of Pontus, generally 
called the Euxine. 

Tlesssdaev, aves, 6, Neptune, son of 
Saturn and Ops, and father of 
Pelias. 

Tlorida:e, as, #7, Potid@a, a town of 
Macedonia, situated in the penin- 
sula of Palléne. 

IIeiapeos, ov, &, Priam, king of Troy. 


a, ahi 4, Procne, daughter of 
np, king of Athens; she was 
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changed into a nightinyale. 

Tlespemyes, ov, 6, Promédchus, a son 
of son, killed by Pelias. 

TIgependsus, sos, 6, Prometheus, son 
of Japétus by Clyméne; he stole 
fire from heaven, and brought it to 
the earth in a hollow reed. 

TIpuravssev, ov, +6, Prytanéum, a 
large hall, where the Pryt&nes 
(mayistrates of Athens) used to 
assemble. 

TIewrscinmes, ov, 6, Protesilaus, king 
of Thessaly. 

TIeoaspaios, ov, d, Ptolemy, (sur- 
named Philop&tor), died 204 B. C. 

Tluvypaies, wv, of, Pygmai, a nation 
of dwarfs in India ; they made war 
against certain birds, supposed to 
be cranes. 

Tl avyigas, a, 6, Pythagtras, a cele- 
brated philosopher, born at Samos ; 
he was the founder of the sect 
called “‘ the Italian.” 

ov, 6, @ Pythagorean, 

Lara }: follower of Pythae- 

vents, Da dras, 

Tl idagxos, ov, 6, Pytharchus, an in- 
habitant of the island of Cyzicum 
in the Propontis. 

TIvhszs, ov, 6, Pytheas, an archon at 
Athens. 

TI wWia, as, 4, Pythia, the priestess of 
Apollo at Delphi. 

Tlufexans, fos, 3, Pythdcles, a man 
put to death with Phocion. 

Tlie, wvos, 6, Python, the celebra- 
ted serpent, sent by Juno to perse-_ 
cute Latona. 

Ueaas, ov, ai, Pyle, which signifies 
gates, was applied to any straits ; it 
here refers to those of Thermopj]ls. 

[Tér05, ev, 6, Pylos, atown of Messe. 
nia, on the western coast of the 
Peleponnesxs. 

Tlognvasa, o9, ra, Pyrenai, a ridge 
of muuutsins between Gaul and 
Spain. 

Tlugspasyiber, ovres, 5, Ppriphicgi- 
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thon, a river in the infernal regions. 
Tléjja, as, 4, Pyrrha, wife of Deu- 
calion. 
Tluppes, ob, &, Pyrrhus, king of 
Epirus. 
Tlsaes, ov, 4, Polus, a celebrated 
Grecian actor. 


Pp. 


*Padduavdes, ves, 6, Rhadamanthus, 
a judge of the infernal regions. 

*Pia, as, 9, Rhea, wife of Saturn, and 
mother of Jupiter. 

*Piives, ov, 6, Rhine, one of the larg- 
est rivers of Europe, which divides 
Germany from Gaul. 

"Podavés, ov, 6, Rhoddnus, a river of 
Gallia Narbonensis, one of the 
largest in Europe. 

*Péds0s, ov, 6, a Rhodian, an inhabi- 
tant of Rhodes. 

*Pédes, ov, 4, Rhodes, a celebrated isl- 
and, in the Carpathian sea, 

*Papaios, ov, 6, a Roman, an inhabi- 
tant of Rome. 


> 


Balivn, ne, 8, Sabina, the region of 
the Sabines in Italy. 

Zalives, ov, of, Sabtni, a people of 
Italy, east of Etruria. 

Zdyen, as, 4, Sagra, a small river 
of Italy, in the country of the 
Brutii. 

Zarapivios, ov, 8, Salaminian, an in- 
habitant of Salamis. 

Zarapls, ives, 9, Salimis, an island 
in the Sinus Saronicus, on the 
southern coast of Attica. 

Zarpvinecis, ov, 6, Salmydessus, a 
bay on the Euxine sea. 

Zarpevsis, iws, 6, Salmoneus, king 
of Elis; he wished to be called a 
god and to receive divine honors 
from his subjects. 


Zaduies, ov, é, a Samian, an inhabi- 
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tant of Samos. 

Tapes, ov, 9, Samos, an island on the 
coast of Asia Minor, where Juno 
was held in great veneration. 

Saplavdwarros, ov, é, Sardanapalus, 
the 40th and last king of Assyria, 
celebrated for his luxury and ro- 
luptuousness. 

Zapdavia, as, %, Sardinia, the larg- 
est island in the Mediterranean 
except Sicily. 

Saedsis, suv, ai, Sardes, the capital of 
Lydia in Asia Minor. 

Zagdyor, wy, ei, Sardinians, inhabi- 
tauts of Sardinia. 

Zagdger (widaayes), ré, the Sardinian 
(sea). 

Zaeguadras, wv, ev, Sarmatians, inhab- 
itants of Sarmatia. 

Sagmaria, xs, 4, Sarmalia, a coun- 
try at the north of Europe and 
Asia. 

Zariges, ov, é, a Satyr, a fabulous 
monster, half man and half goat. 
Zavvira:, #3, of, Sumnites, a people 

of Italy. 

Savvwerixds, 4, ov, Samnitian, of or 
belonging to the Sammnites. 

Zsatunes, ov, 8, Seleucus, king of 
Syria. 

Zcuian, ns, 1, Seméle, daughter of 
Cadmus and Hermiéne. 

Sapignpus, 1803, 4, Semirdmis, queen 
of Assyria, wife of Ninus. 

ZseiPiog, ov, 6, a Seriphian, an inhabi- 
tant of Seriphus. 

Zigshes, ov, 9, Seriphus, an island in 
the Avgean sea. 

Ziess, wv, of, Seres, a nation of Asia, 
between the Ganges and the east- 
ern ocean, in the modern Thibet. 

Zdayv, aves, 9, Sidon, an ancient city 
of Phoenicia. 

Zdaves, ov, é, Sidonian, of or befong- 
ing to Sidon. 

ixevie, as, 7, Sicania, an ancient 
name of Sicily. 

Zixavel, wy, of, Sicavdans, inhabi- 
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tants of Sicania. 

uxsrAia, as, 4, Sicily, the largest and 
most celebrated island in the Med- 
iterranean sea. 

DinsAwerat, by, of, Sicilians, inhabi- 
tants of Sicily. 

Mintdixes, 2, ov, § Sicilian, of or be- 

ZinsArds, Hy Ov, Vee to Sicily. 

Dixuvvos, ov, 6, Stctuwus, a man sent 
by Themistocles to deceive Xerxes. 

Zixvwy, wos, 9, Sicijon, the capital of 
Sicyonia. 

Lixvwvia, as, % Sicyonia, a province 
of Peloponneésus. 

DiAcvios, ov, 6, Silvius, from whom 
all the kings of Alba were called 
Silvii. 

Lupewyidns, ov, 6, Simonides, a celebrat- 
ed poet of Cos, who fourished 
538 B.C. 

Livusoou, ns, 9, Simuessa, a maritime 
town of Campania, originally call- 
ed Siudpe. 

Suvwarivs, sos, 6, Sinopian, an inhab- 
itant of Sindpe, atown of Puntus 
in Asia Minor. 

Zirvraes, ov, 6, a Sipijlus, or Sipylum, 
a town of Lydia. 

ZisvPos, ov, 6, Sis#phus, brother of 
Athimas and Salmoneus, 

Zxaal, wy, (xvras) ai, the Scean 
gates of Troy. 

xapnevdeses, ov, &, Scamandrius, a 
name of the son of Hector, also 
called Astydnaz. 

Zxnwiwy, wves, 6, Scipio (surnamed 
Africanus the younger), gained 
many celebrated victories in Africa. 

Zxvbns, ov, 6, a Scythian, en inhabitant 
of Scythia. 

Lxvbia, as, 4, Scythia, a large coun- 
try, situate in the most northern 
parts of Europe and Asia. 

Zxvbixes, 4, sv, Scythian, of or be- 
longing to Scythia. 

XsdAarws, as, 4, Scylla, the daughter 
of Nisus, king of Megara. 

Liaves, wy, i, Sudines, a people of 
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Colchis, near Caucisus. 

Sirwy, wves, 6, Sulum, one of the Sey- 
en Wise Men of Greece. 

Zevries, &dos, #, Sunias, an epithet of 
Minerva. 

Zovvioy, ov, 73, Sunium, a promontory 
of Attica, where was a beautiful 
temple of Minerva. 

Zovca, wy, cz, Susa, a celebrated city 
of Asia Minor, and capital of the 
Persian empire. 

Ledoxsis, ios, 6, Sophdcles, a celebrat- 
ed tragic poet of Athens, who was 
educated in the school of ZEsch¥lus. 

Swdern, ns, 1, Sparta, a celebrated 
city of the Peloponneésus, capital 
of Laconia. 

Lraeriaérns, ov, 6, a Spartan, an in- 
habitant of Sparta. 

Zrivbages, ov, é, Spinthdrus, a Corin- 
thian architect, who built Apollo’s 
temple at Delphi. 

Zrearovixn, ns, 1, Stratonice, daugh- 
ter of Demetrius Policrcétes, mar- 
ried Seleucus, king of Syria. 

LrecPacts, wy, (vices). ai, Strophddes, 
two islands in the Ionian sea, which 
took their name from the word 
ezeipe (verto ), because the sons of 
Boreas turned back there, after 
they had pursued the Harpies. 

Srevper, bros, 6, Strymon, a river 
which separates Thrace from Mace- 
donia, and falls into the A°yean 
sea. 

LripePaaos, ov, 6, Stymphilus, a lake 
of Arcadia, infested with birds, 
called Stymphalides, and which 
were killed by Hercules. 

Zervk, yes, #, Styx, a river of the Infer- 
nal Regions. 

ZuCagis, sdos, and ses, 9, Sybdivis, a 
town of Italy, on the bay of Taren- 
tum ; also a river of the same name. 

Tulagirns, ov, 6, Sybarite, an inhabi- 
tant of Sybiris. 

Lopwanyadss, wy, ai, Symplegides, 
two rocks at the entrance of the 
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Euxine sea. 

Logie, 
of Asia, near mount Taurus, west 
of the Euphrates. 

versus, wy, 2i, Syrtes, two large sand 
banks, iu the Mediterranean, on 
the coast of Africa. ‘ 

Link, vrés, 4, Sphinz, a fabulous 
monster of antiquity. 

Laxpicns, 
celebrated phil-sopher of all an- 
tiquity, and a native of Athens. 
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as, %, Syria, a large country | Trdxges, ov, 6, Teucer, son of Tcl&- 


mon and Hesidne. 


Tndvs, ves, 1, Tethys, the greatest cf 


the sea deities, wife of Ocednus, 
and daughter of Urania and Terra. 


Tivos, ov, 6, Ténos, an island in the 


A@uean sea, celebrated for its foun- 
tains. 


ses, 6, Sucrites, the most , Tnstis, tws, é, Tereus, married Proc- 


ne, daughter of Pandion ; he was 
changed into a hoopoe. 


Larrensres, ¥, 6, Sustriitus, a musician. | Ti€igses, ov, 6, Tiberius, a Roman 


T. 


Taivages, ev, 6, Taniirus, a promon- 
tory of Laconia. 


emperer, descended from the fam- 
ily of the Claudii. 


Tilsess, ides, 6, Tiber, a river of Italy, 


on whose banks the city of Rome 
was built. 


Téivais, 305, 6 Zundis, now the Don, | Tryedvns, ov, 8, Tigranes, king of 


a river which divides Europe from 
Asia. 


Armenia, son-in-law of Mithri- 
dates. 


Tévraros, ov, 4, Tanttlus, king of | Tiyens, nos, 6, Tigris, a river of 


Lydia, represented by the poets, 
as punished in hell, by being placed 
up to his chin 
which flows away whenever he at- 
tempts to touch it. 

Tagavrives, wy, of, Tarentines, inhab- 
itants of Tarentum. 

Tderages, ov; é, Tartdrus, one of 


Asia, forming the eastern boundary 
of Mesopotamia. 


in the water, | Tdeaderns, ov, 6, Tithraustes, a Per- 


sian satrap 395, B. C. 
Tiasss, ov, 6, Timeus, an historian 
of Sicily, who flourished 262 B. C. 
Tindvden, as, %, Timandra, the mis- 
tress of Alcibiides. 


the regions of hell, where the most | Tidésos, ov, 6, Timotheus, an Athen- 


impious of mankind were punished. 


ian general, son of Conon. 


Tageneoios, ov, é, a Tartessian, an| Tizwy, wyves, 6, Timon, a native of 


inhabitant of Tartessus, a city of 
Spain. 

Taiysres, ov, 6, Taijgétus, a moun- 
tain of Laconia in Peloponnésus. 
Trgscias, ov, 6, Tiresias, a celebrated 

prophet of Thebes, son of Everes 
and Chariclo. 
Tsaauay, wvos, 6, Telédmon, brother 
of Peleus, and king of Salamis. 
Tizwsa, ov, rz, Tempe, a valley in 


Athens, calied the Misanthrope. 
Tpwaros, ov, 6, Tmolus, a river of 
Lydia. 
Tovgdirarel, wy, of, Turdetant, or 
- Turditi, a people of Spain, inhab- 
iting both sides of the Betis. 
Totoxe:, wy, i, Tusci, the inhabitants 
of Etruria. 
Tewexgia, as, n, Trinacria, an an- 
cient name of Sicily. 


Thessaly, between mount Olym-| Tesrréasmes, ov, 6, Triptolémus, son 


pus and Ossa. 


of Oce%nus a..d Terra. 


Thepewy, oves, 6, Terminus, a Roman | Teicwy, wves, 6. Triton, a sea deity, 


divinity. 


son of Neptune. 


TsgJizéen, ns, %, Terpsichbre, one TeeSiv, ives, 4, Traaéne, a town of 
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Argos, in the Pelopolnnésus, 
TeosSrivios, ov, 6, a Traexenian, an in- 
habitant of Troezeéne. 
Temas, aos, #, the Troad; 
Tirgyan dame. 


also a 


Teass, wy, of, Trojans, inhabitants of | 


Troy. 

Temal, wy, ai, Troan women. 
Tewixes, 1, 6x, Trojan, of or be- 
longing to Troy. 

Tewixe, av, va, the period of the 
Trajan war. 


Tuvdderws, 1m, 6, Tynddrus, king of 


Sparta, married Leda. 

Tuvdaepidas, wY, ol, Tyndarlde, the 
children of Tynd&rus, viz. Cas- 
tor and Pollux. 

Tvoos, ov, n, Tyrus, or Tyre, a very 
ancient city of Phoenicia. 

Tuppnvia, ws, 1, Tyrrhenia, or Etru- 
ria. See ‘Erpovexa. 

Tuppavel, wy, of, Tyrrhéni, inhabitants 
of Etruria. 

Toppnvixes, n, 6%, Tyrrhenian, of or 
belon ging to Etruria. 

Tuga, ots, 4, Tyro, a beautiful nymph 
who had two sons by Neptune, | 
Pelias and Neleus. 

Tugay, aves, 6, Typhon, a giant, born 
of the Earth ; he was said to have 


ee 
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one of the fifty daughters of D72n_ 
iis, married Lynceus. 
‘Yexavia, as, n, Hyrcaniu, a large 
country of Asia, west of Media. 
*Lexnvos, ny év, Hyrcanian, of or 6e- 
longing to Hyrcania. 
“Yacis, sus, 6, Hyphdsis, a river of 
India. 


®. 


Daidwy, ovres, 6, Phaéthon, son of 
Phoebus or the Sun, and Clyméne. 

Daiak, axos, 6, Pheax, an Athenian, 
who opposed Alcibi&des in his ad- 
ministration. 

Daasovos (otves), 6, Falernian, 
(wine) of Falernus, i in Campania, 
famous for its wines. 

Daranedy, ov, ro, Phaléron, or Phalé 
rum, an ancient harbour of Athens, 

Darangincs, , ov, Phalerian, of or be 
longing to Phalérum. 

Darddnuos, ov, 6, Phanodémus, ay 
historian who wrote on the antiqui- 
ties of Attica. 

DagréBalos, ov, 6, Pharnabdzus, a 
satrap of Persia. 

Dégos, ov, 6, Pharus, an island Oppo- 
site Alexandria. 


had ‘the mixed natures of a man | Paois, dos, 6, Phasis, a river of Col- 


and a wild beast. 


Yr. 


‘Yddexns, ov, 6, Hydaspes, a river of 


Asia. 
‘Yoeaarns, ov, 6, Hydradtes, a river 
of India, crossed by Alexander. 
"Ydeos, ov, 6, Hydrus. See Notes. 
“Yaas, a, 6, Hylas, son of Theioda- 
mas, king of Mysia. 


“Yowravis, 05, 6, Hypdinis, a river of 


Scythia. 
*LrigCores, ov, 6, Hyperbdlus. 
*Tarsesin, ns, 4, Hyperia, a fountain 
of Thessaly. 
‘Lwsguriocen, as, 4, Hypermnestra, 





chis, which the Argonauts entered 
after a Jong and perilous voyage. 

Pidias, ov, 6, Phiias, a celebrated 
statuary of Athens, who died 432 
B. C. 

Diidwv, wos, 6, Phidon, a Grecian, 
who had the chief power at Argos. 

Picai, ay, ai, Phera@, a town of Thes- 
saly, where Alexander reigned. 

Dipaias, ev, of, Phereeans, inhabitants 
of Pherz. 

Deosvdarns, ov, & Pherendates, a 
Persian set over Egypt by Arta- 
xerxes, 

Diens, ov, 6, Pheres, king of Phe- 
re, and father of Admetus. 


“Dhia;, GS5 4, Phthia, a town in Thes.- 


Fs 
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saly where Achilles was born. 

Dirspwy, oves, 6, Philémon, a Greek 
comic poet, contemporary with 
Menander. 

Diricas, ov, 6, Philétas, a poet of 
Cos, in the reign of Philip. 

Drswwisns, ov, 6, Philippides, acom- 
ic poet in Alexander’s age. 

Dirsesares, ov, 6, Philip, king of Mace- 
donia. 

Diroxedrns, ov, &, Philocrites, an 
Athenian, famous for his treachery. 

Dirousra, os, 1, Philoméla, daugh- 
ter of Pandion, king of Athens; 
she was changed into a swallow. 

DiroEsves, ov, 6, Philorénus, a poet 
of Cythéra; also a_ philosopher, 
who prayed to have the neck of a 
crane, that he might enjoy his ali- 
ments. 

Divsis, iws, 6, Phineus, a prophet, 
son of Agenor. 
Doiwtxss, wy, of, Phoenicians, a people 

of Asia. 

Dosen, as, 9, Phanicia, a country of 
Asia, at the east end of the Medi- 
terranean. 

Diexos, ov, 6, Phorcusor Phorcys, a 
sea deity, son of Pontus and Terra. 

Deites, ov, 6, Phrirus, son of Ath&- 
mas king of Thebes. 

Devyia, as, 4, Phrijgia, a country of 
Asia Minor, 

Dork, vss, 6, a Phrygian, an inhabi- 
tant of Phrygia. 

Pwxis, ides, 4, Phocis, a country of 
Greece, west of Boeotia. 

Daxsis, dws, 8,a Phocian, an inhabi- 
tant of Phocis. 

Pwxinés, #1, 6v, Phocian, of or belong- 
ing to Phocis. 

Dexiwy, wyvos, 6, Phocion, an Athen- 
ian, celebrated for his virtues, pub- 
lic as well as private. 

Dexes, ov, é, Phocus, the son of 
Phocion. 


OKEANOZ 


X. 


Xaispersia, as, 8, Cheronéa, a city of 
Boeotia, celebrated by a famous 
victory of Philip over the Athen- 
ians. 

Xardsaios, wv, of, Chaldeans, the in- 
habitants of Chaldzea, a country of 
Asia, between the Euphrates and 
Tigris. 

Xdens, ros, 6, Chares, an Athenian 
general. 

Xagixains, ious, 6, Charicles, one of 
the 30 tyrants of Athens. 

Xaesxas, ods, 8, Chariclo, the mother 
of Tiresias. 

Mapidraos, ov, 6, Charilaus, or Cha- 
rillus, son of Polydectes, king of 
Sparta, educated and protected by 
his uncle, Lycurgus. 

Xderrss, wy, ai, Gratia ( Graces) 
three in number, Aglaia, Thalia, 
and Euphros¥ne. 

Xeaguidns, ov, é, Charmides, a Greek 
of an uncommon memory. 

Xtiaay, wvos, 3, Chilun. 

Xtigayv, wes, 6, Chiron, the centaur, 
half man, and half horse, son of 
Phil¥ra and Saturn. 

Xirwy, wves, 6, Chilo, a Spartan philos- 
opher, one of the Seven Wise Men. 

Xipaiea, as, 1, Chimera, the name 
of a fabulous monster, sprung 
from Echidne and Typhon. 


. 


*"Oixsaves, 0b, 6, Oceinus, a powerful 
deity, son of Coelus and Terra. 
"“Oeria, wv, va, Ostia, a town at the 
mouth of the Tiber, about 16 miles 

from Rome. 


END. 
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